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కృతజ్ఞతాంజలి 


నా పరిశోధన కార్యకమానికి మార్గదర్శకులుగా ఉండి ఆది సక్రమంగా, శాత్తీ 
యంగా జరగడానికి నిరంతరకృషి చేస్తూ తమ సొంత (గ్రంథాలయాన్ని కొంత 
కొలం నా కప్పగించిన ఉదారహృదయులు పొN తూమాటి దొణప్పగారికి, 


నేను ఈ కార్యక్రమాన్ని విర్వహించడానికి అనుమతి నిచ్చి అవసరమైన ఆసాకూల్యా 

లన్నింటిని అడిగినంత నే కల్పించి నన్ను (పోత్సహించిన మా కళాశాలా పాలక 

వరానికి, దానికీ ఆధారమన శ్రీ చింతలపాటి బాపిరాజు ధర్మసంస (చిననిం|డ్ర 
Ca ర థి 

కొలను) వారికీ, 


పరిశోధన కె సామగ్రిని సంపాదించే సమయంలో ఎన్నో ప్రాచీన (గ్రంథాలి) 
అందించిన రాజమహేం[దవరంలోని గౌతమీ (గ్రంథాలయానికి, 


అడిగిన వెంటనే అనేక (గ్రంథాలు సమకూర్చి సహకరించిన ఆంధ విశ్వవిద్యాలయం 
లోని డా॥ వ. యస్‌. కృష్ట స్మారక (గంథాలయానికి, 


(పాచీన తాళపత్ర (గ్రంథాలు, లిఖిత (పతులు పరిశీలించే అవకాశం కల్పించిన తిరుపతి 
లోని (క్రీ వెంకటేశ్వర (ప్రాచ్య పరిశోధనాలయానికి, వేటపాలెంలోని సారస్వత 
నికేతనానికి, 


నా యీ కార్యక్రమం నిరంతరాయంగా కొనసాగడానికి, విండుహృదయంతో నహ 
కరించిన తెలుగు శాఖలోని ఉపాధ్యాయ బృందానికి, ఇతర పరిశోధక మితులకు, 


ఈ [గంథ ముదణకు ఆరికసహాయమండించిన ఆం(ధవదేళ్‌ (వభుతాఖనికీ 
3 ని 
నొ కృత జతాంజలులు 
జ 


కే కయి 82 ఇటు 


గుంటూరు [గంథకదర్త 


LL 


ఆవతారదిక 


సంస్కృతంలో [వాసిన ('వసిద్ధా్యధ వ్యాకరణాలు, ఆంగధశది చింకామణీ, 
వికృతి వివేకాలతో నా పరిచయం మా కళాశాలలో 'భాష్మావవీణి విద్యార్థులకు 
ఆహోబలపండితీయం పారం చెప్పవలసి వచ్చినపుడు sla వాటిలో మొదటి 
దాన్ని నన్నయ చేశాడని చదివినషడు సహజంగా సండేహ మొకిటి తలె _శీరిడి* 
సంస్కృతంలో ఉన్న భారతాన్ని తెలగు చేసి “గాసట వీసశే చదివి గాధలు తవ్వ 
తెలుగు వారికి జ్ఞానం కలిగించిన నన్నయ, తెలుగువారికోసం వ్యాకరణాన్ని 
సంస్కృతంలో రచించాడా? అని. ఆ సందేహం తీరకుండానే, మరొక సందేహం 
జత పడీంది..చింతాముణీలో లకీత మైన భాష నన్నయ కొలానిదేనా? అని. చింతా 
మణిలో వ _రమానార్హంలో “ఘటించుచున్నాండు' వంటివి, భవిష్యదర్హంలో “ఘ “ఘటి 
పంగలండు "వంటివి కీర ససూ[తంగా సాధించబడ్డాయి. Me A 
జొంపాలు వంటి లోపదీర్గత వచ్చిన రూపాలు, నవలా లకోరీ వంటి దీర్హాంత దేళ్య 
శబ్దాలు చింతామణి సూఢశ్రాల్లో లక్షీతాలై ఉన్నాయి, 


ఆలాగే వికృతి వివేకంలో గూడ దానికి కర్తగా చెప్పబడే ఆధర్వణుని 
కాలంతో భేదించే భాషా లత్షణాల ఆనేకం ఉన్నాయి. పైగా ఆ కారికలు సమ 
న్యయించేదీ, సందర్భపడేదీ ఆహోబలపతి వ్యాఖ్యతో నే గాని, నేరుగా చింతామణీతో 
గాదు. చాలా కారికల సందర్భాలు ఆహో బలపతి వివరిస్తే ఇ తప్ప జోధపడవు. 


పె సందేహాలు తీర్చుకో వాలని, కళాప్రపూర్ణ వజ ల చినసీతారామస్వామి 
శాప్రుగారి రచనలు చింతామణి మీద వెలువడిన వాటిని, ముఖ్యంగా చింతామణీ 
విషయ పరిశోధనాన్ని చదవడం జరిగింది. ఆయన (వాతలో నన్నయ చింశానుణిని 
(వాశాడనేమాట వివిధభంగిమలలో కనబడటం తప్ప, దాసికి బల మైన ఆధారాలు 
ఉపపత్తులు కనబడవు, మాటిమాటికి “నన్న యభట్లారకు6డు రచించిన యాం(ధ్రశ బ్ర 
చింతామణీలో”, “నన్న యభట్లారకు(డాంధ్ర శబ్ద చింతామణిని రచించి” వంటి 
నిష్కారణ (ప్రతిపాదనలు కనబడటంతో, చింతామణ్‌ క ర్భత్వ విషయమై కలిగిన 
శంకలు ఇంకొ గట్టి పడ్డాయి. దానితో ఆం ధులెరిగినవై యాకరణులుగా అంధ విశ్వ 
విద్యాలయ..ఆం|ధ విభాగంలో ఆచార్య పదవిలో ఉన్న డా॥ తూమాటి దొణస్పగారిని 
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పగమాయ తచేతసః కవనే ర 
కిం ద్రనామసిదేంద మహా 


నాన్యత్సయోగసరణా వను 


(శ్రీతిక్కయజ్వ (ప్ర 
రాజరాజతనూజాతః సారంగధరిబాలక ః 


వాచానుళశాసనాద్‌ భూమిలోకవాచాను 
సక్స తః ఫాణిదేన రపొతో౬జని హేతునా 
pan 


నిర్మాణకాల ఏ వేవుం (గంథం జః 


తదభుు 


గీ సంస్కృతంలోని ప్రసిద్దాం ధ్ర వ్యాకరణాలు 


ఎలకూచి సుధాంభోధి శర్మద్రాకా నికాకరః 
సమ సకవికాదక్‌ వత్సరే కీలకాహ్వయే 


తత్రపంచసరిచ్చేడాః శబిశా సెం నియం|తితాః 
ణి poe. 
ఆర్మాఖ్యపదై క _సత్సంఖ్యా సమ్మితా స్యాదజె రొజె 


రలు గి యు 
మతంగ శైల ఏిపేం[దా దన్యద్‌ వ్యాకృతిపు సకమ్‌ 
సె ఫ్ర వ అయ ది 
వాకునూ నూర స్పకవినా గృహతం త్ర సడ్డతాః 


పాఠభేదాస్తు బహవో దృశ్య న్నే పు స్తకద్వయే 
పుయా (పాయ సృరిస్వత్యాః ప్ప సకం పరిగృహ్యా తే es 
(అహో, సం, పీరిక _ 68 నుండి 72 వరకు 
పై (వాళలో నూతనాంళాబేము లేవు___చింకామణిలా భాన్ని గూర్చి. అయితే 
చింతామణిలో అప్పకవి చెప్పినట్లు 82 శోకాలు గాక 88 ఉన్నాయని, అప్పకవీయ 
ne (ag) 

చింతామణిలో నష్టమైనాయని తెలసడం విశేషమే. చింతామణిని శకేతనాదుల 
రిచనసఅతో పోల్చి అవి సమ్మతాలు కౌవన్నాడు. వాటికీ చింతామణికి కిక్క కీ భేదం 


చాల ఉందన్నాడు, 


“నియామకత్వ మారూఢా? నూత్న దండి ముకూః కధకు 
హూ న్యాభ వేయు రాచార్యన సరిణే రతిదూరి గాః. (అహో, సం. పీరిక _ 14) 


రీ 


4 


ఆనే శ్లోకంలో. కాని ఇడి అప్పకవికి (ప్రతిధ్వని. అప్పకవి తన పీఠికలో... 
ae) 


“తాతనయ నూత్నదండియు సీతెనుగుల లక్షణం బొకించుక తెలియన్‌ 
శేతః ప్రౌఢిమ+ జెప్పిరి క్మెతలమున దీనితెజంగు గాపవియెల్ల న్‌” - $9 


అని చింతామణిముందు 'కేతనా దులవ్యాకరి ణాలు తీసిక మే నన్నాడు. 
డు 


అహోబలపతి తన ఉపోద్దాతంలో మరొక విశేషాంశం గూడ వెలువ 
రించాడు ._ అవ్పకవీయచింకాను జికీ క, బొాలసరస్వతీయానికీ పారభేదాలు కొల లుగా 
మ. 


ప్రాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామణి క్ర 


ఉన్నాయని, తాను మూత్రం తరచుగా బాలసరస్వతీయాన్నే ఆధారంగా చేసికొని 
వ్యాఖ్య చేస్తున్నానని. 


ఇక 'పెమువ్వురి (వాతషూ సరిశీలి సే జాలసర స్వోతికి, పూర్వబిు[(గంథం 
య ఆశాజనక 
ఉసనికిలేనిది, అందుకనే అతడు లోకం తరునావ వ్య కపరుచబోయే ఆశ్చర్యాన్ని 
తానే ముందు కనబరుసూ “ఏమి మహాద్భుతం విది హరీవారి!” అన్నాడు. ఆ 
అద్భుతాన్ని అల్పంగా వివరినూ తనకు దొరికిన దని తాను తెల్పిన గంథానికి క్ర 
మాత్రం “'యుగాడి సంభవుండై మనిచన్న* నన్నయ అని తెలిపాడు, 


త్‌ అర్‌ 


చరువాత అప్పకవి, కల్పనాశ క్తి కావలసినం 


& 


కలవాడు కావడంతో, 
కిటి పృురాణంతో నన్నయకు ఈ రచనకూ, ఆకాలంచోని వారు పశ్వసించే 


అ 


ర E& 


ఛంగా సంబంధాన్ని సంతరిండాడు. ఈఊఈక్ళషి లో ఇతడు తనఇష్టదె వం సహాయం 
గూడ పొందాడు. భగవద్వాక్యంగా 'తెలియవచ్చినదాన్ని తిరస్కరించడం శొంకిం 
చడం జరుగవు గదా సామాన్యంగా - అనుకొని తనమాట తనఇష్టదై వతంనోట 


అధ నావం సల 
పల్కించి తు 


అహోబలసతి -పెకథాంశాల వ్యా పికి వాటిని సంస్క్భృతీకరించి సహకరించా 


డని చెప్పడం మినహా కధాసృషిలో ఆతనిపా(త్ర ఏమీ లేదు. 
షం 


చింతామలణికి చెందిన ఊకదధి పుటపెం, పెరగడం వ్యాపించడం పెదదగా 
ము న్‌ 


వ్యవధానం లేకుండా రమారమి 100 సంవత్సరాలలో జరిగింది. 


ఇలింతౌమనుకబ దొరకిన నం వత్సరం న 


అప్పకవి తనకాలాన్ని తన్యగంథంలో స్పష్టంగా చెప్పాడు. శాలివాహన 


అధ అధ కీ 58 చాంకటో 
10 సంస్కృత 0ల€ ని (ప్రసిద్దార్థధ దాక కలు 


శకంలో, మన్మథనామ సంవత్సరంలో (శ్రావణబహుళ అషమినాడు ఆతడు కల 
గన్నాదు!, 


ఆప్పకవి బాలసరిస్ప3కి చింతాషణి దొరికినరాల మే చెప్పాడు గాని, వజ్జల 
క న ప్రకిపాదించినద్దు* బాలసకస్వతీయ రచనాకాలం కాదుం 
రు 
శాస్త్రిగారు తవ (ప్రతిపాదనకు కారణంగా జాల సరస్వతీయంలోని “ఆని ఇష్టదేవతా 
పొరినంబు సేసి” ఇత్యాది వచనాన్ని ఉటంకించారు. ఇక్కడ శాస్త్రిగారు “చేసింది 
వ 
కేవలం ఊహా మాత్రమే. జే జర్హష(ప్రపితావ. హొనికి జరిగిన ఆ(గహోరదానంతో ముడి 
యి 

మనుమనికాలాన్ని నీరయించడం విశ్వాసా పంగా లేదు. దానితో వాలసవస్వ్యతి 
ణి య్‌ 

కాలాన్ని షరికొంచం (ప్రాచీనం చేదావని శాత్రిగారియత్స ౦. ఆయితే చర్చు సాగించి 

స | 

చివరకు “చింతామణి మాతృక నాకీలక సంవత్సరవమండే సిద్దుడిచ్చి యుండవచ్చు 

నని చెప్పిననూ చెస్సవచ్చునని” తమవాదాన్ని శారసిదిచారు, కాబట్ట చింతామణి 
బొలసరిస్వతికి కీలకలోనే దొరికిందని చెప్పవచ్చు. 


ల మనం చూసిన అస్పకవికథ కేవలం నీటిమూట. అది చారిత్రకంగా 
రాజకి హేంద్రవరం పాలకుడు రాజరాజనేందునికి 


RL EEE ERENCE NECN NLD DELLE 


1, “ధాత రెండ వపరార్థమన నొదిదినంబు పగటి వరాహకల్చ్పంబు నందు 
మహిత వైవస్వతిమనువేళ దేశంబు లర్జింపనై న' మహాయుగమున, 
౧లిసమయంబున 6 దొలిచరణంబున మానితంబగు చొంద్రమానమునను 
శాలివాహననామ శకిమున గజ క్రై లశరసుధాకి రణుల సంఖ్య నడువ / [5 78/ 
నంగ జాబ్దంబునను దక్షిజాయనమ.నజలధర రువుమొదలి మాసంబునందు 
ఒహుళమున దేవకికి. జ కిపాణి పుట్టినట్టియష్టమి సనుదేవ నధికభ క్రి? 

(అవ్ఫ. పీరిక _ 88) 

డీ. శ. 1656, ఆగష్టు శివ కేదీతో ఈతిది నమానం 


శ. బాలసరస్వతీయ పీఠిక. వావిళ్ళ - 1971, 


ప్రాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామణి 11 


సారంగధరుడనే కొడ్డుకు గాని, రత్నాంగి, చిత్రాంగి అనే భార్యలు గాని లేరిని 


ఇటీవలి వరిళోధకులు స్పషంగా సహాతుకంగా నితయించి ఉన్నారుకి, 
రు ణ 


స్నో 


అలాగే వేములవాడ ఫీమకవికీ, నన్నయకు సవకాలికత్వ మే కదని, వేముల 
వాడ భీమకవి నన్నయకు తరువాత వందలవఏండకు గాని లేడని, కాగా ఆఇరువురి 
Fara) 
ఈర్వ్యా ద్వేషాల కథ కేవలం పుకటిపరాణనుని వీరేశలింగంగారు తమ కప్పుల 
అస 


చరిత్రతో సకారిణంగా నిరూపించారు. ఈవషయాలమిద ఇతర్మపకరణాలలో (పస కి 
గలిగినపుడు విశేషంగా వివరాలు తెలిసికొందాం. 


భాగాన ఉన్న అప్పకవికీ దొరికిన 
జ మా 
త We ష్‌ జూడ్‌ ~ ధ్‌ Fane ళా ల ను డా లో నె 
ార్చులు ఒర్చులటూ ఎలా ఎందుకు వచ్చాయో (పకరిణాంత=ంలొ చర్చించి నిర 
జ ణ 
యమయదాం ౫), 
ది 


1 రాఒరాజునరేం్యద పట్టాక షేక సంచిక +“ “పారంగధరుండుి అనే వ్యాసం శ్రీయుత 
భావరాజు వెంకట ఫ్రష్టారావు 


2 చూ చింతామణి పార భేదాం అనే వక రణం, 


478 
చాలనరన్వతికి పూర్వం నన్నయకు భాక్షణ్‌కత్వం కలదా? 
పదహారో శతాబ్ది నాల్గోపా దానికి చెందిన వాలసరిస్వతి లోకానికి నన్నయ 


కృతంగా తనకొక ఆం(ధ్రవ్యాకరణ్యగంధం సంస్కృృతభామా విరచితం దొరికినదని 
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a 


వ్యాక ర కావడం వలననే “శబ్లశాసనుడు', “వాగనుళాసనుడు అయి ఉంటా 
డని బాలసరస్వతికి తరువాత, పండితులు చరిత్ర జ్ఞానం చాలక నమ్మవలసినవారై 
నారు. రామరాజభూషణుడు గాని, తత్పూర్వుడు కాకమావి గంగాధరుడు గాని, 
నన్నయను వ్యాక రగా చెప్పలేదు. గంగాధరకవి కాలానికి నన్నయ సొంత పద్యం 
లొని మాటనే డాని మొదటి నిశేషణాన్ని తొలగించి బిరుదంగా కొందరు సామాన్య 
పండితులు భావించి ఉండవచ్చు. రామరాజభాషణుడు  శ్లేషగర్భంగా (వ్రాస్తూ 
ఆమాటకే “వాగసుశాసనుడి నేపర్యాయాన్ని సృష్టించాడు, వీరిరువురకీ ఆంధ్రశబ్ల 
75 ఓ ౪ ౧గనీ సన్నయ నేశాడనే అథి భిపొాయం లేదు. 
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(యు 


వీంగంగారికి పూవైాం. గకిపవరిజు పంతటపతకపికి తరువాతి కాలంలో కొందరు 

తులు. తతో నన్నియక్సవ ౦గా నమ్మడం జరిగింది. దానికి పూరిశిం 
ఉడిదిము సూరికి సి లఅతణ[గంధంలో చింతావుణ రీచనావిధానం మిద ఒక 
విపిన పళాదే కాని! చింతాపుజీని నన్నియక్కతంగా చెప్పలేదు. కాని కూచిమంచి 


సీ సూత్రాలు కొన్ని యథా 


తీమ్ముక వ్‌ తననవక్షలకమణనారసంగ్రవాంరో వఅంతచాదముణిళొ 

ఆఖింగా ఉబంకిస్తూ వ్యాభ భ్యానించి మరికొన్ని శ్లోకాల తాత్పరారలను పద్యాలలో నిబం 

ధించిచూపొటు. ఆం బేహాకంండ సూత్రాలను ఒసగినప్పుడు వాటికింద, అవి శబ్రశాసన 
వాలసర్‌సళతి వేసిన సీజం కరాచివంచి తిమ్మకవి 
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ఆంధ భాషానుళాసన పీరిక. 


2, 
వ 


తరువాతినారు ఒక్క పరాచిమ౦చి తిమ్మకవి త 


ంన+...తంతలోని 1వసిదాం[ధ వాాకదిజాలు 
రాల మ మ మ. 


20 స 
తెలుగుపంచతులు ఆం్య్రశబ్రచింతామణి తెలుగుకి తొలి వ్యాకరణదముని, నన్నయ, ఆడి 
కపవలెన ఆదివ్యాక్నర్త గూడ అనీ, కేవలం అస్పకవికథ ఆధారంగా నమ్మారని 


అలానే 
గూడ నిరయంచేయవచ్చు. 
హ్‌ 
ఈ సందర్భంలోన గమనించ దగన మరొక వశేషమేమిటంయే 19ివశతాబిక్తి 
Om జా అలు. లొ జ జర అన _ క్‌ యర బ్‌ వ = 
పూర్వం ఊచింలాపు 2౫౫ సన్నయ్యల కథ ౧సి, చింతావిణ్‌లోని సంజ్ఞలు పదిభాషలు. 
చాత రేణు పెపరి కీ అక్క_రపడ లేదని, జంత 


(పడ్రయోా ధానం గాసి తలుగు వెయూాడ్‌ 
ane 


చింతామణీతసికిని వారు ఉపేకేంచారిని గు రించగలగడం. ఈవిషయం మున్ముందు 


వివరంగా సిరూపిసాను. 
అలనే 


వ 
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చింతామణి కర్భృత్వం = వీరేళలింగంగారికి ముందు వెనుక 


ఆం(ధ వాజ్మయ చరిత్రతో చింతాదుణికి కర్త నన్నయ్య అనే విషయం 
వివాదాస్పదం కావడం, కందుకూరి పీరేశలింగంగారి కవులచరితతో (ప్రారంభమైంది. 
ఆయనకు ముందు పండితులలో తమ పూర్వులనుండి తమకందించబడిన అఖ్మిపొ 
యాలు అన్నీ సత్యాకే అని నమ్మే అలవాటు ఉండేది. నిజం చెప్పాలంటే నారిలో 
చాలమందికి చారిత్రకదృష్టిగాని శాత్రియమైన ఆరోచనాధోరణి గాని మృగ్యంగా 
ఉండేది, కాబట్టి చింతామణి క ర్హృత్వ విషయమై వివాదం తనకు తరువాత ఐర్చిడు 
తుందని గూడ వారికి తోచి ఉండదు. బాలసవస్వతిని అప్బకవిని అహో ఒలపతిని 
నమ్మకుండా ఉండడం ఎందుకో ? వారి ఆ పత్వానికీ (ఆ _ప్రవాక్యం (ప్రమాణం 
హోని ఎట్లు జరిగిందో వారు ఆలోచించలేరు. [పొచినులు చేసి వదలిన పాత నినాదాలు, 
సాధు, శకటరేపలకు చెందినవి కొనసాగించడమంకే వాలెరుగుదురు గాని కొత్తగా 
ఒక మౌలికమైన వివాదాన్ని సంప్రదాయానికి భిన్నంగా బేపదీయడం వారి శ క్తికీ, 
అభ్యాసానికీ మించినపని. కాటమ పీరేళవింగంగారికి ముందున్న సందితప్రకాండు 


లందరూ చింతామణ్‌ క రృత్వాన్ని యథాసితంగా అంగీకరించి ఊరుకున్నారు. 


18వళతావ్లి ప్రారంభంలో (ప్రసిదపండితుడె  ఈసిండియాకంసపెనీ వారిఖోర్స్‌ 

౬ టు లు న డు 

సెంట్‌ జార్జి కళాశాలలో (ప్రథమ సంస్కృత అం(ధ్ర ఉపాధ్యాయుడుగా పనిచేసిన 

శ్రీ వేదము పట్టాభిరామిశాన్తి తమ “ఆంధ్రవ్యాకరణము' లేక పట్టాభిరామ. సండితీ 

యములో చింతామణి నన్నయకృతమని సంప్రదాయవాదాన్ని అంగీకరించారు], 
ఆయన చేసిన ఆవ్యాకరణం కేవలం చింతామణికి భాషాంతరీకరణ మే. 


కాల్యక్రమాన్నిబట్టె చూ సే పెపండితుని తరువాత గశ్రీరావిపొటి గురుమూ రి 
శాస్త్ర పేర్కొనవలసినవారు. ఆయన “తెలుగువ్యాకరణము' అనే పేరుతో పట్టాభి 
రామపండితీయం కంటె విపులమైన వ్యాకరణాన్ని వచనంలో (వ్రాశారు. అందులో 





రానా చనా నామాల మనలో. మంబ నమితా ఖాత ఆెపునుల అబల ల... నలక ్య్యాబతరవననమపాలకామ పానం అలానా పలాన చో తతత భన పా వనకాలాి వాసనలను మొనా సారాలు అపా లాా మానద నాన్ను పరప ంట్లాగా న గ్య కారాగారం ఆక శరా రాడా మాడలపరాలాన నం. కాలా వానా తులాా 


1. వటాభి, వం ?. 
ళా 


లిల్లీ సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


a 


చీంతాసుణికనా రాన్ని ఉగ్గర్‌స్తూ దాన్ని నన్న యభథుపుతంగా fog న్నారు! కాబట్టి 
చింతామణి క ర్రృత్వశంక ఆయనకు లేనే. 


తరువాతివాతుగా కాలాన్నిబట లెక్కించదగిసవాడు చిన్నయసూరి. ఈయన 
జం 
వాడా తనకాొలానికి ఇంకా వవాదాస్సదంకాొని చింతాపుణీక ర్భృత్యాన్ని తన పూర్వుల 
లాగానే అంగీకరించారు *, 


సూరి తరువాతివాడు, అతని శిష్యకో టికిచెందినవాడు బహొజనపల్లి సీతారామా 
చార్యులు. ఈయన గూడ పెసంప్రదాయాన్నే మన్నించి చింతామణికి కర్తగా నన్న 


య్యనే అంగీకరించారు, 


సూరికి సమకాలికుడు, లమువ్యాకరణానికి క ర అయిన (శ్రీ వేదం వేంకట 
Pe) 
రము ణకాత్రీ, చింతాషుణి ఆధారంగానే వ్యాకరణరచన చేసినవాడు. అదేవిధంగా 
పుదూరి సీతారాపుశాష్ర్రీ ప్రశ్నో త్తరాంయ్యభ వ్యాకరణానికి కర్త. ఈయన కూడ చింతా 
మణికి అనుప క, ___ వీరు చింళాయణి క రృత్వవిషయమె శంకారహితంగా అది 
ఆనే BC) యం 
నన్నయకృత మే అసి భాపించినవారు. 


వీరివకెనే ప పద్యాం(ధ్రవ్యాకరణక ర శ్రీమల్లంపల్లి మ ల్లికార్డునశా త్రి, తెలుగు 
వ్యాకరణక ర ర్‌ శ్రీ బులుసు పాసయ్యకశా స్త్రీ , ఆం(ధవ్యాకరణక ర్ర (శ్రీశ్చంగారకవి 
వెంకటరామయ్య, ఆం(ధ్రవ్యాకరణక త్తి (శ్రీతాడికొండ వెంకయ్య, ఆం(ధ్రవ్యాకరణ 
సం(గహాక ర (శ్రీ అబ్బాయి తు. తెలుగువ్యాకరణక ర (శ్రీర్యాలి సుబ్బారావు 





1. ఆకర లక్షణ ,వకరణం 8వ పీరా. 
క వాఠలివ్యా. నంది. కి. 


$. |తిలింగ, E సంజ్ఞా 7. 


దం 


ప్రాచీనుల, సవీనుల దృషిలో చింతామణి 2 
జం 


4”. 


మొదలై నవారు దాదాపు సూరికిసపుకాలీరులుగా జీవించినవారు అందరూ 
నన్నయక_రృకంగానె భావించారని చెప్పవచ్చు. 


( 
ల 
ep 


0 


ళం 


బీ రేళోలింగోం గౌరు: 


ఇక వీరేశలింగంగారు ముదల పెడన చింతానముణి క ర్వత్వ వివాదానికి వారు 
చ గ్‌ oul 
చూపినకావ ణాటో (ప్రధానాంశాలు 15 కనుపిసున్నాయి. 
తథ, ఉమలో 


క అధర్వణుడు నిశ్చయంగా నన్నయకు తరువాతివాడు. కాగా అతని 
పేరు “సుమోతో హల్యధర్వణాచార్య మతాత్‌' అనే చింతామణి సూత్రంలో (గథి 
తమై ఉండడం పొసగదు, 


2. అధర్వణ కృతమని చెప్పబడే ఏకృతివి వేకంలోని “అప్రయు క్రత్య 
దోషసు న విరుదో హరేర్మ తే'అనే కారికనుబటి (హరికారికొవళి శిష కృషమూ రి 
అలాని ఠి న ణు క ean 
కౌస్తీగారిది, ఆయన చిన్నయసూరికి సమకాలికుడు.) హరికౌరికావళి వికృతివి'వేకం 
కంటె ప్రాచీనము, పైన చూపిన కారణాన్ని బట్టి వికృతివివేకం చింతామణికంటి 
(పాచినము, కావలసి ఉంది. అది పొసగని మాట. 


ఎ. నిస్సందేహంగా కాలం కర్పృత్వం తెలిసిన కేతన తానే తెలుగుకి 
(ప్రధమ వ్యాక ర్రనని చెప్పాడు!. 

4. 11వ శతాబిలో రచితమెన [గంథం 18వ శతాబిదాకా (బాలసరస్వతి 

ణు — ణు 
కాలం) ఒక వ్యకి ముఖంలో (సారంగధరుడు జీవినూ అంతరి తంగా ఉండడం 
అ అనె ఖో 
అబదం, అసంభవం కూడ. అది ఒకు. బాలసరస్వతి కే దొళకడం విశ్వాసార ౦ 
యు (మ 

కాదు. ఏదో పూర్వరంగ ముండారి, 


గ. తెలుగునాట సారింగధరుడు చేడు, రత్నాంగి, చితాంగులు కూడ లేరు. 


చనా నా సనం. అనవనాల పతనాలు అజాత నయా సోలయుటనోపుయనమయలాయంతానాలు అయయ ఆపటం తక రలరనొవనాకాల 


1. ఆం ధా. భూ, కి నుంది 18 వరకు, 


సంసుఎతంలోని |వసిదొం|ధ వ్యాకీరకకొలు 
గ్రా నటల ౨ కై 


గ. _ వేములవాడఖీమకవి నన్నయకు తరువాతివాడు, కాగా అతడు నన్నయ 
(వ్రాసిన చింతామణీని గోదావరిలో కలపడం కల్ల. 


" 


7. భారతంలో పదాదిలో యకారం లేదు!1. 


క. చింతామణి లక్షణానికి విరుద్దంగా నన్నయ భారతంలో (ప్రయోగాలు 
న్నాయి. 


$. కేతన, పెదనలు తమి వ్యాకంణాలో ఏ రమాన భవిష్యదరక |క్రియిల్ని 
ణా aa) ప Aan 
నిరనుబంధాలుగా స్మూత్రి “స్తే చింకావుణి వాటిని సానుబంధా లంటుంది?. 


Ek డలింగ శ బ్లానుశాసన కర కాడ తన వ్యాకరణ. ఉప క్రమణికలో 
ఇచ్చిన వ్యాకరణాల సంక్రిలో చింతామణీలే దు. 


12 పూర్వమే కవిభిల్ల టాదుల వ్యాకరణాలున్నా యని చింతామణి సూతత్రిం 
చిందిశే, కౌగా చింతామణి మొదట్‌ ప్యాకరణం కాజాలమ, కవిభ ల్లటుడు నన్నయకు 
జాల కొలం తరుహెతివాడు. 


18. నన్న యకున్న శబ్లానుశాసనత్యం జిత ని భారతరచనన ల్లనే గాసి, 
న్యాకరణరచనవ ల్ల కాదు; సాక్షం జక. నపద్యం5, 


wo జ a) ఆ 
= ఉనా na అమలకు. తలలను అంటు అలు అ న. న ] అంతం భయాలు వడాల. దుల వాతా కాయాలి కల్‌ 


1. చింతామణి ఉన్నదవి చెబుతుంది. (పంజ్ఞా - 20.) 


2 చింతా. సంది  4,; భారతం తీ-2- 103, 
శ చింతా, కియా. 11, 12. నూ. 
4. పెది హలంత. 238. 

య 


శ, విక్రమూర౫ంచరి. త, పీధక. 


(ప్రాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామణి 25 


14. చింతామణి పరిచ్చేదాంత గద్యలలో నన్నయ “సకల భాషా వాగను 


శాసనుడుగా పేర్కొానబడడం పొసగదు. అతడు సకలభాషా వ్యాకరణాలకు కరో 
అనడం కల్ల గదా! 


15. చింతామణి (పొచీన కృతులు రంటిళోను! అంత స్వల్పకాలంలో 
అంతగా పారజవేదాలుండడం అదేదో కూటసృషిగా తెల్పుతుంది. 
డు 


పై అంశాల్ని ఫురస్క_రించుకొని ఆయన చింతామణి నన్న్నయకృతం కాదని, 
దానిని ఒహుశః బాలసరస్వతి చేసి, (గంథగౌరవ సంపాదనంకోసం కథ సృషిసే, 
ఠం రి 

దాన్ని అప్పకవి పెంచి పెద్ద చేశాడు..ఆని (ప్రతిపాదించారు. 


కందుకూరి వీరేశలింగంగారికి స్వభావసిద్దంగా ఉన్న శాష్రీయదృక్పథ మే 
వారిని చింకామబణీక పైత్వ విషయంలో సంప్రదాయంతో ఏకీభనించనివ్వలేదు--అని 
కూ కంల చవచ్చు. ఇతరోడే త్రాల్లో లాగానే ఇక్కడ కూడ ఆయన సంప్రదాయానికి ఎదు 
రొడి నిలువవలసిన వాడే అయ్యాడు. ఆయినా అనతి కాలంలి లోనే ఆయనవాదంళోని 
యాథార్హాన్ని క కొంచదు నవీనులు (గహాంఛి ఒలపరిచారు, వారిలో సర్వ శ్రీ చిలుకూరి 


నారాయణరావు, చాగంటి శేష సయ్య, వ వడమూ. గోపాల కిషయ్య. మొదలయిననారు 
శ రె 
న్నారు. 


బిణుతకూరనారాయలతారాబుగొయిు: 


చిలుకూరి నారాయణరావుగారు తమ 'ఆం(ధ్రధాషాచరిత్ర'కు అనుబంధించిన 
చింతామణి హృదయము అనే (ప్రత్యేక విభాగంలో చింతామణి ఒక ఉత్కృప్టరచన 
భాదని పరులూ దాని క ర్తృత్య్వ విషయమై (ప్రతిపాదించిన ఆంశాలసారమిది : 


|. బాలసరిస్వతికి పూర్వం, (గంథం ఉనికికి ఆధారంలేదు. 


కటా చ నావా నాభ కాలు... ఇల 





దట. చకుయూమునోయలలారా మతాం చాలక... అంగాలను గా. చాట "శాతాలు నాలా? _— జకకాజంవలణ నాలాల వలువా నునానాాలా ఖా లనతానా శాత యపాకకోబునననికనిటం. 2 చర కాాాకాాల.. బా. రతనాల లను బనానా ఒకా. వట కాానాాకొభునంనా ఇలాగా కానా రారా 


fs బాలసరస్వత్రీయం, ఆప్పక పలు 


26 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


లి వాలసర స్వతీయంలో కారికలు ఉదాహరించ ఒడ్డాయి. కాబట్టి అధర్వణ 


త. 


కారికలు వాలసరస్వతికి పూర్వం ఉన్న వే. 


9 ఆధర్యణకారికాన ళ్‌ చింతావణిని సంస్కరించడానికి, పూరించడానికి 
పుటిన గంధం. కాగా కారికావిళికి పూర్వం చింతామణి ఉంది. 
డ్రై 


1. జిక్కూనకు సమకాలికుడు కేతనకు తెలియని చింతామణి ఉనికి సందే 
హోస్పదం. 


గ, వీరేశలింగంగారు, నన్నయ (ప్రయోగాలకు చింతామణి సూత్రాలకు 
విరదోధముందని చూపిన సందర్భంలో అలాంటి విరోధం కనిపించదు. కాని నన్నయ 
ప్రయోగాలు చింతామణి సాధ్యాలు కావు. చింతామణినిష్పన్న రూపాలు నన్నయలో 
గాని, ఆకాలం శాసనాల్లోగాని లేవు. 


6. చింతామణి తతృ్పమరూప సాధనపూ[త్ర (సవణమవునడం నిజం కాదు. 
7. చింతామణికి పూర్వం వ్యాకరణాలుండేవని దానిలోని “అన్య న్యాకరణ 
స్పషాః), "కేచిత్‌ విదుః, “ఇష్యతే' వంటి పదాలు తెలుపుతున్నాయి. 
ఆ ? 


5 ద్‌ కం ల్‌ 
8. “కొటకున్‌ అగ చతురివి య 0 చింళావుణి (వళలిపాదించి 


(ప్రత 
(a 
నది. దానిలో నన్నయకాలానికి “కున్‌” మాత్రమే (ప్రత్యయం. 


క 


9, చింతామణిలోని లిష్యుద్దారక ళ్లోకా ల్నిబట్ల చింతామణి కాలాన్ని నిర్ణ 
యించ బూనడం కేవలం హాస్యాస్పదం. అలిపి నన్నయ వేయించిన న 
శాసనంలో కనుపించదు, 


నారాయణరాపుగారి పె ప్రతిపాదనలలో చింతామణి క రృత్వాన్ని (ప్రశ్నించే 
బలమెన కారిణాలు అనేకం ఉన్నాయి. ఇక ఈవిషయమై కవితరంగిణీకారులు 
చాగంటి శేషయ్యగారు ఏమన్నారో చూదాం. 
(జమ 


(పొచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామణి 2 


లాగంటికేవయ్యగాలు: 


1. ఎవ్వరూ ఎరుగనంతమా(త్రాన చింతామణీ నస్నయకృతం కాదనలేము. 

ఇటీవల నన్నెచోడుని కుమారసంభవం ఒహి౭తమైెశే దాని క ర్భృత్వాన్ని ఎవరూ 
ff, dame అ 

శంకించడ , లేదు. చింతామణికథ చేరు. ఆడి దొరికినట్లు చెప్పబడిన కథ బొ క్తిగా 


La] 


విశ్వాసా రంగా లెదు. 


2. కేవలం శీ సంవత్సరాల వ్యవధిలో చింజామిణికి (పొచీనప్రతులు 
రెంటిలోను అంతగా పాఠభేదాలు కల్పితం కావడం, చింతామణిలోని శోకాలు మార్చ 
బడడం దాని క రృిత్వశంకను గట్టపరుస్తు న్నాయి. నన్నయక రృకత్వాసికి భంజ 
కంగా ఉన్నాయని, అప్పకవీయ చింతామణీలో కినిపించే మువ్వురు ప్రాచీన 
వ్యాక శ్రీల పేర్లు!, బాలసరస్వతీయ చింతామణీలో ఆనంత రకాలికులచేత తొలగించ 
బడ్డాయి. చింతామణి పారాల విషయంతో ఆప్పకవీయం మార్చుకు లొంగనిదిగా 


ఉన్నది. బాలసరస్వతీయంలోని పారాలు సులభంగా మార్పుకు రోనౌతాయి. 


ఏ చింతామణి సూత్రాలకు, భారత (ప్రయోగాలకు పరోధముంది. 


nan] 


4 గధారతకి ర నన్నయ కొక, ఇతరు పదే నా ఆపరు గలవాడు చింతా 
ey 


(ఓ 


పెలీక్‌ క ఈ అయి ఉండవచ్చు. 
బి % 


"పె ప్రతిపాదనలలో కూడ యాధార్థక్థం అధికంగా ఉంది. ముఖ్యంగా (ప్రాచిన 
వ్యాక ర్రల పేర్లు చింతామణి నుండి తొలగించబడడమనేది నిజమే. హేమచంద్ర, 
శవిక్రముల పొక్ళత వ్యాకరణ పరిభాషలు చింతామణిలో పుష్కలంగా స్వీకరించ 
బడ్డాయి. ఈ విషయమై రానున్న (ప్రకరణంలో వివరించడం జరిగింది. 


rar en nll 
1. ఆధర్యణ, హేమచంద, (తివికములు. 


2. “చింతామణిలో [పాక్ళతవ్యార రణనుక రణం.’ 


అంధక బ్ద చింతామణి విషయవఎరిశోధన కోధనం 


అంశ ఒ పల తాయత ™ ఏ శేషపర్మిశ ము న. ఆ([గ్రంథం అప్పెనిసరిగా 
షి థ్‌ వ్‌ సొ ఇ 

నన* యకాత మె ఆని నివషయించుకొన* వారు ,4,వఇజ అ చినసతారావు మె కొ 
వ స ఎ we వ అ 


గారు. చింతామణినిగూర్చి ఉ నకాలంలౌ, తనకుపూవ్వకాలంలో వచ్చిన సప్వివిమ 
రులకు సమాధానంగా ఆయన దాన్ని పచించారు, ఆ(గంథరిచనతో నే చింతావుణి 
కద్‌ ్రతన్షం, కాలం నీడ యించణడాయి _--వొాజ్బయచరిత్రలో, అని తలచేవారు దూడ 
ol దివి Ca 

ఆం|ధపండిత రెొకంలోొ ఉన్నారు. ఆఅపరిశొధనకో వారు 16 నిషయాలను (అ్రతిపా 
దించారు. 250 పుటల మించని ఆ(గంధంలో 186విషయాల పె విమర్శ చేశారంతే 

రూ 
ఆపిమర్శ బహుక్తు పంగా (ప్రతిపద (ప్రత్యక్షం పౌమాణ్యంకో ఉంటుందనుకో వాలి. 
“ఉత చ 
కాబటి ఆపరిశోధనను సూరి పొనసం గద (వసుత సయుకొ వానొనిక్‌ ఆపెశ్యా 
రు చేని 


ఇ మొ య అవా నా న అద జ 
క వ్యంగ ఆప్వ్తుతున్నాది, 
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చేరాలో సిదషయించేశారు. నివీయానికి వారు చూపిన ఉపవ త.__చింతాపి ణీ విచన 
tx) ఇది అయాక 
వల 'సె నన్నయకు శదబశాసనవిరుదం లవించేనదని. 
ళం ద్ని 
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శాసను'1 అన్నా డేకాని, “శబళాసనుపినలేదు, “విపుల అనే విశేషణంతో ఆపదం 
యు 


బిరుదంగా వొనగతం చదు. ఆపదిక్టంవో ఆవిశషణం విరుదఎిని _భమంచడానికి 


15వ శతావివొని జక్కనికివీ తన ఎౌ(శ్రవమార్కాచర్మితలొ నన్నయను “శిబి 
ళు (గ్‌ న శ అర నా తాక నయ్యా ల ఇ స టా జ ఇ 
శాసనవరణు౭లు నా తశ సి కెకి-నయు' నుడింవాదు. నస్నియకం శబళాస 
ళు జ ణం at 








ప్రాచీనుల, నవీనుల దృషిలో చింతాషుణి Sy 


జక్క_నకథినం1' (పకారిం శ బశాసనప్రసిది (బిరుదంకాదు వ్యాక ఏణరచనవ ల్లకలుగ 
6 య ne) 
లేదు. అది అతని భారతరచనా నూత్రంవల్ల కలిగినది. ఒక[ప్రసిది ఉన్నదని [పథ 
ne) యి 


షమఠిగా అతవనినుంది (గ్రహించి దాని కారణాన్ని మాత్రం తరాజించడం నబబువాదు, 


యెగా చుంతామిలీ రచనవ 
ఊహ, అది నిజమే అయిసే “త గ్‌ 
రచన చెప్పబడి ఉండేది __ లది ఒక వహా సంఘఓన కా 
నికి వెలుగు చూచిన చింలావమణికి, జక్కనకాలానికేఉన్న శబ 
సంబంధాన్ని, జప్యానవూటను కౌదని ఏ ర్వాతివారు ఏర్చిరి డిం అంగీకిరించతగ్గ 
విషయం గాదు. వీరేశలింగంగారికి పూరం పెరకూ వాజ్బయచరిత్రదూ, పుక్కిటి 
పురాణాలకు భేదం పాటించని పంఎతపరంపల అప్పకవికిధను ఆత్షేరీఇ౪ 9 నమ్మిచేసిన 


సశ కల్పనను అపధారవనుకోవడమెలా ? 
ని 
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"శబార వసవశారదు; కావిక మూనన్యు, ఓశాసన బిరుదున్‌ 
en యి డా టె 

కెభ్లాయమాస ఒస్ఫ్బుర దక్జిఖిటా వభటి నన్నవార్యు. దలంతున్‌“___పీఠిక 
శు 


nn నాజాం-డా నల 





న న క కానాాతపకన నవమ లాలా నాననా లాటా రసంతో పరా. re 


1. వేయి విధంబులందు( ఐదివేవురు పెద్దలు న్యవబంధముల్‌ 
పాయక చేవ్చిరట్లు రసబంధుర థావభవాభిరామ ధౌ 
రేయులు శబ్దకాస నవ రేణ్యులు నాగ (దళ గ్థీకెక్కీ రే 
యేయెడ్‌ నన్నపార్వుగతి నిద్దర నట్టిమహాత్యు గొల్బెదన్‌. 


(విికమార్కచరిిత. పీఠిక) 





2. ఒవాగనుకాసనులు యదా తదా యని (గ్రహించుట _పవంచార్థమని యఖుంగునదిి 


(బాలవ్యా, సంది) 


8. భనుచిరి త్‌. పీదివ. మవాముల్‌ వాగమికా సను = ననా పరం 


త్రి సంస్కృతంలోని 'ప్రసిద్దాంధ్ర వ వాక కాచు 


అ యీ 


ఎ ఛా ఇ 
ర] ల! 


ఒవాసనళపాన్ని బిరుదవమని తొటతెలుత (పయోగించాడని ,శృనిఎపి 
అ (ఈ ర్‌ త్తు క 
బోలం పెరకికురాపు [దాశారు!. ఈ గంగానది కవత హారం ఆం|భకి ఎ రాయు య్య 


4లో 


(1. 1000) వెన | వపుకాంచిమాహాత్మ క రావ్యపీరికలో 'శబశాసనం అక కొప 


ఆ 


పెంంయిన్నాడని వారే (ల శారు 


సజధారాలను ఒట్‌ [6వఐిళితాబివర్‌కు శబశాసనబవిరుదం నన్నయకేర్పడ లేదని, 
ధ్‌ దు యు 
కొఠతమాని గంగాదదకటి, రామరాజఘోషబణువలే తొలుత శబ్రళాసన, వాగనుశాసన చిరు 
చాల్ని నన్నయపరంగా (పయోగించారనీ తెలిసికో వచ్చు. 


oa స్త గనే ౪ 
సన్నయకు ౨దినుండీ ఉన్న[పసి పిడి, (వ సీ ఆతిచే [వాసి ఉంమే ఎంతా 
అజాన్‌) 


యు 
మణికి కూడ తప్పక ఉండి ఉండేవి; క ర అంతి ప్రసిదుడు కాగా కృతి ఏదో 
లి డు 


“తత్సమపద నిరూపణ (ప్రవణం" కాబట్టి మరుగున పతిపోయినదనడం విశ్వశ నియ 
కారణంగా కనిపించడం వేదు. చింతామణి తతి తృమపద నిరూపణ కే పుట్టనదనడం 
గూడి పిచారాసహమైన మాసే, చింకామణిలో మొత్తం సూత్రాలు 255 కాగా 


వాటితో 14 సూత్రాలు మాతం కవల సెంస్కృత సము శద్దస్వరూప నిరూవణానికి 

ఉపయోగిస్తున్న ఏ, మిగిలిన 2056 సూల్రాల వో సంస్కృత స మెతర మెసె అం(ధభామా 
జం 

స్వమాపం సము సమేత భాషా సాహాన్యనియవూలూ కనుపిసున్నాయి. కాబటి 

గాని ౬ 

స్త తెయంగు చేయ్యుడి ౧ 


యా 
శాస్తీగాయ “తినకులబాహ్మాయి' నిత్యాదిపద్యబు “భారతి భాగరచనమునకు ముందే 


యౌం(ధ్ర॥ ఒచింవా:బణీని చించి నన్నయభట్టార కండు శ ఒళాసనపరుదము నగాంచెనని 
ట్‌ యె 
చెప్పుచున్నడి' - అసడిం 'కేపలం నేయీర్డింగా తోష లది. 

అనీ 


బలవ ఇనలోల కానమపననంసులాబనానాయలాబ్యలాకా సర జతో కలరా రకాలు నాపటానా రంజనం నానామనాయన కామాలు చు చున ఛా వరా నాం నాననా నరికారు వరు ధనా కానాతుాడా ల ప. a ea TR HRM, bi nab cL, SuSE TRL sR PIT ఇల అతని గాన ae 





1. తెబగు కపుణ ఉకితే _ ఏిగదనోలు వేంక టరావు 
మ్మ దాసు విశ్వ[౧ద్యాలయ వచుర జ — B48, em 1287.14. 


Va “పడి “పెది 
న్యా జ 


శే శశ వివయం ఈ మక కణంలో నే మమ్మందఊ విముర్శంచజడీ సర్ణ యించి వడి ఊం -. 


ప్రాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామణీ 88 


సండత నభలఅ అభి/పాయ నేకంణుం0 = 


తరువాత చంతామణిలో సండితసభల ఆభిపాయపెకరణ జరిగినటు చంఠలా 
rn 
మర మిషయపడదిళొ నం అంటుంది. డానికి ఆధారంగా అక్క డక్కడ స (శ్రాలోనీ 
పట. 
“ఇ త ల్‌ కా న wy” జ్వాల ని ళ్ళి జ 
“పపద ని, కెచితిపిదుః. విద ని, శాసొరజ న ఇతేంకే, కథుంలే” వంటి పదసకు 
అడం అవ అల బు జ 


నిజమాలోచిసే చింతామణీ రచన వడాల, వరాల, మాతల అధరాలు ప్రమా 
అనాటి 
గంత సంస్కృత వ్యాక రణాలవర జరిగినటు తోచదు. ఛందోడదంగా  వాా౭కరణ 
యొ ధి 
సూ(త్రరచన సాగినది కాబిటి ఛందస్సును సరిపుచ్చడానిః సూత్రాలలో “స్యాత్‌; 
ళు చం 


స్యుః, భవ సి జేయం, సర్జ(తి--వంటి పదజాలం పుస్క_లంగా (ప్రయాగంచబడ్ల్డ ది, 
అవనే 


Fr 


iy 


ద ఇ ఇ ఎవ ఇ ఇ నై లా న ళో జగ శ చ 
“జయం (ఆవిధాసుచ కయా ససిషం* అసి డానికి వొదముకట ఇందు re 
బ్లు ys 


వాయడం జరిగింది. 


అజ్‌ గ్‌ నా క ప ఇ mY a ణా 
రాల అయింది. ల (వాజ్‌ ఎ ఆసిబప్పడాణక సంపిటిఆనుంవా లూసు 
“సమో సత అర నాలక్షరాల ఆదిక పదంతో నసాడించవబసి వ 


* ఊదొండౌ ఛందట్పుతో విచననాగడింవలఅన కవిగన పొడిగింపు - 


C 
లే 
C3 
Gc 
& 
ff 
ల 
వీ షె 


పదాధిత్యాత తప్పు వేరు కాదు. కాగా “భవంతి వంటిదే “వదంతి చేక "విదంత 
ఎందుకు కాకూడదు ? అంపే పొదపూరణకే ఆపద విన్యాసం జరిగినయు చెప్పవచ్చు. 
ఛా 
పెగా చింతామణి రచనను పరిశీలించి చూసే పాదపూరణకే ఆ పదాలు ఉంచడం 
ద్‌ 
l, ఆ) _ డుజకొతున పష్తతస్య్యా త్స ంజుద్దా విత్యుతాం విదుః కేచిత్‌. ఆజంత.45 
pe ద 

“) గసఢదవాన్సుుః (పఠమామాతా దాత్మాస్యదో ర్వినై వెతే సంధి శీకి 

జ్ర భవతి (కియాపదడొనాం (తివిధానా మించుగాన మః. శయ 18 

ఈ: (వధమైక వచనతుల్యం సర్వత హాల స్త మగుణనత్‌ (పభృతి, వాలస్తిం! 
2, చిరా, (కీయ, 8 
తం [వాణాః సమాసతోచ+ః. సంజ్ఞా, 27, 


లేడీ సంస్కృతంలోని (పసిదాం[ధ వ్యాకరణాలు 
థి 


మై వ జ్‌ చూ అహల్యా ష్‌ 
జరిగింది కాసి డానికి, పిపధి పండిత నఖిల మతి భిదావిజా్యాంంం కొరిఇాముసే ఆని 


ఛందస్సు శందొరిక్‌ “ఆది'శభాస్ని సూడ నిరర్గకి౦గా ప్రయోగించిన స్టలం 
ఖ్‌ చి 


చింతాసుణిలో ఉంది!. రచన ఇలా సాగిందంచే తత్క ర్త ర పాొదపహపూరణకి కూడి 
వి సృశంగా పదప్రయోగం 6 చేళాడని నిర్ణయంచవలసి వస్తుంది. అయినపుడు ఆ 
Ps) 


టి 
సముదాయానికి వ్‌ శేషార్జా న్ని ఆహాదతతిడం తత్క రంధ్యిపేతం కౌదసి 


(బ్రిళాస్రీ చూపిన ఉదాహిరిణమొకటి వారిన్నట్లు ప్రాచీన శాసనస లిపిని తల 
డి 
పింపచేయకహోగా వికృత పదాలను సృష్షిసున్నది. “స్యాదమ హాతాం విభ కొసోశ్చము', 
(way) లో 
“తశదుసరి పునర్ము బూ పాచాండి, ఈ సూతాలవలన ఫలము... ఫలముము.... 
ఫలముబు అనే రూపాలు సిద్దిస్తున్న వే కాని. ఫలబు ___ ఫలంబు ___ ఫలమ్ము 
పెంటి రూపాలు ఎలాసిద్ధిస్తున్నవా శాప్రీగారికి తప్ప ఇతరులకు తెలియరావడం 
బదు. 


(శ్రా స్త చింతామణి రచనాకొలానికి వాజ్మయం, వ్యాకరణం సరిగా రూపు 
దిదుకోనిసీతిలో ఉన్నాయని వాదిసూనే “కవిభలటెః [క్రియాణాం నామ్నాంచోలోప 
ది ది ఉందా గ 
జ క్‌ జ, క. ఆనే తు G4 ఇ ఖో త బ్‌ో 
ఇష్యవ “హ్యామ ఆనె నూశత్రాన్ని దాహరిస్తున్నారు, కవిభల్లట మతంలో 
క్రియల్లొ నామాల్లో ఉల్లోవ హౌతుందని గదా ఆసూత్రారం. దాన్నిబటి వాజ్మయం, 
ళం య Pe ఢ ద వ 
కవిభల ట్‌ క్నత వ్యాకరణం, చించామణికి పూర్వం ఉన్నటు అంగీకరించక తపాదు, 
ఉం గా చి 
వ్యాకరశావిర్భావం వాజ్మయం వినా జరుగదు. వ్యాకరణ మొకటి లేకపో చే వ్యాక ర్చి 
నామ నిర్దేశం అన్యవ్యాకరణంలో సంభవించదు. 


ఆగక! 


1. అత్య బహుత్వ నురాదే రవమానే ... ఆజుంతం కక. దీనికి “నురలు!' ఆనే ఒక్కొ. 
ఉదాహరణమే కాని ఇంకౌరటి ఏర్పడదు, ఆ విషయం ఆహోఐలవతి (గహించి 
చెప్పాడు. 





2. జండు . fd, 865, 


Ff 
శ్రీ, బూభటల. సం 
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కాలనవారుడ్వాలు. 
ర ధ్‌ 


చింతామణిలో ఈసందర్భంలోనే పేర్కొనవలసిన వై రుద్ద్యాలు శాస్త్రిగారి 
మతంలో నరి మూడున్నాయి. 


గే నుమో తో హాల్యధర్వణాచార్య బుతాత్‌ 


2. హేమా కేః పరుషాణాం గసడదవాఃస్యుః పదాద్వంద్వే 

ల. తేషామితశ్చ తద్వ త్రివిక్రమ మేన 
"మూడు సూ(తాలు వాటివ్యాఖ్యాన సహిత౦గా ఆఅప్పకవీయంలో సంచవూ భాళనంతో 
టాం శిల 
ఉన్నాయి. 


1.  సమననమున నామాంత శృంగములకెల హాలు గడియ న్య్వారంబున( 
oe) లా (au 
బొల (దుతము 
గా 
వికృతి నాగమమె (దుత(పకృతి పగిది. గాంచు సంధి నధర్వణ 
జూ 
కవిమతమున 
—(ఆస్పపంచమ.. 129) 
2. సుమనఃసుతి: ద్వంద్వ సమాసమునను హూమా కిని బరశబాదిమ వ 
అలం OO (a 
రములగు సరుపాకరములు తమ రూపులు ఏడిచి గసడదవలగు వరుసన్‌ 
ఈశ 
ఆా((ఆప్పింవించివి -168) 
క, సెడిమి నిరిదలకం నిండులెంను ముండును సరల (తె త్రమి ముసి దులుపు 
గొన్ని 
పూన్కి. నూర్మి కల్కి బుచ్చి పూనికి గూరివునుడు కలికి ఒుడిపి 
యనుచు నిటు 
ట్‌ 


--(ఆప్ప--పంచవమ--11) 


1 సంస్కృతంలోని (పసిద్దాం(ధ్ర వ్యాకరణాలు 


పెముపురు కాల తనంలో నన్నయకు ఆర్వాచినులు, "హేమచంద్రుడు, 
ఆవ కముడు నాక్కత దాక రలు, వారు కవ ౭గా 12వ కీవళతాబాలకు చెందిన 
స్ట 5 (on) 
లో ఆహిక్రిముయ హౌవమదం్యని తనన్యాకరిణంలో పేర్కొనడం 
అలన అతనికి "త ర్వాతవాడు. ఈమువ్వుర నామా సూత్రాలలో ఉండటంవలస 
శాస్తీగారి నస్నెయకి ఏకత్వ వా వాదానికి పెద్దవ్యాశాతిం ఎర్చిడిండి, చిధర్వ్టణ నామం 
బాబు గతం కావడాన్ని మో 5౮ వారు దిరోదించొరే కొని హేమచంద్ర, (తీప్మిక్రముల 
1 వారరువురు నన్నయకు పూమ్వులను 
ఇ దో దెక a Ye ఫా వ క ద్వరా దో ౮ 
ఎన్నార్‌ శ ఆసెలు ఆెషయిం ఉపకొర ౦ అనుకున్నారో తెలియమ. అధర్వణ 
చె ప్రయోగబషయమ వె వాళిసమాథాననసా 
టికి పూరోకొం కాబటి తప్పనిసరిగా చింతామిణికి తరువాతివ్కే కాబటీ చింకా 
ళు వ 


ర్తి 
స్‌ 
ప 
శ 
ft 
లే 
[గి 
oh, 
tr 
ద 
టీ 
రష 
పిల 


మేమిటంటే... అధర్యణకారికొలు చింతా 


మణీళో అధర్వణనావు స్మరణం ఆసందర్భం, కాబట్ట ఆసూ[త్రం గడీ ప్రం--అని. 
దంలామణికి వికృళివివేకం పూరక గ౦ంథమనడంలో ఎవరికీవిపితిన త్రి లేదు. కాని 
చఒంవానుణీ క _రృాత్యంవల కిక్నతి వి చేర క్ర _ర్ల్మృత్వం కూడ వివాదగ9 స సం. విక్ళతి 
చేకం ఆధర్వణకృతమనదం సువరీకీతవచనం కాదు. ఆఅపరీక్షిత నిర్ణయంమీద 
ఆధారపడిన శా స్పిరగారి పై పెవాదం త రస్క్కారయోగ్యమ వుతుంది. 


లి 


ఇక బాలసరస్వతీయంలో చికృతివివేక కారికలు కొన్ని ఉదృతాలే కనుపి 
అల య 
స్తుస్నవి గాబట్టి బాలసరస్వతి కాలానికే వికృతివివేకం లోకంలో వ్యా పమెఉన్నదనీ, 
ఆటో లు ల శాల రా 
కాబటి చాలసరిస్యితికి ముందె పుటినది కారికావళి___అని శా సి9గారి మరొక వాదం. 
ట్‌ భు చి 
రాని వాలసరస్వలియాలు కొన్నింటిలో, ఇటీవలి కాలంలో కనుపించే కౌరికలు, బొలస 
నస నల్‌ కర బికిజాలసడానికి ఆధారం చేదు. బాలసరస్వతీయ పతులన్ని టిలో కది 
కలు కనిపించవు. కొన్నింటిలో పననా ఈకారికలు బాలసరస్వతి చేతితో లీవించబదివ 
ద 
ఆని అన్యత్ర స్టాపించబడ్డనాడు గానీ శాస్త్రిగారివాదనికి బలంలేదుః రాదు. తరువాతి 
శోష దారో వ్రములు ఆ “హె బలఅపండితీయం, వ్యాప్తి పిలోనీకి వచ్చినతరువాత దాసి 
నుండి కొరికలు "వాన్నింటిని డాలసరస్వతియంలో అధ్యయన సొలభ్యంకోసం ఇ తి 


ed 
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ప్రాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామణే స్‌; 


తనుకు తెలిసినవి ఒకచోట (వాసి ఉంచుకోవడం ఉచితన న కనుశౌణ. చారట్లు ఎపి 
ఉండవచ్చు. 


కార్రిక్రావ ళీ జొలసరస్వతినాట్‌ కే ఉంకే అహిెబలసతికి మారు అవి అభం 
చడం, అతనికి సన్నిహితకాలంరోనివాడ్కు బహు[గంధపరిశీలదుడు అయిన అస్పకవి॥ి 
లభించకపోవడం వింత. అప్పకవి పూర్వగింథ నామసంగ్రహందో నడా వికృతివిప 
ణో అ < శ ల అమ బలా ట్రా ళు 
న్ని స్మరించలేదు అధర్వణుని అుర్కొాన్నాడు కాని వారక ర్త కాదు, ఛందకక క్రి 
గానే. ఆహెబలసతి, అ(శ్రుతపూర్వం అదృష్షచరమెన వ్యాకరణాన్ని పొంది లబ్రిపితి 
టబ = ల్‌ ధి 
మషడెన బాలసరస్వతిని కొనియాడాడు, కాని ఆతని వ్యాఖ్య సూతశస పదార్లవివవ 
ఈ కల క (క) 
ణంతో ముగిసిందని పెదవి విరిగాడు .అలగే అప్పకవివ్యాఖ్యానంగూడా తెలుగుసదాం 
లతో ఉందని గౌరపించలేదు. కాను కాత 90 బాల సరస్వతికంచు మిన్నగా అపూరం 
గా న్ననయ( అత నిదృష్టిలో చి: తావుణీక రృఅపరావతారంలాగ వార్థిఖక్థి జస్తానన్నాదః. 
కాబకే అంతనరకు ఎవరూ చూడని, వినని వికృతివివేకాన్ని వెలికి తీశాడు. ఇక్క 
డకూడా జరగవలసిన పరిశోదన చాల ఉంది. సరిచ్చేదాంతరంలో ఆది జరుగు 
ఈశంది!, 


[్రైంధ[దాథభోమికావన్లు! 
(a3) 


“స్వసాన వేవభాషాభిపుకా న్పనో రిస్నపలుబ ధియః 
జ క హో అమ్‌ | స ణ్‌ 
లోకే ఒహువున్యంశే వె కృతకావ్యాని దాన్య దపహాయి సంచా___క 


ఆనే చింతామణికారిక తదరింధ ప్రాధమికావస్థను బొధింపంజారి యన్నది". 
ఇదొక వాదం. వె కృత కావ్యాలు గూడ స్వీకార్యాలే, ఫరవ్మాలేదు___అనే భావం 
వాజ్మయారంభ దశలోనేమో గాని పండితలోకంలో నిన్న మొన్నటినరకు ఉండేది. 
అహోబలవనతిగూడ పీరికలో 86వ, 87వ శ్లోకాల్లో భాషాకావ్యాల ఉపా దేయత్వాన్న్‌ 
గూర్చి ఉపన్యసించాడు, చివరకు “తద్చ్భేదో న పురాణ వ కృ కవిరాడ్‌ జల్బాం_ 
సత్కావ్యయోః' అని సంస్కృతాంధ్ర కౌ వారలకు భేదం లేదని చెప్పాడు అంప 


an ne ne Ml 


చూ అ థర్వ్యణకా రిక ౯మూలపారాలు అనే (వక్‌ రణం 


88 సంస్కృతంలోని ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


అతని కాలానికి కూడ దేశభాషా కావ్యాలు పండితా మో దాన్ని అంతగా పొంది ఉండ 
లేదనుకో వాలి, స్వస్తానేత్యాదిళ్లై శోకం గూడ భాషాకావ్యాల ఉపా దేయత్వకధన(ప్రవణ మే 
గదా 1 తావన్యా(త్రంతో i వాజ్మయానికో, వాాక రణానికో (పారంభ దశ 
అనలేం. 


ఇక ఈల్‌ కోకంల” *సంతణి అనే వదం, భారతంలోని ఆదిపర్వ |పథమాశా్య 
సంతలో ౭4వ పద్యంలో * సత్పభాంతర సరసీ వనంబుల ముదంబటొనరం గొనియాడి 
వేడుకన్‌ ___ఆఅనే భాగంలోని *సత్‌ అనేపదం___ఈరెండు పదాలూ, ఈ రెండు 
(గంధాలు ఏకక రకాలని రుజువుచేస్తున్నవంటారు. శ్రీశాశ్రీ. ఇది మహో విచిత్ర 
వాదం. భారతంలో సత్సభలక్లాఘ ఉంది. చింతానుణిలో సజ్జనుల (ప్రసక్తి కి ఉంది. 
భారతంలో గర్వతం సమాసపూర్వాంగం; చింతామణీక ర్త పం సభలనే సుతించ 
దలిసే ఆలాగే శేయడం జరిగి ఉండేది. అతని సూత్రాల్లో ఎక్కడా సభా ా పదం 
గాని, సతృభావదం గాని, వండితసభాపదం గాని లేదు. చింతాదుణిక ర్త కేవలం 
పొదపూరణకుగా వాడినివ వద ని విద ని వంటి పదాలు ఆధారంగా ఏవోపండితసభల 
నిర్ణయాలనే ఆశ బాలు తెలుపుతున్న వనడం.....ఆకల్సన ఆధారంగా వాదాన్ని పెంచు 
కుంటూ పోవడం సమంజసమైన విమర్శికమార్గంకాదు, ఆపదాల (ప్రయోగం కేవలం 
యాదృచ్చికం: నన్నయ ఆంధ్రభాషకు ఆదివ్యాకరణరచన స్వయంగా చేసి ఆమహో 
విషయాన్ని ఇంత వంక-టింకరగా, ఇంత అసహోసాత్మకంగా దుర్చలంగా తెల్పు 
కుంటాడని ఎందుకనుకో వాలి ? 


ఇలా ఆక్షరాలు, అక్షరాంళాలు రెండ్నుగంథాల్లో సంవడించడం వల్ల గూడ ఆ 
రెండు (గంధాలకు సమానక ర్హృకత్వం చెప్పుకుంటూ పోతే ఇక మన వాజ్మయచరిీ 
తల (పొమాణ్యాన్ని నమస్కరించి వదిలివేయవలసి వస్తుంది. ఇటువంటి (ప్రమా 
ఇ మే మరొకటి గూడ వారు చూపారు.“విశ్వ (శ్రేయః కావ్యంప*ి ___ “శ్రీవాణీ 


en 





lk; సంజా. 1 
ళా 
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గిరిజా (్రీకంధరా. (శ్రేయసే అనేచోట్ల రెండు (గంథాళ్తోగూ యిది 
(ప్రయోగ ముక్క సే తత్కృతుల క్ర ద -క్వైక్యాన్ని సారిన్ను న్నట్లు వాడించావ.ఇక్కడ 
గూడ 'గ్రేయశృ్ళబ్దం చింతామణిలో సమాసోత రభాగంకి భారతంలో వ్య నంగా 
చతుర్ధ్యంతంగా వహశేయసే సె భూయాసుః”(మశ్రేయస్సునకగుదురుగాక ఆని (ప్రయో 
గించబడింది. సందర్భాలు పూ రగా భిన్నంగా ఉన్నాయి. 


భిన్నక ర్భృక్షాలె లన గ౦ంథాల్లో ఇంతకంటె స్పష్టంగా పెద్దసమ ాసభాగార సంవ 
దిస్తున్న విగ దా8! అలాంటప్పుడు కేవలంరెండతరాలు పరంగా తంషేటరతో రెండు 
గంధాలు సమానక _రృుకాలనడం ఎంతసముచీత మో విజ్ఞులే నిర్హయించాబి. క వేళ 
ఆ పడాలురెండూ సనూనాలెే అనుకుగా౫ః నన్న యమీది పామా ూణీకాద్రివల్లి ఇతరులే 
ఆ పదాలను ఎందుకు వాడిఉందగూదు? పూర్వకవుల ననుకరించడం, పదాల్ని, 
పాదాలకుపాదాల్నేగూడ యధాతథంగా ఉత్తరో త్తరకవులు (ప్రయోగించడం మునమె 
రిగిన విషయ మే. ఇంతటి దుర్భలాడా రా లతోనా నన్నయకు చింతామాకకో క రృత్యుం 
స్టన్‌ థి: 
కటబెటడం? 
కు ఇ 


ఆవక్షరరవమ్యుతానాదలి: 


సారమతిం గవిం్యద్రు లిత్యాది పద్యంలో* అకిరరమ్యత అనే పదానికి శ్లబ్ల 
సాధుత్య మనే లర్హం చెప్పి, ఆసాధుత్వ సొదనకోసం వ్యాకరణరచన చెశాడనడం 
వపాటిసందర్భి శుద్దమైన కల్బనో సరిళోధకులే నిరయించాలి, మోకాలికి బోడితలకీ 


ముడిసపెటినటుగా ఉంది--ఆకల్చన. 
Co) ag) 


1. అది, tl. 


శ. ఉత్తమ ధర్మమని విశ్వు_శేయ శృబ్దాన్ని వ్యాఖ్యానించారు బాలసరశ్యతి మొదలై న 
వారు, 


వి “శ్రీవాణీ గిరిజాళ్చిరాయ"... ఇత్యాది నన్నయ ప్రార్ధన; “శ్రీవాణీగి రి బేళ"....ఇజ్యావ 
శేతన ప్రార్థన. 


4. భారత. ఆది. సిరిక, 


40 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


శన్నయ/తి వికయులు: 


“సిద్దిర్హా కొద్దృుశ్యా!' అనే చింతామణి సూత్రం గూడ దాని (ప్రాధమికావస్సను, 

లోకం తస్ప ఇతరత్ర శబసిదికి ఆధారం లేకపోవడాన్ని, తద్వారా వాజ్మయ వ్యాకర 
ద ® ౧ 

కాల (పారంభాన్ని తెల్ప్చుకున్నదని ళాస్త్రిగారివాదం. కాని (త్రివిక్రముని (ప్రాకృత 
శబ్దానుళా సనంలో చింతామణ్‌లోని ఈసూ(త్రానికి మూలం కనిపిస్తుంది, శబ్దానుశాసన 
(పారంభంలోనే “సిదిరోకొచ్చిఅనే సూత్రం, జనవ్యవహారంవలనే భాషాసిది అనే 
న థగ గా 
ఆకంగల దానివృ తీ కనిపిసున్నాయి. 


“సిదిరోకాచ్చ' అనే సూత్రం (తివ్నికముని (పొకృత వ్యాకరణంలో ఉండటం, 
భయం 
దాని రూపొంతరంగా చింతామణి “సిద్ధి ర్లో వాదృృుళ్యా” అనిసూ(త్రించడం, తరువాత 
చింతామణిలో తివిక్రముని పేరు, త త్పూర్వుడు "'హమచందుని పీరు es 
ఆసక్‌ సం మకాతృకలో ఉండటం___వీటినన్నింటినీ నిశితంగా పరిశీలి సే 


. |పాొకృత వా౭కరణానుశీలనం చేసిన సంస డె 
ల్లి (వాకృత వ్యాకరణానుశిలనం చెసి సంస్కృత జ్ఞాడై న ఆం|ధభాషా 


పండిరుడెవడో దీని క ర్త ఆని నిర్వయించవలసి వసుంది. 


ఇక్క డ్‌ (తివ్నిక్రముడే చింతామణినగుండి “సిద్దిర్లో క దృృళ్యా ఆనేసూత్రాన్ని 
స్వీకరించి “దృళ్యా ఆనేపడాన్ని పరిహాంచి తనవ్యాకరణంలో వేసికొన్నాడని వాదించ 
స 3 ని : ది 
వచ్చు న (తివ్మిక్రమవ్యాకరణం అఖిలభారత ప్రసిద్ధం ఆం(ధేతరులకి గూడ అ 


బ్రో 


పరిదితం. చింతామణి బాలసరస్వతికాలానికి గాని తెల్గు దేశంలోనయినా తెలియ 
ఒడని పు స్తకం_-ఈభేదం పరిశీలి స్తే సే త్రివిక్రమవ్యాకరణ మే చింతామణికి తర్వాతిదని 
అనడానికి నోరాడదు; కాత కలం కదలదు, పైగా (తివిక ముడు, బాము 


(పాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామణి శీ] 


చంద్రుడు, చింతామణిలో స్మరించబడా'రేగాని,నన్నయ పాంకృతవ్యాకరణాల కెక్కడా 
ఎక్కలేదు, 


'సిద్దిర్హో కాద్ద్రృశ్యా' అనేసూ(త్రం (ప్రాకృితవ్యాకరణ మూలకమని, ఆ(ప్రాకృత 
వ్యాకరణం గూడ 19వ శతాబ్రిదని నిర్వంద్యంగా తేరినపుడు ఇక ఆనూ(త్రంతో 
చింతావుణిని 11వ శతాబ్రికి త న. వమదోవాదంగాని నిల్వజాలవుగదా! 


ఇతర విషయాల్లో గూడ చింతామణి ప్రాకృత వ్యాకరణాన్ని అనుకరించినది. 
ఆ విషయం మును రదు వవరించబడుతుంది!, 


“పేచుజూమవిళబ్రణభర్హు: 
డ్‌ 


'“డుపచష్‌ పాకే” ధాతు.-లిట్‌ _ మధ్యవమపురుష-ఒహువచనం--పేచ; “వస 
నిహోసో ధాతు.లిట్‌ _మధ్యమపురు ష_ఒజహు వచనం.-ఊ షః 'డుపచష్‌” ధాతువు 
(ప్రసిద్ధ మే. “పచతి పచ ని మొ॥ రూపాలు (పసిద్ధపయోగారూ కాలే--సం స్కృతం రో. 
బహుశః డానినుధ్యమ బహు నచన మేఅపి సిద్దమే మో।ఇ'క్లే వసధాతువుకూడ, వసతి. 
వస ని సుపిసిద్దరూపాలే. ఏదిఏమైనా పేచఊష.__ ఆదిశబ్దాలుసం స్కృృతంలో 
(ప్రయొ కాలౌొతాయి_శబ్బజ్ఞాలచే, ఇక్కడ మాతం (తెలుగుల్సోసంకేతిత సుప్రసిద్ధ 
పద మే ప్రియోగా ర్షం. అనిచింతామణిచెబుతుంది- పేచ, ఊషాదులు కేవలసంస్కృృత 
శబ్దాలు, కొందరి మతంలో అవి అ్మప్రసిద్దాలు కావచ్చు. అందునా అవి కి9యాపదాలు, 
వాటికి ఆంధింలో (పయోగశంకే లేదు; ఒకవేళ వాదంకోసం ఉందనుకుంళే తానే 
“సపదాన్యవ్యయ సుప్‌ తిజ్‌ క్వా తుమునాం'*___అంటూ నిషేధించి ఉన్నాడు. ఇక 
త తుల్యాలై న ఆంధ్రశబ్దాలేవో చూపి, వాటి (ప్రయోగాన్ని నిషెధించాలి గాని, 
సంస్కృత శ బాల్ని చూపి వాటినో, వాటివంటివాటినో ఇట (పయోగించరాదనడ 


1. చూ “చింతామణిలో (పాక్కిత వ్యాక రణానుక రణం" అనే (పః రణం. 


జ చింతా, సంజ్ఞా 47. 


fp 


§, సంజొో. శీ 
Erg 


42 సంస్కృతంలోని ($ పసీద్దాం(ధ వ్యోకరణాలు 


మేమిటి ? వాటివంటివి ఏవో తెలియాలిగడా ఆం(ధ్రపండిత లోకానికి లేక కావ్యకర్త 
లకు? ఈశ్లోకరచనలో ఈఅస్పష్టతాదోషం ఇలా ఉంసే వానినిసారమతిం గవీం(దుి 
లిల్యాది నన్నయ పద్యంతో బలాత్కారంగా పోల్చి రసస్ఫూ ర్తి రసాస్వాదం అంటూ 
ఆకాశంలో మూరలు వేయడం బ్రీళాత్తికి న్యాయంకాదు. పీచ. ఊష అనే లిణ్మ 
ధ్యమ బహువచన రూపాలు ఆప్రసిద్ధాలు 7 గాని వాటిధాతువులు ప్రసిద్దాలే. పచించు, 
వసించు అంటూ ఆధాతువులను పంస్కృత సహాలుగా నునం “వ్యవహరినూనే 
ఉన్నాం. ఇక “సంస్కృత (ప్రకృతులను ప్రసిద్దమైనవానినే తెనుగులోనికి తెచ్చికొన 
వలయునని" చెప్పదలి స్తే అలాగే చెప్పలేడా చింతామణిక ర్రః అతడు చెప్పదలబేది 

ఒకటి, చెపే వ ఒకటిగా ఉలంంందా ? ఇటువంటి ఈ శ్లోకం ఆఅం[ద్రవ్యాకరణ (ప్రొథ 
మిక దశను "వేనోళ్ళ" కాకున్న 'ఒంటయినోటితో నైనా “దాటడం ఎలాగో తెలియదు. 


“ఈ విరళాన్‌ పేచోషాదిక___ఇత్యాది సూతము అప్రస కముగ నాచ్చికశబి 
విషయమునను సమన్వయించి ఉదాహరించి రని బాలసరస్వత్య వ పాబల పంశితా 
దులను శా స్తిరగారుతప్పు పట్ట గానీ గూథాశయాలను వారు గిహొంచలేదన్నారు. 
కాని వారివ్యాహ్యాన పద్దతి ననుసరించే శా సిరిగారు తమ్మపసంగాన్ని మ హిభాష్మో 
కులతో సందర్పృపపిచి కొనసాగించారు. బాలసరిస్వతి ఈసు కరన్ని ఆచ్చిక శబ్దజా 
అంతో సమన్వయించనే లేదు. చివరమాత్రం సూతా9న్ని తెరుగువ్యాకరణంతో నో 
గించడాని కే 'పియోగ సిద్దము గా9మ్యమైనను యోగ్యమే యని వాగనుశాసనుల 
వివక్ష. _ఆవిముగించాడు. ఈపాటి సమన్వయమెనా జరగకపోతే ఆసూళకాన్ని 

04 ఈ 
తెసన.గువ్యాకం కణానికి ఇఒతికించడం అసొధ్యంగ దాః ఆహోబలపతి గూడ బాలసరస్వతి 
హా రాన్నే అప్పకవిలాగ ఆనుసరించాడు. ఇలా చేయడంతో వారేదో సూత్రకృదభి 
a 
ప్రాయాన్ని తప్పుగా వ్యాఖ్యానించారనడం నిజంకాదు. నిజానికి శా సి9గారి దూట 
లోనే సూతక రకు లేని అదిపాయాలు చాల న్య కమె నాయి... 'నన్నయభటారకుడు 
Cag ఆమి కూచి అనె జ) 
రసృప్రధానమగు తన భారతకావ్యము నిర్మాణసందర్భముని1 ఇత్యాదిగా సొగిన వారి 
ప్రసంగం సూత్రానికి బొ తిగా సందర్భపడదు. ఇక్కడే శాస్త్రిగారు మరొకవాదం 
చేశారు. “ఆం ధ్రశబ్దచింతామణి సంస్కృత భారతాం ధ్రీకరణ సమర్హముగా౬ దెలుగును, 


జేయ(గోరి సంస్కృత శబ్బములను దెను(గులోనికి. దెచ్చుకొనుటలోని నియమ 








న. 


1, చిం వివ. ళో._£2ిశివ విషయం. 
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ముల నుపదేశించుట, వానీకి ను పిజ్విభ కులను జేర్చు పద్దతులను ఉపరేశించుట 
(ప్రధానముగా, జేసికొని రచింపబడినది___ఈ వాదం ఆపాత మధురంగా ఉంటుందే 
గాని తీరా భారతాంధానవాదాన్ని చింళావణీగ్‌ యమ ల్నిపొళ్ళిచు పే మూలొళ్చిదిగా 


పరిణమిసుంది, 
అమలకి 


చింతాయతణి లక్షణం ఖారతరచన లక్షంయా? ; 


1. కర్మ పవచనీయకే కూర్చిః ( చింతామణి--ఆజంత--]1) 


కర్మ(ప్రవచనీయార్గంలో “కూర్చి అనే ద్వితీయా విభ క్రిపత్యయం వస్తందని 
సూ (క్రార్దం. దీనికుదాహరణం నన్నయరచన మొ తంలో ఎక్కడా కనః డదు. 
కాబచ్తై చింతామణి విషయపరిశోధనానుబంధంలో కాస్త్రిగారు చింతామణిలో ఉండి, 
భారతంలో లేనివిగా ఎవరిచేతనో పేర్కొనబడ్డ విభ కులు నాల్ళింటిలో___(కూర్చి, 
కొ౪ణకు, వలన, యె క్క-“వలనికు ఒక్కదానికి మాతం భారత(ప్రయోగం 
చూపి, మిగిలినవి లేకున్నా “ఫరవా లేదన్నట్లు వాదించి ముగించారు. ఆచోట శాస్త్రి 
గారి వాదం సమంజసంగాగాని, సమర్హంగాగాని అనిపించదు; ఎందుకం పే 


కూర్చిపదం కూర్చు ధా తుక్న్యార్ధకం; ఆది నన్నయకు చాలఆర్వాచీనకాలానికి 
గాని, ద్వితీయా విభక్తి స్తానంలో వాడబడటం, తరువాతవ్యాక ర్రలు దాన్ని, దాని 
స్థానాన్ని పరిశీలించి కర్యప్రవచనీయనస్తానంలో ఉంచడం జరగలేదు. పైగా 
కూర్చు ధాతురూపాలు “కూ రువేని వంటివి నన్నయకాలానికి ప్రసిద్ధి వ్రయోగా లై 
తతీ క్వార్రకం “కూర్చి” విభ క్రి ప్రత్యయంగా రూపుదాల్చడం ఆకాలానికి నిజంగా 


1. అ) అమితవదాతుల నొడ(గూర్చి యంతకాకారలై . ఆది 2_2| 
ఆ) మేలుగాయగార్సి దీ" నిర్మించె, నభా-1_ 180 
ఇ) వారిక కూర్చి యిచ్చిరి. అవ-7_ 188 
ఈ) కొంది అమతినికిల గూర్చు మం(|తులమ నై. ఆది_2._ ! కీ 1 


4) ఇతని కి ( గూర్తురేని ధనమిత్తురు. నభా---- 2 10 
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జరిగిఉండని సని, కాబే ఒక్క నన్నయలరో 
(saa) 
తోని ఏకవిరచనలోనై నా ఉదాహరణం మృ; 


pr) 


ంగానే ఉంది. 


చ 


నే కాక ఆ నిభ కిక కవితయయుగం 


ఆయినా నన్నయకచనరో దంతానణ్‌ సూత్రాలన్నింటికీ ఉదాహరణలు చూపి 
స్తానంటూ(నతినపట్టిన శ్రీపారనంది రామశాస్త్రి తమ(ప్రతిజ్ఞాభంగం జరగకుండా 
ఉండాలని “భందుజసంబభపుగుటీచ "ఆని ఉవావారించాడు, కాని “కుఖిఏ' లనే వదా 
నికీ, కూర్చి అనేవిభ క్రికి వ్యత్యాసం చాలాజింది. ఆరెంసూ రూపొంతరాలని వేయా 
కరణుళకెవరూ లంగీకరించలేరు. 


ని వేనః కె కొటకూ (అజంత ని 


కూర్చివంటి ఏభ కి ప్రత్యయ మే స్వభావాన్నిబటి 'కొజకుిగూడ. ఇదినన్నయ 
జి వ! 
కాలానికి విధక్రీప్రత్యయంగా ఏర్పడలేదు. దీనిలోని 'క' మాత్రమే విభ క్రి. 'కొజ 
(పాతిసదిక. కాబకే మూలఘటిక కేతన తనఆంధ్రభాషజాభూషణంలో కుపర్తాన్న2 
చతురీ విభ డే ప్రత్యయం, పేర్కొన్నాడు. 


'కొఅకు'అనే పదం చతుర్తీప్ర పత్యయంగా గు రీంచబడడం కూడా నన్నయకు 

విడప జరిగిన వ్యాకరణపరిణామం. కొబన ఆం|దభాషాభూషణకాలానికి దానికి విభ 

కిత్వంలేదు. కావోలంకౌరచూడా మణి లేక ఆవిభ _క్‌త్వం సిద్ధించింది. ఈ 

అర్వాచీన పభ కె (సాచీనవ్యాకరణం (శాస్త్రిగారి వాదం ప్రకారంరో wn సూూతిత 

మౌతుంది? ఇక్కడ నన్నయ రచనలో 'కొజ అప పత్యేక పదంగా [పయోగించబడడం 
మాయ 


గమనించదగ రివషయం. “నీకున్‌ మడవరకొ టివారీ మాటలు గొజయే' *, 
ట్‌ 


చతల 


1. ఆది 2.169, 





2 నృత ంబులు, నతేంబుల వృక్షందులచేత (డదికె వృక్షంబులకునొ 
నృకమలనలగ? బండను, వృకంబుల తుదల(గలవృ వృక్షములందున్‌ 


(ఆం. ఖా. భూ.) 


న్‌ నభా? 190 


క. “"వటీతు పంచమీ గుణ హేఠొె, (ఆజంక__$0) 
చం 


ఓనిలోని'పటి' విభ డిగా నన్న యకాలానికి రూపు గొనలేదు. కాబ'కేసట్టిపదం ఆయన 
అ అజా జ 


ధారతక ౨ నన్నయ వ్యాక రి కూడా అయిడఉంపే ఆతని రచనకో విఖఠకులసాసంలో 
పస్యయుకా లె ఆల్వాకారంతో సడాంశాంుగా కనిపించే మెన్క్‌కోలెన్‌, చేసీ, పొం జెడ్‌ 


పంటవాటిని వెభికులుగాదెప్పి ఉండేవాడు. (క్రింది ,పయోగాల పరిశీలనం చేసే ఈ 


అలాటి be _ 
పఠిపాదనరోనియాథార్యం స్పషమౌ తండి. 


1. పిశమైం జొడసింగానేపారు ఘోరాతి నల్లాడెం దత (అడి-1-7) 
(am a 
2, గురువ్న తిమెల గజప్క (ఆడి-రి--222 
జ మ 
శీ. _ పూపులుల ఎందసింఒం౬ జనుడ ఒలిమిమె6౬ గొనీతాల్బ 
(sn 
(సభా క మత 182) 

ఓ. సకలభాత (సపంచంబున ల్ల( దనదివ్యశ క యు దాల్చిన సర్వాత్మ 

(సెభా_-2_.2ళ) 
న మునసి యొరుల ధనము నిక్చతిమల. గొను ఓది ధర్మ మగు? 

యా 
(సభా___2___ 201) 


రానా వో ba టే, య్‌ న్‌ ఇ ల అ Cg 
సహ సలెౌఅని" రటఉలోో యు తృ తయావిభ నానింలో క్రియ తియ బంవుసు 
ణు 


షి 
అ 
PUT. | 


జంలో ఎవరికీ ఆధిపాయభెదం ఉండదుగదా | 


| ాననాలా... కఖుకానాామా యా సక బునా పోలెనా చ మలాల వామనం అలానా నాననా నా తాలం యమారానాకాల్తాతు కనడ తను. వానా రకం ానా గలవారు 





1. నన్నయ అగ ప్రగహాత ప న సా, 
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కోలాన్‌ ; 


1. నాటంగోలె నేకచక్ర నివాసులకు (ఆది1-$08) 
2. నిను. జూచిన యప్పటంగోలెను గడు (ఆది--§- 193) 
శ్‌. నూజేండ్రం గోలె నుగగ్రాహ గృహీతంబులయి (2-8-1499 


4. శఈరాజ్యంబు మొదలింటం గోలె భవదీయంబయినది (అది-8--129) 


cr 
ళ్‌ 


దానిశరీరసొగ ౦ధ్యంబు యోజనంబునం గోలె (ఆది. రీ 1) 


సె సలాలన్నిటిలో 'కోలెన్‌' అనేది పంచమీవిభ కి 
రు అతిని 
ఉండడం నిస్సందేహంగా గుర్తించవచ్చు. 


నంలో |ప్రయు కమె 
య రో మెయి 


le భూరి భుజశ కిం జేసి పొలించుచున్‌ (ఆది-9-99) 


2. వలయ తండి సనువంజేసి ముదిమి గొని (ఆది8-98) 


ర అప్‌ ఒర ఇ ౨; చంక వ్‌ జ 
$, _ దుపితృ స్నృహంబునంజెసి యద్దివయాని పలుకులు (ఆది--శి--107) 


క... మృగయా వినోదార్థందు యాయాతి వచ్చుభంజేని (అద.8-1419 


rr 


సత్సంగతిం ేసి కానును దౌహి[త్రులు (ఆది. శ-226 


శ్రలాలన్నింటిల్‌ చేసి అనేది సంచమీవిభ కి సానంరో |పయు॥మె 
అమే థై న్‌ 


wd Chora 


el 


ఉండటం ఎషంగా కనిపి, ది, 
షు గా 


వొచిను౬, సవినుల క షిలో ఉంతామరో శీ 


వాండాన్‌ ; 
1. తసెతెండైకి వివాహంబు సేయు పొంపె గీర్వాణ 
హితము సేయుపొంటి మతి( దలంచి (౪-7-276) 
2. కురుకులవృది పొం మేముడ్చవిలి తిమి (ఆది--5--88) 
ఢి aa: 
8.  కార్యసం ప్రయోగము పొంజెన్‌ (సభా. 1-27 
4. పతినన్వేషించు పొంటె నరిగెడి (అరణ్య.--2- 1219 
5. వీరోలెల్ల నాత్మోదయ వృద్ధిపొంతెను దదున్నతి (ఆది-8--18 


లాల్లో 'పొం"బన్‌' అనేది చతుర విభకి సానంలో ప్రయు కమ ఉన్న 
ne) (£2) = టొంల 


అణాల గ్ల 


ఈపిధంగా మైన్‌, కోలెన, చేసి, పొందెన్‌-అనే వాటిని స్వయంగా వి ర్‌ 
సానాతో విభ క్యరాలో (పయోగించినవాటిని విడిచిపుచ్చి తాను ఎక్కడా (ప్రయాగిం 
గు ag) అవి లోని భి 


టు 
చనిబాటిని, తనరిచనలో ఏవిధంగానూ విఖి కులుగా కనుపించనివాటినీ *వటి, కూర్చి, 
per. చో 


కొరిక' అనవాటిని విభ కులుగా ఏీంతామణితో నన్నయ సూ[తించడం జరగని 
గ! 
పవి.._అని నిప్పాకీకంగా చూసె ఎవరికి నా తెలుసెంది. 
శ యనా ఆవాజ్‌ 


జీ 


ఇక శొనస్త్రగ గారన్నట్లు ॥ es చరిత్ర మాత్రం చాల విడ్రారం. ఆవి 
a వ్యాకరణం” ఆనే వైయాకరిణ న్యాయాన్ని (త్‌ షా రాజంచున్నడి, 
కాని దానికథ వేరు. న. మిగిలిన విభక్తుల చరిత్రలు పైయూగాప్రియాగాలు 


నిదయించబూనడం సబిబుకొాదు 


x 
అమర. ఇరు 
= (పు త ౭కాోణుదని mr 
per. 


ra 


కి ప 


2 


గ “విషయస్‌మిత్తాదిజా తలైవా 


ఊనూ త్రాన్‌కి క్‌ వాల సరస్వత్యాయలు స్‌ పము 
ఆఅ 


న 


0 విషయనిష్షులా ది Ws 


వంచె పై హూారికు షయ నవయిు, మారినిము ం తము 
షత 


(న 


౪ (/ 


అలాన్‌ 


౭4 


డ్రథమాండతాలుగా పయోగంచిబడతాయ 


ల అ ఒలీవ 4 క 
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లోక వ్యవహారంలో పెఉదాహరణలు స _ప్రమ్యర్హంలో కనిపించపు. ఆపి 
స్పప్పమ్యర్థకాలు కావాలం'పే హరి విషయమున, హరినిమి తమున అన్నట్లు సప్రమి 
(ప్రత్యయం “న చివర చేరాలి, లెకపోతే “హరివిషయము ఏమిజరిగెను? అన్నట్లు 
అవి [ప్రధమాండాటూ, (ప్రథమార్షికాలూ అవుతాయి. ఇక నిమి త్రపద యోగమున్న 
పుదు “కొజకు లనే ఆరం పదానికి వసుంది, ఉదాః. డబ్బు నిమి తం కూప 
వచ్చాడు. ఈసదం 'కొణకు అనే తెలుగు పదానికి సంస్కృత పం ర్యాయమని థాం౦ంచ 
వచ్చు. ఈసూ(ళ్రం పాణినీయంలోని *స స ప్రమ్యధికరణేచ।' 'నిమితాత్‌ కిర్యయూగేో 
(వా _రిరం అనే సూ త్రార్జాన్ని తెలుగుతో యిరికించడానికి చేయబడిన త విశడోే 
భూషణం చేసిన ఈ సూ(త్రవ్యావా శనం చూ స్తే స్పష్టపడుతుంది. 

ఏమైనా భారతాం[ద్రీకళకణంకోసం నన్నయ వ్యాకరణరచన కాఎంచుకోవడిం 
నిజమై ఉంచే ఇలాటి సూత్రాలు, చింతామణిలో తప్ప ఇతరవ్యాకంణాల్లో కనిపెంచ 
నివి, , నన్నయ భారతంతో తప్పకుండా సమన్వయించాలి, మీక చే భారతంలో శ్రా 


స్టో తత్కా లీనవ్యవహారంలో అంటే శాసనాల్లోనెనా కనప డాలి అనూ! త్రో దాహ 


wm 


రిణలు; కొని ఇలాంటిపదాలతో (విషయనిమిత్తాది పదాలతో 2 విభ కరాలు చెప్పడ 
మనే అలవాటు నన్నయకు చాల అర్వాచినకాలంలో అంటే అంచభాషిభాషణం, 
కొవ్యాలంకారచూడామణి మొదలై న వ్యాకరణ (గ్రంథాలు 'వెలసీన తరువాతి గాని 
తెలుగునాట ఏర్పడలేదు. అందుకనే నే ఇలాంటిసూ[త్రాలు వేటిని ఆవ్యాకరణాలు చేసి 


ఉండలేదు 


లోవదీర్పతకలినరూపాలు: 


గ, _ “వికృతౌ క్వచిచ్చ లోపో మోరీరి శాత ఆదిమస్య భవేల్‌' 
దిఖు జ 
(అజంత 42) 
ఈసనూ[త్రం తెలుగులో “ము వర్షానికి లోపం, ఆలోపంవల ఏర్పడిన ఖాళీని 
భాం 
se త త్ప్చూవ్యుస్వరానికి దిర్చం ఎసుందని అవుచుంది ఉడా" జంప 
ములు ా జొంపాలు, గుబ్లములు ౫? గుత్తాలు. ఈపరిశామం కూడా వాజ్మయంలో 


నా ee TT అటు నక నా బన యు పట వనమున న. వలరాల. కాలా కరా చాయ ణాణాజానాలలా.. ఆన అర నాలాల. బాగా - _— wage ae bores aoa ను శా న టి కారయ కారాల నాలాల వాలి లాచేనులు. వాల 


1. పాజీని, శింశి. 06. 


9. అహోబలపంఎళుసి వ్యాఖ్యానా."ఎకి పేరు, 


(ప్రాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో వింఠరామణిీ 49 


చోటు చేసికోవడం నన్నయ కాలంలో లేదు. (ప త్యేకించి సూత్రరచనే చేయవలసి 
వచ్చిందంటే ఆ [ప్రయోగాలు అతనిలోగాని, అతని సమకాలికులలోగాని ఉండాల్సి 
కాని లేవు. బహుశః (ప్రయోగరాహిత్యంవలననే కేతన, విన్నకోట పెద్దనలు 
ఇలాంటి సూత్రాలు చేసిఉండరు. ఆ (ప్రయోగాలు వారి తరువాత వాజ్మయంలో 


ఎర్పుడిఉంటాయి. 


ఇటి [ప్రయోగాలు నన్నయలో బొ తిగా లేవు కాబఒసే శ్రీపారనంది హహ 
స్‌ = అ 
శాస్త్రీ తమ (ప్రతిజాపాలన కోసం నన్నయ పాకాన్ని అపారంచేసికొని ఉదాహ 
క 4 
రించడం జరిగింది. 1 


దేరాంత దేళ్యనదాలు : 
ఉహ 


6. “నచ దెేశ్యపదే' (అజంత--47) 
ర ఆదు జ్‌ 2 కం జ క ఇ 
సంస్కృత (పొతిపదికలు దెర్హాంతాలు (హాస్వాంతాలుగా మారుతాయనీ 
చిన అరుదాత ఈ సూతం  చయబడింది. దేశ్యుపదాలలో దీరాంతాలు 
pow) 
నో 


స్వతః (పా 


చుట 


z లాటి ఆల 
షి ఇదని సూరారం, 
(క థె 


దిర్జాంతాలుగానే ఉంటాయి గాని దాటికి (హీ 

దేశ్యపడాలు తీరాంశాలుగా ఉండటమనేది కూడ భావాచరి(త్రలో (వాజ్బన్నయ 
యుగంలో గాని. నన్న యయుగం్హో గాని జరగలేదు. కాబ'కే ఆ యుగవాజ్మయంలో 
ఎక్కడా ఈసూ త్రానిక్‌ ఒక్క-ఉదాటారిణ దంనా దొరకదు.వాలసరస్వథ ఉదాహారీంచిన 
నవలా, జేజే; కేజీ లకోరీ శబ్దాలు దేశ్యతరాలుగా కనిపిస్తున్నాయి. అవి ఆంధ 
వాజ్యయంల్‌" చోబుచేసికొన్నది కరాడ్‌ నిశ్చయంగా నన్నయకాలానికి తర్వాత. 
కాబయే చింతామణి సూత్రాలకు నన్నయ రచనలో లక్ష్యాలు తప్పక చూపడానికి 
యత్నించిన సారనంది రామళానస్తిగారు యిక్కడ అసవారాన్ని ఉదాహారించడం 


Re 


చె 
జరిగింది.“ ఏనూ.ఎగాడీలను*” ఆని. ఒంచెని “గాడి ఆని వెలుగు వారనడం ని 





అలం నాయ నాయాలాడాళాలు కతాకు. చాత అ భధాతాలా. ాలాతాట్టాలుల. శాత కా తానా 





లా నానా రాం. 


a ఛూరిరత్నాల యస్థుల (ఆం ఇం---కే...- 18) 
ఇక్కడ రత్న? ఆలయిన్టుల ఆని వది పభాగం కౌన్‌ రత్నాల + ఆస్థుల అని కొదు 


2 ఆడి, కీ. 12! 
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త వరివత్‌, యూదిరాబాద్‌ = 1872 
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న మ. న ననన న 


ధానములు (ఫొ॥ తూమాటి దౌణన్న 


చా సా 


(ఆ పారన. 


( ఆజంత --66) 


ఖీ ఆం 


ఇ 
శాం 


Fa] 
కీ 
తై 
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వంద్య చీకి 
చెక్లా? 
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(పాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చెంతాదుణి గ్‌] 


వ క్‌ > ఇన బ్‌ ౯ నంట సం 
మృృగ్యాలే. ప్రక్యేకించి ద్వంద్వసబూసంలో పూర్వపదం బుకారాంత మైనపుడు 
జరిగే వర్త వసరిణాబాన్ని చెప్పడ మనేది ప్రయోగం లేకుండా జరగదు. కాబిట్టి 
అట్టపయోగా ౬ ఒయలుచేరిన తరువాత గాని చంతావడి పట ఉండచు నన్నయలో 
అశసూ తానికి ఉదాహవిణలు sn కౌజట్సి పాంొనెండి రాపుళాన్తిగారు సన్నయభారతం 
నుండి *పతరుల ఎణంబును నాన్నశం g మై 


థాగాన్ని ఉదాసారొణంగా చూపారు, 


1. *“బోపవిభ కీకరీనా ముల్లుగ్‌ బహుళం తధివ డుశ్చ నాకితే, (ఆజంత 
వాలీ మా 
—1ty ఈసూత%ం వహొపపిఫ్‌ క్రికొల్లో ఓఉహంపచనం పరుడా లివర్హంలో ఇకార 
pas sn మ 


లోపం, చిందు యు కబున డువరిం వసుందని చెఒంతుంది. ఉదా: గుదలి ____ 
లారి దల for = : యి 


గుదంటజు, 'పెండిండు, దొకండు గెతందా, శఈరడాలు గాసి పిటిని పోలినవిగాసీ 
యు ౧ భా ఆ 
షె, 


sat ఛా 
- వాచ్‌ Gn శ నజ 7 ఆపై ‘ జ్యో ణు ఇ Ce] తా 
సెస్నాయలొ ఎక్కడా కన్పించజ్న పిఛసుల5 ఒకిస.[గ స్వరూపం ఎరా ఉండని 
అలన్‌ 
క్‌ ప జ ల్‌ ల్‌ అ శన నాప్‌ లత ఇల 7 స్‌ 

ఉరొలంలొ ఉపపిభిలుల ప్రస కి వ్యాకరణ వచనవొ వద్చి ఉసచనడం పఓశానాన 
అలాని న తతా 

వెన విషయంగాదు. 

న 


జీ ON లాంటి Ym మా క a CP స శర 
11) ఈసూత్రిం వ వపూనాచింటో దచాతుష్ప్టుం ఉన్న--ఆఅ నదె అరుంటంన నముదుమంచపే 
యమ 


Sa ఖః జం త్‌ో 


తెయిపుతుందని వార్టిషెర్థత లు (వాళారు, ఉచాలాఎంంగా, విండుచునా (ద వందటి 


~~ On pa కం 
మచొనొలు ఇనుకజదాయి, 
ఆ ద్ర 
ఫు. మానాలలలో తోనుబలథక. ఈకలు ఉలూపి. కాచావార్యమిన 
అలాల జా 
దషితో చూసే చాల ఆర్వ్యాజటన నె ఆలనాయ-వాజ్మయంలొ గాని, సెళ్లివపవోపె లల 


ల సంస్క్భతంలొని ప్రసిద్దాంపై వ దాక్జిత రీ రకాలు 


Er 


ఇ. 


గాని, అఆంధ్రథాషాభూషజ, కొవ్యాలంకాం చూడామణుల కాలానికీ షః 
ఉన్నాసుబంధం వాడుకలో లేదు. కాబే వారు వర్తమాసకాలాన్ని మూ పటపుడు 
కః అనుబంధం లేకుండా, (ప్రస్తుతం న్‌ తద్దర్మార్థకాలనేవాటినే చు చూపారు! క 
చింతామణి -పెరెండు [గంధాలకం కొ పారీనమని “అంగీకరించా లంకే ఘే ఆర్యాచిన 
రూపాలు ప్రౌసీనగ్రంథంలోను, పావీనధాపాల ఆర్వాచిన్నగంథింలోను. (పతిసా 
డించబడ్డాయని ఒప్పుకో వలసివ స్యందిగ దాః 

11. “ఆ స్టీ రనుబంధక స్ప్యాత్‌ యత్ర లృడర్దో వివకితో ధాతోః' 

(1,కియా -12) 

ఈనూత్రం భపిష్యక్కాలంతో కలాినుబంధం ధాతువుకి అవుమందచని చెబు 
తుంది, ఇదీ కూడ పె పె ర్రిమానకాలికానుబంధంవలె కేతన, సెద్దన్నల తర్వాత నే 
వాజ్మయంలో గాసి, వ్యవ హారంలో గాని చోటుచేసికొన్న ది. కాబమే. భపిష్య్యదూపొలు 
వారీ వ్యాకరణాల్లో అనుబంధ ఎహితాలుగానే ఉదాహృతాలె ఉన్నాయి. 

ఈపిరోధాన్ని కనిపెటి ఈరెండుచోటా వ్యాక ర ఉదేశం వేరసీ వ్యాఖ్యాతిలు 

న్‌ శం వాటే (టు 

మొదటినుండీ చివరిదాకా అందరూ తప్పుచేశారనీ శ్రీవజ్ఞ ల చినసీశారామ స్వామి 
శాస్త్రి వాదించారు. “వసతి' అంటే ఉన్న కాదనీ “ఉండు అన్సీ “ఆస్తి అంపే 
“కల కాదనీ “కలుగు అనీ చెబుతూ అసలు చింతామణికి ఈరూపాలు చెప్పుడి 
మష్టమే లేదు; దాని కర్తవ్యమిది కాదు; ఒకవేళ ఎవరై నా చింతామణితో వసత్యను 
బంధనపొత, అ _స్యనుబంధసహిత రూనాలు సాధించుకోవాల్పిందే ఉపి పట్టుబడి ఆ 
ఆఊరూపొలు “రకీంచుచున్నవా (డమ రమీంవంగలవాలడను"” అన్నట్లు వి పతకం వగా 
ఉండవలసించే తప్ప ఇతరవిధంగా ఉండటానికి వీలులేదన్నారు. ఆరా ఆనడానీకి 


roe we re re భయమట అజాత లదు మాడ దామనానా. య వ. 


1, కే౭న-_వర్తమానకాలం : ఆడిగెడును-అడిగెదరు.. 
ఆడి గచవ్వ.. ఆడి గెదరు 
ఆడి గదను ఆడి గదము 

భవిష ;ఈ్మా అం : పలుకును. సఇుకుదురు 
సణుకుద.న్స-వ లుకుదురు 
సలుకుదును-పలుకుదుము 
పెద్దన్న ఉదాహంణలు గూడ ఇలాంటివే, 


2 చింతానముణీ విషయ పరిళోధనం = గీకి, 85ళీవ విషయాలు, 
పతి ll మియా 


(పాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింజొామణీ గ్‌ఫీ 


కారణం చింవావాణీ చెప్పే యథార్హరూపాలు “రక్షించుచున్నాండు, రక్షింసంగలండూ 
వంటివి నన్నయరచనలో ఎక్కడాబేకపోనడం.--అట:: 


చోచం యఖార్జాన్ని తిరగేసి చెప్పడంలాగ ఉంది. చింరామణికి, సన్న 
యకు రః వ బేదమున్న దనే. జొత్రిగా పొసగని సందర్భాలున్నవనే, వీరేశలింగం 
ప్రభ్బరులు నిష్పామీక విమర్శకులు చింకామణిరచన నన్నయచేసి ఉండడని 
చెప్పారు. ఇప్పడు ఆచాచాన్నే సలిపి స్యమతాదారంగా చూసబూనడం విచిత్ర 
విషయం. 


చింకామణిక ర్త (కియలుగా, అనుబంధసహితాలయిన వ రమాన భవిష్యదర్హక 
రూపాల్ని 'రక్షించుచున్నా (డు, రకింసంగల(డు_వంటివాటినీ ఎలుగె తి త చాటుకుంకే, 
(గంథక ర ధ్ర చెప్పనిదీ, వ్యాఖ్యాతలుచేయనిదీ అయిన ఐచ్చుకార్హం ఆసూ(శ్రాలకుచెబుతూ 
చింళావుణికి నన్నయక వభకత్వాన్ని అంటగ ట్టచు కాడ టం ఉచిత మైన కార్యంగా కను 


పెన చూపిన 11 సందర్భాలు పరిశీలిస్తే, భారతాంధ్రీకరణో పయోగిగా చింళా 
మణి రచన జరిగినదనే బాదం ఎలానందర్భపడదో, పైగా మూలోచ్చేదిగా ఎలా 
పరిణమిస్తున్నదో శెలిసివస్తుంది. 


ఆంధభాషాభూషణ కావ్యాలంకారచూడామిణి  వికృతివి వేకాలు ఆవ్బికథ౬ 
నిరూపణ (పవణాలనీ. వాటిలో సంస్కృృతశబద నిరూపణం చాలతక్కుువనీ, దీన్ని 
య్‌ 
ఐటి గూడ అవి చింళామణీకి తరువాతివని కాస్త్రిగారి వాదం _ 26వ విషయంలో, 
న 


చింతాయ ఎబి నంన్క్నృతనయ న్వరూవ నిరూవతి (వవణమాలీ. 


తెలుగుభాషకు వ్రాసిన వ్యాకరణంలో శాస్త్రిగారసుకున్నట్లు అచ్చమైన తెలు 
గుకు తక్కువగా లక్షణం ఉండటం, దాని,పొథిమికతను ఎట్లు సాధిస్తుందో తలి 
యడం లేదు; అమే శాస్త్రిగారన్నట్లు ఆచ్చికళద్రాలు అధికంగా 'సాధించినంతమా(శ్రాన 
ఒక హ్యాకరణం అర్వాచీననుని వాదించడం ఎలా నబటో  నోధపడదు. ఈవాదాలు 
అసహోాయస్టితిల్‌! వ్యక్తీ కిచేసే అసందర్భ (పసంగాలుగా కనుపిసున్నాయి. చగా 


స్‌శీ సంస్కృతంలోని (ప్రసెద్ధాంధ వాక రణాలు 


వింతామణీనూ[తాలు 275 (శాత్రిగావన్నవులో 60 మాత్రం ఆచ్చిక పిషయకాన్ద 

నటు వారు (వాయడం కేవలం సాహోసం!. అజంత పరిచ్చేదంలో 'కేపలం మూడు 
ట్‌. 

సూత్రాలు తస్ప మిగిలినవన్నీ సంస్కృత సమశ బ్ర నిరూపణం చేస్తున్నట్లు బాశారు, 


ఆవాత ఎంతగా ఆయభథారమో సోదాహరణంగా తెలుసుకుందాం. 
జై 


జజంతవనరిచ్చేద 0: 


అజంతపరిజ్చేద (ప్రాంంభంలో నామవిభక్వులు, వాటి (సయోగం నూ ించ 
బడ్డాయి, ఇవన్ని కేవలం సంస్కృత సమ భాషకే నిస్త్రశించబడ్రాయని అసు అరా 
ఎవరె నా ? అయినా కొంత తడవు వారి మాటనే పొటించి వారి వాదంలోని నిశా 
నిజాల్ని పరిశీలిద్దాం. 


[న చ డెళ్ళ పదే (అజంత 


ఉదా : నవలా, చేదే, కేజీ, నేజా, లకోరీ..ఈసూ[తం సంస్కృత నవ] కల 
ఉదిషమెందని అనరేము. కేవలం దేశ్యశబజాలంకో స మే సూ త్రించ 
దిటు చ 


బడినది. 
2. “క్వచిద వహాతో౭_పి డుజ్‌ స్వాత్‌, ( అజంత--5గ) 


ప గో లో న ల శ న్‌ న ఖో నల స కష్టం 
ఉదా ౩ 3 రండు, కతృళండు, జన్న (డు-_ఇ ఏఐ సంస్కృత సనాలా ౩  ఈసగ్మూత్రం 


"కై 
యాం 
సంస్కృత సాలకు ఆసలు ఆన్యయిసుందా ? 
pp 2] 
9. “పకాదే రమహాఠాంచ డాపున్న' ( అజంత--$4) 
ఉడా : ఒక్కు6డు, తేండు, వమనుమండు మొ॥ ఇది కేవలాళి ఇక సబ ఏరో 
గో యు 
చేయడం లేదా ? 
4. “విళ్ళకౌ చ వ్రీలింగా: ప్రీలింగక సర్యనామవేయాస్సు? 
(అజంత [54 





1. చింతామణి విషయ పరికోధనం - 27వ విషయం. 


Tt 


Re 


ప్రాచీనుల, నవీనుల దృషిలో చింతామణీ 
య్‌ 


ఉదా : గుటురొఫటి, ముక్కంటి కలికి మొ॥ సూత్రం "వక్రత ఉలి కంచే కె”, 
చ జం we 
జబుతుంసే, అది ఆచ్చికభాషను మినహాయించిన నూత్రదయినిట్టు శారి 
గాతలా వాదించారు ౩ 


గ. 'వొయిరపవు ర్వ(క్రత మౌ” (ఆజంత --87) 


బ్‌ 
ల 


; కై -కయి, కొర.అవుర. ఇది కేవల సంస్కృతసమాలకు అన్వయింప 
సూ(త్రమా ళ్‌ 
గ్ర “నంతా న్నామ్న;: క్రజ్‌ నోర్బహువచనే, (అజంత --/0) 
ఉదా : కొలను._కొలంకులు, కెలంకులు, మాళకులు. ఇడి సంస్కృతన మేళర భాసా 
పషయకం కాదని ఎవరైనా ఆతనగలరా ? 
ఫస! “క్కుత్రచిన్ను లోపళ్చ' (ఆజంత--71y 


ఉడా: చేనుడేలు, మీను-మీలు. ఈస్మూతం గూడ కేవలాచ్చాం[ధ్ర ధాషాదిషయక మే, 


4, “సలలో ర్విందుయుతో డురాళ్టి అులయోః” 
“ఉలుగపి తయో; సరత (అజంత 71,72) 
శ 


ఎగా : విలు సిండులు; ములు; ముండులు.విండు--ముండు 
శ ఛా గ్ర ళా 
ఈ [కింది సూత్రాలు కూడ సంస్కృత స మేతర శబవిషయకాలని తెలున్తూన ఉంది. 


ఓ ఆ Cpr డ్రా ఫ్‌ న న ప i 
గి నిత్యం దారా చెశ్ళ స్యాల్లోర్లులయో రుఠరాచ తత్ర సః (అజంత 73) 
ఉదా: ఆఅలు-ఆండు, అండ, చెళ్లెండు, హె దిండు, అల్లుం్యడైం ము 


శః సూత్రంతో అనాచ్చికళ బాలకు (ప్రమేయం ఏమెనొ ఉండా ? 
వ్‌! 


ర 


10,  “రోళు (అజంత-_74) 


ఉదా : గోరు..గోళు, సేరు_పేకు; ఇదికూడా 'పెసూతం వంటిడే, 
తా శా స 


56 


సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


ఇలా ఒక్కొక సూత్రాన్ని వివరిస్తూ ఉబంకిస్తూపోతే పెద్ద (గంథంకావచ్చు. 


కొబటి ఇటిడే అయిన సూత్రాల్ని కొన్ని టిని ఉదాహరణమా[త సపొతంగా (కింద 
రకు క్‌! 
ఇసాను. 


ఉదా : 


ఉచా ః 


ఉదా ; 


ఉడా ! 


ఉదా 


11.  “డలటా ముదిలాం తస్యచ వాలుక్‌ (అజంత-- 9) 


గుడిగుచ, కాలు--కాళ్ళు |వేలు-(వేచ మొ॥ 
న్‌్‌ క. రు 


1. “సలోతో శ్చ (అజంత--7₹) 
అంబళాచి, పందిశ్వేసి 
a 
18.  “ళాపవిభ కిక లీనా మిల్లుగ్‌ బహుళం తధైవ డుశ్చ సారైన" 
(అజంత--77) 


గుదలి..గుదండు; రోకలి-రోకండ్కు సెండిలి.--సెండిండు. గొడలి_గొడండు 
au] క ag) aa) ఛా ౯ {3 డె ఈ 


14.  “అపిసంయు 3 
అజాత 


సమాపో మూయా2౦తే లుక్‌ ప్రదృశ్యతే నొహ్నూూం, 
( అజంత --/8) 


2 పండు.--పండులు, ముళు.-.ముళు లు, మొసళ్లు... మొసళ్లులు 
a (aa) టి (ag) 


16. “కేహాంచి దుదంతానాం నేతివిభకా వృనో లుక్సారఠత్‌” (ఆజంత--78) 

ఊరునన్‌_ ఊరన్‌; వే.నునన్‌. మేనన్‌ మొ! 

1౧, లాదవిభ క్త్‌క కనామ్నా మత్యం స్యాత్‌ స సక్‌ స తృతీయారే, 
(అజంత..80) 


వింటన్‌, ఇంటన్‌, కంటన్‌ మొ 


పెన ఉదాహరించిన సూత్రాలు కేవలం అచ్చాంద్రభాషకు పరిబుతమెనవి, 
మజ మ్‌ 


ఇ అద ఆరా జగ ల్ల పహ “కాకా కేచి 
ఇంత సూ(త్రాసముదాయం వారెస్నుకున్న అజంత పరిచ్చేద యుక్కు దాంచ్ల , దారు 


చెప్పిన సూత్రాల. కిబ్బిడిముబ్బకిగా కనిపిస్తుండగా చింతామణి కేవల సంస్కృత 


సమ భా 


షా మూత్ర వాైకరణ మనడం ఎంత నాాయ్యనో ఏజులే వివేచించాలి. 
చ సే యో 


(ప్రాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామణి ద్‌ 


శాస్త్రిగారు తమ విషయపరిళోధనంలో 28వ ఉషయంలో “విక్కకౌ సర్వే 
అధ జాం వ్‌ ఆం అనాట్ట జ అగరు అద్య కము ణ్‌ $ అద * 
గః క్రీబసమాః అఉసమాశ్చు న న్యేస్యుః1 క్రీ బసమ ఆమ హాద్యతి, వ్రవత్చు్యుః 
ఈసమాః సమాసు సమాః అనే కోకాన్ని (వ్రాసి దాన్నికింద సురిమాడు శోకాలు 
లే అలవి నా వ్‌ వ్‌ 
చాడ (వాసి “పైసూ(క్రము లెల్ల నొామాన్య విధులగు ఏంజేసియు (చుర ప్రవృత్తి 
విషయకము అగుటంచేసియు, వానిని జప్పనంత మాత్రమున నాచ్చికవిషయ (పొరా 
న్యము తోంచనేరదు..అన్నారు. వారి (వాతనుబటి ఈళోకంగూడ సామాన్య 
జు ne) 
పిధులనే చెప్పతుండాలి. కాని “అచ్చిక శబ్రందులెల్లం దజచుగ శ్రుసవ.ంబులు వీ బ 
ళా బాలా 
సమంబులు వై యుండు” ఆను దాలవ్యాకరణసూ (త్రానికి మూలంవంటి దాని పూర్వాన్హం 
గానీ, అలాగే క్రీ బసమాలం జే, స్తీసమాలం కే ఏమిటో వివరించే డాని ఉ తరార్థం 
గాని, ఎలా సంస్కృత సమ భాషకు గూడ లక్షణం కాగలదో తద్‌జులే నివయించాలి. 
హా నం 


హాలంతవంచ్చేద ౦: 


ఇలాగే హూలంత పరిచ్చేదంలో చాడ వారు చూపినవి రెండు నూ,[క్రాలు ___ 
కేవలాచ్చికాలుగా. వాటిలోనూ ఒకసూత్రం మాత్రం సంస్కృృృతసమ కేవలాచ్చాంధ్ర 
ధాషా సామాన్యంగా ఉన్నదట '. మిగిలిన స్యూతసముడాయ మంతా కేవలం 
సంస్కృతసమ _ భాషాపరిమితదుట! ఈవాదం కూడ కేవలం అయకార్హమే. 


చూడండి, 


a “పాకృతభవ సంస్కృత భవ సంస్కృత వతి (పాకృతభవ 
విక్సతిభవాః 

వ్యతిరికా భూయాంసో వ్యతిరికా స్పం్శప్రదాయతో వేద్యాః' 
(హలంత __11) 





1. ఇక్కడ *నాన్యేస్యుః' (ఇతరాలు---ప్పుంలింగసమాలు ఉండవు) ఆనడం ఆవిచార 
మూలకం; ఎందుకంటే తమ్ముడు, అల్లుడు, మనునుడు, మగడు--ఇనవ్నీ దుష్టాలు 
కౌవలని వస్తుంది. 


2 చింకానుణీ విషయ వరిళోధనం_క?న విషయం, 


ళు 


ర్‌రీ సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాంధ్రవ్యాకరణాలు 


ఈళోకం వ్యాఖర్థి లేకుందా జాలగరస్యతీయ (ప్రళులు కొన్నింటిలో ఉండటం 


ఛు 
వలన (ప్రక్షీ పమా అని సందేహొంచబడింది. అయినా మరికొన్ని (ప్రతుల్ని బట్టి 
అన ల హ్‌ 
దీన్ని బాలసరస్వతి, అహోబలవతి ఇర్వురూ వ్యాధ్యానించినట్లు ఈ [గంథంలోన 


జ (లో % న అ వే ఖీ 
(వకరణాంతరంలో నీరయించబడింది. కొబటొ ఏన్ని చించామణేీ సూత్రంగానే ఇకో 
లు స 


రించుదాం. 


దీని వ్యాఖ్యల్ని బట ఇది (పొళ్ళతభవ శ హైలూ, న సా ఎలో 
ఉంటాయో డెబుతుంది. ఉదా : జముండు, జాతర మొ కాబట్టి దీన్ని నంస్క్బృత 


).. “చెశా్యా దస్మద్యుష్మచ్చబ్లా కుజనసో ర్నుమూ, వురూచ సః 
(హలంత 12) 


ఉడా * (ప్రక్రియాదళశతో _ నాను, నాము, నీవు, wen 
ఈకసూ [తం కేవలం దేశ్యశబ నిరూసణ ('ప్రవణమే రదా! 
ణు 
లి “'న్నుమ్యూ (హస్వళ్ళాదే కు శని చె (హలంవ- (క్రొ 
ఉదా ; నన్ను, మమ్ము, నిన్ను, మిమ్ము. 
స్య (సాలంత = 14) 
ఉదా : నను_మము; నీను -మిము 
5. 'కిర్నజవమః' (హలంత--1%) 
ఉదా : నీకి మొ॥ రూపాల్ని నిషేదించే స్మూతం. 
6. “పథమాయా మేద స్మదః' (హలంత.- 1) 
ఉడా * నాను-నేను; నాము_నేము...[ప[క్రియాదక లో 
a “ఏత యార్నహాు తే మః (వాలం౦ఆా1) 
ఉడా * మేముఎమాచేత; మీరు_మీచేత. 


ఉడా 4 


ఉదా ; 


ఉదా : 


ఉదా ; 


2 


ప్రాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చీంతామణే ర్స్‌ 


క. హైస్వె టారౌ నమవాన్‌ ద్యయవద్‌ వచనద్వయే=న్యయో రాళ్మా' 
(హాలంత ఆలి 


వాకా వచ ర్‌ ఉట అల్లో నచేక నం నళ 
కాణుఎళొచు? తయబ్బు అ తను; తము, దనచక_.__ క యంత. 


$. “భూయ ఉభయారవాచీ యః కక్చిం భవతి నితకబహువచనః? 
(ca లాలో. 
తస్య జసో ముళ్ళ్శసో అశి" (హలంత___21) 
మనము. మనల. 


10. “పాగ్వవ్‌ నర్వం భిసాడికే౭_ న్య(త్రి (హాలంత_ 22 
ws 


11. 'కవిభల్లమై ౩ క్రియాణాం నామ్నాం చోల్లోప ఇష్యతే హ్యేష 
ప్రథమెకపచనమా(శే వికృతౌ నానాదయో౭.పి కఠథ్యం తే' (హలంత-28) 


డరనులు, వతు షి తను న. 

మ 
కగెరిచి: చనుడి ee ల్లా నామాలు, 
యి ళీ 


12. “ది సాక్‌ సంబంధారై సర్వూస్మాత్‌ (హలంత...26) 


నీకి 
బంటుడి, నీది నాది మొ (పాతిపదిక. _ై్రథమాంత రూపం ఒక టను శా 
లకే అంటే పామాన్యుంగా అచ్చ తెనుగుళబ్లాల కే ఈసూ|త్ర మన్వయిస్తుంద్‌. 


చఇటుది...స్పటది. 
ర్త అ 
13, యుష్మదన్న్మ దాత్మభి స ద్వితిపర్తిక॥ (వాలంత 2) 
నాదు (సొమ్ము, నీదు (వేడుక తనదు (కీ ర్తి. 
141. “ఆ ఇ ఉ స్తీవిషయాః' (హలంత 27 
అచ్చు, అచ్చి లచ్చు; రామ, రామి, రాము; గౌర, గౌరి గొరు 


మల్ల, మల్లి, మల్లు; ముంత, పడి, తూము, శ్ర్రీనమాలు చేసికొని సులోపం 
చేసికోవాలి, 


60 


ఉదా ; 


ఉదా 


ఉదా 1 


సంస్కృత ంలోని ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


15. “నామ్నః కవర్లక సాక్‌ స్వార్రే స్యాదుత్వదుపి పరే తస్మిన్‌” 
(హలంత _..2%) 


పొలంతి...పొలంరుక, గెబతుక, గొంతుక చెలందుక, నిప్పుక 


16. “ఇదు పో తమో తమానాం బహువచన ఉపో త్త మేత ఉదృవతి' 
(హలంత శీ? 


* బలిమి..._బలుముల్సు కలుములు, చెలుములు; ములుకులు, కులుకులు మొ 


IT, “కార్యా దొపవిభ కిక పదింది పివి యశ్చ (హలంత___40) 


క్రి 
అన 


పూవిలుకు(డు, వాలుగంటి, నలువ మొ॥ 


18. లోపశ్చ విభ కారె శృబ్దేషు న్యాత్స౩3నాస రొంగేషు * హాలంత 41 


వేల్పుదొ రీ తె దువదారి; వేల్చుచెట్లు; గటురాకొమరు(డు; జవాళదిసెట్హి మొ॥ 
యు చ ఈఏ . ధా 


148. “కవల వికృశివదె ర్యస్నమాసకం తంబ్రుపి నీ వాకడా$, 
మాం ఆ అఆ నా. చ 
(హలంత 42 


సిండుపున్నమి జాబిల్సీ, వెన్నెలశేట, "పేరామనిచిగురు, మొ 


మైసూత సముదాయవనుంచా సంస్కృృళాన పేతం ౦గా కేవలం ఆచ్చిక శబ్ల 


సముదాయానికి మాత్రం అన్వయించే దే; ఈయథార్తాన్ని శాస్త్రిగారు ఎందుకు స్పష్ట 
వరచలేదో, పైపెచ్చు హలంతపరిచ్చేదంలో సంస్కృత మేతర భాషావిషషయకంగా 
ఒక్క సూత్రమే కలదంటూ ఏల చెప్ప సాహసించారో తెలియదు. 


హలంత పరిద్భేదంలోని మొ త్రం సూత్రాలు 45లో కేవలం నంస్కృతసమ 


థాషామా(త్రాన్వయిగా ఎంత సూత్ర సంఖ్య గలదో చూదాం. 
ద 


ఉనా 


2 సుకర్మా, సుశర్శా 


l. “పధమెకవచన తులక్జం సర్వత్ర హలంత మగుణవ(ద్బభ్ళశి'.._। 


, ఇం(ద్రవర్మా, విశ జిత్‌ మొ॥ 


ca 


(పొచీనుల్క నవీనుల దృష్టిలో చింతామణి bl 
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ఈ ఒక్క పరిచ్చేదమే కాక మిగిలిన పరిచ్చేదాలన్ని కేవల సంస్కృత సమభాషశే 
ఉదిషాలని వాదించారు. ఆవాదం అబదవుని వారన్నుకున్న అజంత, వాలంత పం 
టె వ న 
చ్చేదస సూత్రాల పరిశీలనంతో తేలినదిగాని |క్రియాపరిచ్చెదంలో మాత్రం ఈసూ(త్ర 
(Ra 
నిర్మా ణా వశ్యకత ఏమిటో తెలిసికోవలసి ఉంది. ఆఫరిచ్చేద (పొరంభం సంస్క? 
ధాతువుల ఆం|ధీకరణకు ఉదిషమెన సూత్రాలతో జరిగినమాట యథారం. తరువా; 
(Yeu థి 
(క్రియల్లో కాలవిధాగం.[క్రియాపదనిర్మాణం, వ్యతిరేక ర్వ్వారిరాది (క్రియాపద నిర్మాణం, 
(కియాప్రత్యయవిధానం, సం|ప్రార్దనార్థంలో ముడుణ్‌ విధాసం మొదిలగా. కర్మాణి 
(పయోగనీటూసణం వరకు స్తూత్రరచన కొనసాగింది. అప్పటికి [కియాపరిచ్చేదంలో 
42 సూత్రాలు చేయబడ్డాయి, (కియాపరిచ్చేదం మరొక మూడు సూత్రాలతో ముగియ 
చోతున్నది. అపుడు సూత్రక ర పరిచ్చేద(ప్రారంభాన్ని అరుదాతె సూత్రరచనని 
గు రించి రచనలో దొర్లిన పొరపాటును, అంపే ఇంతవరకూ జరిగిన సూ 
అటే 
నిర్మాణం, సంస్కృత సమ ధాతువులకే అన్వయిస్తుంది.... ఆనే (థ్రాంతపసి సరిదిద్దుతూ 
చివరి సూత్రానికి ముందుసూ[త్రంగా (ప్రస్తుత సూత్రం చేసిఉంటాడు. ఇది పరితల 
సందేహనివారణార్హ మే కల్పించబడింది. కాని దాన్ని కాస్త్రీగారు తమ వాదానికి అను 
గషణంగా మలచుకొని కొంత వివాదం లేననె తగలిగారు, 


శాస్త్రిగారు, చింతామణి సంస్కృత సమభాషా నిరూపణ [ప్రవణమని నిరయిం 
మని 
చడానికి కేవలం అజంత్క హాలంత, [క్రియాపరిచ్చేదాలనే ఎన్ను కోవడంలో విశేష 


ముంది. మిగిలిన సంకా సంధి పరిచ్చేదాలలో సంస్కృత సమభాషకొ సం ఉదిషమె 


ల స 
నబు ఆభాసించ సూత్రాలు కూడ మ్‌క్కాలి తక్కువ, 
aa) 
సంశడాపరిచెదంతో మొదటి శొకం వా౭కరిణశాసాఏనీకి సహజంగా సందర్చి 
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పడ్‌నివీ, ఆఖోకాన్ని 4నూతాగలుగా విభజించి వ్యాఖ్యాత ల మివరించారు, దాన్ని మిన 
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హాయించి చూసే ఈవపరిచే*దంలో కీ[సూతాగలున్నాయి వీటిలో సమేతరి బాషకు 
జాని ™ - స్ట 
సమ భాషకు, ఉభియభావానాపా న్యానికి పంతెంళ సూతాాసముడాయం సపన్వు 
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“స్వదేశవేష భాషాభిమానంతో రసదృష్టిగల సుజనులు తెనుగుకావ్యాల్ని 
గూడ బహుమానిసార'ని సూ(త్రతాత్సర్యం. ఇదితెలుగులో కావ్యరచనను పండితులు 
సమాదరించరేమో అనేసందేహానికి నివృత్సకంగా చేయబడింది. కాబట్టి తెలుగుకే 
సంబంధించినది-అనవచ్చు. కాని, తెలుగుకి సంస్కృతసమ విరహిత మైనదనే అర్థం 
ఎలా చెప్పగలం: అని (ప్రళ్నిస్తేమాత్రం దీన్నిఉభయభాషా సామాన్యంగా గణించ 
వలసి ఉంటుంది. 


సిద్ధిర్ల్‌ కాద్దృశ్యా' 6 

భాషాసిద్ది లోకంవలన తెలియదగినది అని సూత్రార్థం, లోకవ్యవహారంవలన 
భాషాసిద్ధిని పొందాలంటే, అదిఅచ్చంగా తెలుగే కావాలి సంస్కృతానికి లోక 
వ్యవహారం మృగ్యంగాబట్టి. 

“లోకో ఒన న్యాదృశశ్చ నిత్యశ్చ” 7 

లోకము అన్యాదృశముకానిదీ నిత్యమును; ఆని సూత్రార్ణం. ఇదిగూడ పై 
సూత్రానికి వివరణం - కాబటి దీన్ని గూడా అచ్చతెనుగుకే అన్వయించాలి, 

లు 
“సంస్కారార్లో నియమ .”.___ 8 
థి 

భాషానియమనం సంస్కారంకోసం, సంస్కృత భాషా నియమం పాణి 
పీయమే చేసిందిగా బట్టి ఈ నియమ కల్పనం తప్పనిసరిగా సంస్కృ తేతరభాషకే; 
అంటే అచ్చతెనుగుకే. సమభాషలో (ప్రత్యయాలే తెలుగువిగా ఉండి మిగిలిన (ప్రకృతి 
శనంయస్కృృత వ్యాకరణసిద్దంగా నే ఉంటు౦దిక దొ: 

é హి యత ఇప “ప. 

అనియమాద్దాంమ్యం హొ త్వ్వపభ్రం 9 

“నియమరాహిత్యం వలన (గామ్యము, దాన్నేఅప(భంశమని అంటారు” 
అని సూశ్రార్థం. ఇదిగూడ పైసూత్రం వంటిదే, 


శ] 


66 సంస్కృతంలోని ప్రసిద్ధాం ద్రే వ్యాకరణాలు 


“ఏషా తయోర్భవేద్వికృతిఃి 10 

ఈభాష ఆ రెండింటికి వికృతి అని సూత్రార్ణం. ఇది అచ్చతెనుగు కే అన్వ 
యిస్తుంది, 

“కేవలతయా నుసర్పత్యుభేచ యేయం యథాతథం భామా___11 


ఆ రెండింటిని (సంస్క ఎత (ప్రాకృతాలను) యధేచ్చగా కేవలంగా అనుస 
రిసుంది_ఈ తెలుగు, ఇదీ సమేతర భాషనుగూర్చి చెప్పినదే. 


“షట్రింంళద(త్ర తే; అన్యేచాను ప్రవిశంతి శబ్రయోగవళాత్‌”__ 12 


తెలుగులో వర్ణాలు $6; ఇతర వర్గాలుగూడ శబ్రయోగవశాన తెలుగులో 
జేరును.. అని సూ శ్రార్థం. ఈ సూ(త్రమూ లెచ్చకెనుగునక చెందినదే. ఇతర వర్హా 
లంకే 'ఠవర, రేవ, “మజ్లా'-..నంటి అన్యదేశీయాలలోని వర్ణాలు, 


“ద్వివిధాదిదుదేతోఒచో వక్రతమౌ చాస్యనుస్వారౌ 
కగచజయుగ టడణతదనపబమ యరలవసహశళం తు హల్వర్గః_. 1ి 


సమా ష౫రిసు సూతం. కా 
అచ్చతెనుగు నర్ణసమామ్నాయాన్నే ఆవిష్కరిస్తుంది _ ఈ స్యూత్రం. కాగా 
సమేతర భాషకు చెందినదే. 

సిద్దస్సాధ్య శ్చానుస్వారః పూర్ణార్థభేదతో ద్వివిధ 14 

బిందువు పూర్ణార్గభేదంతో సిద్దమనీ, సాధ్యమనీ ద్వివిధం అని సూశశ్రార్థం. 
ఈ సూత్రమూ అచ్చతెనుగునకు చెందినదే. 

“హస్వ్యాత్‌ పూర్ణోజఒపి భ వేతి, దీర్హాత్‌ చేత్‌ ఖండ ఏవ సజేయః'__ 15 


(హస్వంకం జే పరమైన విందుపు పూర్తంకూడా ఆవుతుంది. దీర్హ ౦కం౦ టే 
పరమైతే అర్హబిందువే _ అ సూత్రార్థం; పడ(తి- పడంతి, ముద్దుంగన్నియ- ముద్దం 
గన్నియ, వీ.క, దాంక_అచ్చతినుగులే. 


“లఘవో౭లఘవ శ్చేతి ద్వేధాంత స్టాన్‌ విదన్ని శాసాదః 
అన్యేఒన్య వ్యాకరణస్పష్టా రస్స్వత్ర గృహ్య తే ద్వివిధః' 10 
“యరలవి ల చి విధ్యం, లఘ్వలఘు భేదం, వాటి ఉనికి చెప్పబడాయి. 
చల ఖు a 
కాగా ఈ సూత్రమూ సమేతరభాషా సంబంధే. 


ప్రాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామణి 67 
“అద్యః (క్రియాసు భూతార్హద్యోతిన మాద్యగం వినా సర్వః'__17 


[క్రియలలో భూతార్గకాలలో కనిపించేది, నామాడిలో ఉండేది అయిన యకారం 
మినహా, మిగిలిన యకారం అకారంతో ఉంటుంది - అని సూత్రారం. పోయెను, 
డా 
యెవ(డు మొ॥ పదాల సాధుత్యాన్ని నిరయించే సూత్రం కాబటి ఇదీ అచ్చతెనుగే. 
చ్‌ అ 


తరువాత 18వ సూతంనుండి 2[వ సూతంవరకూ, యడాగమాన్నీ, లఘు 
అలఘు- అంతస్త వర్ణాలలో సాధర్మ్య, వై ధర్మ్మ్యాలనీ, చజల దంత్య తాలవ్యభేదాల్నీ, 
సావర్హ్యాన్నీ వివరించడం జరిగింది. ఈ కార్యాలన్నీ స మేతరభాషా సంబంధులే. 


అలాగే 22నుండి కికివరకు గలసూ(త్రాలతో తెలుగువ్యాకరణంలో సంస్కృత 

వ్యాకరణసిద సంజలకే మారుపేరు చెప్పబడతాయి. (పత్యేకంగా సంజాకల్చనం, 
ధి లా ae ఇ 
తత్రాపి అచ్చతెనుగు వరాలో పరుష సరళాది భేదనిరయం జరిగింది. దీన్నిబటి ఈ 
Lag Ee |) 
సూత్రసముదాయమంతా సమేతరభాషాసంబంధిగానే ఉంది. అయినా వాటిలో నాలుగు 
సూత్రాలనే అచ్భాం(ధభాషా సంబంధులుగా నిరయిదాం. 
౬3 టి 


అలాగే $4, 85 సూశ్రాలల్లో దేశీయ ఛందస్సుకొజకై న ఇం(ధద్రాదిగణాలు, 
వళిప్రాస లక్షణాలు చెప్పబడాయి. కాగా అవి సమేతరభాషాసంబంధులే. 
G 


పరిశీలనలో 18సూత్రాలు రెశభాషాసంబంధులుగా నిర్ణయించబడ్డ వి, ఇక 
సంస్కృత సమభాషా మా(త్రసంబంధి సూత్రాలు ఎన్ని ఉన్నాయో చూద్దాం. 
1. “ఆద్య(పకృతిః ప్రకృతిశ్చాదే 10వ సూతం = ఉత్తరార్హం, 
సంస్కృత (ప్రాకృతాలు మొదటివి అం'పే మొతృభాషలు=అని సూత్రార్డం. 
2 “ఆద్యాయాః పంచాశత్‌ వర్ణాః'__.11 
సంస్కృతానికి వర్ణాలు యాభై అని సూత్రార్థం. 
లి, “ఫపకృతేసు తే దశోనాస్స్యుః___12 
(ప్రాకృతానికి ఆ వర్ణాలు పదితక్కువ, అంటే నలభై _అని సూ శ్రార్హం, 
4. “నపదాన్యవ్యయ సుప్తిజ్‌ కా తుమునాంి86 
అవ్యయాలు (ప్రాత, సుబంత తిజంతాలు, (రామః, రమతి క్యాంతాలు 
(గత్వా, తుమునంతాలు (గన్తుం--వీటికి సంస్కృత సమ పదాలు ఉండను, 
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ర్‌. “ఆనుక్ళశతే౭. సి వాక్యం తు లీ? 
నుకరణంలో సంస్కృతవాక్యమై తే ఉండవచ్చు-అని సూశ్రార్థం. 


ఈ సూశత్రాలె దు సంస్కృతసమ భాషామా(త్రో పయోగులు. పోగామిగిలిన 
14 సూత్రాలు సమ, సమేతరభాషా సంబంధులుగా ఉన్నాయి. 

1. “పొతిపదికం హి సామి? 

(పాతిపదికొన్ని నామమంటారు..రామ, బల్లిద, 
¢ దరి భజ అష సి వి క్ర 

2. “తిబ్మధ్య శేషషప్టీ సుస్క_ర్మ _ప్రవచనయజ భర్తః 
కించిత్సశంసనాద్భుత సంతాప యదా తదా కిమేవాంశ్చ 
క్వా కీల తూష్షీమాద్యా నభిదధతి కళా 1దుతోన యేషాంస్యాత్‌ '___.88 


దుతరహితాలై న తిజ్మధ్య( క్రియలు (వండితిరి-వండితిమి, మొ॥ రాముడు, 
మనుమడు వంటి (పథమాంతాలుు, రామునియొక్క_, రామునిగూర్చి మొదలయిన 
పదజాలం *కళ* ఆనబడుతుంది. 


3. “విరళాన్‌ పేచోషాదిక శబ్లాన్‌ (స్రవ్యాహరన్తు శబజా! 
అలనే చ 
ఇసహాతు (ప్రవ్యాహార్ణం సంకేతిత సుప్రసిదమేన సదమ్‌' __4! 
ళా 


“వేద్య ఊష' వంటి పదాలు సంస్కృతంలో (ప్రయోగారా లెకే అగుగాక, 
బరీ రాం 
ఇక్కడ (తెలుగులో మాతం కవిసమయసిద్ధము, స్నుప్రసిద్ధము అయిన పదమే 
(ప్రయోగించాలి. ఉభయభాషా (సమ, సమేతర్య సామాన్యోపయోగి సూత్రం. 


ఇలాగే మిగిలిన 11 సూత్రాలు సమ, సమేతరభాషా సామాన్యంగా ఉన్నాయి 


నుంధి వంచ్చాదం 


మిగిలిన సంధిపరిచ్చేదాన్ని గూడ ఇదే దృష్టితో సరికి సే అది కేవలం 
సంస్కృత సమ భాషా నిరూపణానికే ఉద్దిష్టమా? కాదా? అనే అంశాన్ని నహేతు 
కంగా నిర్ణయించవచ్చు. 


ప్రాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామణి $0: 


సంధిపరిచ్చేదంలో 42 సూత్రాలున్నాయి. వాటిలో క్రింద ఉటంకించిసవి 


సమేతరభాషకే సంబంధిసాయి. 


1. _“సరీమితౌ సమసానాంి __ ర; 


ఉదా : వీశెడు, తూమెడు, మొ॥ 


ఉదా : 


ఉదా : 


ఉదా : 


ఉదా : 


ఉదా 


ఉదా : 


rip “తద్వత్త దాదిజస్యి 8; 
ఆదెపుడుు, అదియెపుడు, ఇదెపుడ్కు ఇదీయెపుడు మొ॥ 
8. “పాయసు స్యాత్‌ కిమాదిక స్యేతః' 8; 
ఏమేమి, ఏమియేమి, మొ॥ 
4. “ఆపిశబార స్యేతః'___10 

(య దని 
హరినే నద్దిజనేని, హరినేనియబ్దిజనేని 
ర. “చౌరే రుపధాత్మనశ్చ లుగ్వాస్యాక్‌'_.... 11 
కూర్చి_కూరిచి; ఆమర్చి_.ఆమరిచి 


8. శత్రే తూతళశ్చానోః, త స్యస్యాచ్చ పూర్ణబిందురపి”___. 12 
అనుచు--అన్ను; అంచు; వినుచు.... విన్ను; వించు 


7. శబాతచ్చబాతః'_...18 
Ms “oD 


* బాపనది _ బొపనయది: కోమటిది . కోమటియది 


8. “పోళ్చ తదాద్యర్గవాచకే షూతః...18 


వ అపుడు - ఆపు; ఇపుడు ఇప్ప 


§. “ఆద్యస్యా( మేడి తేజ_౦ంత్జాలో వశ్చి” 17 
ఆన్నన్న, ఏ మేమి, జొఠౌర 


గ we “a 
70 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 
10. “గసడదవాఃస్యుః (పథమామాళత్రాత్‌ ఆత్మాస్మదో ర్వినై నై తే--2? 
ఉదా : అతడు గనెను; సనెను; డక్కరి; దనరను; వలికిను 
“సన సం |దుత।| పకృతి కేభంః _ 
11. సర్వ(త్రాజ్వత్‌ కార్యం జేయంయస్య U త(పక్ళ భః 27 
ఉదా : కలిగెనెమ్మె; సిరినెద 
12. “లుక్‌ సంశ్లేషా నాచి (ద్రుతస్య'_28 
య? 
ఉదా : సలికెనెవ్వ(డు; వచ్చెనతండు 
18. “నుమోతః' __ 80 
ఉదా : చిగురుంగె దువు; పువ్వుంబోణి 


14. “పరుషాణాం గసడదవా స్ప్యుః పదాద్ద్వం ద్వే! 


ఉదా : కూరగాయలు; అక్క సల్లెం(డు 


16. (పథమలుగపి ద్వినులోః 96 
ఉదాః... కన్ను (దమ్మి ప్త శను(దమ్మి; 
చన్ను (దోయి-చను(దోయి; కల్లుకుండ-_కలుకుండ; ముల్లుకంప--నులుకంప 
16. “ఇచ్చ విభక్య్యంతిమస్యి___87 
ఉదా - నాతోడి చెలిమి, నీచేతిచలువ; నావలని భయము 
17: “బౌపవిభకిక సంజా వరా షింట్యాదయో భవంతీహ రుల్వాదే 
చి fan ధి ఖు 
ర్నామ్నాంస్యు సేహివిభక్యా సమా సేచి_88 


ఉదా : గోటిమొన, గోరిమొన; ఏటికాల్వ; వింటినారి; నూతిగట్టు 


18. “వా౭త్మాస్మదో ర్తుంతస్య స్యాల్లుక్‌ "80 


ఉదా తా ఘను(డు-తానుఘనుండు; నేవింటి  నేనువింటి 


(ప్రాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామణీ 71 


ఉదా : 


ఉదా : 


19. “నలడాదే రంత రుతశ్చ” 41 
వెనుక _ వెన్క; చిలుక _ చిల్కా; గాడుపు = గాడ్చు 


20. “ఆన్యేషాంచ _(పయోగమహితానాం'.___42 
కప్పరము . క్మప్రము; ఆబ్బురము = అ(బము; తంగరము_.ఉం(గము 


పె సూత్రాలను సమభాష కన్వయించే వీలేలేదు. అవన్నీ కేవలం సమేతర 


భాషకే సంబంధితాలు. ఇక సంస్కృత సమ భాషకే ఉదిషమెన సూత్రసముదాయం 
(on Yn om 


ఉదా : 


ఉదా ¢ 


1. “అఆహమాదీనొం ద్విత్వం' 18 


డి ఆహమ్మని; కిమ్మని 


2. “తోపో నమ ఆదిేే విసరస్యి__ 19 
a 
నమ యని; ధర్మసహాయ యని 


నిం “నవికృతిశబాత్‌ పరతః సాంస్క్భతికానాం భవ నిగసడదవాః 29 
యి అలానే 


దొర కరుణించె, సిరి చంచలము, వాడు టంకాయుధు(డు, వేల్చుతోయాధిపతి 
వేల్పు పర(బహ్మము 


పెమూడు సూత్రాలే సమభాషామాత్రాని కుద్దిష్టమెనాయి. మిగిలిన సంధి 
(= కందం 


పరిచ్చేదంలోని 18 సూత్రాలు ఉళభయభాషా సామాన్యాలే. ఉదాహరణంగా కొన్ని 


చూదాం. 
లు 


ఉదా 1 


1. “మోస్తు విభ క్యేకవచనకే పుంపూి__84 


: సం, సమ,-కనకపుబొమ్మ, అచ్చతెనుగు--బెట్టిదపు మాట 


2 “దారార్డే౭.త ఉదపి రజి_..శికి 


దీరురాలు, బల్లి దురాలు 


క. _ “ద్రుతస్య సర్వత్రలుక్‌ సమాసేషు?__20 


ఉదా 1 రాముని యాకృతి, తెల దమ్మి 
య 


72 సంస్కృతంలోని (పసీద్దాం ధ్ర వ్యాకరణాలు 


4. *లుగ్యా (దుత(పకృతికాక్‌ పరత: సరశే సిరే చ నస్య స్వాతీ” 284 
శు 
ఉదా : రకించెమాధవుడు, సం.సమ. కాంచెమగువ, అచ్చతెనుగు, 
ర. పరుషా (దుత _పకృతికాత్‌ సరళా స్స్యుఃతద్దు9తంచబిందు స్వాత్‌ _20 
ఉదా : హరుంగొలిచి, సం.సమ. నే6గొలిచితి, అచ్చతెనుగు 


ఇలాగే మిగిలిన సూత్రసముదాయమంతా ఉభయభాషా సామాన్యోపయోగిగా 
ఉంటుంది. వీటిలో పె ఐదవసూ(త్రం (దుతం బిందువుగావడాన్ని విధిస్తుంది. కాగా 
అది కేవలం సమేతరభాషా సంబంధిగానే నిర్ణయించడానికి వీలుంది. వనపుడు 
సమ సమేతరభాషా సంబంధి సూత్రాల సంఖ్య 186కి తగ్గుతుంది. 


ణలింతాయలా నంన్క్యృత నయళద్రియూ/త ఎ౧యూవల (వవతఅంకాదు 


శాస్త్రిగారు ఒకమాట-“ఆం ధ్రశబ్ద్బ చింతామణి సంస్కృత భారతాంధ్రీకరణ 
సమర్హముగా దెలుంగును జేయంగోరి సంస్కృత శబ్రములను దెనుగులోనికి( దెచ్చు 
కొనుటలోని నియమముల నుపదెశించుట, వానికి సుప్‌తిజ్వీభక్తు లను జేర్చు పద్దతుల 
నుసదేశించుట (పధానముగ6 జేసికొని రచింపంబడిదది” ౬ అని అనడంవలన, 
ఆ మాటను కాదని తేల్చడానికి ఇంత (గ్రంథం పెరగవలసి వచ్చింది. ఈ పరిశీలన 
వలన మొతం చింతామణిలోని సూత్రాల్లో పరిచ్చేదానుగుణంగా సమెతర, సమ, 
ఉభయభాషా నిరూపణంకోసం ఎంతెంత సూత్రసముదాయం వినియుక మైందో ఒక 
పటికగా వేసి చూడవచ్చు. 
రు 
మొత్తం సూత్రాలు! సమేతర సమ ఉభయ భాషా 
భాషకు భాషకు సామాన్యానికి 


1. సంజ్ఞా పరిచ్చేదం :- 97 18 గ 14 
2. సంధి సరిచ్చేదం వ్‌ 42 20 8 19 
ల$. అజంత పరిచ్చేదం:. 88 18 21 47 
4, హలంత పరిచ్చేదం!. Ab 19 10 16 
6. క్రియా పరిచ్చేదం:- 45 1 8 86 


l. ఈ సూత సంఖ్య బాలసరన్యతీయము, వావళ్ల, 1871 నుండి (గ్రహింఛబడినది. 
సంజ్ఞలోని మొదటి శోకం నాలుగు న్యూతాలగా విభక మైంది. ఆది వ్యాకరణ 
సంబంధి కాదు గాబట్టి ఇక్కడ (గహించబడ లేదు, 


ప్రాచీనుల, ననీనుల దృష్టిలో చింతామణీ 7 


పై పరిశీలనవలన శాస్త్రిగారు “రమారమి పదునేను శోకములుగ నేర్పడిన 
యేబది సూూతములు మాత్రమే యాచ్చికళబ్ద విష నుకముల్లై యున్నవి' అనిఅనడం 
కాడా యథార్గం కాదని తేలింది. పైన సమేతరభాషా మా(్రోసయోగి నూత్రాలవి 
చూపబడిన వాటితో సమభాష కేపాటి అన్వయంకూడా కల్పించడానికి వీలులేదు. 
కారణం వాటి స్వభావ మట్టిది2. మొత్తం సూత్రసముదాయంలో సగానికి _పెగా 
భాషా సామాన్యాన్ని ఉద్దేశించి రచిత మైవదని, కేవలం 47సూ(త్రాలు మాత్రమే నమ 
భాషామా(త ఉపయోగార్హం, ఆంకే శాస్త్రిగారన్నట్లు - సంస్కృత శబ్రములను 'దెనుగు 
లోనికి. దెచ్చుకొనుటలోని వియమముల నుపదేశించుటి” కోసం రచించబడ్తట్లు 
తేలింది. కౌబట్లి చింతామణి సంస్కృత సమభాషా నిరూపణ (పవణమనే శాప్రిగారి 
వాదంలో ఏపాటి నిజమూ లేదని తేలింది. కాగా ఆ వాదంమీద ఆధారపడిన శాక్ర్రి 
గారి ఇతర వాదాలనేకం స్వయంపరాసాలు అవుతున్నాయి, 


ఆం/భఖావా భూమఖం అబ్బి కళ్ల (యయుతుయా 2 


శాస్త్రిగారు తమ పరిశోధనంలో 28వ విషయంగా ఒక్‌ విచిత్ర వాదం 
(పతివాదించారు _ ఆం(ధభాషా భూషణం, కావ్యాలంకార చూడామణి మొదలైన 
వ్యాకరణాలు ఆంధ వాజ్మయం వెలిసిన తరువాత పుట్టనవి గాబట్టి ఆవి ఆచ్చికశ బ్ల 
ప్రాముఖ్యంతో ఉండి సంస్కృత సమ శచ్దాల్ని కొద్దిగా మాత్రమే నిరూపిస్తున్నా 
యని. ఈ కాదం చింతామణి సమశబ్ల నిరూపణ (ప్రవణమన్న వాదం నిలబడితేగాని 
సరిశీలనార్హ కాదు. మైన జరిగిన పరీశీలనలో ఆ వాదం నిజంకాదని తెలిసిందికాబట్టి 
(వ్రసుతవాదం పరిశీలించే ఉపేక్షించడానికి తగిఉంది. అయినా ఆ వాదంలోని 
నిజానిజాల్ని కూడా సోదాహరణంగా పరికిద్దాం. 


“పయోగశరణం వ్యాకరణం” అన్న న్యాయాన్ని భాషఆన్నింటికి ఆన్వ 
యించిన'క్తే ఆం[ధ్రభాషకు కూడా అన్వయి స్తే ఆం(ధవాజ్మయం వెలసిన తరువాత 





[1 ఉదా. సంధిలో “అవిళబ్దార్థ వ్యేతఃి ఆనే నూ్యూతం పని శబ్దంలోవి ఇత్వానికి 
వికల్పంగా లోవం చెబుతుంది, కాగా, దాన్ని సమభాషకు అన్వయించలేం. ఇలాగే 
మిగిలిన సూ తాలు. 


74 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాం|ధ్ర వ్యాకరణాలు 


వెలువడ్డ వ్యాకరణాల్లో ఆ వాజ్మయంలోని భాషానియమాలే |ప్రతిపాదించబడతాయి, 
అజ్‌ టి కేతన కాలానికి సుప్రతీష్టిత వాజ్మయం సన్నయదె. తిక్కన, కేతనకు 
సమకాలికుడు. “నన్నయభట్లాడి కవిజనంబులలో” ఆతనికి (తిక్కనకు) కూడ స్తాన 
ముంది. నన్నయ తరువాత ఎందరు కవులున్నా, నన్నయ పర్వ(త్రయంలోని భాషను 
దప్ప ఇత దాన్ని (పమాణంగా ఆంగీకరించడం అప్పకవివరకూ, ఇంకొ వాది సే 
చిన్నయసూరివరకూ సందేహాస్పదంగానే కరా తర. 1 అలాంటప్పుడు కేతన, 
విన్నకోట పెద్దన చేసిన వ్యాకరణాలకికూడా నన్నయ భాషే (పమాణం. అంనే 
నన్నయ భాషలోని నియమాలే సంస్కృత సమభాషకు చెందినా, సమేతర భాషకు 
చెందినా, ఆ వ్యాకరణంలో (పతిపాదితాలై ఉంటాయి; ఉండాలికూడ. 


కాస్ర్రీిగారు ఆంధ్రభాషాభూషణంలో కొన్ని పద్యాలు ఎతి (వసి మరికొన్నింటి 
సంఖ్యచూపి2 “పెన (వ్రాసిన యేబది పద్యములలోని యాచ్చిక లక్షణములు చింతా 
మణీలో స్మరింపంబడనై. నలేదు” అని (వాశారు. ఈ (వ్రాత నిజంకాదు. వారుచూపిన 
122వ పద్యంలో ఇల్లు, కల్లు, ముల్లు, విల్లు, పల్లు, కన్ను, మిన్ను, వెన్ను, చన్ను 
శబ్దాలు హల్‌ పరకత్యమున జడ్డలుడిగి ' వయోగింపబడతాయనేది విషయం. ఈ 
విషయం చింతామణిలో స్మరింపబడక ఫోవట మేమిటి ? స్పష్టంగా సూ(త్రించబడే 
ఉంది. అదొకయే కాదు, మరికొన్ని కూడ కేతన నియమాలు చింతామణిలో 
సూ్యత్రితాలై ఉన్నాయి, 

1. “పసధమలుగపి ద్వినుల్వోః”...(చింతామణి-సంధి--85) 
ఉదా : కన్ను6దమ్మి - కనుందమ్మి; చనుదోయి; కలుకుండ; ములుకంప 


కేతన : “తననానీ యను పలుకుల, నెనయగ హలాదులదుకు నెడ దుల్తునగున్‌ 
దనదు ధనము నాదు గుణం, బన నీదు యశంబునా6గ ననువై యునికిన్‌” 
(ఆ. భా. భూ. 128) 


1 “ఆదిని శొబ్బకాసన మహ*వి చెప్పిన భారతింబులో 
నేది వచింపగాంబడియె నెండను డానకాని నూత నం 
పాదనబేమిడేం దెంగు పలు. మరొక. టింగూర్చి చెప్ప (గా 
రాదని దక్షవాటి కవీశాక్షనుం డీ నియమంబు(జేనినన్‌'_-అన్న-పీరి క _ 46 
చిన్నయసూరి *గంగనుకాన ఆనే (వయోగం ఆధునిక కృతిలోనిదనుటకూడా 
పె (వకటనకు సమర్థకమే (చాల వ్యా నంది, 2) 

*ి. చిం. నిష. ళో? 
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2. చింతామణి : “"యుష్మదన్మ దాత్మభ్యో ద్వితివర్గకః' (హలంత - 26) 
ఉదా : నీదుగరిమ; నాదుసొమ్ము; తనదుకీ ర్తి 


కేతన : “వాడి మయూఖములనంగా, వేడి పయోధారలన(గ వింజామరనా 
- మూ6డస 9ంబులనంగా, బోండిమి కజికంర నామమున్‌ బోలి తగున్‌” 
(ఆ. భా. భూ. 184) 


8. చింతామణి : “సంస్కృత పదేన పరిమిత మాంధ్రపదం కర్మధారయో 
భవతి” (హలంత-44) 


ఉదా : కలికి భుజంగ కన్యలు; వాడి మయూఖములు వాడిబాణములు 
(బాలసరస్వ తీయ ఉదాహరణలు) 


వేడిపయోధారలు; వాడి మయూఖములు (అహోబలపండితీయ ఉదాహరణలు) 
పె సరిశీలనంవలన శాస్త్రిగారన్నట్లు కేతన లక్షణాలు చింతామణిలో స్మరింపబడక 
పోవడం అనేది అబద్దమని, పైగా కేతన లక్షణాలు ఎన్నింటికో చింతామణిలో 
సమాన లక్షణాలు కన్చిసున్నాయని గమనించగలిగాం. ఇంతేగాక చింతామణికి 
మూలపారాలుగా కేతన లక్షణాలు అనేకం ఉపయోగపడినట్టు (పకరణాంతం౦లో 
వివరించబడింది, 


బింతాయణిలో అవరూనాలు 


శాస్త్రిగారు 81వ విషయంలో “శ్రాడ్లు మున్నగు అపరిపూర్ణ రూపొలు చింతా 
మణిలో సాధించబడ టాన్ని సమర్థిస్తూ ఆ కాలంలో వాటి ఉచ్చారణ ఆశే (తాడు 
ఉండేదని కాబట్టి అక్కడ “డా” కి “ళా దేశం చేయకపోవడమే సరియైనదని 
వాదించారు. కాని చింతామణిక రకు కొన్ని రూపాల్ని (హప్రక్రియాదశలో అసం 
పూర్ణంగా వదలడం అలవాకైన విషయమే౩. ఇక్క_డకూడ ఆ అలవాకే ఆవృ త్త 


1. చూ “చింతామణి మూలపారాలు్‌ అనే (వకరణం 


థీ. చూ “చింతామణిలో లక్షీత మైనభాని ఆవే (వకరణం. 


7g సంస్కృతంలోని (ప్రసీద్దాంధ్ర వ్యాకరణాఆ 


మైనదని అనుకోవడం సమంజసం. ఎందుకం జే “తాడు” వంటి రూపాలు 
నన్నయ రచనలో లేవు. శాసనాల్లో ఉన్న వనివాది స్తే చింతామణి శాసనభాషను 
వ్యాకరించేదిగా కనబడటంలేదు. ఇక ఎ(త్రాడ్డు' మా(త్రమే నాటి పండిత వ్యవహార 
ములో నుండెడిది అనడం కేవలం ఊహా. కాబట్టి తిరస్కార్యం,. దీనినిబట్టి చింతా 
మణి [ప్రాచీనమవడంగూడ అంగీకార్యం కాజాలదు. 


ఇలాగే *ఊళు, కాళ్ల వంటి రూపాల్ని సాధించబోయి చింతామణి “ఊల్లు, 
కాలు, వంటి రూపాల్నే సాధించి ఊరుకున్నది. చింతామణి చేసిన ఈ దోషాన్నే 
ఒక గంఖీరాశయంగా ఉటంకిసూ! శాస్త్రిగారు కొంత చర్చచేళారు. డాని సారమేమి 
టంకే, లకార, లష్వులముభేదం పండితో చ్చారణమా (త్ర వేద్య మేగాని, (ప్రత్యేకించి 
చెప్పదగింది గాదు. మరి రేఫల లషమ్వులఘుభేదం అటువంటిది కాదా ఆంకే, కాదు. 
ఎందుకంకే శకటరేఫ ద్విరు క్తమైతే టి ఉచ్చారణ పుడుతుంది...ఆని, ఇదంతా 
ఇటీవలి భాషాశాస్ర్రం. దీన్ని మనసులో పెట్టుకొని చింతామణికర్న అలఘులకార 
విధానాన్ని పై “కాల్లు, ఊోల్లు,”-వంటిచోట మానినాడని నమ్మడం ఒక్క శాస్త్రిగారికే 
సాధ్యం. ఇతరులెవరూ ఏ ఆధారమూ లేని పె కల్చనల్ని నమ్మలేరు. కాగా 
శౌడ్తు, కాల్లు ఊల్లు'-వంటి అపరూపాల్ని సాధిస్తున్నది కాబట్టి చింతామణి కేతనకు 
(ప్రాచీన మనడం పొసగని మాట: 


అర్హబిందు లేఖ న/కయం 


ఇక్కడే శాస్త్రిగారు ఆర్హ విందు లేఖన (క్రమాన్ని గూర్చి (పసంగిస్తూ “నన్నయ 
భట్లారకు(డును నధర్వణాచార్యులును, నాంధ్రభాషాభూషణ కర్తయగు శకేతనయు 
అనెడి యర్లబిందులిపిని నిరూపించియున్నను బాచీన తాళపత్ర మాతృకా 
లేఖకులును శాసనలేఖకులును మా్యత్రమట్టిపండిత సంప్రదాయమునుల్లంఘించి లేఖక 
వరంపరాయాతమగు నలవాటు చొప్పున నర్గవిందు వున్నచోట సయితము పూర్ణ 
మునే (వ్రాయుచు, నిండుసున్నకు వ్యావర్శకముగ6 బరాక్షరమునకు లేనిపోని 
ద్విత్వమును (వ్రాయుచునుండుట ప్రాచీనలిపి పరిశోధకులకెల్లం. దెలిసిన విషయమే 


సలి 


గదా!” అన్నారు. 


1. చిం. విష,ళో $7 
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దీనిలో నన్న్వయాదులు అర్హబిందు లిపిని గూర్చి చెప్పారనడం యథార్లంగాదు. 
చింతామణిలో “పూర్ణారభేదతో ద్వివిధః, దీర్హాచ్చేత్‌ ఖండ ఏవ సజ్జేయః1” అనే 
సూత్రాలు బిందువు “మొక్క పూర్ణారభేధాల్ని చెబుతున్నా యేగాని, వాని లేఖన 
క్రమాన్నీ గాదుః సూ[తంలో “ఖండ సి అనడం లేఖన్మక్రమాన్ని సూచిస్తున్నదని 
శాస్త్రిగారి ఊహకావచ్చు. కాని ఆమాట (ఖండఏవ అర్హశబ్ద పర్యాయమే. కారణం 
దానికి ఆఅర్హమే (శౌత్రిగారు (పతిపొదించినదిి సూశ్రకోర “ఉద్దేశించి ఉంటే అతడే 
(వాశాడని శౌ స్రిగారు నమ్మే ఆంధ్ర లిప్యుద్దారక శ్లోకాల్లో ఆ 'లీపిక్రమం (వాయబడి 
ఉండేది. కాని అక్క_డఏక్క_డా అదిలేదు, ఇక కేతన మాట “... నిడుపుల మీది 
బిందులరబిందులగున్‌ 2'దీనిలో లిపిిక్రమం ఎక్కుడ ఎట్లా కనబడుతుందో శా స్ర్రీగారికే 
తెలియాలి, సామాన్యంగా అర్హబిందువు అనడానికి ఐదులుగా అర్హ విందువు ఆనడం 
టరిగింది.కాబట్ట కేతనగూడ అర్హబిందువు ఆర్థాకారంతో కే (వాయాలని చెప్పాడనడం 
ఆధారంలేని మాట, అసలు ఈ మాట అనవలసిన అవసరం శాస్త్రిగారి కెందు 
'కేర్చడినదం టే, 


అధర్వణ రచితాలని అహో బలపతిచే (పకటించబడ కారిక్రల్లో “పూర్తేందు 
సదృశ: పూర్ణ స ననన స్వ్వరేందు సన్ని భః” అనే సూత్రముంది. బేఖనంలొ వీందువు 
సగంగా వాయబడడం మిక్కిలి ఆర్వాచీనాభ్యాసం. అది అప్పకవి కాలానికో ఆహో 
బఒపతి కాలానికో చెందవచ్చు. అంతేగాని ఒక వేళ ఉండిఉంపే, 12వ శతాబివాడుగా 
భావించబడుచున్న అధర్వణుని కాలానికి బొత్సిగా చెందదు ఈ విరోధాన్ని పరి 
హరించడంకో సం, ఈలేఖన(క్రమం నన్నయ్య కాలంనుండే చెప్పబడి గూడ ఉపేక్షిత 
మౌతూ వస్తుందని మనం అనుకోవాలని శాస్త్రిగారి ఆకొంక్ష. కాని వారి ఆకాంక్షను 
తిరస్క_రెంచడ మే మనం చేయగల వని. 


కతన గరూవనాదనలో దోవం ? 


ఇలాగే శాస్త్రిగారు 88వ విషయంగా తన పరిశోధనంలో కేతన గోరు. 
గోళ; (వేలు-్యువేష్ట: గూడు = గూళ్లు; లేడి _ లేళ్ల; వంటి రూపాల సాధనచేసి 


న. 


కం సంజ్ఞా. t4, 15 


శి. ఆం. భా. ళూ. శీ7 


గ్య సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


ఆశాత్రీయ పద్ధతి ననుసరించాడని, అకారణంగా అతని పై, చింతామణికర వలె ఆప 
రూప సాధనకు అతడు పాల్పడలేదు గాబట్టి విరుచుకుపడ్డారు. 


ఇక్కడ కేతనలో శాస్త్రిగారుచూపే దోషం ఏమంటే _ ,ళ్ల, అనే వర్ష సము 
దాయాన్ని అతడు బహువచనంలో రు,లు, డు, డి - అంతమందుగల పదాలపై 
విధించాడు. ఆ విధించిన ళ్లు, అలము అకారమని చెప్పలేదు గాబట్టి అది వర్ష 
సమా మ్నూయగత “ళికారమే అనుకోవడానికి అవకాశం ఉన్నది. రెండు శకారాల్ని 
సంకరపరచడానికి వీలున్నది గాబటి ఇది అళాష్రీయం అని. ఇది (భాంతిమూలక మో 
లేక ఊహాజనితమో అయిన దోషారోపణం. కేతన "ళ్లు" ఇట్టి ళకారమని ఉద్దేశించ 
లేదు, నిర్చేశించనూలేదు వర్షసమామ్నాయగత శకార మనుకోవడానికి వీలున్న ఫే 
అలఘు లికారమనుకోవడానికీ “వీలుంది - అతని (వాతలో. కాబట్టి శాస్త్రిగారి ఊహ 
నిరాధారం, నిరాకరణ యోగ్యంగూడాను. 
అసలు అలఘు లకారం వేరనీ, వర్షసమామ్నాయగత “శికారం వేరనీ, 
చిన్నయనూరి చెప్పేవరకు! పూర్వ వై యాకరణులెవరూ ఆవిషయమై పట్టుబట్టనట్లు 
గాని, కనీసం ఆ అభిప్రాయంతో ఉన్నట్లుగానీ మనకు స్ఫురించదు. ఎందుకం పే 
ఈ ఆంతస్టవర్గాల ద్వైవిధ్యాన్ని వివరిస్తూ బాలసరస్వత్యాదులు చెప్పినమాటలలో 
చూపిన ఉదాహరణలలోనూ ఈ ళకార భేదం వ్యక్నంకావడంలేదు. చూడండి, 
1. “లఘువులు అలఘువులునగు ఇతరములయిన యనలలకు విరోధము 
లేదు. లళలు ప్రసిద్దములే ;” 
ఉదా : సీళ్ల పాలును గలిసిన'ఖల్ల (వొద్దు (బాలసరస్వతి--సంజ్ఞా_.__ 19) 
2. “విరమణములకును (బాసొక్షరములకును ళలలు దొడ్డసన్నములును 
మచ్చరము లెజటుంగక చెల్లును హరనుత: “ళయోరభేది యనుసూ(త్ర 
మునన్‌” (అప్ప-ద్వి తీయ. 247) 


“గంగ కొడుకుమాట గాదని సభను బెళ్లపడ నెల్ల నృపులలోన హరిని 
గొల్లండనుచుంజాల (దుళ్ళిచేదివిభుండు వొలిసెంబఅిచి బలమునెళప్ప( 
జేర (అప్ప-ద్వితీయ..._.246) 





Ll, వర్ణ్లసమామ్మ్నాయమందలి ఛశారము వర్షాంతరముగాని, యలభఘు ళకౌరము గాదని 
యెటుంగునది __ వాలవ్యా + సంజ్ఞా ఆఅ 18 వృత్తి 


(ప్రాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామణి 79 


3. “బెళుకుంజూపులు తణకుంజెక్కు_లు; పొలం చెలువ ఇత్యాదొ లస్య 
దె్వవిధ్యమ్‌ ow (అహూబలపతి ప సంజ్ఞా — 189) 


పె వాతలలో అహూబలపతి, అప్పకవి అలఘులకారాన్ని వర్షసనమ్నాయగత 
ళకారంతో సమానమనే భావించారని నిరాఘాటంగా చెప్పవచ్చు. బాలసరస్వతి 
ఉదాహరణలో ” నీళ్లు? లోని ళకారం ఇప్పటి దృష్టితో కూడా అలఘువే. కాని అడి 
యదృచ్చావతిత మైనది కావచ్చు. ఒకటేఉదాహరణం కావడంతో అతని అభిప్రాయం 
చిన్నయసూరి అభ్మిపాయానికి మూలమా? అని సందేహించే వీలు మాతముంది, 
అం తే. ఏమైనా అతడు వర్షమాలలోని శకారం అలము శకొరం కంటె భిన్న మైనదని 
భావించాడనడానికి ఆధారంలేదు. 


ఇంతకూ ఉచ్చారణలో అభిన్నంగా కనబడే అలఘు ళకార ళకారాలు "భిన్న 

వర్జాః అని చింతామణిక ర్త చెప్పలేదు. తద్వ్యాఖ్యాతలూ చెప్పలేదు. వారు అలా 

భావిసున్న కైనా ఆధాకంలేదు. ఇటిసితిలో ఈ దోషాభాసాన్ని చూపి కేతనను తప్పు 
లాటే శా ye 


బటడం భావ్యంగాదు. 
టు 


ధంత్యతాలవ్య చజలపె నిలిబే అభ్బులు 


శాస్త్రిగారి పరిశోధనలోని నలభై యవ విషయానికీ మూలం చింతామణిలోని 
దంత్య తాలవ్య చజల పై నిలిచే అచ్చులు. సూత్రకరర్త ర మిగిలిన ఆనేక సందర్భాల 
లోవలే ఇక్కడగూడ: అసంపూర్ణంగా, అవ్యా పి "దోషజుష్టంగా లక్షణం చేళాడు.2 


శాస్త్రిగారు ఈ నూత్రం, చజలమీద ఏ ఏ అచ్చులుంచే ఎలా ఉచ్చరించాలో 
తెలపడం కోసం, ముఖ్యంగా అకార _ ఎకారాలు చజలమీద ఉన్నపుడు వాటీ ఉచ్చా 
రణలొ భేదం ఎలా ఉండాలో నిర్ణయించడం కోసం ఏర్పడిందని వాదిస్తున్నారు. 
నిజవే. కావచ్చు. కాని నేటి ఉచ్చారణలోకాక్క బాలసరస్వతి కాలంనాటి ఉచ్చారణలో 





న న. 


lL. € ఏతాం సంజ్ఞా. | 


2. ౪౫ చింతానుణిలో లకీత మైన భాష అనే (ప్రకరణం 


80 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


దంత్య తాలవ్యాలై న చజలమీదఉన్న అత్వ ఏత్వ వినిమయం నన్నయకాలంలో 
కూడ ఉన్నదని నిరూపితమైతే తప్ప ఈ సూత్రానికి నన్నయ కర్త కాలేడు, కాని 
ఆలా నిరూపించడానికి శాసనాల్లోగాని, వాజ్మయంలోగాని ఏ ఆధారమూలేదు. 


మదాద యకారం 
ఇలాగే “అద్యః (క్రియా స్వేత్యాది” సూత్రంగూడ సందేహ నిరాయకంగా 
fa) 

చెప్పబడిందెనన్నారు. ఈమాట యధార్హ మే. కాని ఆ చెప్పినతీరు చాల అసమర్థంగా 

ఉంది. ఒక మహావ్యాకర గాకాదు, సామాన్య వ్యాకర్నగాగూడ చింతామణికర 

కనుపించడు _ ఈసూత్రరచనలో. సూత్రాని కర్టంవేరు, దాని తాత్పర్యం వేరు. 

we మ అం ద 

ఇక్కడ వ్యంగ్య(ప్రస క్రిలేదు. ఉద్దిమైర్థాన్ని వ్యక్నంచే సె సరైనమార్గం తోచక చేత 
నె నట్లు నూతించడం జరిగింది 1 

ఈ స్మూతంలో పదాది యకారాంగికారంగూడ చింతామణి (ప్రాచీనతకు 

(ప్రబలాధార మంటున్నారు శాస్త్రిగారు. (పొచీనతకుగాదు, నవీనతకు (పబలాధార 

మని నిరూపి ౩'న్నారు విమర్శకులు2. ఈచర్చ ముందు కొంత కొనసాగి నుగిసిందే. 

ఇక ఇలాంటి సందేహా నిర్ణాయక సూత్రాల రచనావసరం గూడ (పథమ 

వ్యాకరణానికే ఉంటుందని శాస్త్రిగారి మరొకవాదం3. సందేహ నిర్ణయం సందేహం 

కలిగిన కాలంలో అవసరం సందేహం కలిగిన, లేక కలిగే, కాలం వాజ్యయం 

పుట్టిన కాలమే అని వాదించడం విచారాసహమైనది. అలాంటి సందేహనిరయం 

వ! 

అర్వాచీన వ్యాకర్శలు పెక్కుమంది చేశారు మరి. వారందరూ వాజ్మయారంభ 

కాలానికి వెళ్ళి పోవలసిందేనా ?4 





1. చూ చింతామణిలో లక్షితమైన బాష అనే _వకరణం 
ల్‌ *పాచేన వాజ్మయంలో వ్యావహారిక భాష" అ వడ్డము డ్‌ గోఫాలకృిష్టయ్య, 
కశ. చిం.విష కో. 48 
4. ఆ ఆక (పత్యయాంతావ్యయం బు కి ళ్రయ -__ పౌఢవ్యా, 
ఆ. వాకుతో్యత్వంబులు పదముల మొదటలేవు మునిజనవిమతాః కవి సం. 1-88 
ఇ. తాయతయు నుయ్యె€ యు( బయ్యెడయుం దక్క, గలుగ దెత్యంబు మధ్య యకా 
రమునకు తుదనుగియ(దక్క. వెత్వంబుగదియదాది, నత్వ మొందదు తెను 6గుల 
నబ్దనాభ, oe పైది--! [ 
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శాస్త్రిగారు తమ పరిళోధనంలో పెక్కు విషయాల్ని, స్వవాద (పతిపాదన్య 
పరవాద ఖండనల్ని పునరుక్త ౦ చేశారు. దాన్ని అనుసరించి ఇక్క_డగూడ పున 
రుక్తు లు తవ్పడంలేదు. 44వ విషయంలో పురాపరాస్త మైన వాదం, “సంస్కృత 
శబ్దములను దెనుంగులోనికి. దెచ్చుకొనెడి పద్దతులను "మాత్రమే (ప్రధానముగా నుప 
దేశించెడి యాం(ధశ బ్ర చింతామణి” అనీ పునరు కిగా అంటున్నారు. ఈవాదం 
ముందు ఖండిత మైందే. 


తరువాత “ఆం(ధ్రవాజ్మయము విస్తరించినపిదస దానిప్రచారము సహజముగ6 
దగ్గుటచేత నద్దాని యునికి నెజుంగకయో, లేక యెజింగియు నది తెనుంగగునకు లక్షణ 
మనిపించుకొనదని తలచియో యాం(ధ్రభాషా భూషణకర మున్ను తెను(గునకు 
లక్షణ మెన్నండు నెన్వరును జెప్పరన్నాండు” అని అంటున్నారు. 


ఈ వాదం చింతామణి సంస్కృత సమశబ్ద మా(త్రసాధన (ప్రవణమనే వాదం 
మీద ఆధారపడినది. అది వీగిపోతే, ఇదీ వీగిపోతుంది. ముందు నిరూపించాను- 
మొదటి వాదం సరా స్తమయిందని, కాబట్టి ఈ వాదమూ పరా స్తమే, అలాగే కేతన 
ఆంధ్ర శబ్ద చింతామణి తెను6ంగుకు లక్షణమనిపించుకోదని అనుకున్నా డని అను 
కోవడం విలాస బపో, దాని కాధారమేమిటో శాశ్రీగారే వివరించాలి. 


కేతన బెనవిన ఉసోదాతం 
కాకక 


కేతన తన వ్యాకరణ (ప్రారంభంలో చేసిన (ప్రసంగం చాలాముఖ్యమైనది. 


“మున్ను తెనుంగునకు లక్షణ, మెన్నండు నెవ్వరును జెప్పరే జెప్పెద వి 
ద్వన్నికరము మదిమెచ్చ6ంగ, నన్నయభట్లాది కవిజనంబుల కరుణన్‌” 
(ఆం. భా, భూ 4) 


“సంస్కృత (ప్రొకృతాది లకణము(జెప్పి, తెనుగునకు లకణము( జెస్పకునికి 
యెల్ల కవిజనంబుల నేరమిగాదు నన్ను, ధన్ము6ంగా వింస6 దలచిన తలపు 
గాని” Cr) 


అ 


82 సంస్కృ్భృతంలొని (ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


“భాషా వేదులు నను విని, యాషణ్ముఖ పొణినులకు నగు నెనయని సం 
తోపింప నాం ధ్రభాషాభూషణమను శబ్రశా స్త్రమును రచియింతున్‌' (పైది?) 


“క్రొ తగ నాంధ్రభాషకును గొండొక లక్షణ మిట్లు చెప్పెనే 
య త్తమబద్ది సీత6డవి యోరలు వోవక విన్న 'సేలు మీ 
రొ తిన మీకు మాజుకొని య త్తరమిచ్చుట చాల ఎవేంగు మీ 
చి త్రమునందు నన్నెరవు సేయకు(డీ కవులార (మొక్కె_దన్‌” (వది 10) 


“కంచి నెల్లూరు మీ యోరుగల్ల యోధ్య, యనుపురంబుల పె గంగకరుగు 
మనిన పగిది నొక(తోవ( జూపెద బహుపథంబు, లాం(ధ్రభాషకుం గలవని 
యరసికొను(డు! (పైది 13) 


కేతన తన (గ్రంథంలో చేసిన పై ఉ పో ద్దాతాన్ని చూసే ఎవరికి నా కేతన 
ఆంధ్రశబ్ద చింతామణి “శెనగునకు లక్షణ మనీపించుకొనదని” ఇట్లా "ెశెప్పాడనే 
అర్హం స్ఫురిస్తుందా? శాస్త్రిగారీకి స్ఫురించినది మరి! వారి స్పురణలన్నీ దాదాపు 
ఇలాఫటేవ, 


45వ విషయంలో “ఆంగద్రశబ్ద చింతామణి నన్నయభట్ల విరచితమే యను 
సిద్దాంతము చిరకాలమునుండియు నౌం|ధపండిత [ప్రపంచమున సుప్రసిద్దమై యున్న ది” 
అన్నారు. ఈ మాటలోని చిరకాలానికి అర్హం దాదాపు 110వ సంవత్సరానికి, 
అం టే బాలసరస్యతి కాలానీకి పూర్వమని “చెప్పడానికి వీలేలేదు. బాలసరస్యతికి 
ముందు చింతామణి ఉనికిగాని, తత్కర్న నన్నయ అనడంగాని, లోకంలో, పండిత 
లోకంలో వినబడనేలేదు. “చింతామణి నన్నయ కృతం కాదు అనేవారుకూడా 
భాలసరన్యతి, తరువాతి కాలంతో దానికి నన్నయ కర రషకత్వ (ష్ర షసిడ్డి లేదనడం లేధు, 


తరువాత చింతామణి పరిచ్చేదాంత గద్యలలో “ఇతి(శ్రీ సకలభాషావాగను 
శాసన నన్నయభట్ట విరచితాంధధ్రశ బ్రచింతామ ణా” అని ఉన్న దిగాబటి, “'నన్నయయే 
కు 
తాను శబశాసను(డనని భారతకృత్యాదిని జప్పికొనియున్నా(డు కాబటి ఇది నన్నయ 
టు ట్‌ 
కృత-మె నంటారు శాస్త్రిగారు. - చిం. విష. శో. 45. 


“సకలభాషా వాగనుశాశన అనే విరుదం నన్నయకున్నటు ఒక్క చింతా 
మణీలోతప్ప ఇతర([క్రా ఎక్కడా లేదు. దానికి అర్థం ఎల్ల భాషలను అనుశాసించిన 


ప్రోశీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామణ్‌ ర్రీస 


వాడోని అయినపుడు మిగిలిన ఏ భాషలకు అతడు వ్యాకరో తెలియాలి. కాగా పరిబ్బే 
దాంతగద్య మా(త్రంతో నిర్ణయం జరిగే అవకాశం ఇక్కడ లేదు. 


ఆం|ధవాజ్మయంలో వాగనుళాసన బిరుదాన్ని నన్నయకు తొట్లతోలుత జస 
గినవాడు రామరాజభూషణుడని ఈ పరిచ్చేద (ప్రారంభంలో వళ. అతడు 
ఆ బిరుదాన్ని కల్పించశావికి అతని శ్లేషార్హకల్పవం కారణమని ఆ సందర్భాన్ని 
చూసే. తెలుస్తుంది. రామరాజభూషణుసీ కౌలర' క్రీ, శ. 157 [పోంతం. నన్నయను 
అతని తరువాతి కవులు శై పులుతప్ప, దాదాపు అందరూ సుతించారు. వారిలో ఏ 
ఒక్కరూ నన్నయను వ్యాకర్శగా 'పేర్కాననేలేదు. త్న వాతలలో ఎక్కడో 
వాగనుశాసన. బిరుదంగూడ రామరాజభూషణునికి పూర్వం కనబడడంలేదు. కొబిట్టి 
ఈ బిరుదప్రస కి 16వ శతాబ్దికి పూర్వం ఆం[ధవాజయంలోలేదని నిర్ణయించవచ్చు. 


యిరెళలింగంగార నావం 


హేతువాది, శాస్త్రీయ దృక్పథంగలవారూ అయిన వీరేశలింగంగారు కవుల 
చరిత్ర రిచిస్తూ ఆం(ధ్రశబ్ల చింతామణి నన్నయ కృతంకాదని కారణాలు చూపి 
ఖండిస్తే వారివాదాన్ని శాస్త్రిగారు తమ పరిశోధనంలో ఖండించారు. వారి వాద 
సారమిది ; “అధర్వణకారికావళి చింతామణికి శేషగంథం. చింతామణి సామాన్య 
విధుల్ని తెలిపితే, కారికావళి విశేష విధుల్ని వివరిస్తుంది. కాబట్టి విశేష విధుల్ని 
వివరించే కారికావళి సహాయంతో సామాన్య శాస్త్రమైన చింతామణిని బాలసరస్వతి 
(వాశాడని వీరేశలింగం గారనడం పొసగదు. ఇంతవరకు శాస్త్రిగారి వాదరీ నదిబే. 
కాని వీరేశలింగంగారు తమ వాదంలో ఈ లొసుగు చేసింది కవుల చరిత మొదటి 
ముద్రణలో ద్వితీయ ముద్రణలో దాన్ని సవరించి చింతామణి బాలసరస్వతీ 
విరచిత మనీ, అధర్వణ కారికావళి అహోబలపతి విరవితమనీ (వాశారని కూడా 
శాస్త్రీగారే అన్నారు. పరిశోధన చాలక మొదట పొరబడినా, తరువాత దిద్దుకున్నట్లు 
తెలుస్తుందిగ దాః 


చింతామణి రచనకు కారికావళి మూలమనడం పొనగదని ఆ రెండు[గంథాలు 

తులనాత్మకంగా చూ స్తే తెలిసేమాట యథార్గమే, అంతమాత్రాన నన్నయ కృతమె 

నటుకాదు. బాల సరస్వతికృతం కాకూడదన్నట్లూకాదు. ఎందుకం చింతామణికి 
(at) 


$4 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరకకాలు 


వ్యాఖ్యానం చేసేవాడు తప్ప ఇతరుడెవడూ కారికానళిని (వాసిఉండడానికి వీలేలేదు, 
కారణం కారికావళికి చింతామణి సూత్రాలతో కంటె దాని వ్యాఖ్యానంతో, అహో 
బలపతి వ్యాఖ్యానంతో మాత్రమే ఎక్కువ సంబంధమున్నట్లు ఆకారికల్ని పరిశీలిస్తే 


'తెలుసుంది*, 
(rn =) 


ఇక వీరేశలింగంగారి యుక్తుల దౌర్బల్యమంటూ శాస్త్రిగారు “సర్వ(శ్రాజ్వత్‌ 
కార్యంజ్రేయం” = ఇత్యాది సూత్రం భారత్యపయోగ విరుద్దంగా ఉన్నదనే యు క్రి 
wy (a ar 
చెలదన్నారు. నన్నయ భారత (పయోగాల్లో కళలమీద యకారాదిగా ఏ పదమూ 
ae లా 
కనిపించదుగదా మరి! (ద్రుత(ప్రకృతికాలమీద అజ్వత్‌ కార్యమంచే, ఇతరత్ర, కళల 
మీద యకారాదిగానే పదముంటుందని గదా భావం; కాని ఇక్కడ శాస్త్రిగారు 
మాత్రం ఈ విరోధం ఒక్క భారతాని కేనా, మొత్తం (పాచీవ వాజ్మయాని కంత టికి 
వరి సుందిగదా? అని (ప్రశ్ని సారు, నిజమే; తొలి వ్యాకరణం అంటున్నారుగాబటి, 
అలరి లాను నాని చి 
నన్నయ (వ్రాళాడని అంటున్నారుగా బట్టి ఆతని రచనలోనై నా ఆ విరోధం లేకుండా 
ఉండవద్దామరిః నన్నయ ఉచ్చారణాను గుణంగా పదాది యకారాన్ని చెప్పి (ప్రక్రియా 
గౌరవాన్ని సహించేవాడని శాక్రిగారి వాదం2. అయినప్పుడు తన మతానికి తన 
రచనలోనే గతి కల్పించడా, ఆ వ్యాకర్శ? కాబట్టి ఆ సూత్రం చింతామణి నన్నయ 
కృతంకాదని నిరూపించడానికి సమర్గమై ఉంది. 


(చదము వ్రురుష-ఇకారనంధి 


వీరేశలింగంగారు, చింతామణి ప్రథమ పురుషేకార సంధి నిత్యమని "నిత్య 


మను త్రమపురుష క్రియాస్వితఃణ9, అనే సూత్రంతో చెబుతుంటే నన్నయభారతంలో 
దానికి విరుద్దంగా 


1, చూ అధర్విణకొరికల మూల పారాలు టనే (వకరణం 


2. బి శో శ? 


శీ, దంతా సంధి కీ, 
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“అంత6గొంద రధిక హోస్యంబు సేసిరి 

యడవి నేమిరో సె దనిరి కొంద 

అవ్వ సీపు వేల్పవౌదని కొందయజు 

మాడ్పుకేలుతోడ (మొక్కి-రంతి భారత. అరణ్య. 108 


అనేపద్యంలో (ప్రథమ పురుషేకారసంధి జరగని (ప్రయోగం కనిపిస్తుంది. 
కాబట్టి చింతామణికి, భారతక ర నన్నయకు సంబంధంలేదని కవుల చరిత్రలో 
(వ్రాశారు. దానికీశాస్తీగారి సమాధాన మేమిటం పే “వాక్యాంతంలోగాని, పాదాంతంలో 
గాని సంధి వై వక్షీకమని నన్నయాభి ప్రాయం, కాబట్టి ఇక్కడ సంధి లేకున్నా 
విరోధం లేదు-- అని. కాని చింతామణిలో ఎక్కడా వాక్యాంతంలోగాని, పొదాంత 
ములోగాని సంధిలేకపోయినా దోషంలేదు-అనే సూత్రంగాని, నూచనగాని లేవు. 
కాని శాస్త్రిగారు స్వభావనాబలైక సాధ్యమైన అబద్ద (గంథం - నన్నయాధర్య 
ణీయంలో1 ఈవిషయం ఉన్నదంటారు. వారి దృష్టిలో నన్నయ భావించినది అధర్వ 
ణుడు చెబుతుంటాడు. అధర్వణుడు చెప్పదలచినది నన్నయభావించి ఊరుకుంటాడు 
చెప్పడు. వారిద్దరికి రచనలో అభేదం పొటి స్తేతప్ప భారత పయోగాలకీ, చింతామణి 
సూతా౨లకీ విరోధం తొలగదు. ఇది వారి విశ్వాసమైతే కావచ్చుగానీ, హేతువాది 
అయిన విమర్శకుడెవడూ అంగీకరించే విషయం కాదని వేరే రుజువుపరచ పనిలేదు 


కదాః 


శాస్త్రిగారు తమ పరిశోధనంలో బాలసరస్వతి నాటికే కొన్ని అధర్వణ 
కారికలు “పండిత పరంపరాయాతంగా, అక్కడక్కడా వినిపిస్తున్నాయని, వాటినే 
తరువాతివారు. తత్పూర్వులైన ముద్దరాజు రామనాదులూ తెనిగిస్తూవనున్నారని మరొక 
వాదం లేవనెతారు. ఇదినేలవిడిచిన సాము. పుస్తకం ఉనికినే ఎరుగనివారు, ఆపుస్త 
కంలోని గాలిలో ఎగిరివచ్చే కారికల్ని పట్టుకొని ఆవిషయం చెప్పకుండా రహస్యంగా 
అనువదించడ మేమిటి ? ఈవిచితివాదం యధార్జాన్ని తిరగ వేసి చెప్పడంవలన 
ఏర్పడింది.నిజానికి అధర్వణకారికలనబడేళ్లోకాలు చాలభాగం అహో బలపతికిపూర్వం, 
డేశీయవ్యాకర లు తమ వ్యాకరణాల్లో చేసిన లక్షణాల సంస్కృృతీకరణంతో ఏర్పడి 


మాడ ్తుమ లతలా మా రా కానా రా లాలా స్టే 
1. శార్రిగారి వ్యాకరణ సంహితానర్వస్వంతో ఈ పేరుతో చింతామణి విశ్చతి 
వివేకాల కారికలు జోడించి యివ్యబడి ఉన్నాయి. 
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నవే1, ఆవ్యాకర్తలు తెలుగులో స్పష్టంగాచెప్పినవిషయాల్నే ఆకారికల్లో అస్పష్టంగా, 
ద్వితీయసృష్టి అని తెలి సేవిధంగా సంస్కృతీకరింఛడం జరిగింది2. కాగా అధర్వణ 
కారికలు బాలసరస్వతికి పూర్వం ఉండడంగాని, అవి పరంపరాయాతంగా తెలుగు 
లాక్షణికులు, బాలసరస్వతికి పూర్వులు తెనిగించడంగాని టొత్సిగా పొసగని 
విషయాలని మున్ముందు తేలుతుంది. 


౧తబవమవోరవు వెంకడువతి 


తమ ఫరిశళోవనంలోనే 51వ విషయంలో శాస్త్రిగారు కేతన తనకు పూర్వం 
వ్యాకరణం, వ్యాకర్త లేరన్నళ్తే 18వ శ్షతాబ్రివాదై న గణపవరపు వేంకటపతి కూడా 
తన ఆంధ్రకౌముదికో తనకు పూర్వం తెలుగుకు వ్యాకరణం లేదని చెప్పాడవి 
కాబట్టి కేతన మాచ విశ్వాసార్హం కాదని వాదించారు. కాని గణపవరపు వేంకటపతి 


కని మాటకు ఆతని గంథంలోని సందర్భాన్ని బట్టి శా ప్రిగారనుకున్నది ఆర్హం కాదని 
తెలిసికోవచ్చు. 


“శీకరముగ సంస్కృృతమునకును (బాకృ 
తమునకు(గల లక్షణములు చెప్పి 
ఇనుంగున కా విధంబున లక్షణము చేయ 
రాకున్కి యదియు నేరంబు గాదు 
తొల్లిట్‌ సుకవుల కెల్లను; నను ధన్వు6 
గావించు తలంపింతె గాని యనుచు 
గుకవి జనాజ్ఞాన “ఘారాంధత మసము( 
టోంగొట్టంగల్లు కౌముది విధమున 
నిలమున్ను తెను(గున నెవ్వారజుంగని 
యాం(ధ కౌముది యనునట్ట కృతిని 
సీస మాలికగా (గ జేసితి నిపుడున్న 
కవులకు రానున్న కవులకెల్ల 


1. చూ. ఆధర్యణకారీకల మూల పాఠాలు అనే వకరణఎ 





థి చూ. పైన. 
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సుపకారముగ నిది యెపుడు నాచం(ద తా 
రార్క-మై కొముది యటుల వెలయు'(ప్రారంభ పద్యం 


అవి చెప్పుకొనడంవలన కేతన మాటలుకూడా అలాంటివేనని శకాస్త్రీగారివాదం. 
కాసి ఒకరిని ఉదాహారించి, దాని (ప్రభావం మరొకరిపై చూపడం సమంజసంకాదు. 
వెంకటపతికవి కేతవనే (ప్రతిధ్వనిస్తున్నాడు. --పై పద్యంలో. ఐనపుడు ఆతడు 
కేతన వ్యాకరణాన్ని ఎయగకపోవడమనేది ఆసంగతం. ఇక్కడ కేతన మాటల్ని 
కూడ వేంకటపతికవి మాటలతో పోల్చి చూస్తే యథార్థం తెలుస్తుంది. 


“సంస్కృత (పొకృతాది లక్షణము6జెప్పి, తలుగునకు లక్షణము చెప్పకునికీ 
యెల్ల కవిజనంబుల నేరమిగాదు నన్ను, ధన్యుగావింపం దలంచిన తలు 
గాని” (ఆం, కాం 'భూ.__6) 


ప్రై పద్యంలొ"ని “చెప్పకునికి సన్ను ధన్యు గావించు తలంపు గాని అనే 
పదాల్ని అక్షర కః ఆ౦(ధ కొమదీ కర అనుకరించాడుకదా! అయినపుడు అతడు 
కేతన నెరిగున్న సే, అతని పద్యంలోని తాత్పర్యం, సంస్కృతంలో కొముదివలే 
తెనుంగులో కౌముది నెవరూ సంతరించలేదని కావచ్చు. ఆ తలంపే ఆతని 
కున్నట్లు అతని పద్యంలోని చివరి వాక్యాలు తెలుపు తున్నాయి కూడా. 


పెగా ఆంధ్ర కౌముదీ క ర్త ఉపోద్దాతాన్ని, కేతన ఉపోద్దాతాన్ని మొత్తంగా 
పరిశీలి పే స్తే భేదంకొట్టవచ్చినంత స్పుటంగా కనిపి స్తుంది, కేతన “షణ్ముఖ పాణినులితో 
తుల్యంగాసంభావింపబడాలని, వ్యాకరణానికి (ప్రథమ (పయత్నకర్త కావడంవలననే, 
భావించాడు. తనది (పథమ [ప్రయత్నమని 4వ, 10వ పద్యాలలో నిస్సందేహంగా, 
నిష్కపటంగా చెప్పాడు. కాబట్టి ఆంధ్ర కౌముదీకర్త ఉదాహరణతో కేతనమాటలని 
సందేహించడం, తద్వారా చింతామణి కర ఎత్వాన్ని నన్నయకు అంటగట చూడడం 

ఇ ఆబాడాడీన్‌ వ! 

సక్రమమైన ఆలోచనకాదు. 


ఇక 61వ విషయం-చింతామణి వికృతివివేకాలు పరస్పర నంబంధికాలనడం 
నిర్వి వాదం. ఒకప్రక్క చింతామణిీ సూత్రాలు చూస్తూ, వాటిలోని లొసగుల్నీ, 
దొపగుల్నీ సరిచేయడం కోసమే కారికలు పుట్రనాయి. ఆ విషయంలో తగవే లేదు. 
ఉన్నదంతా ఆ కొరికల కర్భృత్వంమీద, చింతామణి కర్భృత్వంమీద మా(త్ర మే. 
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కర్శృత్వ మే వివాదాస్పద మయినపుడు, “నుమోతో హల్యధర్వణాచార్య 
మతాత్‌” అనే అస్పకవీయ సూతంలోని “అధర్వణాచార్య పదం పొసగదు గాబట్టి 
ఆ పోఠం (పకిప ౦ అని అంగీకరించాలి--అని శాస్త్రిగారంటారు. అది (ప్రక్షీప 
మనడానికీ, కాదనడానికీ వాదబలం సమానంగానే ఉంది. పెగా ఏఅంశాన్ని విరో 
ధంగాచూపి చింతామణి నన్నయకృతం గాదంటున్నామో ఆ విరోధాన్ని తామూ 
అంగీకరిస్తూ, అది మాత్రం (ప్ర్షిప మనడం విచారాసహమైన వాదం. 


46వ విషయంలో ఆధర్యణకారికావళి దురవగాహం కాబట్టి పరన పొరనాది 
(ప్రచారంలో లేదని ఒకపక్క చెబుతూనే మరొకపక్క 56వ విషయంలో 
“బహుశః పండిత పరంపరాయాతంగా గావచ్చు, కొన్ని కారికలు బాలసరస్వత్యప్ప 
కవులకు దొరికినవిని వాదించడం చాల విచిత్రంగా ఉంది. బొతి గా బలంలేని 
వాదమిది. విచిత్రంలో విచిత్ర మేమిటంటే, అధర్వ అకారికల్ని ఆం(ధ్రీకరించినవాడుగా 
చెప్పబడ్డ (శాత్రిగారిచేత) అప్పక వే తన చింతామణిలో 'నుమోతో హల్యధర్వణా 
చార్య మతాత్‌* అనే సూత్రాన్ని (వ్రాసి శుభ్రంగా వ్యాఖ్యానిస్తూ కూడ కవిస్తుతిచే సే 
సందర్భంలో అధర్వణుని కవిగానే పేర్కొనడం జరిగింది. వ్యాకర్నగా పేర్కోోన 
డం జరగలేదు. దీనినిబట్టి అప్పకవికి అధర్వణకారికలు పండిత పరంపరాయాతంగా 
దొరకడం శాస్త్రిగారి ఊహాజనిత మైన సంఘటన అని, కాగా తిరస్కారయోగ్యమని 
నిర్వంద్వంగా స్‌రారిద్ధివవచ్చు 


లిభ్ర్యుద్దారక కోకాలు 


తరువాత బాలసరస్వతీయంలో లేకుండా, అప్పకవీయంలో కనుపించిన 
లిప్యుద్ధారక శ్లోక(్రయాన్ని గూర్చి కొంత చర్చ జరిగింది. ఆంధ్రలిపికి ఒక శ్లాఘ్య 
మైన రూప మిద్దామనే తలంపుతో నన్నయ తన కాలంనాటి లిపికి కొన్ని సంస్కర 
ణలు ఉసదేశించాడసీ, ఆ శ్లోకాల అర్హం సరిగానో, అసలే కాకో బాలసరస్వతి 
వాటిని వ్యాఖ్యానించకుండా విడిచిపుచ్చాడని, అప్పకవికూడా వాటి అర్ధం సరిగా 
చేసికోలేక పెక్కు_ (ప్రమాదాలకు లోనయి వ్యాఖ్య చేశాడని ళాన్త్రిగారు వాదించారు. 


శాస్త్రిగారి ఈ వాదానికీ, ఇంకా ఇతర ఆనేక వాదాలకీమూలం కేవల_ఊహా, 
పైగా వారు చింతామణేకి, అధర్వణకారికలకీ నాటినుండి నేటివరకువచ్చిన వ్యాఖ్య్యానా 


(ప్రాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామణి 89 


లన్నింటిలో తమ ఊహాగతికీి భేదంకనిపి సే ఆయా వ్యాఖ్యాత లందరూ (భ్రమపడ్డా 
రసీ, పొరబడ్డారనీ నిశ్శ్ళంకంగా నిందారోపణం చేసారు. తాము ఒక్కరే ఎల్లకాలా 
నికీ సరిపడిన నిజమైన వ్యాఖ్యానం చేస్తున్నామని వారి భావన.1 పైగా, ముందు 
తమ మాటగా ఒక అభ్నిపాయాన్ని (ప వేళ పెట్టి తరువాత, ఆ అభిప్రాయమే (ప్రాచీ 
నుల కున్నదని (వ్రాయడంకూడా కద్దు. ఈ పద్దతి వారి పొండిత్యంలోని ఒక దౌర్చ 
ల్యాన్ని, తమ వాదంకోసం తాము ఎట్టి చర్యకై | పాల్పడగలరని తెల్పుతుంది.2 


అసలు ఈః లిప్యుద్దారక శ్లోకాల్ని శాస్తిగారా (శయించి వాటిమీద ఒకచర్చ 

జరిపి, ఒక సిద్దాంతాన్ని (పతిపాడించబూనడం ఎందుకంటె, చాలమంది సామాన్య 
పండితులు, కొందరు మహా పండితులు కూడా ఈ లిపిళానానికి దూరంగా ఉన్న 
వారు. ఇక్కడ జరిగే వీరిచర్చను బహుస్వల్ప సంఖ్యలో మాత్రమే (పత్యర్హులు 
ఎదురో్క్క_గలరు. మిగిలిన వారు అది తమకు లేని, చాలని ఆధికారమని భావించి 
తొలగిపోతారు. సపెగా ఆ శోకారాల ద్వారా వచ్చే లేఖన (క్రమం, వాది బలాన్ని బటి 
en a) యణ ళు 





1. 1654వ విషయం -నవికృతి శబ్దాత్‌ వరత స్వాంస్కృతికౌనాం భవన్ని గసడదవాణి 
ఆనే నూ(తానికి విపరీత వ్యాఖ్యానం చేశారు. స్ఫూతంలోని “నవికృతి శద్దాత్‌" 
ఆనేది ఏకవదమని, దాని ఆర్థం ౬ “వికృతి చిస్నృామలగు డుమువులు” ఆనెడి 
(వథమా (ప్రత్యయములు లేని యన(గా నవి లోపించిన శద్దమునకన్న6 బరమైన 
కొచటతవలకు వై తమి ఆని (వాశారు. ఈ (వాతమీద వ్యాఖ్య అనవసరం. 


కీ. “సంస్కృతవదేన వరిమిత మాంటధ పదం కర్మధారయో భవతి" (హలంశ._14 8 
సూతం) 55వ విషయం చివర జరిగిన చర్చలో “వరిమితం ఆంధవదం” ఆంచీ 
6రాయలడ.*“వంటి పదమనీ షధఢ్వర్ణ వరిమితమెనదికాదానీ, తమకు తోచినట్లు |వాని, 
తర్వాత ఆ పుట శివర “వేయేల! అధర్వశాచార్యుండందలి వరిమిత శబ్దమునకు 
నేను బైని (వానిసరీతినే బిరుదాదివాచక పరముగనే యర్ధ్హమ:చేని యీ కింది రీతిని 
వివరించి యున్నాడు-. ఆంటూ “ద్య్యకరాది చతుర్యర్ల పర్యంత జుననామను లోవ 
స్ప్యాడ్డ్వాది వర్ణానాం శద్దేరాయాదికే వరే” ఆని ఉదాహరించారు. ఇక్కడ వీరు 
కారికలోని “రాయి శబ్దాన్నిబట్టి పెన తామిచ్చి" ఉదాహరణ రాయ, శబ్దాన్ని 
ఉంచారా? స్వ్యతిం|తంగా, కారికానపేకంగానే ఉంచారా! తమ ఊఈహాధోరణి కొండొ 
కచో, అధర్వణాచార్యుని భావనానరణిలో సాగుతుందనీ, క వేరొకచో దాన్నీ మించి 
ఆతని పొరపాట్లను (తమ వాదానికి బిన్నంగా ఉన్నపుడు) బయట పెట్టగలదని భావిం 
చడం న్యాయ్యం గాలేదు. 


30 


నంన్కృతంలోని ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకలళణాలు 


ఎలాగె నా చూర్చడానికి వీలుగా కూడ, ఊన్నట్లు కనబడుతుంది. అందుకనే ఆం(ధ్రు 

లెవ్వలూ, విప్పుడూ ఊహించి కూడ ఉండని లేఖన [కమాన్ని ఆ ళోకాల అరంగా 
గాలి య 

వారే స్వయంగా (వాసి చింతామణి విషయ పరిశోధన (గంథంలో పొందుపరిచారు... 


1 


ఆ శ్లోకాల్ని వాటి ఆర తాత్పర్యాల్ని పరిశీలించి, తరువాత వాటిమీద పరి 
a) థి 
శోధక పండితుల అభిప్రాయాల్ని గమనించి, తర్వాత ఒక "నిర్ణయం చేద్దాం. 


“బాలేందు పరిది శృంగావ రృకుశగంథి దాత సరకు సమాః 
ఆద్యా ఇభకరతుల్యా స్తద్దీర్హా క్యూలసన్నిభా వన్యా' (అప్ప. చిం-వర్ల..5్‌ 


స రపిప పనుగ సని క్రమాత్‌ పరు 
దరశార్చపిప్పల దళాంకుశ పన్నగ సన్నిభాః | పరుషాః 


సంభ విలేశాధికై క సయేవ వర్ల ద్వితీయ వర్ణాద్యాః (అప్ప.చిం_వర్ల5) 


“కీర తరి వాసి మస్తక శు క్రి తులాసన వితర్తి సీరసమాః 
అంతస్తా శ్చోష్మాణో దంత్య చజౌ గురురలౌ చ చిందుయుతా' 


శృంగ 
ఆవర 
కుళ(గరథి 
దాత 


చిం. విష, ళో. §7? 


అర చం(దుడు ళు 
0 
సున్న ఆకారం ౦ 
కొమ్ము ఆకారం 
వీటిసుడి ఆకారం 
దర్భముడి 
కొడవలి 
గండ్రగొడలి 


(అప్ప.చిం.వర్ణ్గ 8) 


వీడి అర్థాలు, ఆకారాలు 
వ ఆ 
౩ ఇ 
: 4 
బు 
§ 9 
వయ 


ఇ 


ఉప్రాలీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామణీ 


§1 


తద్దీర్దా ఇభకర తుల్యా _ వాటి దీర్హాలు ఏనుగు తొండంతో పమానాలు 


ద్క జొ 
= క్ర 
అంచ 


— లు 


-త 


పాముతో [సమానమైనవి] ఒప 
ఆవే, పె కచటతపల చిప్పే 
గీత గీయుట అదికంగా చేస్తే 


ఫ- మొదలై నవి ఏర్పడతాయి. 
- య 
య! 
— అ 
జప 
= 


ష 


అన్య వ ఇత ర-ఆచ్చులు రెండూ 
శూలసన్నీ భౌ శూలాలవంటివి : 
దర : శంఖము 
శార చాపము 

జ 

a 
సిప్పలదళ రావియాకు 
అంకు క ; అంకుశం 
పన్నగ సన్నిభాః ; 
తే ఏవ వ 
సృంభవిరేఖాధి'కె 4: 
వర ద్వితీయవరాద్యా: ఖం ఛు ర, ధ, 

Ca £3 
కీర ; చిలుక 
తరి ఓడ 
హ ప్రిమ సక ఏనుగుతల 
కుక్సి ముత్యపు చిష్ప 
తులాసన 2 తాసు 
వితరి ఆరుగు 

(om) 

సీధసమా నాగలి [కో సమానాలు/ హ 
దంత్య చణజొ చ జలు 
గురురలొౌచ అ, ళ లును 
వీందుయుతౌ 


జా 


చుక్కతో కూడి ఉంటాయి. 


పై అర్జాలు, ఆకారాలు పరిశీలిసే, ఈ లేఖనక్రమం ఏనాడె డైన్సా తెలుగునాట 


వాడుకలో కత క? అనే సందేహం, "ఏమాత్రం యోచన చే సేవాడికై సా కలుగు 
తుండి. ఈ లిపిలో వర తృతీయ, చతుర్హ, పంచమాకరాలు ఏలా ప్‌ క చెప్ప 
a) 


92 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


బడలేదు. వాటినన్నిటినీ “ఆది” శబ్దంతో సరిపెట్టడం ఏవిధమైన లక్షణ నిర్మాణ 
థి వ 
చాతుర్యమా సూత్రకారునికి తెలియాలి. 


ఈ లిప్యుదారక శోకాల్ని గూర్చి డా. చిలుకూరి నారాయణరావు తమ ఆంధ్ర 
య 
భాషా చరిత్ర ఆంధధ్రశ బ్ర చింతామణి హృదయంలో.“ దీనిని (లిప్యుద్ధార క్రమాన్ని 
బటి చింతామణి కాలనిర్ధయమునకు( బూనుట హోస్యాసన్సదము. 
యు 


అచ్చుల దీర్షములు = ఇభకర తుల్యములెట్లు? ఒక్క. ఆకారమునకు6 జెలు 

ఇ ap) 

నేమొః స ంభాకారపు బొతులు ఖఛధరఠ ఫ ల కుండుననుట [1వ శతాచ్చికింగాదు 
గదా 10వ శతాబ్దానికి నన్వయింపదు. 


దంత్య చ జ ల, శకారు శకటరేఫముల బొట్టులెక్కడ? (కిందా? మీదా? 
ముందా? వెనుకా? 


నన్నయ నందంపూడి శాసనమున నీలిపిలేదుగదా! ఈ గీతులు (ప్రీ ప్రము 
లయినంగావలె లేదా చింతామణి నన్నయ కృతమయిన6 గాకపోవఠతొ అని తమ 
అభిప్రాయాన్ని వ్యకం చేశారు. డా. నారాయణరావుగారిని శాసన పరిశోధకులుగా, 
విశేషించి నన్నయ యుగ భాషా స్వభావ పరిశీలకులుగా తెలుగునాడు గు రించింది. 
కౌగా వారి అభిప్రాయానికి ఎక్కువ విలువ ఉన్నదనే విషయం వేరే చెప్పపనిలేదు. 


లిపిమిద తెలుగు పరిశోధకులు వ్రాసిస (గ్రంథాల్లో! గాని, వ్యాసాల్లో గాని 
ఈ చింతామణి శ్లోకాలు స్మరించనైనా పడకపోవడం గుర్రించవలసిన అంశం. ఈ 
లిపి శ్లోకాలకు లిపి పరిణామ చరిత్రతో ఏపాటి సమన్వయం, సంబంధం ఉన్నా 
పండితులు వీటిని (గ్రహించి ఉండేవారే. కాబట్టి శాస్త్రిగారి వాదంతో ఏకీభవించి 
అర్థచంద్రాకారమం'టే నేటి వర్ణాల తలకట్టు అనీ; యవర్లం చిలుకలాగ షవర్హం 


లత 


1. “లిపి దాని పుట్టు పూర్వోత్తరాల”" - డొ. తిరుమల రామచం[ ద 


శి. “లిపి పరిణామము _ మల్లంపల్లి సోమశేఖర శర్మగారు -తెలుగు విజ్ఞాన సర్వస్వము 
శివ సంపుటము 


(పాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామణి 93 


అరుగులాగ ఉంటుందని అంగ్షకరించడం సాధ్యమైన విషయంగా తోచడంలేదు. 
కాబట్టి వారి ఇతరవాదాలు ఆనేకంవలె ఇదీ తిరస్కార్యమె ఆనినిర్ణయించవచ్చు. 


గ్రకివ విషయంలో చింతామణికీ, నన్నయ భారతానికీ ఒక ఏకాంత సంబం 
ధాన్ని (ప్రతిపాదించడం జరిగింది. దాని సారమిది. 


ఎకాంత నంబంధదో నాదం 


ఆంధ్రవాజ్మయంలో ఒక్క నన్నయ భారత భాగంలోనే తత్సమ (క్రియల్లో 
“రక్షీంచెడి, రక్షీంచెడు' వంటి తద్దర్మధాతుజ విశేషణ రూపాలు, “రక్షించెద వంటి 
తద్దర్మ రూపాలు, “ఏవిచొరింతముి వంటి ఉభయకరక రూపాలు *విచారింపకుి 
వంటి వ్యతిరేక (ప్రార్దనార్హక రూపాలు, “ఉద్భవిల్లుడును1' వంటి భావార్తకాలు, “తేజ 
రిల ని” వంటి వ్యతిరేక "భావార్థకాలు, ఆతివిరళంగా (పయోగించబడ్డాయి. ఒక్క 
చింతామణి మాత్రమే అట్టి రూపాల్ని సంపూర్ణంగా సాధించకుండా వదిలివేసింది. 
కాబట్టి రెండు (గ్రంథాలూ ఏకకర్షృకాలే. 


ఈవాదం, (పత్యర్గులు కొన్ని నిర్దుషమెన కారణాలు చూపి చింతామణి 
నన్నయ కృతం కాదంటున్నారని, తాముకూడ కొన్ని నిద్దషకారణాల వంటివి చూపి 
ఆది నన్నయ కృత మే అని అనాలని బలాత్క్బృుతంగా కల్పించినట్లుంది. 


నన్నయ (ప్రయోగ 'ప్రాచుర్యాన్నిబట్టి చింతామణిలో లక్షణాలుండటం, 
ప్రయోగ వై రళ్యాన్నీ బట్టి చింతామణిలో లక్షణాలుండకపోవడం అన్నది జరిగి 
ఉంటే ఆంధ్ర వాజ్మయ చరిత్రలో చింతామణి కర్ఫత్వాన్ని గూర్చి ఇతింత చర్చలు 
ఇంత దీర్హ కాలం కొనసాగి ఉండేవి కావు. చింతామణి నన్నయకృ్ళత మని ఎప్పుడో 
నిర్ణయం జరిగి ఉండేది. 


శాత్రీగారి ఈ వాదం కేవలం అవకౌశవాదం. ఎందుకంసే, చింతామణి 


చెప్పిన విభక్తి (ప్రత్యయాలు “కూర్చి, కొజకు, పట్టి” లకు నన్నయలో (ప్రయోగమే 


1. ఇవి ఆనంతర్యార్థకాలు; కౌన కాన్త్రగారు మాతం వాటిని భావార్థకాలని వాదిస్తారు... 
(చిం. విష. ళో. 68 


రిక్త సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్దాంధ్రో వ్యాకరణాలు 


లేదంటే, “లేకపోతే (ప్రమాదం లేదు. వ్యాకర్న తన లక్షణాలన్నీ తన (గోంఢథాల్లో 
సమన్వయించి తీరాలనే నియమం ఎక్కడున్నది? అని వాదిస్తారు!. ఇక్కడేమో! 
నన్నయ తన లకణానికి అనుగుణంగానే తన (గ్రంథాన్ని విర్మించాడంటున్నారు. 


చింతామణి చెప్పిన వసతి, ఆస్‌ సృ్యనుబంధాలు (క్రియలకు వర్ష మాన, భవిష్య 
దర్దాల్లో నన్నయలో కనబడవం కే, ఆ అనుబంధాల అర్థమే చేరని, ఆ అనుబంధా 
అతో ఏర్పడేవి (క్రియా పదాలుగా కాక, క్రియాజన్య 'విశేషణాలుగా ఉండాలని, 
అంటారు. కారణం, ఉన్న కలానుబంధాలతో నన్నయ (ప్రయోగించలే దుకదాః 


అంటారు అమాయకంగా. 


ఒకచోట అతణకర్వ చేసిన లకణాలకి, విపరీతార్జాలు కల్పించి తాము ఉద్దే 
శిం:చిన లకత్యైలకు వాటితో (లక్షణాలతో వె వై రుద్యాలు సరిచేస్తూనే మరొకచోట 
కేవలం స్వలక్యానుగుణంగా నే అకణకథనం చేశాడు వ్యాకర అన డంన్యాయ్యంకాదు 


l. ఎడి, ఎడు... (ప్రత్యయాలు, 2. ఎద-ఆగమం, ల. విచారించెదము._ 
సంషీప రూపం విచారింతము_వంటి ఉభయార్హక రూపాలు, 4. “కు ఆగమం గల 
వ్యతి రేక మధ్యమ పురుష రూపాలు, గ. “డున్‌” అనే ఆనంతర్యార్తకం, $6. “మి” 
ఆనే వ్యతిరేక భావార్లక (ప్రత్యయం, చింతామణిలో (ప్రక్రియా సహితంగా' నిరూపించ 
బడలేదు. డానికి కారణం వాటి (సయోగం నన్నయ భారత భాగంలో లేకపోవడ 
మనివాది స్తే చెల్లదని (అటువంటి రూపాలు నన్నయలో కోకొల్లలుగా కనుపిసాయి 
కొత్త కారణం ఊపహాంచి చెప్పారు---ఆ (సత్యయాలు, ఆగమాలు సంస్కృృతసమ 
ధాతువులతో కూడి విరళంగా నన్నయలో |పయోగించటడటం” అని. 


వ్యాకర్న తన (ప్రయోగాలకు లక్షణం చెప్పడంలో ఈ విధమెన సంకుచిత 
దృష్టితో కొన్ని (ప్రత్యయాలు, ఆగమాలు సంస్కృత సమ భాతువలతో కూడి 
అధికంగా (పయోగించబడ లేదు కాబట్టి, ఆ ప్రత్యయాల్ని, ఆగమాల్ని లక్షణ బద్దం 
చేయకుండా విడిచిపచ్చాడనడం విడ్తూరమైన విషయం. అందులోను (పథమ 





క్షే చిం. విష శొ, 16|. 


శి, 'చిం. విష. ళొ. (12, 118 విషయాలు 


ప్రాచీనుల, నపీనుల దృష్టిలో చింతామణ్‌ ఏ 


వ్యాకర్న తన (ప్రయోగాల మొత్తాన్ని సాధ్యమైనంతగా లక్షణబద్దం. చేయడానికీ 
యత్నిస్తాడే కాని, ఇలా కారణంగాని కారణ-న్ని కల్పించుకొని మానివేస్తాడని ఆన 
డం అంగీకార్యం కొదు, 


నిజానికి (పాచీన వాజ్మయంలోని పసి ద్ద (పయోగాళ్నిగూడ లకజీంచలేని 
చింతామణి అసామర్థ్యాన్ని ఒక విచిత్రమైన ఫక్కిలో సమర్డిస్తూ, శాస్త్రిగారు చేపిన 
పై వాదం బహుదుర్చల మై విచారాసహూంగా ఉంది. 

పె (పత్యయాగమాలు దేశ్య శబ్లజాలంలో విరివిగానే నన్నయ భారతంలో 
కలవనివారే ఒప్పుకొన్నారు. శాస్త్రిగారి పప్రసుతవాదం “చింతామణి సంస్కృత 
సమ భాషా నిరూపణ (పవణం' అనే వారి మరొక వాదంమీడ ఆధారపడింది. కాని 
ఆ వాదం సోపపతి కంగా ఇంతకు ముందే ఉన్మ్యూలించబడింది కదాః అయినపుడు: 
(ప్రస్తుత వాదమూ, స్వయం పరాస మే. చింతామణి కర్త తెలుగుకి వ్యాకరణం 
(వ్రానూ సంస్కృత సమ ధాతువులమీడ ఏవో (ప్రత్యయాలు, ఆగమాలు చేకిన 
రూపాలు ఎక్కువగా లేవని (తన (గ్రంథంలో ఆ (ప్రత్యయ విధానమే మాని 
వేస్తాడా? ఇది వితండవాదం, కౌగా అనాదరణీయం. తిరస్కర ణయోగ్యం. 


శాస్త్రిగారు ఈసందర్భంలో ఆయా రూపాలు, నన్నయ భారతంలో కనిపించే 
విటి సంఖ ఇచ్చారు. అవి సరిగా లేవు. 

ఎడి, ఎడు (ప్రత్యయాలతోడి రూపాలు నన్నయభారతంలో అగుపడవన్నారు. 
కాని మూడు (ప్రయోగాలు సంస్కృత సమ ధాతువులమీడే కనిపిస్తున్నాయి. 1. 
ఉదృవిల్లెడు, 2. భయంపడియెడు,, శి భేదించుచుండెడు]; 


ఏదగా గమంతోడి తద్దర్మ రూపాలు రెండే కలవన్నారు, కాని ఎడు కనుపిస్తు 
న్నాయి. 1. జన్మించెదన్‌, 2. జీవించెదము, శి. నిర్మించెద, 4. పర్నిగ హించెదన్సొ 
5. పరిభమించెదన్‌, 6. (పసాదించెదేనిి 7. రచియించెదన్‌ 2, 


దుగ్గకారం తకారమై, తరువాత ఉభయార్హకంగా (పయోగించబడే రూపాలు 
రెండే న్నారు. కాని నాలు కనుపిస్తున్నాయి. 1. ఉపయోగింతఘు; £ నిశ్చ 
యిం? ము; $3. భేదింతము, 4, విచారింతిము3 
గ గన్న వ కో. 228, 688, 688 పుటలు |కమంగా. 
క. న్న. వ.కో. 5'! 612, 594, 884, 846, 878, 718 పుటలు (కమంగా- 
శి. న్న.ప.కో. 241, 580, 682, 63.4 పుటలు కమంగా 


98 సంస్కృతంలోని (పసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 
మి (ప్రత్యయాంత రూపాలు మూడే నన్నారు. నాలు కనుపిస్తున్నాయి. 
= (పయోగింపమి, 2. రకీంపమి, శ్‌, లకింసమి, 4. లంఘింనమి1 
పెన ఒసగినవన్నీ తత్సమధాతు రూపాలే. 


చింతామణిలో సూత్రించని వ్యాకరణాంశాలు ఇంకా బోలెడున్నాయి. మరి 
దానికి ఏమి కారణం చెప్పగలరు శాస్త్రీగారు? ఉదా;. 


1. చేయువాడు వంటి తృవర్షకార్హక విశేషణాలు, 2. చేయగల వంటి 
భనిష్యదర్హక విశేషణాలు, 8. చేయను వంటి తుమున్నంతావ్యయాలు, 4. చేసిన 
వంటి చేదర్లకాలు, మొదలై న అనేకాంశొలు చింతామణిలో లక్షితంకాలేదు. వీటిని 
విడచి పెట్టడంలో ఉన్న కారణమే పె ఎడి, ఎడ్వాది ప్రత్యయ సహిత రూపాలను 
సూ(త్రించకపోవడంలోను ఉన్నదనుకో వడం సముచితంకాని, అదొక “ఏకాంత 
సంబంధం'--చింతామణి భారత భాగాలకు-అని సూత్రక రకు బొ త్తిగాలేస అభిప్రా 
యాన్ని వాదంకోసం ఊహామా[త్రంగా కల్పించడం వరిశోధకుల పని కాదు, కారాదు 
కూడ, 


యుగాగయ రూవనాదం 


ర6వ విషయంలో దుగాగమ రూపొలు (ఎదగాగమ రూపాలుకూడా తద్దర్మా 
రంలో ఉన్నా, వాటిని చింతామణి చెప్పలేదు. నన్నయ (ప్రయోగించాడు. తద్దర్మార్హ 
వ చింతామణి చెప్పడంవలన వాటిని నన్నయ (పయోగించడంవలన్క, చింతామ 
ణిని భారత కర్నె వ్రాసినట్లు రుజువగుతున్నదన్నారు; ఆ విషయం శ్రీ వీరేళ 
లింగం “(గబహాంపజాలకి అది బాధక మని వింతగా (వాశారని కూడా ఒక విసురు 
విసిరారు. 


వీరేశలింగంగారి వాదాన్ని తిరస్కరించాలి లేక ఖండించినట్లు కనబడాలి 
అని చేసిన వాదంనలె ఉన్నదేగాని పె వాదం, దానిలో పసలేదు, - 


నల cc ce ee ce 2 
1. నన్న.వ,కో. 877, 712 712 717 |కమంగా 


(పాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చిరకామణీ రో 


తద్దర్మనరజ్దను చేసినేది చెంతామణి;చెంతామణ ననుకరెంచిన వ్యాకరణాలలొ 
వికృతి వివేకం, బాలవ్యాకర ణం మొదలై న వాటిలో తప్ప ఇతరత్రా ఆ సంజైే 


కనిపించదు. కేతనాదులు మూడు కోలాలు పేర్కొని వాటిలో ఆయా హహ 
చూపారు. ఆం సే. 


తద్ధర్మ శబ్దాన్ని (క్రియాపరంగా వోడటం సేరిన్క్యత వ్యాకరణాల్లో కూడా 
ఆపూర్య విషయం. ఆ శబ్దం వాటిలో (ప్రయుక్త మైందికాని అర్హ సందర్భాలు చేరు, 
ఆక డ్‌ తద్దర్మ పదానికి ఒక కృ్మత్చ్పుత్య యార్తం వివరించబకిండి ఎమై నాశ్రర్షర్య 
పదాన్ని [కియాన్వయిగా వాడటం చింతామణితో ప్రారంభమైన విషయం, చింతా 
మణిలో తద్దర్మార్థకాలుగా చూపిన రూపాలు ఆపేరుతో కాకాపోయినా శకేతనాదుల 
వ్యాకరణాల్లో లక్షీతాలై ఉన్నాయి. వారు సూ(తించిన భాషకూడ నన్నయదే. అయి 
నపుడు ఆ రూపొలు 'నన్నయలో ఉన్నవి కాబట్టి చింతామణి నన్నయ కర రక 
మనడం నిలబడే వాదంకాదు. ఈ సందర్భంలో విరేశలింగంగారి వాదసార 
'మేమిటం పే 


అం 


'పొచీన వ్యాకర్న లు వర్తి మాన భావ్యర్థక [క్రియలు నిరనుబంధాలుగా ఉంటా 
యని చేసెదను, చేయుదును వంటి వాటిని ఉదాహరి స్తే చింతామణి కర్న ఆ (క్రియలు 
సానుబంధకాలుగా ఉంటాయని, చెప్పుచున్నాను, చెప్పగలను. వంటి వాటిని ఉదాహ 
రించాడని, చింతామణి చెప్పిన ఆ రూపాలు నన్నయ యుగంలోని వాజ్బయంలోనే 
లేవని, పెగా ఆ రూపాలు మిక్కిలి అర్వాచీన కాలంలో గాని ఏర్పడలేదనీ, కాగా 
చింతామణికి భారత భాగ కర్ణ కర కాజాలడని మాత్రమే. 


ప్రైవాదంలో స్పష్టమైన, హేతుపూర్వకమైన ఆలోచనను రేకెత్తించే 
అంళాలు , పతిపాదించబిడి ఉంచే, వాటికి సూటిగా సమాధాన మియ్యకుండా ఏవో 
మాటలు శాస్త్రిగోరు అ(ప్రసక్కంగా ఆడటం సరిగా లేదు. 





l ఫాణిసీయ మాతం - ఆకే తచ్చేల తద్దర్మ తత్పాధు కౌరిషు (3_2_ $4) 
వృత్తి; క్వివం ఆభివాాహ్య వక్ష్యమాణా; (పత్యయా, తెచ్చీల 
తద్దర్మ తత్సాధుకొరిమ 8 రృష టోధ్యా; 


ఉదా ; క రాకటం. ఆలంకరిష్ణుః, జిష్ణుః. శమీ ఇత్మాదయ; 


/ 


ఫ్ర సంస్కృతంలోని (వసిద్దాం[(ధ్ర వ్యాకరణాలు 


ఒతరువాత 9వ విషయంలో కేతన, -:పెద్దనాదుయి. పరిశీలనారహితంగా లక్షణ 
లక్ష్యాలు వవ మాన ఖిపిష్యదర్త (క్రియలకు చేశారని వారిమీద కూడి, వారి [వ్రాత 
ఆట్‌ ఆ యై న్న 
చింతామణి (పాచీనతకు భంగకరం కావడంవలన కోపగించారు శాస్త్రిగారు. 


కేతనాదులు తమ వ్యాకరణాల్లో, అప్పటివరకు వెలువడిన వాజ్మయ (ప్రయో 
గాలు ఆధారంగా సునిశిత పరిశీలనం చేసిన తరువాత, కాలత్రయంలో (త్రివిధ 
రూపాల్ని సనూ(త్రంగా సాధించి చూపారు. వారి లక్షణాలు సామాన్యంగా అవ్యా పీ 
ఆళివ్యాప్తు లకు దూరంగానే ఉన్నాయి. కాని ఇక్కడ మనం గమనించవలసిన విష 
యం వారి కాలానికి స్పష్టంగా ఇది వర్తమాన కొల మాతోపయోగి రూపమని, ఇది 
భవిష్యత్కాల మా(త్రోపయోగి రూపమని క్రియా ప్రయోగాల్లో నిశ్చితమైన విభాగం 
జరగడానికి అవకొశం లేదు-అన్న ది. వారి కాలానికి ఉన్న --కలా నుబంధాలతో డి 
రూపాలు ఏర్పడసలేదన్నడి!. ఏర్పడని రూపాల్ని వారు ఎలా చెన్పగలరు? అయి 
నపుడు క్యాచిత్క._౦గా వారు వర్శ మాన భావ్యర్థకొలన్న వాటికి వ్యత్థయం కొన్ని 
(ప్రయోగాల్లో జరిగింది2 గాబట్టి వారి పరిశీలనాశ కిని శంకించడం కాని వారి రచనను 
కించపరచడంగాని, వై యాకంణులు మెచ్చే పని కాదు. ఆ కాలంలో అంతకుమించి 
(పయోగాలు లేనందువల్ల ఎఎరు వ్యాకరించినా నియమ కల్పనం అలాగే ఉంటుంది. 
కాగా యథార్థ విషయాల్ని కప్పిపుచ్చి ఆస్థాన సంరంభం చూపడం శాస్ర్రిగారికి 
అనవసరం. 


ఇంతవరరు 66 విషయాల్ని పరిశోధించి చింతామణి నన్నయ కృత మే అని 
నిర్హియించినట్లు శాస్త్రిగారు భావించారు. కాని ఆ నింయాలో చాల భాగం వారి 
జా (3౫) చా 
ఊహాలు ఆలోచనలు తప్ప బలీయమెన కారణాలు కనబడలేదు. 


చింతామణ సంస్కృతంల" (వాసిన తెలుగు వ్యాకరణ మె ఉండటం, తెలుగు 
వ్యాకరణాల వివాదం తెలుగు పండితులకే పరిమిత మైనదని లోక మనుకోవడం, 


ఇదేదో గత కాలానికి చెందిన శుష్క_వాదమని విశేషజులు భావించి ఉపేకించడం - 
a 





శ్రే చూ. చింతామణిలో లక్షితమైన భాష అనే (వకఠలణం. 


జి చిం విష. ళో,లో €8, 68, 64వ విషయాలుగా ఈ వ్యత్యయాన్ని శాశ్త్రిగారుచూవ 
యత్నించారు ఆ చోటులలొ నిర్బంధంగా వారన్న ఆర్థమే చెప్ప వనిలేదని ఆ 
సం దర్భాల్నిబట్టి చూస్తే తెలుస్తుంది, 
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_ఇపిన్నీ కారణాలుగా ఈ చింతామణి కర కోని వివాదం ఇంతకొలం అపరిష్క్బ 
తంగా నిల్చిపోయింది. 


పై పరిశీలనింవలన చింతామణి విషయ పరిళోధనంలో జరిగిన ఆభాస నిర 

శ ణి 

యా౭లో ఏ ఒక్కటీ చింతామణి కాల కర ఫలాల విషయమె నిస్సందిగమెన 
iss అలాల చొట మాల 


(పమా ణాన్ని (పదర్శించలేక పోయిందని, కాగా ఆ నిరయాలన్ని అనాదరణీయాలే 
ణు 
ఆని నిరయించవచ్చు. 
parc] 


లింతాయల్‌ దివయ నవరికోధథన, ద్లింతీయ ఖా గం 
ఆంధధశబ్ద చింతామణి విషయ పరిశోధన ద్వితీయభాగం అరవై ఆవవ విష 
a WEE 

యంతో, కావ్యభాష. సంస్కారం కావాలి అనే ఆశయ |పతపాదసతో పాంంఖమె 

సంస్కృత వ్యాకరి కాల స్టతిగతులను విమర్శిస్తూ వాట్ళిపభావం తెలుగు వ్యాక రల పె 

(పసరించినదనీ వివరిసూ చింతామణి కర (నస్నయ అని శాస్త్రిగారి భావం) కావ్య 

భాషకే సంస్కాా 0 గాని కా వ్యేతర భాషకి అక్కర లేదని భాఐంచాడసి చెప్పడంతో 
$$వ విషయంతో వగిసింది. 


ఇక్క_డకూడ శాస్త్రిగారు ముందు చేసినళ్తు వాజ్మయారంభానికి ఒక మార్గం 
ఏర్పరచే అభిప్రాయంతో భాషానుశాసనం, నన్నయ ముందు చింతామణిడ్వారా చేసి, 
పిదప భారతరచనకు దొరకొన్నాడని వాదించారు. అలాగే చింతామణి సంస్కృత 
సమ శబ నిష్బాదన (పవణమని కూడా అన్నారు. 


ఈ రెండు విషయాలూ యథార్జాలు గాజాలవని పూర్వమే నిర్ణయం వడం 
జరిగింది. మాటిమాటికి శాస్త్రిగారు, చింతామణి సంస్కృత శబ్హాలను తెనుగులోనికి 
తెచ్చుకొనే మార్గం ఉపదేశించడానికే పుట్టినదనడం జరిగింది. చింంామణీ మొక్తాన్ని 
పరికించి చూ సే ఆ అభిపాయం హలంత, (క్రియా పరిచ్చేదాల (పారంభంలో 
కొదిగా ఆభాసించడానికి అవకాశం కనిపిస్తున్నది. కాని పరిచ్చేదాలలొనికి వెళితే 
హవ ఎంత మాత్రం నిలబడడం లేదు-ఆని (ప్రస్ముత (పకరణంలోనే పరిశీలించి 
తెలిసికొన్నాం. కాగా పరాస్తవాదాలమీద మరికొన్ని వాదాలు లేవనెత్సి కాస్త్రిగారు 
సాధించింది ఏమీ లేదు. 





l. చిం విష, ధో, 70. ie 


100 సంస్కృతంలోని (పసిద్ధాయ్యధ్ర వ్యాకరణాలు 


ఏడి ఏమెనా శాస్త్రిగారి వాద సర్వస్వానికి ఒక్క. అభాస కారణమే _ 
చింతామణి సంస్కృత సమశబ్ల నిరూపణ (ప్రవణమిన్నది ఆధారంగా కనుపి స్తున్నది. 
కౌబిట్టి ఆయన మాటిమాటికి ఆవాదాన్నే పట్టుకొని (వేలాడుతుంటారు. ఈ ద్వితీయ 
భాగంలో (గ్రాంధిక వ్యావహారిక భాషల తారతమ్య పరిశీలనం! (పాకృత సంస్కృ 
తాల జనక జన్య భావపరిశీలనం* పాణినీయం యొక్క_ వేదధాషానుశాసకత్వ్య నిరూ 
పణం? జరిగాయి, ఈ విషయాలు (ప్రస్తుత పరిశోధన పరిధికి రానివి కాబట్ట వాటిలో 
కొన్ని విమృశ్యాంశాలు*. ఉన్నా ఉపేకీంచడం జరిగింది. 


తరువాత రాజరాజ నరేంద్రుడు పూర్వాచార పరాయణుడని, నన్నయసనాతన 
ధర్మ పరిపాలన తత్పరుడని భారతావతారికలోని పద్యాన్ని ఉదాహరించి చూపారు, 
వారి పూర్వాచార పరాయణత్వం, సనాతన ధర్మ పరిరక్షణ తాత్పర్యం ఎవరూ సందే 
హించడం లేదు సందేహించే దల్లా ఒక్క చింతామణి క రృత్వాన్నే. ఆ విషయం 
సిద్దాంతిత మైనట్లుగా భావించి చేసిన ప్రసంగం ఈ భాగంలో ౫ౌంతడఉంది. అది: 


చింతామణి భారత భాగాలు ఏకక రృకొలు కాబట్టి వాటిలోని నూకులుసమాన 
భావాన్ని విశదీకరిస్తున్నాయని దారికితో చినట్లు క్రిందివిధంగా ఊదాహరించి వ్యాఖ్యా 
వాలీ గ 
నించారు, 


“విశ్వశేయః కావ్యం తదదోషా పరికృతౌ చ వాగర్హౌ 
సావాగ్యా రననృ్తిః సాధ్యాహి రసో యథాతథం కవిభిః (సంజ్ఞా 1) 


“న్వన్థాన వేషభాషాభిమచా స్పంతో రన (ప్రలుబ్దధియః 
జ మి సజ 3 i 9 
లోకే ఒహొ మన్యం తె వె కృత కావ్యాని చాన్య దపహాయ (నరక! ) 





1. చి, విష, శో. 18. 

₹. పెది7$, 78. 

8. పైది 8, 78. 

4 7క్‌వ విషయంలో సంస్కృతం నండి (పాక్ళతం పుట్టిన దం కే "ఆజ్ఞ ఊఉ త్త'--సుండి 


ఆధ్యపు.త శబ్దం పుట్టినదని..వ్య స్తగణిత పద్దతి నమ నరించక అనీ వస్తుందని ఎగ 
తాళిగా [వాశారు. కాని “ఆజ్ఞ& త్తి అనేది అర్వాచీన పాక్ళతం. ఆది సంస్కృ 
తాకి మూలంకొదు. (పాచీన (పాకృతిమే నంస్కృృతానికి మూలమని తద్‌ జ్ఞుల 
అభళిపాయం- 
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“సారమతిం గవీంద్రులు (ప్రసన్న కథా కలికార్త యు క్రిలో 

నారసి మేలునా నితరులక్షీర రమ్యత నాదరింప నా 

నౌ రుచిరార్హ సూక్తి నిధి నన్నయభట్టు తెలుంగునన్‌ మహా 

భారత సంహితా రచన బంధురుండయ్యె జగద్దితంబుగన్‌ ' (వాది -! —28) 


చింతామణి శ్లోకాలకు, భాత పద్యానికి ఏదో ఆంతరంగిక సంబంధం ఉన్నదని, ఆ 
సంబంధాన్ని బట్టి ఆ రెండు (గంధాలు ఒకరే (వ్రాసి ఉంటారని శాస్త్రిగారు. వాదిం 
చారు. కాని మె రెండింటి అర్హ తాత్పర్యాలోగాని, శబ్ద రచనలో గాని ఏ విధమైన 
సంవాదమూ కనుపించడం లేదు. పెగా చింతామణి రసప్రధానంగా కావ్య ముండ 
వలెనంటుం టె, భారత పద్యం, (ప్రసన్నకథా కలితార్హయుక్షి తో, అక్షర రమ్యతతో 
నన్నయ రచన ఉండబోతున్నదని వివరిస్తున్నది. దేశభాషాభిమానం కారణంగా 
వై కృత కొవ్యాలుకూడ రసజ్ఞులకు ఉపాదేయాలే అని చిండామణి చెబుతుంకే, తన 
రచలోని (పధానాంశం (పసన్నకథా కలితార్హయు క్రిని కవీం[దులు గుర్తిసే, ఇతరులు 
అక్షర రమ్యతను ఆదరిసారని నన్నయ చెబుతున్నాడు ఈ (పసంగాలు రెండింలో 


సామ్యం ఏముంది? ఎక్కడుంది? లేదు. 


చింతామణి సంస్కృతంలో రచించబడడానికి హేతువులు రెండు చెప్పారు, 
1. వ్యాకరణ విషయాలను చెప్పజాలిన భాష సంస్కృతమే. 2. వ్యాకరణ 
శాస్త్రం వేదాంగాలలోని దగుబచేత అది పవిత్రమైన సంస్క్పృృతభాషలోనే ఉండాలి. 
ఈ రెండభిప్రాయాలు చింతామణి కర్త (నన్నయ-అని శాస్త్రిగారి అభి పాయం 
అభిప్రాయాలనికూడ అన్నారు.! వీటిలో మొదటి కారణం చింతామణిని నన్నయ 
చేశాడనే వాదానికి తలవంపు. సంస్కృతంలోని భారతాన్ని తెలుగువారి కోసం 
తెలుగులో (వాసేవాడు, తెలుగువారికి తెలుగు వ్యాకరణాన్ని సంస్కృతంలో చేశాడ 
నడం విశ్వాసార్తంగాలేదు. వ్యాకరణ విషయాల్ని చెప్పలేని భాష్య వేదాంతధార్మిక 
విషయాల్ని మాతం చెప్పగలుగుతుందా? భారతం తెలుగులోనికి మార్చడంలో 
ముఖ్యోదేశ మే ఆదిగ్గ్నదా! కాగా తెలుగు భాషా సామర్ద్యాన్ని శంకించి సంస్కృ 
తంలో తెలుగు వ్యాకరణ రచన జరిగిందనడం విచారాసహమైన వాదం, 





ఫే చిం విష. వీ 78. 


t02 సంస్కృతంలోని |ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


రెండవ కారణం ఇక్కడ అనన్వితం7* ఉంది. వేదాంగాలలో వ్యాకరణ 
మొకే. సందేహం లేదు. కాని ఏ వ్యాకరణం? వైదిక సంస్కృత భామా వ్యాకిర 
ఐం మాత్రమే; అంతే గాని తెలుగు (వికృతి వ్యాకరణం కాదు. 


కాబట్టి చింతామణికర్న సంస్కృతంలో తెలుగు వ్యాకరణం చేయడానికి కార 
కాలు శాన్తగారు చెప్పినవి కాప సంస్కృతంలో చెబితేగాని గౌరవం, [ప్రమాణ 
బుద్ది పండితులకి కలగవనే భావన మొదటి కారణం. ఆ విషయాన్నీ చింతామణీిక్సి 
బృహ ద్వ్యాఖ్యానం చేసిన అహోబలపతి వెలువరించే ఉన్నాడు: 


నిజమాడి తే నిమావ కంగాని, నిన్న మొన్నటివరకుగూడ మన పండిత (ప్రకౌండు 
అనేకులకు ఇటి అభిప్రాయమే ఉండేది. అనడానికి తెలుగునొటి సహృదయ పండి 
Je] 
తులే (ప్రమాణం. 


కాస్రం-వయాోాగం, లెంటిలొ ఎది ,వయాలుం? 


8గ్రివ విషయంలో ఒక విచిత్ర వాదం చేశారు “శాస్ర్రసయోగ వచినాః 
శాస్త్రం బళవదుచ్యతే, ఆనిష్పన్నే పదే తేన (పయోగా[శయణం హికమ్‌' అనే 
కారికకు “వికృతి వివేకకారుండు సంస్కృత వైయాకరణుల సిద్ధాంతము ననుసరించి 
సంస్కృత వ్యాకరణమునకు లొంగన పుడు తెలు కా్యములందలి మహాకవి 
(ప్రయుక్త క సంస్కృత శబ్రములును నపళబ్రములె యని నియు శాస్త్రవిరోధము లేనప్పుడే 
కవి పయోగమలక (6 ద్రామాజ్యమనియ, శాస్త్ర కవి ప్రయోగములకు విరోధము 
కలుగునపుడు శాస్రమునకుం [బామ నింగీకరించి యా (పయోగములను 
నిరనింపవలసినదే యనియు సిద్ధాంతము వేసి యున్నాండు" _ అని వికృఖవి వెకక ర 
తాత్పర్యింగా తమ తాత్పర్యం వెలువరించి 


వికృతివివే3 కర తన కారికలో సంస్కృత శ బాల సాధుత్వా నాధుక్యాల 

వాణి స 
విషయంలో ౪ ళాసా9నికి, (పయోగానికీ వ్‌ విరొధంవ స్తే ఏం చేయాలనే విషయం చెప్పి 
ఉంటాడనటం కంది తెలుగు శబ్దాల సాధుత్వాసాధుత్వాల విషయంలో విరోధం, 





ద అనామక... =. రాలా కాకా. కాల కా. స ్తాజవివనాన్యాల్తకక్తూతాశాళా లా కారాల. కాలా. 


ఓ. అహో, ఐం, పీరిక 13 ల్లో. 
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శాసా9)క్సీ కవి ప్రయోగానికీ వస్తే శాసాన్ని ఆదరించాలనీ, అయితే శాస్తం కవి 
అట అస డే వర్గా a క్ర అత వ 1 
(ప్రయోగాన్ని నిష్పన్నం యలేని స్టితిల్‌' ఉం (ప్రయోగ మే శరణ్యమని వివ 
రించాడనడం౦ సందర్భశుద్దంగా ఉంటుంది, 


విక్కతి వివేకకర కు, ఈ కారిక సంస్కృత శబ్లాల విషయంలో అన్మ్యయిం 
చాలనే అభిపాయం అంటగటడమే అనవసరం. కాబటే అహోదబలసపతి 
(ca) చు 


ఈ 


“యత్ర శాస్తేేణ విశిష్య కార్య ముచ్యతే త 
శాపేంణ సామాన్యవిధానం తత్ర (ప్రయోగో బలవాసతి తదరః। అని వ్యాఖ్యా 
నించాడు. 


త శాస్త్రం ఒలవదృవతి।; యత్ర 


షీ 


కాగా, కారికాకర కు లేని, వ్యాఖ్యాత చెప్పని అర్జాన్ని శాత్రీగారు ఎందుకు 
సృషించారం టే 
ము 


ఆహోబలపతి “ఆద్యుడు హిరణ్యగర్భు నందంత కంట” నిత్యాది కవిపితా 
మహాద్యుక్తిస్తు నిర్మూలైవ” అని “షష్టి పశేషణానాం (ప్రథమాస్యాక్‌'1 అనేనూ[త్ర 


వ్యాక్యానంలో, ఇంకా ఇలాగే ఇతర([తా కొన్ని (పయోగాల్ని నిరాకరినూ చేసిన 
(ప్రసంగాన్ని నిరసిం వడానికి, 


వికృతిపివేక కారికకు శాస్ర్రిగారనుకున్న అర్హం చెప్పకపోతే అహో బలపతిపై 

చేసే నిరసన కారికాకర కు కూడా అన్వయించవలసి వస్తుందని వారి భయం-అంకేే 
ని రం చేసుకొని ఆహోబలపతి (పాచీనుల తెలుగు 

ప్రయోగాల్ని నిరసించాడని వాదించాలని వారి ఉద్దేశం. కాని నిజానికి కారికకు శాస్త్రి 
గారనుకున్న అఆర్హం చెప్పకపోయినా, కొన్నిచోట్ల మహాకవి [పయోగాలుకూడా 


కారికాక ద అభివాయాన్ని డూ పా 


స్వయంగా నే సూత్రానపేకంగానే స్వీరార్యాలు ఆన్నభావం పె కారికలో సహజంగా 

ఉండనే ఉంది. కాఒటి మహాకవి (వయోగాల్ని పటుకొని తప్పులనడం అహోబల 
కు లు 

పతికి కూడదని సామాన్యంగానే ఆకేపించవచ్చు 


ఈ ద్వితీయ భాగంలో శాస్త్రిగారు చింతామణి విషయాలకు దూరాన్వయం 
గల సంస్కృత వ్యాకరణ విషయాలు కొన్నీ తడిమి విమర్శించారు. ఆ విమర్శలో 


తంల. కొనాలా అలో ఖననం రా లచననాంలసు కపుప భాజాలు. అలం నాజి వరువోన్వ. పాల వాను సకాల చనానాలాపంలాలు లగా యల నానాతాలరాయపోాు యు జం లతను పకల వనాటట్నతాతాం నాలుగ ధాలు. చ బాటా. కా శితాత్‌లా. క్రతు. mt న్యా రం మ కల కటు లా. దాకా దంతా ద కా లాల కా. 


అజంత. కిక్‌ నూ, 


104 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


మొత్తంమీద తెలుగు _వెయాకరణులు, కవులు మహాకవుల (ప్రయోగాలు కొన్ని 
(పమాదాలని, అనాకరాలని అనడం సంస్కృత వె యాకరణులనుండి నేర్చుకున్నా 
రని నిరూపించారు. అది నిజమే. 


ఈ భాగంలో చింతామణి కర్ణృత్వ విషయమై చర్చ జరగలేదు. ముందు 
చెప్పినట్లు అది నిశ్చిత మెనట్లు భావించి (పసంగించడం జరిగింది కాగా ఆ నిశ్చయం 
ఏక పకంగా జరిగింది గాబటి దాన్ని గొరవించవలసిన పని లేదు. 

ర 


బింతౌయుభబి ఎమయ వరికోధన, తృతీయ ఖా ౫౦ 


చింతామణి విషయ పరిశోధనంలోని తృతీయ భాగం (చివరి భాగంకూడ 
చింకామణీ కర్‌ స విషయమె వివాదం ముగిసిన శ్లే భావించి తరువాత చింతామణి 
లోని నిగూఢాశయాల ఆవిష్క_రణకో సం చేయబడినట్లు దాని ఉపోద్దాతంలో ఉంది, 


చింతామణి నన్నయచే పదకొండవ శతాబ్దిలో రచితమైనదని వనిశ్చితమైతే 
తప్ప ఈ మూడవ భాగంలో చేసిన |పసంగమంతో నేలవిడిచిన సాము కావలసి 
వస్తుంది. కాగా కర్భృత్వం అనిశ్చితంగా ఉన్నంతకాలం ఈ భాగంలో శాస్త్రిగారు 
చేసిన చిత్ర విచిత్ర వాదాలు అంతగా పట్టించుకోవలసిన అవసరం లేదు. ఆయినా 
వాటి పరిశీలనం కూడా ఇక్కడ చేద్దాం. వారి వాదాల జోలికి పోవడానికి ముందు 


2 ఆటంకాలు కనీపిసు న్నాయి. 
అనీ 


1 చింతామణీ ఆశయాలు నిగూఢం అయిపోవడానికి, ఆది రచించిన 
కాలానికి బయల్పడిన కాలానికి మధ్య 500 ఏండు వ్యవధానం ఉన్నదని విశ్వసిస్తేనే 
గాని, ఆధారమే చేదు. 


2. ఒకవేళ వాద సౌలభ్యంకోసం కొంత తడవు విశ్వసించినా, దాని 
వ్యాఖ్యాత లందరూ బాలసరస్వతి, అప్పకవి, అహూబలపతి వరుసగా తప్పనిసరిగా 
పొరబడ్డారని అంగీకరి సే తప్ప శాస్త్రిగారు కొత్తగా వెలికితీసి చూపే విచిత్రార్జాలు 
ఆంగీకరించలేము. 


మొదటి ఆటంకం తొలగవలసే ఉన్నదని ఇంతవరకు సాగిన వరి శీలన 
వలన తెలుసుంది. రెండవ ఆటంకం కూడ బలీయంగానే ఉంది. అసలు బాలసర్వతి 
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లేకుంసే చింతామణి ఉండేదికాదు; ఒకవేళ ఎదిరి వాద పౌలభ్యంకోసం ఉండేదను 
కున్నా, దానికి అర్హ తాత్పర్యాలు ఏర్పడి ఉండేవికావు, ఎందుకంసే నాటికి, వేటికి 
కూడా ఆతడు గీసిన గీల్లలోనే ఆ సూత్రాల వ్యాఖ్యానాలు సాగుతున్నాయం టే 
చింతామణికి, అతనికీ ఉన్న సంబంధ 'మేపొటిదో సులభంగా ఊహించవచ్చు. ఈ 
విషయం ఈ (గంథంలోనే (ప్రకరణాంతరంలో1 సోపప తికంగా నిరూపించబడి 
ఉంది. కాగా, బాలసరస్వతికి తప్ప యితరులెవ్వరికి తెలియని, తెరియరానీ అర్థాలు 
చింతామణిలో ఉన్నాయని, అయినపుడు అతడు, అతని టీకను ఆధారంగా చేసికొవి 
పెద్దవ్యాఖ్యానాలు (వాసిన అప్పకవి, అహూబలసపసతి పొరబడటం, ఆ పొరబాటును 
ఆధునికులు దిద్ది సరైన ఆర్హ్జాలు చెబుతారనడం - ఇదంతా లేని వస్తువును చీకటిలో 
అంధులు పట్టుకొన్నట్లుంది. చింతామణి సూత్రాలకి, బాలసరస్వతి చేసినదే అర్హం 
ఆతడిచ్చిన వే లేక అటువంటివే ఉదాహరణలు అయినపుడు ఆతడే పొరబడ్డాడనడం 
కంచె ఆ (గంధమే ఒక పొరపాటనడం భావ్యంగా ఉంటుంది. 


నన్నున్‌, మమ్మున్‌ గూవనివ్పత్తి 
ఇక శాస్త్రిగారి వాదాల్ని, వాటి గుణదోషాల్ని గమనిద్దాం. 
“అనాడిమ విభ క్రిమా తో వేతి సూత్రార్ధ విమర్శనము'-వాదసారం 


దీనిలో నన్నున్‌ _. ఏలున్‌ =నన్నేలున్‌; నన్ను నేలున్‌ ఆనేరూపాలు ఈ 
సూ(తానికిఉదాహరణలు కావంటారు. కారణంగా“న్నుమ్మూ (హస్వళ్చాదే రమిశసిచ2 
అనే సూత్రాన్ని (వ్రాసి, దాన్ని బట్టి “న్నుమ్ములు) ద్వితీయావిభ కి (ప్రత్యయాలు 
కావుగదాః అంటారు (వాటిని ఆగమాలుగా భావిస్రే నన్నునున్‌, మమ్ములన్‌ అనే 
రూపాలు సిద్ధిస్తున్నాయి “అనాదిష్వితార్థిది సూత్రం విభ కిస్తోకారానికే సంధిని 
విధిసున్న ది కాని, ఇతరానికి కాదు. 


అయినా, నన్నేలున్‌, నన్ను నేలున్‌ _ వంటి సంధియుత రూపాలు భారత 
(ప్రయోగ అనుగుజాలే, అలుతే వాటి నిష్ప తిని మాత్రం చింతామణి చెప్పదు, 


1. చూ “న్నూతకర వివరిస్తేగా౨ తెలియని నూ[కాబుి అనే _వకరణం 
అలుల అబీ 


కీ చింతా హలంత, 15, సూ. 


108 సంస స్కృృతంలోని (| పసిద్ధాం(ధ్ర వ్యాకరణాలు 


నన్నయ (పయోగాల్ని బటి నన్‌, నిన్‌, తన్‌, అనే “నన్నును ఇత్యాది రూపాల 
ws) 

నంకేపపారూలకి అచ్చు పరమైనపుడు చివరి (ద్రుతం ద్విత్వయుక్త మౌతుందని 

(గ్రహించాలి. 


ఆయితే “మమ్మేలు, మమ్మునేలు -- అనే రూపాల్ని మాత్రం (ప్రకృత 
సూ[తో దాహరణలుగానే స్వీకరించాలి. కారణం వీటి రూపనిష్పతి (మిమ్ము, 
తమ్ము, మమ్ము నిన్ను, తన్ను, నన్ను _ అనేవాటి రూప నిష్పత్ని కంటె భిన్న 
మైంది. ట్ల బహువచనంలో “లశసో2_లాంతాత్‌ ' అనేసూత్రం (పైవి రించదు, 
ఆ 'శస్‌” (ద్వితీయా బహువచన (ప్రత్యయం) విభక్తి రాకుండానే ఊరకే 


లోపిసుంది. --ఇవి ళొన్తిగారి వాదాలు, 
అలీ 


ఇక్కడ మాతం “మిమ్ము'లో ఉత్వానికి విభ కీ త్వ సిద్ధి ఎట్లు? అనే శంక 
ఉండనే ఉంది. ఆ శంకకు వారొసగిన సమాధానం విభక్తి (ప్రత్యయం వేరుగా 
లేదుగాబటి చివరి వరాన్నే వ్‌భక కింత వరంగా (గ్రహించాలని. 

శి Ea అనో ణి 


శాస్త్రిగారి పై వాదాల్లో వ్యకత్వం చాల కనిపిస్తుంది. పైగా నిరంకుశత్వం 
దుస్సహంగా ఉంది చింతాదుణికి నాటినుండి, నేటిదాక వచ్చిన వ్యాఖ్యానాలన్నీ తశ 
విషయంలో తప్పులంటారు. కేవలం తమ బుర్రలొ పుట్టిన విచిత్ర అనన్విత 
వాదాల్ని సెద్దాంతాలుగా తెలుగు పండితుల పై రుద్దాలని వారి తొందర. ఆ అధికారం 
వారికి ఉన్నదనుకోవడంతో వచ్చిపడిన దురవస్థ ఇది, నిజానికి ఈ ఒక్కచో 
వారు చేసిన వాదంలోని అప[క్రమాలే అన్నిచోట్లా కొద్దిగానో, sa 
భాస. ంటాయి, 


ఒకే ఆకారం, చింతామణి రీతిలో ఒకే నిష్పాదన (ప్రక్రియ కలిగిన రెండు 
పదాల్ని భిన్న విధానాలతో ఉత్పన్నం చేసే అధికారం శాస్త్రిగారు వహించడం నిరం 
కుశ త్వానికి చిహ్నం. ఇక్కడ వీరు చెప్పిన విచిత్ర (ప్రక్రియకు చింతామణిలో 
ఎక్కడా ఆధారం లేడు. పూర్వ వ్యాఖ్యానాల్లో అసలే లేదు. కేవలం తమ ఊహా 
ఒక్క టే ఆధారం. 


చింతామణి “నన్నున్‌, మమ్మున్‌” _ వంటి రూపాల్చే చేసి చూపిందిగాని, 
వారన్నట్లు “నన్‌, తన్‌” _ వంటి వాటిని చేయలేదు వాటిని నన్నయ (ప్రయోగించి 


ప్రాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామజణీ "TO? 


ఉండడం వేరే విషయం. నన్నయ్యే చింతామణి కర్న ఆనడం నిళ్చితం కాకపోగా 

విపరీతంగాకూడ, నన్నయేతరుడే కర. అని నిశ్చియం జరిగే అవకాశం ఉండవచ్చు. 

కొబటి భారత (పయోగాలతో తమ వాదాన్ని సమన్వయించబూనడం ఇక్కడ 
యి 

అనవసరం, అక్రమంగూడ. 


“నన్ను 'లో ఉత్వం విభ కి సం కాదంటూ “మమ్ము'లో ఊఉక్వం విభ క్రిస్టం 
అనడం వాక్రవాదన, దానికి వారిచ్చిన సమర్హనం ఏఎమా(తం అం గీకార్యుం కాదు. 
సంస్కృత (ప్రత్యయాల్ని, తెలుగు (పకృతుల పై నిలిచినవాటిని, “నపదాన్యవ్యయ' స 
ఇత్యాది సూత్రంతో లోపింపదేయాలనడం - వ్యక్రతమవాదం. అదే విజమైతే చింతా 
మణిలోని విభ క్రి (పత్ణయాల కు లోపం వెప్పే “సోర్తుగితః' (అజంత, శ్రి వంటి 
సూత్రాలు దండుగ. ఆ సూతం (నపదాన్యవ్యయ --ఇత్యాది సంస్కృతం లోని 
అవ్యయాలు తెలుగులో ప్రయోగార్లాలుకావని చెప్పడానికి ఉద్దిషమెంది. తెలుగు 
(ప్రకృతులమీద చేర్చిన, సంస్కృత విభ క్తి |ప్రత్యయాల లోపానికి కాదు. సూడ్ర 
కరకులేని ఏచిశ్రార్హాలు అన్వయాయి, శాస్త్రిగారు కల్పించినంత అధికంగా పూర్వులు 
గాని,. ఆధునికులుగాని ఎపరూ ఎక్కడా కల్పించి యెరు గరు. 


“నిత్యయశుత యు వురువ [కయాన్సిత =) 
ఈనూ తద్యాభారనంలో అప్పకవి _ 


“పుడమి సూ(తోక ముత మ పురుష మనుచు 
దత్పురుష వెల్ల( గొనరాదు తద్బహూకి 

మన్ను తిజ్మధ్యములతో డ నెన్ను కతన 

నితర్టమిగ6 (బ్రాణసంధి దానికి ఘటించు” (అప్ప -5 82) 


ఆని ఉత మ పురుష బహువచన రూపొ౭కి నిత్యసంధిని చెప్పాడు. [ప్రయోగ బాహు 
శ్యాన్ని బటి అతని మాట సమంజసమే, అయినా అనవ3రంగా అతనిపె కోప 

యు దు 
గించారు కొస్ర్ర గారు. 


ఇక్కడ (ప్రధానాంశం ఉత్తమ పురుష ఏకవచన రూపం. భూతకాలంటో 
ఎది? అనేది. 


౯ తీ, 

{08 నంస్కృతంలోని ప్రసీద్దాం ధ్ర వ్యాకరణాలు 
శాస్త్రిగారు కొలిచితినిన్‌' వంటి రూపాలు చింతామణి సాధిస్తున్నదంటారు. 
“ఉత్వయుతౌ వనకారా స్యాతాం మధ్యోత మెకవచనానాం' (కియా... నిర 


“భూతాదుతాం సరేషామిక్‌” |క్రియా_శ5 


పై రెండు సూత్రాలతో “ని' ప్రత్యయం సిద్దిస్తుంది. ఇంతవరకు శాస్త గారికి, 
పూర్వ వ్యాఖ్యాతలకు భేదంలేదు దీనిపైన మళ్లీ “అన్యే (దుత (పకృత యః యేన్యుర్‌ 
హ్యను జీవితద్రుతా నిత్యం!” అనే సూత్రంతో నకార మొకటి వసేగాని దానికి 
(దుతప్రకృతికత్వం సిదించదని, కాబటి “కొలిచితినిన్‌? అనేది పరిపూర రూపమని 
(థు మ ణం 
శాస్త్రిగారి వాదం. 


అయితే అలాంటి రూపాలు ఆం|ధవాజ్మయ సర్వస్వంలో ఎక్కడా సముచ్చ 
యార్హ రహితంగా (ప్రయుకాలుగా కనుపించవు నన్నయ భారతంలో కూడ ఆడి 
పర్వం, చతుర్దాశ్వాసం, 108వ పద్యంలో ఒక్కచోట తప్ప ఇతరత్ర ఎక్కడా అటు 
వంటి (పయోగం కనపడదు. ఆ ఒక్క (పయోగంలో ఆ [దుతం ఛందస్పౌకర్యం 
కోసమో, సముచ్చయార్హంకో సమో (ప్రయుక్త మైనదంటే కలిగే విప్రతిపత్సి లేదు. 
ఆయినా ఏకమాత్ర (ప్రయోగాన్ని పురస్కరించుకొని మిగిలిన వాజ్మయసర్యస్వంలోని 
(పయోగాల్ని తిరస్క_రించలేం కదా! 


“కొలిచి తబ్దిజన్‌ ' వంటి రూపాలు సంధి జరిగినవిగా, “కొలిచితినబ్దిజన్‌” వంటి 
రూపాలు సంధి జరుగనివిగా వ్యాఖ్యాతలందరూ ఉదాహరించారు శార్తిగారేమో ఆ 
క్యాఖ్యాతల సంధ్యభావ రూపాలే సంధిగత రూపాలని, 'కొలిచితిని నబ్దిజన్‌ ” వంటి 
రూపాలు సంధ్యభావ రూపొలుగా ఉండాలని వాదించారు. వారిచ్చిన రూపాలు, సంధ్య 
భావానికి అని వారుదాహరించిన “కొలిచితిని నబ్దిజన్‌ ' వంటివి ప్రయోగాల్లో ఎక్కు డా 
కనుపించవు. కాబట్టి (పయోగ విదూర మైన వారి వాదం తిరస్కార్య మే. 


“కొలిచితబ్టిజన్‌ వంటి రూపాలు ఉ తమ పృ్వరుష_ఏకవచనందచో నన్నయ 
రచనలో కనుపించడం లేదుగా బట్టి చింతామణి నన్నయ కృతమని రుజొవు కావడం 


రానా నాలా మలా చ్చారు నాకలా లాలన యనా పన పల వా rr Petar wpa 


lL. చింతా సంజొ క? 
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లేదా? అంటారు! ఆయన. అటువంటి రూపాలు నన్నయలోలేవు కాబట్రి చింతామణి 
నన్నయ కృతం కాదని కూడా అనవచ్చు. అది బలహీనమైన వాదం. 


“కొలిచితినిన్‌' వంటి రూపాల్ని సామాన్య రూపాలుగా స్వీకరిస్తే వాటినుండి 
కొలిచితి వంటి రూపాల్ని సాధించడం క్రీషమైన, ప్రక్రియాగౌరవంతో కూడిన 
పని. సిద్దరూపాన్నుండి రూపాంతరాన్ని సిద్దింపచేసికో వడం కోసం మ శ్రీ మూడు 
నూత్రాల్ని ఉపయోగించుకోవాలి. శాస్త్రిగారి నిరేశం (పకారం. కాబట్టి దాన్నితిరస్క్ల 
రించడ మే (శ్రేయస్కరం. 


11వ విషయంలో ముందు (పతిపాదించినదాన్నే తిరిగి (పతిపాదిసున్నారు 
దీని ఖండనం 48వ విషయ శోధనంలో జరిగే ఉంది. ఇక్కడ వారు చూపిన 
నూతన యుకులు లేవు 


“పాద మధ్యమున (బథమ పురుషేకార సంధ్యభావమును జూపినంగాని 
యాంధ్ర కవుల చర్మిదకారులు కృతార్గులు కానోపరు"-అని ఈ సందర్భంలోనే 
అన్నారు. పాదమధ్యంలో సంధ్యభావాన్ని చూపవలసిన అవసరం, చింతామణిని 
బటి కలగడమే లేదు. చింతామణి పాదాంతంలో సంధిని అంగీకరిపసేగదా పొద 
మధ్యంలో చూపవలసిన ఆవసరం ఏర్పడేది. కాబట్టి శాస్త్రీగారే చెంతామణిలో 
పాదాంతంలో సంధ్యభావాన్ని చెప్పే సూత్రాన్ని చూపాలి. 


గువార్డి పకాశికాకారులు (బాలవ్యాకరణ వ్యాఖ్యాత) ఈ సూ శ్రానికర్ణం వివ 
రిస్తూ సూశత్రకర్హ ఉద్దేశాన్నే వికృతివివేకకర్త కారికా రూపంలో ఒసగినారని 
(వాశారని వారిమీడ కోపగించారు శాస్త్రిగారు2. నూత్రకర చెప్పిన దాన్ని వికృతి 
వివేకక ర చెప్పడని, ఆ విషయమైనా తెలిసికోకపోవడం “ఎంతయుశోచసీయ' మని 
కూడ అన్నారు. 


శాస్త్రిగారు చేసిన విచిత్రవాదాల్లో ఒకటి--చింతామణి చెప్పిన మాట వికృతి 
వివేకం చెప్పదని. కాని చింతామణికి పునరుక్సులు వికృతి వివేకంలో బోలెడు కని 


పీసు న్నాయి. ఉదోః.. 
నా! 


కేం చం. విష, థో 142. 


2. పెది, 104. 
కాల 


(116 సంస్కృతం లోని (ప్రసద్దాం(ధ వ్యాకరకకాభు 


“అపి సంయుక సమాపో భూయోంతే లుః (ప్రదృశ్యతే నామ్నాం“ 
(అజంత 77) 


ధానీ వ్యాఖ్యలో నే “నమా ప్రపర్షకా: కేచిత్‌ దేశ్య పునరపి స్మృతాః” కారిక 


పై రెండింటికి అర్థంలో గాని. సంధర్భంలో గాని భేదంలేదు. కాగా సూత్రానికి 
కారిక పునరుక్షి. 


“'యశు౨తి మార్యా లఘుయం ప్రపదనిి (సొణతః సరం (పొజం” 
(సంజ్ఞా—21) 
చ్లా 


దాని వ్యాఖ్యలో నే “పొణాత్‌ (పాణో అము ర్యఃస్యాతీ ,.-.కారిక. సూత్రానికి కారికకూ 
ఆర్హ సందర్భాలు సమానమే! కాబటి ఈఈ విషయంలో శాస్ర్రిగారి వాదం నిరాధారమని 
ఏ 
గుపార ,పకాశికాకారుని తిప్పుపటడం అ(క్రమని తెలుసుంది. 
అవి రు లట అలాటి 


“శన్యాతదర్శ్భొత ౯” ఇతి న్మూతార్త ఎయర్భ్శనయు 
ఆవ ర్ల (43) 
ఇక్క_డ శాస్త్రిగారు “చేయుదము _ ఇస్పుడు' ఇత్యాది స్థలాల్లో ఉకారం ధాతునిష్టం 
rf జో అద వ 

గాదు గాబట్టి (ప్రత్యయస్థం గాబట్టి, అక్కడి సంధి నిర్బాధమని (వాశారు 

చింతామణి “[కియాధాతుః9 అని నిర్వచించింది. అయినపుడు (క్రియాపదానికి 
ధాతువుకి భేదం పాటించడం చింతామణి మారానికి వ్యతిరేకం. అలాగే సూత్రం 

క్రి 
లోని తద్దర్మపదం ధాతుమా(త్ర వాచి అనడానికి ఆధారంలేదు పైగా తద్దర్మత్వం 
కేవల ధాతు మా,తానికి కాదు. దానిసె చేరే (పత యాలి బటి ఆకియ తదర్శ్భారక 
౮ ల టం ర రన ళం 

మవుతుంది. అయినపుడు ఈసూ|త్రానికీ అవ్యాపి దోషం ఏలా వారించగలం?౩ 

ఈ సందర్భంలో “అప్పకవి ధాతుజ విశేషణములు తిజ్మ ధ్యేత్యాది సూత్రము 
చొప్పున (ద్రుతపకృతికములే అని చెప్పెడి చింతామణి ఆశయమే సరిగ (గహింప 


1.  ఇచ్చవిభక్షన్తిమస్య. జేరలిచ, సంధి క7,88 వీటికిప్ప వర కృులుగా ఆరా గమస్సా; 
దంద్నింద్వోః భ వీడత్‌జసిచేత మో తథా తోడవిథక్షైాచ సమానే కవిశమ్మతేః 

2. చిం,విష, శో 165, 

ర్‌ం సంజ్ఞా. 26. కొరిక 

4. చూ, అప్పకి వీయము అనే (వకరణం 


(ప్రాచీనుల, నవీనుల దృషిలో చింతామణి 111 
లు 


లేదని తోచుచున్నది” అని శాస్త్రిగారు (వాళశారు. ఒక్క అప్పకవికే కాదు, ఆ 
విషయం సెక్కు మంది వ్యాథ్యొతలకి, వ్యాక ర్తలకీ కొడ తెలియదు. అసలు 
చింతామణి క రకి కూడ ఆ ఆభ్మిపాయ మున్నదనడానికి ఆటంకంగా అప్పకవీయ 
చింతామణిలో 


“ధాతు పద సంభవానాం విశేషణానా ముత సధా నుమచి”(అప్ప.చిం.సంధ్రి 
అనే సూత్రం కనిపిసున్నది. ధాతుజ నిశేషణాల “ఉతు'కి అచ్చు పరమెతే నుమాగ 
అజో క! ల 
మం వస్తుందని సూత్రారం. “వచ్చు ఇతడు=వచ్చునితడు అనేది ఉదాహరణ. 
అట జ 
శాస్త్రిగారి వాదం (ప్రకారం కళలుగా చింతామణి పేర్కాన్నవాటిని మినహో 
యించి మిగిలిన అన్నింటిని (ద్రుత సఏకృతికాలని సిద్దాంతంచే స్తే వ్యాక రణరంగంలో 
కలోలాలు కలుగుతాయి. “తిజ్మధ్య శేష షషి'_ఇత్యాది సూత్రంలో ధాతుజప్‌శేషణాల 
ళం వ్‌ 
సంగత లేదు. కాబటి అపి దు9త (పకృతికాలయి తే, చేయు యుచున్న" చేయగల, 
వ 
చీసిన, చేయని'__ఇవన్ని కూడ ధాతుజ విశేషణాలే కాబట్టి వీటిని _దుఠాంతాలని 


అనగలమా? 
కాగా ళాస్తీగారి పెవాదం కూడా పరాస మే. 
క్‌. అలాటి 


he పళ్ళు వ సందర్భంలో బాలవ్యాకర_ పెకూడ, డు (పత్యయాంతాలు ఆనంత 
ర్యార్గకా అవుతాయని సూతించాడు కాబట్టి వాటి విషయంలో భాలవ్యాకర భాంతి 
పడ్డాడు--అని ఒక ఆరోసణం చేశారు. తరువాత *డున్‌” (పత్యయాంత శద్తాల్ని 
భావార్దకాలే ఆని వాదించారు. కాని అది “లత్మ్య అతణ విరుద్దంబగుటంజేసి యనాద 
Sass das చిన్నయసూరి మాటలలో మనం గ్రహించాలి. నూరి ఒనగిన లతణ 
అమ్మలు: 


“ఆనంతర్యార్హింబు ఎన డు వర్ధకంబు (దుతాంతంబగు (వాలవ్యా (కియా.-12) 


ఉదా . జాబీలి తోతెంచుడుం గువలయంబులు వికసిలె. 
లా 


వ్ర i Pears క ఇ 7 
ఆనంతర్యార్తంలో డున్‌ (పత్యయాంత శద నికి నన్నయ (ప్రయోగాలు : 





[14 వాలి వ్యా, ఆద్భిక = 2 9వ సూత పృత్తి 


112 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


1. “ఆదిత్యుర డ స్పగిరి శిఖరగతుండగుడు (ఆది-8 - 111 
2 “అచఛ్యుతుండు పూజితు;డగుడుం దేజమున' (సభా..28) 
శీ. “అది స్పష్టంబగుడు నందము నాశ్చర్యం బందిరంత ' (అరణ్య --2-- 150) 
గీ “తదర్శన గోచర యగుడు నపుడు” (అరణ్య-8-88) 


ఇలాంటి ప్రయోగాలు కొల్లలుగా భారతంలో కనిపిసుండగా, వాటికి ఆనంత 
ర్యారం తప్ప అరాంతరం పొసగదని ఆ సందర్పొల్లో స్పషంగా వోధపడుతుండగా 
థి థి గ టి 
తమ పండితత్వ (పక టనకా అన్నట్లు అసందర్భంగా బాలవ్యాకర ను తప్పు పట్టడం 
శాస్త్రిగారు చేయదగిన పని కాదు. 


(ప్రస్తుత సందర్భంలో కూడ బాలవ్యాకర్న “తద్ధర్మార్హక వి శేషణోకారమునకు 
అచ్చు పరమగునపుడు నకారము వచ్చునని స్మూతించడం అంతగా విరుద్దం 
కాదన్నారు. “అంతగా” కొదు, అసలు విరుద్ధమే కాదు. ఎంతో అవసరమైన సూత్ర 
రచన అది. ఇక దాన్ని చూచి “నస్యాత్‌ తద్దర్మోతః* అనే సూత్రానికి బాలవ్యాకరణ 
సూ్రార్థం కొందరు చేసికొంటున్నారని విచారించడం సరియైన దే. 


ఆధర్వయినికి యాడ (వ్రమాదం? 


ఈ సందర్భంలోనే ఇంతవరకు తప్పుపట్టబడక శాస్ర్రీగారిచే వదలబడ్డాడను 
కున్న అధర్వణునికి (కనీసం శాస్త్రిగారి ఊహలోనై నా అతడు వికృతి వి వేకానికిక ర 
కూడ ఒక (ప్రమాదం అంటగట్లబడింది, “వచ్చున్‌ _ ఉపాయము వంటి న్దలంలో 
వచ్చున్‌ శబ్దము తద్దర్మవి శేషణం కాబట్టి వికృతివివేక కారిక1 ఇక్కడ అన్వయించక 
సంధి కావలసివ స్తుంది. = అని శొస్త్రిగారి శంక. దాన్ని వారించకుండా తద్దర్మశద్ద 
నిర్వచనం చేశాడని అధర్వణుని పె ఆరోవణ, నిజమే, కాబకై అప్పకవీయ చింతా 
మణీలోని సూత్రం (ధాతుపద సంభవానాం విశేషణానా ముత స్తథా నుమచ్చి చింతా 
మణిలో సహజమైనదని, కాగా ఉండవలసినదని అంగీకరించవచ్చు. అపుడు వికృతి 
వివేక కారికలో అరోపితమెన (పమాదం తప్పుతుంది కూడ, 


1, (వథవళ్ళోత్తమశ్చైన_ఇత్యాది 
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108వవిషయంలో 'రకించెడున్‌” వంటివి తద్దర్మార్థకాలే అయినా చింతామణి 
అటువంటి వాటిని చెప్పలేదు గాబట్టి చింతామణి సూత్రం, ఆలాంటి స్టలాల్లో సంధి 


నిషేధానికి, తాము చెప్పిన వ్యాకౌకనం (పకారం ఉఫకరించక పోయినా (పమాదం 
లేదన్నారు. 


ఈ వాదమంతా వ్యాకరణ శాస్త్రమర్యాదల్ని తబ్బిబ్బుచేసి, శాస్త్రగారి చిత్త మే 
శాస్త్రంగా అంగీకరించమన్న టున్న ది గాబటి తిరస్కార యోగ్యమే. 
భగ చు 


“పునరాగమః (కియాణాం పర్యాపో మన్మ కేతు నరకేతః" ఇతి సూ త్రార్డ 
విమర్శన సందర్భంలో శాస్త్రిగారు చింతామణి రచనా_ఉద్దేశాన్ని ఇలా వివరించారు. 


“క్వాచిత్క_ రూపములకెల్ల సూత్ర విధానము చేయట దిక్రదర్శన మా(త్రో 
పదిష్ట చింతామణి రచనోద్దేశము కాకుండుటచేతను (బ్రియోగారూఢథములైన యట్టి 
క్వాచిత్క_ రూపములను నీ సూత్రిముచే సంగ్రహించుకొనవలెనని నన్నయ బట్లార 

దు 
కుడు తలంచి యుండెనని (గహింపవలసి యున్నది.” 


ఇతరులు సహేతుకంగానై నా కాదన్నకొద్దీ శాప్రీగారికి చింతామణి నన్నయ 
కృతమనే నిశ్చయం అకారణంగా గట్టిసడిపోతుంది, అందుకనే వారు మాటి మాటికి 
“నన్నయ భట్టారకుడు తల(చలేదు?1, నన్నయభట్టు వికల్పించెనని వాదింతురా 
యేమి*?2 ఇన్లై నన్నయభట్టు మరొకచోట సైతము సంధ్యభావమును (బయోగించి 
యున్నాండు.౩ కాగా నన్నయభట్టు వయోగములలో* “సంధి వైవకీకమని నన్న 
యాభిప్రాయ మగుటచేతను5--అని యిట్లు ఒక్క పేరాలో 21 పంక్తుల (వాతలో 
నాల్లయిదుసార్లు నన్నయ భట్ల శబ్దాన్ని జపిసారు. 
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114 సంస్కృతంలోని (పసిద్ధాంధ వ్యాకరణొలు 


శ వాదం, అహోబలపతి “అవధరింపుము” అనే పదానికి “అవధారు అనే 
జై 
రూపాంళరాన్ని, *'ఘటింపుచున్నాండు వంటి రూపాల్లో ఉన్నానుఒంధ దీర్తాల్ని పై 
సూత్రంతో సాధిసుంకే చూచి, అవి సరిగావనడానికి చేసింది. 


ఈ సూత్రం, బాలసరస్వతి, అహోబలపతి చేసిన వ్యాఖ్యల్ని యధాస్టితంగా 
అంగీకరించక ఏవ్యాఖ్యాన మైనా చేయడానికి అనువుగా ఉన్నదని కాబోలు శాస్త్రిగారు 
దీనికి కొత్త వ్యాఖ్యచేశారు. దాసి సారమిదిః.. 


నన్నయ తన భారతంలో (ప్రయోగించి కూడ ఇక్కడ లక్షణబద్దం చేయ 
కుండా వదలిన రూపాల్ని ఈ సూత్రంతో సాధించాలి, ఊఉదాః- 1. తేజరిల్లమి 
2. భేదింపక, శ్ర. విచారింసకు, 4. విచారింతము, 6. ఉధృవిల్లుడును, 
6. పర్మిభ్రమించెద. శాస్త్రగారి ఈ అభిప్రాయం సూత్రక రకు ఉన్న దా? అనే 
అంశం పరిశీలించాలి; ఈ రూపాలే తను పరిశోధనంలో ప్రథమ భాగంతో ఇస్తూ 
వీటిని చింతామణి సాధించలేదు గాబట్టి చింతామణి నన్నయ కృతమని విచిత్రంగా 
వాదించారు. ఇక్క డేమో చింతామణితో ఆ రూపాలే సాధించుకోవచ్చు అని అనుజ్ఞ 
ఇస్తున్నారుః 


చింతామణిలో [కియాపరిచ్చేదంలో “పునరాగమః |క్రియాణాం'-ఇత్యాది సూత్ర 
రచన వరకు జరిగిన (ప్రక్రియలో చాల కొరత లున్నాయి. ఉదా: 


fs వర్శ మానకాలికరూపొల్లో “రకించుచున్నా6డు” వంటివాటిల్లో దీర్షత్వ 
విధానం లేకపోవడం 


అననా టవనాల. పటల కాం అసల తానాల? అనితను అతను కానా కాకర 


ర్త భవిష్యత్కాలిక |క్రియారూపాల్లో “రక్షింపంగల6౭డు* వంటి వాటిలో 
నుమాగమానికి సూతం లేకపోవడం 


8 కర్మానుబంధ రూపాలలోగూడ పె రూపాలలో వలెనే నుమాగ్గమ 
విధానం లేకపోవడం 


లో 


కొరతల పూరణ కోసం ఈ సూతం ఉదిషమెనదని ౩లాచ్య వ్యా భ్యోతలు 

. దద న 

(వాస దానిలో తప్పులేదు. ఇక శాస్ర్రీగారు చూపించిన “శకేజరిలమి మొదలగు 
ఆయె య 


ప్రాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామణి 116 


రూపాల్ని లక్షణబద్దం చేయాలని సూ(త్రక ర భావించి ఉంతే నూత నిర్మాణమే 
చేసి ఉండేవాడు _ వాటికోసం. అయినపుడు ఏ వ్యాక్యాతకూ తోచని, ఎవరి ఊహా 
కైనా రాని ఈ మార్గంలో ఆ రూపాల నిష్పత్తిని సూత్రకర్శ ఉదేశించని విధంగా 
చేయాలని ళాశ్ర్రీగారు వాదించడం నక్రమంగా లేదు. 


ఆసలు ఈ విచిత్రవాదం శాస్త్రిగా రెందుకు లేవనెతారంటే, నన్నయ 
భారత (ప్రయోగాలతో చింతామణి విరోధిసున్న పెక్కు సందర్భాలు పూర్వ విమర్శ 
కులు చూపి, ఇది నన్నేయ కృతం కాదన్నట్లు, నన్నయ [ప్రయోగాలు పెష్టాంటికి 
చింతామణిలో లక్షణం లేదని చూపి ఎవరైనా భావివిమర్శకులు చింతామణినీ 
నన్నయ రచించలేదు.ఆని అంటారేమో అనే శంకతో. 


ఈ వాదం చివర “నన్నయ భట్ట భారత భాగమున *రకీంచెడు “రక్షీంచెడి” 
“5క్షింబడున్‌”, “రక్షించుతనో' అను జాతిగల తత్సమ రూపము అగపడలేదు కావున 
నట్టివానిని. జింతామణి చొప్పున సాధించు కొనవలసిన యావశళ్యకత లేదు.” అని 
(వౌశారు, 


ఈ వాదం ఈ (పకరణంలోనే (పథమ భాగంచివర ఖండితమె ఉంది, 
భారత (ప్రయోగాలు చింతామణితో సహజంగా సంవదించాలిగాని, ఇలా బలవంతంగా 
భారతంలో లేని (పయోగాలు చింతామణి సాధించరాదని వాదించడం అక్రమం. 


“తద్దర్మ వర్తమానా తీతాగామ్యర్దకా: (క్రియాః జీయాః 
తత్ర ద్వితీయ తుర్యా యౌ తౌ సస్సానుబంధకా వేవ 
వసతి రనుబంధకస్యా ద్యత్ర లడర్లో వివక్షీతస్త (క్ర 
అస్తి రనుబంధక సన్యాద్య(త్ర లృడర్హో వివకితో ధాతోఃి 


ఈసూ తార విమర్శనంలో గూడ కళాస్ర్రిగారికి విచిత్రంగా వాడించకతస్పలేదు. 
రు 
తప్పదు మరి.వారు సిద్దాంతీకరించ దలచుకొన్న విషయం ఆలాంటిది! వారి వాద 
సారమిది ;= 


వరమాన ఆగామ్యరక (క్రియల్లో వసతి, అసి జఅనుబంధాలోతాయి, కాని 
అంటీ డు య అనే 
అపిఉండు, కలుగు? అనేవికాని “ఉన్న, కల అనేవికావు. కారణం “ఉన్న' పదాన్ని 
చింతామణి నిర్మించ జాలదు. 


11గ సంస్కృతంలోని (వసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


అసలు వ ర్రమాన భావ్యర్షాలలోని క్రియల్ని చింతామణి సాధించలేదను 
కంక తప్పులేదు. అంతగాసాధించాలనుకుం పే'రక్షింసంగలవాండు వంటివి కి9ియా 
జన్య విశేషణాలు సాధించుకొనవచ్చు. ఎందుకంటె నన్నయ రచనలో ఉన్నాండు, 
ఉన్నావు, ఉన్నాను. వంటి పియోగాలు మచ్చుకి నా లేవు. 


పె వాదంలో ప్రతిమాట విచారానహామే. అసలు చింతామణి, వరి మాన 
=) 


భావ్యర్షక కింయల్ని సాధిండ మే లేదనవలసిన అగత్యం పట్టినదం ప వారి వాధ 
దొర్చల్య మెలాంటిదో తెలుసుంది. స్పష్టంగా చింతామణి 


“వ్యతి రేకార్టే లృటి లటి డుజ్‌ స్యాత్‌” (క్రీయా__18) 
“స్తర్యిర్లే పునర్జుదీ భవతః” (క్రియా 19) 


అనే నూశ్రాల్లో వర్హమాన భావ్యర్గక [క్రియల (ప్రకియను చేసి చూపెడుతుంపే “అంత 
మ్యూతమున నట్టి దేశ్యక్రియలను జింతామణి సాధించుచున్నదను కొనవలసిన యావ 
శ్యకత లేదు? [11కివవిషయం] అనివ్రాయడ మేమిటి? తరువాత “అంతగా సాధింపం 
దలచినపుడు అని [పారంభించి తమ అనుమతిని (పసాదించడ మేమిటి? 


వారు చెప్పిన ఉండు, కలుగు అనుబంధాలతో సిద్ధించే రూపాలు ఎలా 
ఉంటాయో చూద్దాం. 


“పకీంచు ధాతువు, “చుఆగమం, “ఉండు అనుబంధం, డు పత్ణయం=౫ 
రకీించుచుండుడి.. ఇది వ ర్రమానార్హక రూపం? (పధమపురుష._ఏకవచినం. 


'రక్షీంచు” ధాతువు; “కలుగు అనుబంధం, 'అత్వపత్వా దేశాలుజారకీం 


వగలుగుడు _ ఇది భవిష్థదర్హక రూపం; [వధమ-ఏకవచనం. 


ఇటువంటి ఆనస్విత రూపాల్ని శాద్రిగారి వాదం (పకారం చేసికొఎవలసిన, 
అవిసరం చింతామణి విద్యార్థులకు లేదు. ఇక వారి సందేహాలు, (ప్రశ్నలు ఈ 
సందర్బంలో వేసినవి, కారణంగానే చింతామణి నన్నయకృతం కాదని పూర్వ 
ఆధునిక సిమర్శకలోకం వాదిసున్నది. మరి ఆవశ్నలూసందెవాలూ, వితండవాదం 


చెయ్యక సరిగా తీరడం లేదని ఈ సందర్భంలోనైనా శాస్త్రిగారి అంతరాత్మకు 


(ప్రాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామణి [17 


తోచి ఉండాలి. కొని ఇంతదూరం వచ్చిన తరువాత వెనుదిరిగే స్వభావం కాదు 
వారిది. కాబట్టి (క్రియా రూపాలకి బదులు క్రియాజన్య విశేషణొలను సిద్ధింపజేసి 
య 


సరిషెటు కొ టునా* రు. 
స పెట్ల మ్మం న్నా 


పె పరిశీలనం నలన శాస్త్రిగారి వాదం ఒకతీరు కెన్నును బట్టి నడవడం 

జేదవీ, ఏదో ఒక విధంగా చింతామణి క రృత్వాన్ని నన్నయకు ఆంటగట్రట మే దాని 

ఏకైక నిర్ణయమని తేలిపోతుంది. కాబట్టి ఒక నిర్ణయం పరిశోధనకు పూర్వమే 

గట్టిగా ఏర్పరచికొని, దాన్ని (ప్రతిపాదించి సిద్దాంతం చేయడానిక్రే చేసిన (గ్రంధం 

గాబటీ దీనిలో అన్ని సందర్భాల్లోనూ అళాస్త్రీయమెన పదతిరోనే ఆభాస నిరయాలు 
ట గా రూ ధి ళ్‌ 


జరిగాయి. 


మదొది యకార చకఠకారాటు 
“నర్వ(తాజ్యుత్‌ కార్యం జ్లేయం య్యేతి సూ(త్రార్డ విమర్శనము 


ఇక్కడ బాలసరస్వతి మాటను “ఓయి, యెత్వమురాం జెప్పనేల? అజ్వ 
త్కార్యము వచ్చునన నేల? ఆదియందు యకారము టబేధు, అచ్చే అంపే చాలదా? 
చాలదు. ప్రయోజ నాంతరము బేకున్నను ఉచ్చారణ విరోధ మగుచున్నది. కనుక 
యెకార మెకారము గానేరదు”! ఆవి ఎ త్రి వాసి “చింతామణి వంటి (పొఢ్యగంథ 
మమ రచించిన యాతండు పదాది యకారాంగీ కారమునం |(బకియా గౌరవ 
మున్న దీని తెలిసికో లేనంతటి ఆపౌఢు(డనుట పరమ సాహసము కాదా! అని 
అన్నారు. తరువాత వారు చేసిన వాద సారమిది?;___ 


1. చింకామిణీ కర్త, తన కాలానికి వాడుకలో ఉన్న పదాడి యకారాన్ని 
“ఆచ్చిక భాషకు” లోక వ్యవహారమే మూలమనే విశ్చయంతో ఉన్న వాతుగాబటి 
శా 

ఆంగీకంచి చెప్పాడు. 


2. పదాది వకారం లోక వ్యవహారంలో ఉన్నా అది (శ్రమోచ్చారణ 
ఇ 
సిదంగాబటి తిరస్కరించాడు. 
వ ల 





1. “వాలన. లిఖిత మాతృక సంధి 21న కొగితంి లోనిదిగా భాస్టీగారు (వాశాప, 


118 సంస్కృతంలోని (పసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


శ. పదాదిలో ఈ వర్దా లుంటాయి, ఇవి ఉండివు జని చెప్పడం ఉద్దేశం 
కాదు. యకారంమీద “ఆ, పి లు వీపర్ణయంగా ఉచ్చరించబడుతుం సే, డాని నివారణే 
“అద్యః కిరియా స్విత్యాది' సూత9 రచన. 

పెమూడు విషయాల్లో మొదటిదీ, మూడవదీ యధార్థ విషయాలే. దానిలో 
వివాదంలేదు. ఉన్న వివాదమంతా అవి ఏకాలంలో ఏర్పడినాయి? (పదాదిలో యకా 
రోచ్చారణం, యకారంమీద “ఆ, ఎలు వ్యత్య స్తం కావడం) అనే పిశ్నకు చెప్పే 
సమాధానాలలోనే, ఈ విషయం చింతామణిలో లక్షిత మైన భాష అనే ప్రకరణంలో 
విమృష్టమె ఉంది. శాస్త్రిగారి పై రెండవ వాదానికి కూడ అక్కడే సమాధానం 
చఊఈయబడింది.కాగా ఆసదంతతం వికీ వెళదాం. 


అప్పక వీయ సూతా9లు కా 


1, “వికృతిపదాదె పిథమాంత స్ట తృతీయానునా సికె నస 
(అప్ప. యను 


2. “క్వచిదపి నస ఉదోతొ దంతోష్ష భవస్య వికృతి శ బ్రాదౌ” 
(అప్ప. చిం-వర్త __ 12) 


పై రెండూ (పక్షిపాలని శాస్త్రిగారు నిర్ణయించబోయారు. ఈ రెండు 
సూత్రాలే గాక బాలసరన్వతీయంతో భేదించే అస్పకవీయ సూత్రాలు ఇంకా కొన్ని 
ఉన్నాయి!. వీటిలో మొదటి సూత్రం (పసుతం విమర్శింనబడుతున్న జంట సూతా 
లకు2 బగా పొసగనిది. ఆడి యకారణకారాలు తెలుగుపదాల మొదట నిలపవని 
చెబుతున్న ది. జంట సూత్రాలు యకారాన్ని పదాదిలోచెప్పి. సంధిజరిగే సమయంలో 
హాలంకశం నష్టమౌ తుండని చెబుతున్నాయి కౌఒట్టి ఆ జంట సూ(తాలూ, ఈసూూూత్రం 
ఎక కర్ఫ్భకాలవడం పొసగని విషయమే 


తెలుగువారి ఉచ్చారణను ((గ్రాంధికంగా సరిజేయడానికి ఇలాంటి సూత్రాలు 
పటినపుడు పదాడిలో యకారం, వు వోలు ఉండవనడం సరిపోతుందిగాని అకారం 
శు 





న న న. 


| చూ. చింతామణి పాశబేదాలు ఆనే చేకి రిణం 


శి. అదృః |కియాను_ఇతా ది; పర్వ తాప్వుత్‌ _ఇన్యాది రెండు సూతోల, 


కీ 


(ప్రాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామజణిీ 110 


విషయం చెప్పపనిలేదు. పదాది యకార ణకారాల్ని నిషేధించే పె సూత్రం చింతా 
మణీలో వకీప మని పెన ఉదాహరించిన జంట సూత్రాల "బలంతో నిరారణ 
అటి డా న్‌ 


చేయవచ్చు. 


ఇక వు వోలను నిషేధించే నూశ్రాన్ని చింతామణి నిర్మించలేదు-అనడానికి 
ఎంత వీలున్నదో, నిర్మించింది అనడానికి గూడ అంతే వీలున్నది. పైగా ఉచ్చారణ 
(భ్రంశాల్ని సరిదిద్దే ఉద్దేశంతో నిర్మించిన సూత్రం ఒకటి చింతామణిలో ఉన్నదని 
(అద్యః (క్రియాసు ఇత్యాది) కాస్త్రీగారే చెబుతున్నారు. దాని సరసనే ఈ సూత్రం 
కూడ (వు వోలను నిషేధించే సూత్రం) ఉంటే త ప్పేమీ లేదు డీని ఉనికితో 
విరోధించే సందర్భం చింకతామణిలో ఏదీ లేదు. 


ఇక పదాదిలో యకారం ఉండడం వ్యవహాోరిసిద్దం కౌబిట్టి స్వీకార్య మే 
అంటూ వ్యవహారస్థమైన “వు, వోలు స్వీకార్యాలు కావు. అవి (భ్రహ్రోచ్చారణలు 
కాబట్టి = అని శాస్త్రిగారు వాదించడం న్యాయ్యంగా కనబడడం లేదు ఉచ్చారణ 
(భంశాన్ని యధాస్టితంగా ఒప్పుకుంటే, రెండుచోట్ల ఒప్పుకోవలసిందే ఒకచోట 
గుణమూ, ఒకచోట దోషమూ ఎలా అపుతుంది త్రిషోచ్చారణం? కొగా ఇక్కడ 
కూడా వారి వాదాన్ని అంగీకరించలేం. 


(దుతమయంటజే మబమముడి? 
“దుతాభ్యోన' ఇతాాది సూ(త్రార్థ విమర్శనము 


ఈ సూతానికి నకొరము (దుతమని అర్హం కౌగా, “నకారందసాధారణంఆబు 
(దుకంబు” (పత్యయాగమావ్యయాత్మకంబై యుత్వ విశిష్ట మైన నకారంబు (దుత 
సంజ్ఞకంబ బని యర్థము! అని (తిలింగ లక్షణ శేషకర దు9తలత్షణంలో అదనంగా 


1. ఉత్వముండాలనడం, 2. అది (పత్యయ_ఆగమ.._అవ్యయాత్మకంగా 
ఉండాలనడం సరిగాదన్నారు. కారణం కొన్నిచోట్ల శబ్దావయవ నకొరం గూడ 
దుీతంగా స్వీకరించక తప్పడం లేదు-అని చెప్పి మును _[ చేయి=ముంజేయి; 
కందోయి మొ॥ ఉదాహరించారు. 





1 పొడ వ్యా, నంజ్ఞా. 7. 
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నకారమాతాొ న్నే దు)తంగా స్వీకరించాలం శే పీయోగాలతో విరోధం 
వస్తుంది గాని నకారాన్ని దు్రతంగా స్వీకరించడంలో ఏ విపితిపతి లేదు. ఇక 
శబ్దావయవ నకారం దు9తం కావడమన్నది పరిమిత స్లలాల్గ్‌ జరిగేది. “మును 
కను_వంటి పదాల్లో శబ్దావయవంగానే దుంతమున్నదని ఒప్పుకోక తీరదు. కాని 
ఈ కతిపయ స్టలాలు కారణంగా మొత్తం దు)త నిర్వచనాన్ని అవ్యవస్థకు గురి 
చేయడం తగని పని. కాబట్టి దురిత లకేణం వారన్నట్లు ఆధునికులు చేసినది 


తిరస్కారయోగ్యంగా కనిపించడం లేదు. 


ఇక ఉకారసహితంకూడ దుితమే ఆని అంగీకరించకపోతే వాజ్మయారంభం 
నుండి ఎన్నో తగవువ ఏర్పడతాయి. ఆదికవి నుండి ఆధునికులవరకు ఉత్వ 
సహిత నకారం దు౦త మనిపించే ప్రయోగాలు చేశారు. వారిలో మచ్చుకి నన్నయ్య 
పంయోగాలు గమనిద్దాం. 


1. “అనియును' “రమ్యంబనియును బొాంచొలవతి' (ఆది-7-80) 
2. “అనియెను” *అనిన విని నగుచు వాండిటనియెను దకకుండ నేని 

" (ఆది.2. 190) 
శి. “చెజచును “(క్రోధము తపముం జెజిచును (గోధమ”ి (ఆది_2.1 4) 


శ, “గాడ్చును *నభము ధా(త్రియు గాడ్సను గాంచుచుండెడున్‌” 
(అరణ్యం 1.280) 


ర్‌. “చేయును? “ఎగ్గు సేయును గావుని (అరణ్యం [1-8 
శ 


పై స్పలాల్లో పరుషాలు సరళాలుగా మారిన ఉదాహరణలే ఒసగబడ్డాయి, 

పరుష పరకత్వం ' లేనిచోట్ల ను' అంకతాొనగల పదాలు ఎన్నను, ఫొందను..పంటి 

రూవంతో 1 (ద్రుతస్వరూపంలో ఉత్వమున్నా పౌసగుతుంది-అని నిరయించడానికి 

రప 
వీలుగా (ప్రయోగాలు కొల్లలుగా కనిపిసున్నాయి కాని శాస్త్రిగారి వాదం (పైకారం 
ఛో అజం 

అవన్నీ నకారమా(త్రాలుగానే పదాలకు చేరవలసి ఉన్నది. ఉదా $= “ఎన్నన్‌, 
పొందన్‌” అన్నటు, 
భ్‌ 








ls ఆవ, ) 18, 


ప్రాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామణి [21 


“చేయును ఆనే తద్దర్మరూప చింతామణి(ప్రక్రియ శాస్ర్రిగారిచే ఉపదిష్ట 
మార్గంలో జరిగితే “చేయున్‌* అని మాత్రం సిద్దిస్తుంది. అయినపుడు వాజ్మయంలో 
షై శాన 
“ఒప్పెను, ఉడుగును, పడసెను-వంటి నన్నయ (ప్రయోగాలు2 ఇతరుల వేల 
సంఖ్యలో గల (పయోగాలు దుష్టాలెనా కావాలి, లేక శాస్త్రిగారు వాదించి చూపినట్లు 
సముచ్చయార్హ ద్యోతనార్హం ఉ&త్వాన్ని చేర్చుకున్నవై నా కావాలి, 


ఇలా ఒక నిరాధారమైన వాదం బయల్వెడలించి మొత్తం వాజ్మయ రంగాన్ని 
సంక్షోభానికి గురిచేయడం అసహ్యమైన అన్యాయం 


చింతామణి అయినా నకారం (దుతమన్నదే కొని దానిపై చేరే అచ్చుల 
విషయం చెప్పలేదు. ఇదంతములమీద “నిగా (చేసితిని మె॥ 'ను వర్షం మారడం 
(ప్రయోగాల్లో కనుపిసుండడం వలన ఆజ్బిస కిని మాని ఉండవచ్చు. ఈ అభి 
(పాయాన్నే (ప్రాచీన వై యాకరణులు కూడ కలిగి ఉన్నట్లు వారి (వాతలవల్ల 


=] 


ఆోాలరాలులదతి 
“ఆలుకిచ సం శ్లేషస్సా్యాత్‌ (సంధి 1286) 
అనేసూత్రానికి వ్యాఖ్య చేసూ “లుగభావే నస్య పరపరైన సాకం సం శ్రేషశ్చ 
అణాల విధి న్‌. 
భవతి । చకారేణ స్వరూపేణావస్టితిః | వర్ణాంతిరత్వేన సందర్చ వేళాయాం పృథక్‌ 
పరిగణనం తస్య ఫలం 1 అతఎవ “అమలిన తారకా సముదయంబుల నెన్నను, 
సర్వ వేద శాస్రమ ల య శేష సారము ముదంబున6 బొందను బుద్ది కూహుం విక్రమ 
ముని ఇత్యాది ప ద్యేష్వాచా ర్యేణ వరాంతరత్య ముసపొదితమ్‌ు 1 ఏతచ్చ సమాస ప 
చిత 
సంభథవత 1! |పయోగాభావాతీ 1” అన్నాడు. 


దీన్నిబట్టి (ద్రుతస్వరూపం ఉత్వసహితంగా కూడ ఉంటుందని (ప్రధమా 
చార్యుని మతంగా అహోబలపతి అభిప్రాయ పడినట్లు స్పష్టమైనదికదా! అయితే 


1. “ యు ధాశుపు, చేయ తి (పఠిమైక వచన లోపస్తద్ధర్మా తీతయోః కియాణాం 
సాత్‌ ఉననా (కియా-' 7, 
“దేయుగ్‌', ఆన్యే (దుత్వవకృశయో యేన్యుర్ణ్య న జీవిత [దుశానిత్యం -సంజ్జా శిరి 
శి. ఆది. 2.1658, 210; ఆది. 1.18 మొ 
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ఈ ఉత్వ సహితత్వం (దుతానికి సమాసాల్లో మాతం ఉండదని కూడ చెప్పి (ద్రుత 
స్వరూప నిర్ణయం చేశాడు. ఈ విషయమై అస్పకవి అభిప్రాయం కూడ శాస్ర్రీగారీ 
వాదానికి విరుద్ధమే. 


అవ్వుకవి 


“అలుకిచ సం శ్లేషస్స్యాత్‌” (అప్ప-శ్‌_ _40) 


“లలి సరళ స్టరము ల డాసలి నోంత పదంబులూ6ది పలికెడుచో సం 
ధులు వత డత వర్గంబులు నాణిటి చెంక6ందక్క 6 బొల్లులయి హరీ” 


“సలువంగనిన వేల్పు నంధవాహాద తల్పు 
న్నలకలి భయ హర్త నాంబవత్యాత్మ భర 
న్నలినదళ నాకు ర్చాణ దై త్యేం(ద్ర శిక్షం 
దల(తు నన(గ6 జెందుం దన్నకారంబు లెందున్‌ (అప్ప 5b. 145, 147) 


పై (బ్రాతల్‌” అప్పకవి పొల్లు నకారాలకు ఉదాహరణా లిచ్చాడు. పొల్లు కాన 
పుడు ఉత్వ సహితంగానే (ద్రుత ముంటుందని అతని అభిప్రాయం. విడిగా [ద్రుత 
స్వరూప చర్చ చేయకపోయినా బాలసరస్వతి కూడ (దుతం ఉత్వ సహితంగా 
ఉంటుందని చెప్పాడు. 


లౌ ౬ నర్వతి 


పై సూత్ర వ్యావ్యానాంలో “ఆ నకొరము బింద్వోది రూపము గాకపోయినను 
స్వభావమున నున్నను గానీ (ద్రుత ప్రకృతిమీదనుగూడ ఆ సరుషములు సరళములే 
యెొయుండును,' అని వాసి 'అంబను గొలిచెద; శుభమును బడసెద' అని ఉదాహ 
రించాడు. 


కాగా లక్ష్య లక్‌ణ విరుద్దంగా ఒక వాదాన్ని నూతనంగా (ప్రవేశ పెట్టి దాని 
కోసం పూర్వ (పయోగాలకి పొసగని నవీనార్జాల్ని కల్పించడం నిరర్థక ప్రయాస 
తస్ప వేరుకాదు, 


(ప్రాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామణి 123 


ఈ వాదానికి తోడుగానే మరొక వాడాన్ని, సంశ్లేష స్వరూపాన్ని గూర్చి 
లేవనెత్తి ఒక వింక్షణ నిర్వచనాన్ని దాని కొనగినారు - “ద్రుతము పూర్వస్వరమున 
కంగమగుట సంశ్లేషమ.గా నన్నయభట్టు వ్యవహరించుచుండును * అని. 


సం శ్రేషమం జే (దుతం(నకారం) పూర్వస్వరాన్ని అంటి ఉండడమంటారుగదాః 
మరి స్వత్య మేక్పడినపుడు (ద్రుతం దేన్ని ఆంటి ఉంటుంది? ఉదా. "చేతన్‌ 
ఇది వారి మతంలో స్వత్వ రూపమా? _ సంశ్లేష రూపమా? ద్రుతానికి స్వతః 
స్వతంత్రమైన ఉనికి లేదు. అది సహజంగా పూర్వా స్వరాన్ని అంటి జీవిస్తుంది, 
అయినపుడు ఆ రూపాన్నే సంశ్లేష మనడ మేమిటి? అలా అసంగత౦గా అనడానికి 
(ప్రాతిశాఖ్యల్ని ఉదాహరించడ మెందుకు ? 

స్వత్వ మే సంశ్లేష మయినపుడు (ప్రత్యేకంగా సంశ్లేష విధానం చింతామణి 
ఎందుకు చేసినట్లు ? ఇటువంటి (ప్రశ్నలకు సూటిగా సమాధానం చెప్పజాలక, 
“నాదము శ్వాసమగుటి అని ఏదోనవాసికొని పోవడం విచిత్ర మన స్తత్వమే. 

స్వత్వమం కే ఏమిటో తాము స్వయంగా వాయక అఆధర్వణాచార్యుల మత 
మంటూ “(దుతము పూర్వాచ్చునత్సి యుంచెడి స్ధితి, పై రీతిని సంశ్లేష మనిపించు 
కొన్నప్పడింక రెండవదగు పర హల్లుతో సంయోగించి పరస్వరాంగ మగుచునుండెడి 
సితియే గదా పై యధర్వణ కారికలోని “స్వతా' అనుదానిచే (గహింపవలసి 
యుండును* ఆనీ [వ్రాశారు 

ఇక్కడ విషయం వ్యత్యస్త౦ చేయబడింది. (ద్రుతం పూర్వాచ్చును అంటి 
ఉంటే సంశ్రేషమని, పరాచ్చును అంటి ఉంటే స్వత్వమని. ఇదంతా తబ్బిబ్బు వ్యవ 
హోరం. ఇంతకీ వారి పాదంలో స్వత్వానికి, సం శ్లేషకి భేదం లేనే గదోః: అయి 
నప్పుడ అధర్వణుడే చెప్పాడని అహోబలపతి ఉదాహరించిన “పద్యావసానే సర్వేషాం 
స్వత్వం నాప్పోతి సాధుతాంఓి కారిక కర్ణ మేమిటి? ఇంతగా విరోధించే విధంగా 
సంశ్లేష స్వరూపాన్ని కొత్తగా నిర్వచించి శాస్త్రిగారు సాధించినదేమిటి? చదువరుల 
తలనొప్పి పఏినా. 

ఈ పై విరోధాల్ని పరిహరించడానికి ఆయన చేసిన దుర్చల వాదాన్ని 
పరీక్షించి చూస్తే సంశ్లేష స్వరూపం పూర్వ వెయాకరణాలు చెప్పినట్లు “ద్రుతం పర 





కే సంది &7 నూ, 
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హల్లుతో గూడికొనడమే' అని సులభంగా [గహించవచ్చు. కాబక్తే ఈ వ్యాకరణాల్లో 
విశేష (శమచేసిన బాలవ్యాకర్న “సంశ్లేషం బన6గా (ద్రుతంబు మీది హల్లుతో 6 గూడి 
కొనుట, అని నిర్వచించాడు, 


నన్నయ భారతంలోని (ప్రయోగం “అన్నిష్ట సభినూది యున్న దానిక అనే 
డాన్ని బట క కొందరు తర్వాతి కవులు నాంత పదాలకి పరంగా అచ్చులు వచ్చినపుడు 
రి క్ర రిగింది, ఈ 
నకార ద్విత్వాన్నీ, అప్పకవి దృ షిలో సం శ్లేష రూవొన్ని కల్పించడం జరిగిం 
విషయాన్ని (ప్రౌఢ వ్యాకర సంధి పరిచ్చేదంలో మూడవ సూత్రంతో నిబద్దం 
చేశాడుకూడ ప్రౌఢ వ్యాకర్న సంశ్లేష పదానికి '“లుక్సంశ్లేషానాచి అనే సూత్ర 
సందర్భంలో నె నా అప్పకవి వలెనే ఆరం చేసికొన్నాడని స్ఫురిసుంది. కాబ యే 
దు డ్‌ అటి (5) 
“లుక్సం శేషా నాచి అనే సూత్రానికి అర్హంకాని అర్హం చెప్పుకొని సమర్థించు 
భు 
కోవడంకంటె అహోబలపతివలె అప్పకవి, పొఢథ వ్యాకర ల మతాన్ని పాటించ 
డం సమంజసమైన పని. 


ఇక 4వ విషయంగా వారు (ప్రతిపాదించిన 'నన్నియ భారతమున (దుత 
మ స్వరూపము లేదు అనే వాదం లక్ష లక్షణ విరుద్ధం గాబిట్టి సామాన్యంగానే 
తిరస్కరించవచ్చు, ఈ సందర్భంలో వారు చూపిన అర్థ సందర్భాలు నన్నయ 
(పయోగాలకు మిక్కిలి అసంగతంగా ఉన్నాయని చెప్పక తప్పదు. 


ఇలాగే 18వ విషయంలో కూడ భూత తద్దర్మార్థక (ప్రథిమైక వచనాంవాల్లో 
“సు లేదని (చూచెను, చూచును.._.వంటి వి లేవని) ఆం(ధ వాజ్మ యాన్ని ఏపాటిగ 
పా "చూచిన వారైనా అంగీకరించలేరు. 


ఖులితారం 
యి 


ఈ వాదాల తీరు తెన్నులు చూసే శాస్త్రిగారికి చింతామణిని నన్నయ కృతంగా 
నిరూపించడానికి పెద్ద పట్టుదల ఉందని తాతను దానిలో శాస్త్రీయ దృక్పథం 
గాని, యథార్థ కథనంగాని బొతిగా లేవని స్పషపడుతుంది. 

pr. రు 


మ నాదాని కామన ననన లామా ననన కానడ ంటా బాకా ంానసనానాలడ భరుతుాగుతు నావంతు లలల బాడ యాజక నటల 
1. వాల వా సంధి - 17. 
వీ అది. 8 148 


(పొచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామణీ 126 


కాగా ఈ చింతామణి విషయ వరిశోధనవము (వాసి వారు స్‌ పయాజనాన్ని 
నాదించా మనుకున్నారో, అది సొధించబడబేదని కూడ నిర్ణయించవచ్చు. 


-పెగా వారి వాదాల్లో ఆఅన్యోన్యాశయ దోషం మెండుగా కనబడింది చింతా 
మణి సంస్కృత సమ శబ్ద మాత నిరూపణ (ప్రవణమనే వాదం ఆధారంగా ఎన్నో 
ఇతర వాదాల్ని (పతిపాడించారు. ఆ ఆధారం కూలిపోగానే ఆ ఆధేయాలన్నీ సహా 
జంగానే పడిపోయాయి. వికృతివివేక కారికలు అధర్వణ కృతమన్ని సిద్దాంత్‌త 
మైనట్లు భావించి, ఆ సిద్ధాంతం ఆధారంగా చింతామణి కర్ఫృత్వ నిర్ణయం చేయ 
టోయారు. ఆలాగే చింతామణి నన్నయ కృతమని సిద్దాంతం చేసినట్లు భాపించి, 
నన్నయ (ప్రయోగాలతో చింతామణి సూత్రాలు ఖేదించే సందర్భాల్లో ఆ సూత్రాల 
ఆరాలు, ఉదాహరణలు మార్చారు. ఈ విధంగా చింతామణి విషయ పరిశోధనం 
అనిశ్చితి “ష మాన్ని నిశ్చితం చేయకపోగా, మదీ క్తి షపరిచిందని జాతం 


fn] 
చెప్పఐఇసి ఉంది 


ద్‌ తీయ భొగ ౧0 
చింతామణి సరరాప స్వభావాలు, 


కాల కర్తృత్వ సిర్రయం 


చీంతామణీ పాఠబేదాలు 


చింతామణిలో ౬ |. సంజ్ఞా, 2. సంధి, $. అజంత, 4. హలంత, ర. 
క్రియా పరిచ్చేదా లున్నాయి, పరిచ్చేదాని కొక్కక్క దానికి ఇన్నిన్ని సూత్రాలని 
నిర్ణయించి బాలసరస్వతి చెప్పడిం జరిగలేదు. మొత ౦ (గంధంలో 88 ఆర్యలున్నా 
యని, వాటిలో అప్పకవీయమైన దానిలో ఆరు నష్టమైనాయనీ అహోబలపతి 
అన్నాడు”. అతని ఈ మాటకు అప్పకవిమాపే ఆధారం. 


పరిచ్చేదాల విషయంలో గూడ బాలసరస్వతీయ చింతామణికీ, అస్పకవీయ 
చింతామణీకీ భేదముంది. బాలసరస్వతి “పంచపరిఢ్చేదకం?” అన్నాడే గాని, వాటిని 
విడిగా చూపలేదు. (గంథంలో మాత్రం పైన చూపిన $ పరిచ్చేదా లున్నాయి 
అప్పకవీయ ౧౦తామణిలో ఈ పరిచ్చేదాల పేర్లు ఇలా మారాయి = | సంజ్ఞా, 
. సంధి, క్రి. తత్సమ, శీ. దేళ్ణు 5 కియా. సరస్వతి సండా పరిచ్చేదంగా 
2. సంధి, క్రి. తత్స శ. చెళ్ళు, గ (క్రియా. బాలసరస్వ సంజ్ఞ ఎదం 
వ్యవహరించిన సూత్ర సంచయాన్ని అప్పకవి భాషా పరిచ్చేదమని, వర పరిచ్చేద 
శ {3 
మని రెండుగా పునర్విభజనచేసి చూపాడు, అప్పకవీయ చింతామణి మనకు పూరి గా 
లభించడం లేదు గాని అతని రచనా (ప్రణాళికలో తరువాతి పరిచ్చేదా లేమిటో, 
మొత ౦ పరిచ్చేదాల విభాగ మెలాజరిగిందో తెలిసికోవచ్చు. చింతామణిలోసి ఐదు 
పరిచ్చేదాల్నే తాను పెంచి, ఎనిమిది (1. భాషా, 2. వర్ణ, 8. వళిపాన, 4. పద్య, 
ర. సంధి, 6. తత్సమ, 7. దేశ్య, 8. క్రియా విభాగాలతో (వ్రాయ తలపెటినట్లు 
ల య 
అతని పీఠిక తెలుపుతుంది5. 





1. ,మతంగ శైల వ్న్‌ేం[ద్రా దన్యద్‌ ప్యాకృతి పుస్తకము, కాకునూర్యాప్పక వినా 
గృహీితం తత్ర షడ్డతాః (అహో, పం. పీఠిక. 1 
2. “ఇల నెనుబదిరెండార్యలు గలిగి పరిచ్చేద పంచకంబున(దగునీ, 
విలసిత ఫక్కి. మతంగాచల వి(ప్రనివలన నీదు సదనము చేయన్‌” 
(అప్ప. పీరిక, 52) 
క. బాల. స. పీఠిక. 11 


4. అప్ప. పీదిక. 90 


ae 
& 


పుది 
చై 
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బాలసర్వతీయ చింతామణిలో సంజా పరిచ్చేదంలో 18 కోకా లున్నాయి 
జ ఠా 
మరొక శోకం... 


“స్వస్తాన వేషభాషాభిమతా స్పంతో రస్మప్రలుద్ది ధియః 
లోకే బహుమన్యన్నే వై కృతకావ్యాని చాన్య దపహాయ” అని కనిపిస్తున్నది 


కాని దానిని పరిచ్చేదాంతరి త శోకంగా ఎరిగణించినట్టు లేదు. కాబచే దానికి సంఖ్య 
ఒసగబడలేదు. అయితే వ్యాఖ్యాసం మాత్రం చేయబడి ఉంది. ఇటీవలి (ప్రచురణ 
లలో ఆ శ్లోకం గూడ సంభ్యాతమై సంజ్ఞా పరిచ్చేదంలో 17 శ్లోకాలు కనిపిస్తు 
న్నాయి. సంధి పరిచ్చేదంలో 13 శ్లోకాలు, అజంత పరిచ్చేదంలో 22 శ్లోకాలు, 
హలంత పరిచ్చేదంలో 10 శ్లోకాలు, (క్రియా పరిచ్చేదంలో 17 శ్లోకాలు కనిపిస్తు 
న్నాయి. అయి తే క్రియాపరిచ్చేదంలో కుండలీకృతాలై మరొక రెండు శ్లోకాలు 
ఆంధ సాహిత్య పరిషత్‌, కాకినాడవారి (ప్రతిలో పారాత్రరంగా ఒకట్కి అధిక పారంగా 
మరొకటి కనుపిస్తున్నాయి.౪ 


(క్రియా పరిచ్చేదంలో కనుపించే పారాంతర శ్లోకం, అధికపారళ్లోకం మినహా 
యించి లెక్కిస్తే పైన తెలిపిన (పతిలో $87 ఆర్యలే ఉన్నట్లు తేలుతుంది. కాని 
అసంక్యాతింగా ఉన్న “స్వస్థానేశ్యాది” శ్లోకాన్ని గూడ కలిపి లెక్కి_స్తే 88 అర్యలు 
ఉంటాయి. 

ఆనంతర కాలిన (ప్రతులలో, పై కాకినాడ వారి [వచురణలోని కుండలీకృత 
శ్లోకాలు వదలి, మిగిలినవాటిని స్వీకరించడం జరిగింది, 





1. అంధ్ర సాహిత్య పరిషత్‌, కాకినాడ, 1081 

2. వావిళ్ళ మద్రాసు, 1971 

ల్‌, “సంపా ర్రనార్హక ముడుజ్వర్హాద్యన్హా (ఈ యాపదాదీక్‌ స్యాత్‌ 
వ్యతిరేకే తు సుబనాదేదాతౌ (పశ్న లక్షణొ భవత౪౭ి.కియా. 15వ శ్లోకానికి 
పొరాంతరం. 
“కర్మణ్యనుబంధస్సా్యాత్‌ పతిధాతుః క ర్భవచ్చ తద్విధయః 
ఆశషి కావుత కాతా వెడుతేత్యాద్యా భవ ని కొకశ్చ -క్రియా. 17 తరువాత 
అధికపారం. 


చింతామణి స్వరూప ప్వభావాలు, కాత కర్త ప్రణౌకలు t28 


శఅంతాషజేకి (వాచీనకొలంలో ఎన్ని పత ఇండేవి? ఆనే (వశ్నకు విన్వం 
శయంగా ఒక సమాధానం - రెండు్యువతు లుండేపి. అవి _ చెప్పవచ్చు. 1. బాల 
సరస్వతిది, 12. జప్పకవిది. ఆయితే అప్పకవీయ చింతామణిలో మనకు సంజ్ఞా 
సంధి వరిచ్చేదాలలోని సూత్రాలే లభిసున్నాయి. మిగిలిన పరిచ్చేదాలలోనివి, అప్ప 
లాజ్‌ 
కవి పీరికలో వాకొన్నట్లు, తన ,గంథాన్ని 8 పరిచ్చేదాలుగా పాపి ఉంకే ఆ 
(వాసినది మనకు దొరికి ఉంకే లభించి ఉండేవి. 


అవ్వుకవీయ బింతాయు ౭బీ 


మనకు లకిసున్న అస్పకవీయ చింతామణి సూతాలకూ, బాలసరిస్వతీయ 
సూత్రాలకు చాలభేదం కనుపిస్తున్నది, అప్పకవీయ చింతామణిలో, సంజ్ఞాపరిచ్చేద 
న జ Hye: వర పరిచే స 
మూలో ర్‌ 20=2b శకాలు (భాషా, ర్త రిచ్చదాలలో యథా సంఖ్యంగా) 


సంధిటో [$5 కోకాలు న్నాయి. 
te 


అస్పకపి తన తెలుగుసేతలో పద్యపరిచ్చే వనికి మూలమంటూ చూపిన ర 
కాలు బాలసరస్వతీయ చింతావుణీకి జౌ తిగా కొ తవి. ఆ శోకాలు చింతామణిలో 
ha; మత్‌ ఆ ae) 
పెర పరిచ్చేదం చివర (వ్రాయబడి ఉన్నాయని అప్పకవి జన్నాడు!. యథార్తానికి 
ణు న్‌ య 
చింతామణితో వెర్ణపరిచృెద మేలేదు. అప్పకవి స్వయంగా చింతామణిలోని వంటూ 
పేర్కొన్న పరిచ్చేదాలలో గూడ ఈ పరిచ్చేదంలేదు= 


ల 


భల పరిచ్చేదం 
P=] 


ఈ వర్ల పరిచ్చేదమనేది అప్పకవి కల్పించినదే గాని, చింతామణిలోనిది 
కాదు. చింతామణీలోని ఐదు పరిచ్చేదాలనే తాను 8 పరిక్చేదాలుగా పెంచి తె నిగిసు 





1. “భఘను6డు వాగనుశానన కవివరుండు, ముందు వర్ద పరిచ్చేదమునకు( దుదిని 
బద్యలక్షణమెల్ల నేర్పడంగ6 బల్కె, సొరిది సంకేసముగ వై దుళోకములను 
భా యెలా ne) 
అప్ప, A § 


లె అప్ప. పీరిక. 96. 


8 
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సంస్కృతంలోని ప్రసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


న్నట్లుచెప్పి, తనరచనా (ప్రణాళికలో వర్ష వరిచ్చేదమున్న ట్లు పేర్కొన్నాడు, కౌగా వర్త 
పరిచ్చేదం చివర అంపసపే, చింళామణిలో సంజ్ఞా పరిచ్చేదాంతంలో అని అర్హం చేని 
కోవలసి ఉంది దేశంలోని ప్రసుతం లభించే చింతామణిీ (ప్రతుల్లో ఎక్కడా సంకా 
పరిచ్చేదం చివరగాని, మరెక్కడగాని, అప్పకవీయ పద్య పరిచ్చేదానికి మూల 
భూత మైన గ్ర శ్లోకాలు కనుపించవు. ఆ అయిదు ఇవి :-_ 


“వృత్తం జాతి శ్చేతి ద్యివిధం పద్యం గణ ర్ని సర్లాఖే్యః। 
స ప రా రని త్రి 
సంబద్దం వృత్తం స్యాదుపగణ మాత్రాఖిరన్వి తా జాతిః॥ 
శాస్తార ఏకమాత్రాం లఘో ర్ష్విమా్యతే గురో రితి వద న్తి! 
గొ లొ గగ లల సంజొగో హగణో లఘు గురూ అగో వగణః॥ 
ఖాళి 
గ(తితయం ల(తికయం మ న సంజా వాద్య మధ్య మాన్యారాః। 
యు అతిది 
గురవశ్చే దృ జస గణా లఘవో యది యర త సంజ్ఞకాః (క్రమళః॥ 
మిత నగలా విందా నల నగ సల భరతా శృం (దా మలముః। 
రల రగ తల తగ నవ నహ భల భగ సలల నలల నగగ సవ సహా౭॥ 
దీర్హ స్పంయుకా ద్యః ఎవూర్జానుస్వార పూర్వ వర్షశ్చః 
ఏతే గురవశ్నేషాస్స ర్వే లఘ్వకరా ఇతి జేయాః,॥ 
చు 


 శోకాలే కాకుండ అప్పకవీయ చింతామణిలో వర్ణపరిళ్ళద (ప్రారంభంలో 


వ్‌, 
(క్రింది శ్లోకాలు గూడ కనుపిస్తున్నాయి. అవి గూడ ఛందళ్ళాస్త్ర సంబంధులే. 


చాలన 


య 


ల్‌ 


ఆరాది 


చ 


'శుభవర్థా శుభ శ బ్లా యేచ శుభగణా సఏవ క్యావ్యాదొ"।! 
(గాహ్యోః పురాస్త్ర రస గిరి రుద్రే ప్వకచటత మాతృకా నింద్యాః॥ 
ఆద్యోవళి రి కతియో వరః పోసోజత పాదపాదేషు। 
© జ 
స్వన్వచరణేమ పూర్వః ప్రానస్పర్వేషు చైక ఏవ స్యాత్‌,॥ 14,15 


కోకాల్లో రెండవదాని పూర్వార్హం, అక్షరభేదంతో, తాత్పర్య సామ్యంతో 
తీయంలో (హడ “వళిరాద్య మనన్నరాక్షరం (ప్రానః1” అని కనిపిస్తున్నది. 
ఆప్పకవీయ చింతామణిలోని మిగిలిన "లోకాల విషయం పరిశీలనార్హం. 


bs 





వాలస. సంజొ. శి? 
0 


చేంతామణిీ స్వరూప స్వభావాలు, కాల కర ప్రతౌన్షైలు 18] 
ఇందో దర్భల -అవ్వుకవీయా లు 


అనంతుని ఛందోదర్పణంలో సి శోకాల తాత్పర్యాన్ని, కొన్నిచోట పదాల్ని, 
a ర లా ఛా 
పదబంధాల్ని గూడ (పతిఫలించ పద్యాలు కనుపిసున్నాయి. కాగా, ఛందోదర్పణ, 
అప్పకవీయాల్ని ఒకే వరుసలో చూదాం. 
టి 


అ వద్యంబు లవియు వృ 

తృ ములు జొాతులనంగ నమరు గ్భృష్ట! 
నృత్తంబులు గణబద్దము 

లుత్వ మమగు జాతులెల్ల నొనరరగ మాత్రా 
యత ౦బులు లఘువగు(బురు 


షోత్త మ: యొకమాత్ర గురువునొదవు ద్విమా(త్రన్‌” (ఛందో. 1-6 7 


క్ష శే ఛా న = అడం 
వృతం జ్‌ తిశ్చేతి ద్వి విధం పడ్యకం గణ యనా పి 
సంబంద్లం వృతం న్యాదుపగణ మాతాభింన్వితా జాతిః 
శాసార ఎక మాతాం లఘోర్డి మాకే గురోరితివదని * 
an. చి pa] 
(అప్ప, చిం. పద్యవరిచ్చేద. tl, 2) 


“వివిధముగ6జాపి పలికెడు 

నవియును మరియూది పలుకునవియును గురువుల్‌ 

భువి నిలిపి వలుకు వర్ణము 

లవి యెల్లను లఘువులయ్యె నంబుధి శయనా!, (ఛందో. 1-8) 


“దీఠ స్పంయుకా ద్యః పూరానుస్వార పూర్వవర శ్చ 
క నాన రే ధు తరాఇతి శ అప. చిం. పదగ్గపరి. ర్‌ 
ఏ త్రేగురవ శ్శేషాస్స ౩ లఅఘ్వఉిరాఇ హ్‌ ( వః అ క్లిపరి. ని 


“గురు లఘువులోలి మూడేసి గూడిన మన 

లాది మధ్యావసానంబు లందు గురువు 

తొంద భజసలు, లఘువులట్లాంద యరత 

లంనంగ నయ్యష్టగణములొప్పు ముకుంద! (ఛందో. 1-12) 


182 


సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


“గతితయం ల్మత్రితయం మనసంజ్ల', ఆద్య మధ్య మాన్హా్యార్థాః 
గురవ శ్చేదృజసగణా లఘవో యది యరత సంబ్లకాః (కమశః 
(అప్పం చిం. పద్యపరిచ్చేద. త్రి 


“గురువును లఘువును లఘువును 

గురువును హనలగును గలలు గురులఘుసంజ్ఞల్‌ 

వరుసను గగ్గలల గణముల 

కరయగ వర్గములు ద్విగుణమై యొప్వు హరీ! (ఛందో. 1.15) 


గౌ లౌ గగ లల సంజ్ఞొ గ్లో హగణో లఘుగురూ లగో వగణః 
(అప్ప, చిం, పద్యపరిచ్చేద. 2 


“గల నగ ణములినుడిం(ధు౬డు 

నల నగ సల భరత లింక నగగ నహ నలా 

భల భగురు మలఘు నన సహ 

తల రల నవ నలల ౨గురు తగలిందుండజా: (ఛందో. 1-19) 


“మీతొ నగలౌ, ఇందా నల్క నగ, సల, భరతా శ్చం(దా మలఘుః 
రల రగ తల తగ నవ నహ భల భగ సలల నలల నగగ సవ నహోళి 
(అప్ప. చిం. పద్య, శ్ర 


నరయ నకచట తపలిడుట యనుచిత మయ్య 
క్షరములును రసభజంబులు( 


బరిహారి కీయం బులాది లటంకజనా భా: (ఛందో, 1-25) 


“పురాస్థ $ రసగిరి రుదెష్వుకచబట తమాతృకా నింద్యాః 
(అస్ప. చిం. వరి. 14) 


Eo ఉద్భుత పద్యాల, శోకాల పరిశీలనంతో, తో కొన్ని, ఛందస్సు 
యా Ce 


యా 


దాఢించినచోట్ల తప్ప, ఇతరత్ర అనంతుని (వాతనే యథాతథంగా సంస్కృతీ 


చింతామణీ స్వరూస స్వభావాలు, కాల కర్శృత్వాలు 1$3 


కరించటం జరిగినట్లు తెలిసికోవచ్చు. అష్టవిధగణ నిర్వచనం చే సేచోట, సూర్యేం 
ద్రగణాలు పేర్కొనేచోట, నిషిద్దాక్షరాల వినరణంలో పదాలు, వదబంధాణ గూడ 
యధాతథంగా స్వీకరించబడి కమపిస్తున్నవి-ళ్లోకాలలో, 


వది దేశిక అయరలభిం? 


ఆయితే, ఛందళ్ళాస్త్ర ప్రారంభాన్ని రచించదలిస్తే, ఎవరి'కై నా రచనా[క్రమం 
ఒకటిగానే ఉండవచ్చు గదాః అట్టిదే ఈ (క్రమం గూడ అవి పూర్వపకీం చేయ 
వచ్చు. కాని విసర్గ గణాల నిర్వచనం. సూర్యేందగణాల వివరణం, తెలుగులో 
ప్రథమ ఛందళ్ళాస్త్ర మైన కవిజనాశ్రయంలో భిన్న మార్గంలో కనబడ. తున్న ది, ఒక 
వేళ మార్గం సమానమైతే కావచ్చు గాని, ఇక్కడ రెండు (గంథాలలో అర్హ 
సందర్భాలతో సహో ల. (పతిబింబాలు కనిపిస్తుంశే, వాటిలో ఒకటి నిశ్చయంగా 
(ప్రాచీన మని తేలినపుడు, రెండో (గంథం దానినుండి ఆయా ఆంశాలు [గహించిన 
దని నిర్ణయించవలసిందే. 


ఆనంతుని రచననే అప్పకవీయచింతామణి అనుసరించిన దని మరొక 
ఆధారంతో గూడ నిర్ణయించవచ్చు. 


కేవలం ఛందళ్శాసొంన్నే రచిసున్నాడు గాబటి అనంతుడు పద్యం రెండు 

అలాటి శాత! కు 
విధాలని, (శౌరంభించి గురు అఘము లక్షణం చెప్పి నిసర్గ గణాలను, మాత్రా గణా 
అను వివరినూ (సయోజ్యు, ఆ(పయోజ్య వర్ణాల్ని చూపించడం సమంజసమే. కాని 
వ్యాకరణశా స్త్ర (ప్రబేతకు పై వివరాలు తెలుప వలసిన అవసరంలేదు. అయితే 


నములు గా చస్తానా దైబబిం వం మనో కాలమాన నాులానటపో ఆం సాన పాసుని నలసంన పనన ద తనిటాతాలా!. సాలలు చనన అనావన యయా ల కాజటారాయంలాలనున్తభలన పర లటెకయటుంతాలు. దయయా. 


1. “పొనరంగ మూండెడలను మొద 
లనడుమ6దుదిం/గదియంగ గురులఘువులు నేతెం 
చిన మభజసనయరత నా 
మనిరూపిత గణములయ్యె మల్సియ'రేచాః (కవిజనాశ్రయము 1వ పుట 





భరత నగ నల సలంబులు, వరుననె యియ్యాజు నెన్న వాసవగణముల్‌ 
మరి నహూము భినగణంబులు, సరవిం దక్కి నవియెల్ల 6 జం|దగణంబుల్‌” 
(కవిజనాశ్రయము, lb పుట 
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తెలుగు లాక్షణీకుల (వాతలలో ఛందళ్ళాసా9లలో వ్యాకరణం కొద్ది కొద్దిగా అకు. 
డక్కడా కనుపించడం కద్దు. కాని ఇది దెశీయ శాస్త్రరచనా విధానం. అదైనా 
మలియ 'రేచన, మూలఘటిక కేతనలకు తరువాత ఏర్పడిన సంప్రదాయం కవిజనా 
(శ్రయంలో వ్యాకరణాంశ కథనం లేమ. కేతన తన వ్యాకరణంలో ఛందళ్ళొస్త్ర 
విషయాలు ఎక్కడా చెప్పలేదు. తరువాత విన్నకోట పెద్దన ఆయినా వ్యాకరణాంశా 
లను ప్రత్యేక పరిచ్చేదంలో వివరించే సందర్భాన, మధ్య మధ్య ఛందో విషయాలు 
చొనప లేదు. 


లభించే ఆధారాల్నిబట్టి అనంతుడే ఈ కలగలుపు కార్యక్రమానికి ఆద్యుడుగా 
కనుపిస్తున్నాడు. ఆతని ఛందస్సులోనే తొలిగా ఆక్కడక్కడ వ్యాకరణాంశాలు 
వివరించబడి ఉన్నాయి. ఆంధధ్రళద్ది చింతామణిలో గూడ ఈ పద్దతి అనుసరించబడి 
ఉంది. అంశే చింతామణి కర్తనుండి అనంతుడో, ఆనంతుని నుండి చింతామణి 
కరో ఈ పద్దతిని స్వీకరించి ఉండాలి. కాని చింతామణి అనే (గ్రంధ మొకటి 
ఉన్నట్లు 18వ శతాబ్ది చివరివరకు ఎవరికీ తెలియదు. అనంతుని విషయ మటువం 
టిది గాదు. ఆతని ఛందస్సు తెలుగుదేశంలో స్యుప్రసిద్దం. 18వ శతాబ్ది మధ్యభాగం 
నుండే తెలుగు లక్షణ కర లందరూ ఆతని నెరిగినవారే2. అతనికి లాక్షణికులలో 
అప్పటికే ఉన్నత మైన స్థాన మేర్చడింది. కాగా 14వ శతాబ్ది చివరికి గావి అస్నిత్వ 
మేర్చడని చింతామణీని అనంతు డరిగి ఉండడం అసంభవం. కాని చింతామణిని 
తొట్టకొలుత లోకానికి పరిచయం చేసి, కొందరు ఆధునిక పరిశోధక ఏమర్శకులచేత 
దానికి కర్తగా శంకితుడైన బాలసరస్వతి అనంతుని ఛందస్సు నెరిగి ఉండటం 
అబద్దంగా దు. అదేవిధంగా ఛందళ్ళాస్ర్రనిష్టాతుడై న అప్పకవికి అనంతుని (గంథంలో 





1. “పధమాంత విభక్తులపై 6 గధితమ లగు కచటతపలు గసడదవలగున్‌ 
పృధిషి నివి గజడదబలగు(, [బధమపు సున్నలగు నాంత పదముల మీ6దన్‌ి 


(ఛందో. 1-62; ఇంకా 64, 65, 68, 67 మొదలగునవి 
మ “త్యతవర ప్రసాద కవితాఢ్యుని చేసులవాడ భీము న, య్యకత భ కి విస్ఫుర 
దనంతు ననంతు6౬ గవిత్వలక్షణా 
ధ్యకుల( గాచిరాజు బసవార్యుని భెరవు నూత్నదండి వా, గ్వీక్షణ కర్గనే(తు( 
డగు వెల్లంకి తాతబుగేం(దు నెన్నుచున్‌ (ల. సా. న. 1-8) 

లం 


చింశామణ్‌ స్వరూప స్వభావాలు, కొల కర ఎతౌక్షిలు [39 


గొప్ప పాండితశ్ఞ మే ఉంది. బహుకః ఆతడే అనంతుని ఛందస్సులోని పద్యాల్ని ఈ 
కోకొలుగా సంస్కృతీకరించి ఉండవచ్చు. కాబ'కే ఆ పద్యాల, శ్లోకాల సామ్యం 
అంత(పస్ఫుటంగా కనిపిస్తూ ఆంది. చెగా రచనలోని (క్రమబద్దమైన, పె ఆకుసరణం 
గూడ అప్పకవీయ చింతామణి, అనంతుని ఛందస్సు తరువాతిది _ అని రుజువు 
చేస్తున్నది. కాబట్టి అప్పకవి, నన్నయభట్టు నూ(త్రాలంటూ తన చింతామణిలో ఈ 
సూతాలను ఇరికించి పరిచ్చేదాలకు పరిచ్చేదాలే "పెంచి (వాళాడని నిర్ణయించవచ్చు. 


బాలసరస్వతీయ సంజాపరిచ్చేదంలో మొత ౦ 17 శోకాలుంపే, ఆహాకవీయ 
జ అయాన్‌ ఏం 
సంజ్లాపరిచ్చేదంలో 27 కోకా లున్నాయి, ఈ భేదం ఎక్కడ, ఎందుకు ఏర్పడిందో 
చ లి 9౪ 
గమనించ వలసి ఉంది. 


అవృకవేయంలో అదనంగా న్యూతాలు 


అప్పకవి, బాలసరస్వతి చూపని 7 శ శోకాలు! తన తృతీయ చతుర్తాళ్వాసాల 
రచనకో సం అధికంగా చూపొడని తేలింది... కాగా మరొక మూడు శోకాలుగూడ 
అప్పకవీయ చింతామణిలో అధికంగానే ఉన్నాయి. ఆ కోకాలు మూటితోపాటు 
మరో ఆరు సూత్రాలూ కనుపీస్తున్నాయి. 


రైళ్ళు 


కొలు : “బాలేందు పరిధి శృంగావర్త కుశ్యగంథి దాత్ర పరశు సమాః; 
ఆద్యా ఇభకరతుల్యా స్త స్తధిరా భ్నూల సన్ని భావన్యా॥ 


లో 


దరళా విప్పలదళాంకుశ పన్నగ సన్నిభాః [క్రమాత్‌ పరుషాః। 


న్‌ 
a 
స్త ంభ పిదేఖాధికె కైశ్రస్త స్‌ నప వర్షద్వితీయ వర్ణాద్యాః॥ 

కీర తరి హస మస్త క్‌ శుక్ర తులాసన వితర్తి పీరసమాః। 
ఆంతస్థా కోష్మాణో దంత్య చజౌ గురురలో చ బిందుయుకెౌ ॥ 
(ఆవ. చిం. వర్ల. లె 5, గొ 





1. ఈ 7 శ్లోకాల్లో ఒక దాని పూర్వార్గం మా(త్రం బాలసరస్వతీయంలో ఉంది. 
“ఇం[దాద్యా అపిచగణాః వళిరాద్య మన _నరాతరం (పాసఃి (నంజ్ఞా. 12) 
మరొక సగంళ్లొ శోకం “ఏతాస్సంజ్ఞా స్సర్వాజ్ఞాత్వా పశ్చాత్‌ (ప్రవర్శ యేద|తి 
అనేది (నూశత్రం కాదు అధికంగా ఉంది. 
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సూత్రాలు : 1. “వికృతిపదాదె (ప్రథమా స్త్రస్థ తృతీయా నునాసికొ న సః 

(అప్ప. చిం. వర్ల 

2. “క్వచిదపి న స్తఉదోతౌ దంతో స్టభవస్య వికృతిశబ్దాదో (పైది 


5. “ధాతుపద సంభవానాం విశేషణానా ముత _సథాను మచి" 
(అప్ప. చిం. సంధి 


4. “టోరుద్చుత శబ్దారే' (పైది 
ర్‌. “విక్షతీపదే తొటోరపిి (పై ది 
6. “తెషామిత శ్చ తద్ద్వ త్రి)విక్రమమ తేని (పైది 


వీటిలో పెమూడు శ్లోకాలు తెలుగులో లేఖన [క్రమాన్ని ఉపదేశిసాయి. 
వీటిని గూర్చిన పరిశీలనం పూర్వ(పకరణంలో జరిగిఉంది. కొగా తరువాతి ఆంశానికీ 
వెళదాం. 


వదొదియకార నిషేధం 
అధిక సూత్రాలు ఒకొక్క దానీని వరుసగా గమవిదాం. 
(“3 
1, “వికృతి వదొాదో (ప్రథమా న్తస్త తృతీయానునాసికౌ న సఖి 


తెలుగు పదాల మొదట యకొరము, అకారము ఉండవు. _- ఆని సూత్రార్హం 
ఇది చింతోమణీ మూలసిద్ధాంత మొుకదానితో ఏరో ధిస్తుంది. చింతామణి పగాదితో 
యకార ముంబుందని! ఒకచోట, ఆయకారం [దుత ప్రకృళతికాలకం టె పరంగాఉన్న 
పుడు అచ్చువంటిదేఅవుతుందని మరొకచోట చెబుతుంది అయినపుడు ఆచ్చతెలుగు 
పదం మొదట యకారం ఉండవని చెప్పడం చింతామణి (ప్రణాళికకు సరిపడదు. 
అయినపుడు జప్పకవీయంలో ఈ సూత మెందుకు ఉంది? 


పయ 
1. “అద్యః[క్రియాసు భూతార్ధద్యోతిన మాద్యుగం వినాసర్వః' (చింతా. సంజ్ఞా 8) 


2. “సర్వ (తాజ్యత్‌ కార్యం జేయం యస్య (దుక (ప్రకృతి కేభ్యః' (చింతా. సంది 9) 
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అప్పకవి తనపూర్వ వ్యాక ర లందరివలెనే పదాది యకారాన్ని అంగీక 
రించడు. కేతన, విన్నకోట పెద్దన ఇట్టి లక్షణం చేయలేదు. చిత్రకవి పెద్దన పదాది 
యకారాన్ని నిషేధించాడు... ఈ కోవకే చెందిన అప్పకవియొక్క చింతామణిలో 
మాత్రం ఈ సూత్రం లభించడం విచిత్ర విషయ మేమీ కాదు. సూత్రానికి అప్పకవి 
చేసిన వ్యాఖ్యాన మిది :- 


“తెలుగున యణకారంబులు 

గలుగవు శబ్లాదులను యకారము పగిడిన్‌ 

బలుక(బడునఏ స్వరములగు 

ఖలపూర్వా మరవినాళ: కొమె ఫలీశా:' (అప్ప. చ. 65) 


తెలుగులో శబ్లాదిని ఏఏ అతరా లుండవో చెప్పదలిస్తే, ఇంకా కొన్ని అక్ష 
రాలు ఈ వరునలో చేర్చవలసి వస్తుంది. ఆవి హకార ళకారాలు. హకారం తెలుగు 
మాటల మొదట నన్నయలోగావి, ఆకాలంలోని ఇతర వాజుయంలో (శాసనాలు, 
రేచనాదుల రచనలు గాని కనబడదు అలాగే భాతరం గూడ పదాంతాన, పద 
మధ్యాన ఉంటుందే గాని, పదాడిలో ఉండదు. అయినపుడు (ప్రత్యేకించి ఆకారం 
ఓక్క కే పదాదిలో ఉండదని చింతామణి చెప్పడం అసమ్మగంగా ఉంది. హకారం 
తెలుగు మాటల మొదటనే కాదు. మధ్యలోగావి, చివరగాని కనపడదు- 11వ 
వశాబ్రిలో. కాగా అచ్చతెలుగు ఆక్షరసమామ్నాయంలో హకారాన్ని గూడ చేర్చి 
చింతామణి, తాను [ఏ శతాబ్టినొటి ఏీచన కొజాలనని స్వయంగా నిరూపించుకున్న ట్ర 
యింది. అప్పకవి ఈ పదాది యాకారంతో గట్టిగా విరోధించాడు. కాబ'కే సందర్భం 
కల్పించుకొని దాన్ని మరొకచోట గూడ కూడదన్నాడు. 


“పద్యాది (పాణంబుల 
నాద్యంత సములుగాగ నజులు కృతులన్‌ 
థి pa 
జై ద్యహర। (వాయుదురు తము 
విద్యాధికు లెల్ల (జూచి వికవిక నవ్వన్‌” (ఆప్ప. 2439 





ls “తెలుగుల మొదళ్ల 'వెయిలివి (మొదళ్ళ న్‌ ఎ, ఇ-వర్జాలు యలహాలులు 
గావు స్వరములగు (వాయంగన్‌” (లం న వ 8.6) 
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“ఆం(ధ్రో కి మొదల నాద్యంతస ముండదు (పాణమె యది గనుపట్లుగాని' 
అదానీ Ce ») (= TE 
(అప్ప ఏ 17/5) 


బాలసరస్వతికీ, అస్పకవికీ మధ్యకాలంగూడ ఏమంతదీ ర్రంగాలేదు. అప్పకవి 
కథనం (ప్రకారం అప్పకవికి మన్మధనామ సంవత్సరంలో చింతామణి దొరికితే 
ఆంతకుముందు కీలకనామ సంవత్సరంలో బాలసరస్వతికి అది దొరికింది]. కాబట్టి 
ఇంత స్వల్ప వ్యవధిలోనే సూత్ర భేదాలు చింతామణిలో కలగడానికి అవకాశం లేదు. 
సహజంగా. కాబట్టి ఈ భేదాలు అసహజంగా ఏర్పడినవే కావాలి. 


చింతామణి (పతుల విషయంలో ఆకాలాన వీరిరువురిదే ఆధిపత్యం. మూడో 
వ్య క్రిలేడు. కాబట్టి _ప్రత్యంతర పరిశీలనతో ఈ సూ(త్రభేదాలకు మూలం కనిపెట్టడం 
అసాధ్యమైనపని. అహోబలపతి తనకాలానికే పారభఖేదాలు అధికంగా ఉన్నాయంటూ 
తాను తరచుగా బాలనరస్యతి (గంథాన్నే ఆధారంగా తీసికొని వ్యాఖ్యానం సాగి స్ప 
నట్టు చెప్పాడు, 


పద్యపరిచ్చేదం (వాయాలని సంకల్పిస్తే, ఆప్పకవి చింతామణిలో చందస్సం 
బంధి సూత్రాలు గూడ (1% శోకాలు) ఆవిర్భవించాయని తెలిసికొన్నాం ఇప్పుడేమో 
పడాడిలో “ఫలానా” పర్షం ఉండదని సిద్దాంతం చేయదలిస్తే మరొక సూత్రం అతని 
చింతామణిలో వుట్లినట్లు (గ్రహించాలి. కాగా అప్పకవి సంకల్పాలకు అనుగుణంగా 
అతని చింజామణితో సూ [తాలు ఆపిర్భపిస్తూ వచ్చినట్లు మనం నిర్ణయించుకోవడం 
తప్ప ఇక్కడ గత్యంతరం కనిపించడం లేదు, 


చింతామణి రచనా (పణాళితో ఏమా(త్రం సందర్భపడని అధిక వ 
మింనవొకటి ఇది =. 


నదాది “శ్ర బో”ల నపేధం 
2. “క్వచిదపినస ఉదోతొ దంతో షభవస్య వికృతిళబాదొ” 
pr వ యు 


పవ Sr 
1. _ ఆవ్ప. పీరిక, 88. 
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తెలుగుమాటల మొదట వకారం మీద 'ఉ, ఓ లు ఎక్క_డా ఉండవని సూతా 
రం. దీవికి అప్పకవి వ్యాఖ్యాన మిది : 
చా 


“చాతి వాగల వోఢృ శబమొక్కటి దక్క 
ణు 
సంస్క్బృతాం[ధ్రముల ముజ్జగములందు 
శబ్దంబు మొదల నిశ్చయముగా గొమ్ములు 
నోత్వంబులును గల వొకటికై న 
వాకు శృంగములకై వడి నోత్వముల భంగి 
శద్దాది గలయవి న్వరములగును 
రెండును లాయశులనుండు( గృష్షుండు గిన్క 
వుట్ల మోందినంజెట్టు వొలినెనన€గ 


నడుమ౭గొమ్ములు సంస్కృృతాం(ధముల రెంట 

బలసి జాత్యకరములకే గలిగి యుండు 

భావుకము వీవు భవుకంబు భవుం:డనంగ. 

జొడవు దీవులు సవురంబు పువ్వులన6గ. (అస్ప, 2221) 


ఆం(ధవాజ్మయంలో శివకవులకాలం మండి అజాదులయిన పదాలు, ఒక్కడు, 
ఉడిపు, ఉండు-వంటి శబ్దాలు హలాదు౫గా వొక్కడు, వుడిప్పు వుండు-వంటి 
రూపాలతో వ్యవహారాన్ని పొంది (గ్రంథస్టాలుగా గూడ అయినాయి, 


ఈ నంస్కారం ఆధారంగానే తెలుగు కవులు కొందరు “వృ ఓిలకు “వు, 
ఊిలకు యతికల్పనం గూడ చేశారుః. ఈ అవ్యవస్థను లాక్షణికు లంగీరించలేరు. 
కాబట్టి నిషేధించాలి. ఆ నిషేధం ఆప్పకవి న్వయంగా చేపే పండితలోకం స్వీక 
రించక పోవచ్చు. కాగా తాను చేయదలచిన నిషేధాన్ని చింతామణి ముఖతః (పవేశ 
పటాడు. 

లు 

పాల్కురికి--వృవాధిస శతకం. 98; గౌరనం-నవనాధ చరిత. 9, 177వ 
పుటలు; తిమ్మకవి--ద్విపద భారతము. 21, 41వ పుట. 

2, బసవ పురాణం. 1-152 క్టీభాగవతం,. [10461 715, 9000; ఈదుస ల్లి 

భవానీశంకరక వి-ధర్మఖండం. $- 82 
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మన శాసా9ల్లో, పురాణాల్లో ఆయాపట్టుల కనుపించే (పళ్షేపాలన్నీ ఇలా 
మధ్య కాలాల్లో ఏర్పడినవే గదా! 


ఉఈదన ధాతుజ బికేవలా _ నుయాగయం 


బాలసరస్వతీయంతో విరోధించక, అప్పకవీయంలో అధికంగా ఉన్న 
సూత్రాలలో ఒకటి. 


కీ. *ధాతుపద సంభవానాం విశేషణానా ముతస థా నుమచి” 
అట 


ఉదంత ధాతుజ విశేషణాలకి అచ్చు పరమైతే నుమాగమం వస్తుందని 
నూశ్రార్డం. అప్పకవి వ్యాఖ్యాన మిది :- 


“క్షీతివి బై పదములకు విశేషణంబులగు [కియాపదముల తుది నమరుశృంగ 
మునకు వచ్చు నాగమమయి పొల్ల్యదుతము (ప్రాణపరమైన( గర్మధారయనునందు 
ఆని'సేయు నతండు కన్వడి కనుంగొవియెడు నతడు మాది కడపటి కొడుకా 


మొననుండు నతడు వడముశడి వెను నను నత(డర్క. సుతుడు విరథుండన(గన్‌ ' 
(అప్ప గ్‌ లనీ 94) 


ఈ సూత్రంలో అకీతమైన (ప్రయోగాలు నన్నయనుండి! చిన్నయవరకు 
ఉన్న వే. అయినా ఇట్టి లక్షణం మాత్రం కేతనాదులు చేయలేదు. కాగా తనకు 
పూర్వమున్న లక్షణ (గంథాల్లోని ఆ కొరతను తీరుస్తూ సూష్రీకరించాడు అప్పకవి. 
ఇది అతని పరిశీలనా ఫలితంగా ఏర్పడిన స్వతంత్ర సూత్రమే. 


బాలసరస్వతీయ చింకామణిలో ఈ సూత్రం అవసరం గాని విధంగా, వాసు 
దేవ వృతి లో, తదనుగుణంగా అహోబలపండితీయంలో ' 'నస్యాతృద్దర్మోతఃః? అనే 
సూ(శ్రానికి వ్యాఖ్యలు చేయబడి ఉన్నాయి. సూ త్రస తద్ధర్మ పదానికి తద్దర్మ [కియ, 











అజాత 





1. “సుఖనివాసంబగు నిప్పురి, అరణ్య dw 
వ. చింతా. సంధి, f. 


చింతామణి స్యరూవ స్వభావాలు, కౌలు కర ఎతొన్టలు list 


విశేషణం--రెండూ (గ్రహించ దగిన అర్హాలని వాసుదేవుడు |, ఆపోబలపతి2 
అన్నారు. 


వదముద్వో - అజోవం 
(గ 

ఒక పదంమధ్య ఆజోపాన్ని విధించేది ఈ |కిండి సూత్రం. 

a) 
4. “బోరద్భుత శబారే” 

ద్‌థ 
అబ్బురము అనే శబంలోని *బు లోని ఉత్వం లోపిసుందని సూశత్రారం. 

టు జని % 


“అద్భుతార్డ వాచకొం[ధ శ ద్రింబున నడిమి (వాంత కొమ్ము చెడును నిలుచు 
హరి ధరించె. గేల న|బంపు గిరి యన( (ద్రావె నబ్బురంపు [దవ మనంగ, 
(అప్ప. 58-100) 


ఈ సూత్రం సంధిపరిచ్చేదంలో *పోశ్చ త దాద్యర్హ వాచకేషూతః? అనే 
సూత్రానికి ముందుగా నిబద్దమై ఉంది. కాబట్టి స్థానం సక్రమంగానే కనుపిస్తుంది, 
“అప్పుడు' మొదలై న పదాల నడిమి ఉకార లోపం చెప్పడాని కొక మాతమున్న శ్లే 
“అబ్బురిము" శట్టంకో మధ్యాకారలోపం చెప్పడానికి మరొక సూత్ర మన్నమాట, 


ఈ సూత్రం చింతామణిలో (పకీప మని బాలసరస్వతియ పీరికలో3 చర 
జాలక భం 
నారాయణశాస్ర్రీగారు అన్నారు గాని ఆమాట నిరాధారం. బాలసరన్వతీయంలో గూడ 
ఈ జాతికి చెందిన సూత్రాలు కొల్రలుగా ఉన్నాయనీ సంధి పరిళ్ళేదంలో కేసే 12, 
15 సూత్రాలు సాక్యమిస్తున్నాయి.. కాగా అప్పకవీయంలోని ఈ సూతం దాని నిర్మా 
కాన్నిబటి చింతామణిలోనిది కాదని చేసే వాదం నిలబడదు. 
లు 


తోను ాయననానిసనమకుానానసన మనకా బసవని పన సయమాలాలండ ఎరససనాతిరారనలలరా- తగ సానంజల లకక గనక దాస మతాల. సరాగాల జననకాల టే సాననం నాసాజతాసాాననపా టల పరర ల యాలను 


]. “తద్దర్మపదేన తద్దర్మ (క్రియాజన్య విశేషణంచ గృహ కళే” 
2 “తద్దర్మపదేన తద్దర్మ(క్రియా తజ్జన్య వ్‌ షణంచ గ్భ హ్యేతే? 


8. ఆం(ధ్రసాహిత్య ప పరిషఆ (పచురిఆ కాకినాడ 1902 
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టై జాతికి చెందినదే, (కింది సూత్రం, 
ర. “వికృతిపది లొ టోంపి 


తెలుగు పదంలో లు పరంగా ఉంతే 'టు లోని ఉత్వం లోపిస్తుంది అని 
సూత్రార్థం. అప్పకవి వ్యాఖ్య : 
“అవని శృంగ సహితమగు తృతీయాంతస్థమునకు డాపలించి తెనుంగులందు 


గల టకారో శృంగములు పోవునుండు నిటనియె నిటులనియె ననగగ్భషి 
గ టు జ్‌ 
(అప్ప. ర్‌_ 26) 


ఇట్టులు ్ట్డ్‌ ఇట్లు వంటి శబాల నిష్పతి కి ఉద్దిషమెనది ఈ సూత్రం. ఇటు 
వంటి రూపాలు, దీనికి పూర్వ సూత్రంలో సాధించబడ్ర రూపం, “*నలడాదే రంతరు 
తశ్చ! అనే సూత్రానికి లక్షలుగా చేయవచ్చు . నూత్రంలోనీ అది శద్ది మహిమను 
పురస్కరించుకొని. లేకటోతే అనంతర సూతం “అన్యేషాం చ పియోగ 
మహిశానామ్‌” అనేదానికి లక్ష్యాలుగా చూపవచ్చు. కాని చింతామణి కర, పదానికొక 
నూతం, చేసే అలవాటు ఉన్నవాడు; కాబట్టి దీనిని గూడ చేసి ఉండవచ్చు. 


జక చివరిదైన ఆధిక సూత్రం, 
6. “తేషా మితళ్ళ తద్వత్ని 9 విక9ిన మ తేని 


పద మధ్యంలో 'న ర ల, డి మొదలగు వర్ణాలమీద ఉండే ఇకారానికిలోపం 
కలుగుతుందని సూతార్హం. అదీ తీరివికరిమ మతాసుసారంగ, అని గూడ సూత్ర 9ం 
చెబుతుంది. అఫ్పకవి వ్యాఖ్య ' 

“నడిమి నరడలకు గుడులే(గునుండును ధరందివికిముని మతమునంగొన్ని 


పూని. గూర్మి కల్కి. దుడ్చి పూనిక గూరిమనుడు కలికి బుడిపి యనుచునిటు” 
(అప్ప. ర్‌-- 111) 





1. చింతా. సంధి. కీని 


చీకతామణీ స్వరూప స్వభావాలు, కాల కర్ఫ్భతా్వలు 143 


పై సూతింలో తెలుగుపదాల నడిమి ఇత్వలోపానికి విసిద్ధ పా9కృక 
రై ధ్‌ 

వ్యాకర్న తి9వికంముని మతం ర్కొనబడింది, తిరివికముని పాొంకృత శబ్లాను 
శాసనంలో ఎక్కడా ఈ విషయంగాని, ఈ విషయానికి సూచన గాని కనుపించవు, 
ఈ సూతం బాలసరస్వతీయ సంధిపరిచ్చేదాంత్య సూతర్గింతో నే, గతార్హమౌ తుంది 
గాబట్టి, అనంతర వై యాకరణులచేత చింతామణి నుండి పరిహృత మై ఉండవచ్చు. 

ఇప్పటివరకు బాలసరస్వతి పుస్త కంలోలేనివి, అప్పకవి పుస్తకంలో ఉన్నవి 
అయిన ళ్లోకాలు 8, సూత్రాలు 6 పరిశీలించాం. వాటిలోశ్లోకాలన్నీ (అప్పకవికిగల 
ఛందళ్ళాస్త పొండిత్యావిష్క్కరణకో సం) (పొచీన తెలుగు ఛందస్సులలోని పద్యాల 
సంస్కృృతీకరణలే అని నిర్ణయించ గలిగాం. 


మిగిలినసూ త్రాలు ఆరింటిలో మొదటిరెండూ అప్పకపిక పూర్వులైన ఆంధ 
వ్యాక_ర్హల మతాల స్టాపనకోసం అప్పకవి కల్పించిన సూత్రాలని తేల్చగలిగాం. 
తరువాతి సూత్ర మొకటి అప్పకవి వాజ్మయ పరిశీలనకు ఫలితంగా ఎర్చడినదని 
తెలిసికొన్నాం. తరువాతి సూ(తాలు మూడూ, చింతామణి రచనా (ప్రణాళికనుబట్టి 
పరిశీలించినపుడు చింతామణిలో ఉండదగినవే అనీ, అయినా పునరుక్తులూ, నిరర్హ 
కాలూ కాబట్టి బాల సరస్వతి తరువాతి వారు వాటిని పరిహరించారని, _ అప్పకవీ 
యంలో మాత్రం అవి యధాతధంగా బహుశః ఛందస్సు కారణంగా నిలిచి ఉన్నా 
యని తెలిసికో గలిగాం. 


బిబిన్న న్మూతాలు 


ఇక్‌ బాలసరస్వతియ, అప్పకవీయ చింతామణులు రెంటిలోను ఉండీ ఖేదం 
కలిగిన సూ(తాల్ని పరిశీలిద్దాం, 


1. “షట్‌ త్రింశదత్రి . బాలసరస్వతి. నంజ. 16 
“సప్ప(తింశదిహాి - అప్పు, చిం, వర్త, 
2. “కగ చజ యుగ టడణ తదస పదమ యరలవ సహళశంతు హల్వర్లః 
_--వాలసర స్వతి. సంజ్ఞ 18 
“'కగ చజ యుగ టడణ తదన పబమ యరయుగ అయుగ వసహాశళ్చ 


హలఃి __ అప్ప. చిం, వర 
శ్‌ 
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లే. “ఆధ్యః కియాసు భూతార్థద్యోతిన మాధ్యగం వినా సర్వః 
-వొలసర స్వతి. సంబ్రా 24 

'ఆధ్యః క్రయాసు భు భూతాద్యర్థ సమ.ద్దోకితినం వినా క 
ఖం 


యంలో ఆక్షరసంథఖ్యను, ఉద్వివరాల్ని చెప్పడంలో భేదిస్తున్నాయి. బాలనరస్వతీయం 
తిరి అతరాలం'పే, ఆప్పకవీయం 87 అంటున్నది. ఆ ఒక్క ఆకతరం శకటరేఫం. 
దాన్ని అప్పకవి అతర సమామ్నాయంలోనిదిగా గుర్తిస, బాలసరస్వతీయంలో ఆ 
గు ర్తింపులేదు. కాబట్టి అప్పకవికిఏ! అయిన అక్షరాలు బాలసరస్వతికి 86 అయినఫి, 


"పె మూడు సూతాలో మొదటి రెండూ, కెవలం తెలుగువరి సమోమ్నా 
ళాల శ్‌ శ 


ఇక్కడ మరొక అంశం చర్చనీయ మే. అప్పకవి రయుగము, లయుగము 
తెలుగువర్హాల్లో ఉన్నాయన్నాడు. “రిజ్క లళ' లు కెండేసి లఘ్య  లఘువులుగా 
సామాన్యంగా గు రిసొం ఆయిజే అలమఘుపు లయిన రల లకు ప్ర తేక వర్హాలుగా 
గుర్తింపు ఉన్నదో 5 సేదో పరిశీలించవలసి ఉంది.  ఆలను వర్ణాలకు (ప్రత్యేక పదిగ 
న మున్నిట్లయి తే, “యని లకు గూడి ఆలొంటి గు రింపు ఉండవచ్చు గదా! 


బాల సరస్వతి ఈ తగపు గు రించే, రేఫ లకారాలు రెంటినీ సామాన్యంగా 
పేర్కొని భిన్న వర్ణంగా అంటే వర్ణాంతిరంగా ళరారాన్ని నిర్ధశించాడు. అంహే 
అతనీ అభిప్రాయంలో అలఘు వర్షాలకు (ప తేక పరిగణనలేదు, అకు నిరెశించిన 
ళకాదం వర్ణాంతర మే గాని అలఘు అకారం గాదు. తరువాత బాలవ్యాకర. గూడ 
బాలసరిస్వత్తి యొక్క ఈ అభిప్రాయాన్నే గౌరవించి ఆమోదించాడు". 


అప్పకవి మతాన్నీ బట్టి అలఘులకారం, శకారం అభిన్నాలుగా అంగీకరించ 
వలసీవసుంది. అలా అంగీకరి సే ఉచ్చారణ విధేయంగా చూచినపుడు దోషం లేదు. 
ప్రనుతకాలంలో. (ప్రాచిన లాక్షణికులు కేశనాదులు గూడ లకార దై కవిధ్యం 
(అలఘువు me వర్ణాంతరం) చెప్పలేదు. ఈ రగడ అంతా మధ్యకాలంలో [8వ 
శతావిలో, చింతామణీ రాకతో దాని వ్యా వ్యాత ల (వాతలతో పుట్టి "పెరిగిందే 


చి 
అనిపిసుంది. 
pn] 


0. మట. లన అజాత... మం కందా. జనావాస జనాలను. తియ 


Ek నాలవ్యా. సంజ్ఞా, 18వ సూత వృతి, 
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ఉచ్చారణలో (ప్రత్యేకంగా కనిపించే చజల్ని వరాంతరాలుగా స్వీకరించిన పే, 
వ! oe) 
గురు రలల్ని గూడి (ప్ర తేక్థిక వర్ణాలుగా అప్పకపవియ చింతామణిస్వీంరించినది. దాని 
మతంలో గురు లకారానికి బాలసవస్వతి చెప్పిన లకారానికి భేదం లేదు. ఇక భాషా 
చర్మితనుబటి చూచినా ఒక [ప్రత్యేకచరిత్ర గల, శకటరేఫను వరసమామ్నాయంలో 
ఓ pe వ్ర 1 చా 
(ప్రత్యేకంగా పేరని అప్పకవి మంచిపనే చేశాడు. 


ఇక మూడవ సూతం! ఇరువురి (గంధాలలో భిన్నంగా ఉండటం కూడ 
ఆయా వ్యాఖ్యాతల స్వసిద్దాంత | 'ప్రతిపాదనార్హం జరిగి ఉంటుందని నిస్సందేహంగా 
చెప్పవచ్చు. చింతామణిలో వ్యాఖ్యాతల సిద్దాంత (పతిపాదన కోసమే ఏర్పడి ఉన్న 
సూత్ర సముదాయం కొంత పూర్వమే షసేర గమనించాం. 


ఆప్పకవీయ సూత్రం, భూతాద్యర్హక (క్రియల్లో కనుపించేది తప్ప మిగిలిన 
వాజ్మయస్థ యకారం మొతం, ఆకారంతో మాత్ర ముంటుందసి చెబుతుండగా, 
బాలసరస్వతీయ సూత్రం, భూతార్థక క్రియల్లోను, పదాదిని తప్పు, ఇతరత్ర 
వాజ్మయస్త యకారం మొత్రం, అకోరంతో ఉంటుందని చెబుతున్నది. నిజానికి ఈ 
రెండింటిలో ఏది సరైన పారమో చింతామణి రచనా (ప్రణాళికనుబట్టి సులభంగా 
కనిపెట్రవచ్చు. చింతామణిలో పదాది యకార __ అంగీకారం ఓక ముఖ్యవిషయం. 
పదాదిలో యకారాన్ని ఆంగీ5రించింది గాబట్టి ఆ అంగీకారంవల్ల కలిగిన దుష్బలి 
తాన్ని తుడిచి పేయడానీకిమరొకి సూత్రాన్ని నిర్మించింది చింతామణి. ఆది “సర్వ(త్రాజ్వ 
త్కాార్యం జయం యస్య(దుతి చకృతి కేభ్యః ఎ" అనేది. పదాదియకార ఆంగీకారంతో 
ఏర్పడిన “యెవడు, యెమ్మె” వంటి పదాలు (దుతస్రకృతికాలకు పరంగా ఉంహే 
వాటిలో ౩ హల్లుతనం పోయి అచ్చుతనం మిగులుతుందలి సూ త్రార్థం. కలిగెన్‌ 
యెమ్మె అనేది “కలిగెనమ్మె” గా అప్పుడు మారుతుంది. కాగా దింతామణిలో 
సరెన పారం బాలసరస్వతీయంలోనిదె నని, అప్పకవీయ పారం అతని సిద్ధాంత 
(పతిపొదకంగా మార్చబడిందని చెప్పవచ్చు. 


గి ఆద్యః క్రియాసు_ఇత్యాది 
2. చింతా. సంది. 


10] 
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సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాం ధ్ర వ్యాకరణాలు 


అభ్యిపాయ మొక, అక్షరాలు వేరు 


ఇక తాత్పర్యంలో భేదంలేకపోయినా రచచనలో భిన్నంగా కన్పించే సూత్రాల 


పరిశీలనం చేద్దాం. 


న 


“వహయిరవుర్వ[కత మొ” (బాల. స. అజంత. 65 


“అయిగ వుగారేశౌస 9 [క మేణ సర్వత్ర వ[క్రతమయోర్వా' 
అట 
(అప్ప చం. వర్ణ 


“క్వచిదకారో వః? (బాల. స. అజంత. 67 


“వాస్యాత్క్య్యచిద్వకారో నాదిగత స్యాద్యవర సరళస్యి (అప్పచిం. వర్ష 


“అపి శబ్దార్థ స్యేతః” (బాల, స. సంధి. 10 
“అపిశబ్రేతో లుగ్వాస్యాత్‌ ” (అప్పచిం. సంధి 
“శద్దాత చృబ్దాతః” (బాల. స. సంధి, [ట్ర 
“శద్దాత చృబ్దాతో లుక్‌” (అప్పచిం. సంధి. 
“దారాగరే౭.త ఉదపి రః" (బాల. స, సంధి. తటి 
“దారాస్థైజత ఉదపి రేఫస్సా్యత్‌” (అప్పచిం, సంధి, 
'చోరే రుపధాత్మనశ్చ లుగ్వాస్యాత్‌ = (బాల. స. సంధి. 11) 
“ఉపధా రేశ్చావితశ్చ లుగ్వాస్యాత్‌” (అస్పచిం. సంధి.) 
“నలడాదే రంతరుత శ్చ (బాల. స, సంధి. 42) 


“పదమధ్య నరలడానా ముతశ్చ పూర్వ(ప్రయోగ సిద్దానాం లోపో వాస్యాత్‌” 


(అప్పచిం. సంధి 
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8. “ప్రథమా వైభక్రిక మోర్చినుక్సు మహాన్‌ పతిక్రియార్దేష' 
(బాల. న. నంది. 16) 
“పథమూా చెభకిక మోరుక్‌ పూరోవా పతిక్రియారేతు' 
యక్‌ నానీ గా ౬3 తె 


(అప్పచిం. సంధి 


9 “మోస్తు విభ త్మ్యేకవచనకే పుంపూ” (బాల. స. సంధి. 8%) 
“తస్య సమా సే పుంపూ'” ( అప్పచిం. సంధి 

10, “నుమ్చోతః* (బాల, స సంధి. 81) 
“నుమ్మోతో హల్య ధర్వణాచార్యమతాత్‌” (అప్పచిం. సంధి.) 

il. “పరుషాణాం గసడదవాస్సుుః పదాద్ద్వం ద్వే! (బాల, స, సంది, 829 


“హేమనూకే ౩ పరుషాజఖాం గసడదవాస్సుుః పదాద్వం ద్వే” 
టీ ట్‌ 
(అప్పచిం,. సంధి.) 


2. “గసడదవాః స్యుః (పథమామా (శ్రా దాత్మా స్మదోర్వినై వెతే” 
(బాల. స. సంది. 23) 


"శసడదవాః స్యుః (పథమామా (తా దాత్మా స్మదోర్వినాపరుషాఃి 
(ఆప్పచిం, సంధి.) 


పె సూత్రాల భేదాన్ని ఒకొ-క్క-టిగా వరుసగా పరిశీలిద్దాం. మొదటి 
బాలసరస్వతీయసూ[త్ర (ప్రకారమెతే అయి, అవు, ఐ, బొ లలో స్టానులేవో, ఆదేశా 
లేవో స్వతః తెలియదు. అప్పకవీయసూ(డతం మాత్రం ఐ, బౌ లకు అయి, ఆవు 
లవుతాయని స్పష్టంగా వ 2 అయి తే వ్యాఖ్యాత ల (వాతలుమా(త్రం ఐజొలు 
సానులుగా “ఆయి అవులు ఆదెశాలుగా తెలియసరుసున్నాయి!. ఆప్పకవీయ 
యు par.) 
సూత్రంలో పాదపూరణకోస మన్నట్టు “క్రమేణ”, “స్తృఃి, “ఆదేశ” ఆనే పదాలు 
1. కాని అగుఢధాతువు “అపుగా మారి పిదప “బొ అవుతుండి.--భాషాచార్మితక 


ల క ఖే 
దృషితో చూసు, కొగా అయి-అవులు స్టానులు, వు బొలు ఆదేళాలూనూ. 
తి 


148 సంస్కృతంలోని ప్రసిద్ధాంధ్ర వ్యాకర కోలు 
అధికంగా కనుపిసున్నాయి. “సర్వత్ర? అనే పదం సార్గకమే అనిపిస్తుంది. అచ్చ 
తెనుగులో ఐ, బొలు, అయి, అవులుగా అన్నిచోట్ల మారవచ్చు-నామవాచకాల్లోగాని, 


(క్రియల్లో గాని ఐదు-ఆయిదు, బొను-అవును. 


రెండవసూత్రం వాలసరస్వతీయ పారం అల్పాక్షరంగా, (పాథమికం వలె 
క్రనుపిస్తుంది---అస్పకవీయ పారంతో పోల్చిచూచినపుడు. బాలసరస్వతీయ వ్యాఖ్యా 
నం పరిశీలించినపుడు అక్కడి ఉదాహరణ లన్నింట, గకారం వకారం గావటం, 
అనాద్యమైనపుడే జరిగినదని గమనించవచ్చు. ఆ గమనికే అప్పకవి సూత్రంలో 
చోటు చేసికొన్నది. అతని సూత్రమే అనంతరం అహోబలపతి (ప్రవేశపెట్టిన 
ఆధర్వణకారీకలో గూడ (ప్రతిఫలించింది. 


ఈ అప్పకవి సూత్రంలో “ఆదిగతస్య' అనేపదం బాలసరస్వతికి అనంతరం 
౮ అద? అస et 4 31 సర ee) 
జరిగిన అభివృద్ది, గకారస్య అంబే సరిపోయే స్టలంలో ఆద్యవర స ళస్య అనీ 
"పెంచడం పొదపూరణే. 


మూడో సూత్రం గూడ బాలసరస్వతీయ మే సంగత మనిషిసుంది, *ఏని” 
పదంలోని ఇత్వ లోపం చెప్పే సూత్రమిది. తెలుగులోని “ఏనిిని ఆపిశ బ్ర మనడం 
కంబ, ఆపిశబార మనడమే సరి. “ఆలు” శదాన్ని దారార శబంతో సూ(త్రాంతరంలో 
ణడా యి యి యణ 
చెప్పడం జరిగిందిః. అది సరియైన పద్దతి, అప్పకవి ఇంకా ఇతరత్ర “అద్భుత 
శద్దారే' అంటూ, బాలసరస్వతి “తదాద్యర్థివాచకేమి అంటూ ఆయా పదాలని అచ్చ 
తెనుగులోని వాటిని సంస్కృతంలో వ్యక్కంచెసి ఉన్నారు. ఈధోరణి బాలసరస్వ 
తీయంలో గాని అప్పకవీయం లో గాని అప్రతిహతంగా సాగినదనలేము, “శదాత 
ba) ద 
చృబాతః?* అనె సూత్రంలో తచ్చబాతున కే లుక్కు గాని, తచ్చబారానికి గొదు. ఈ 
యి ధుని స న 
సూతం రెండు పుస్త కాల్లోనూ సమానంగానే ఉంది. కాబటి ఉన్నంతలో స్పషత 
అయే ™ లు యలు 
బాలసరస్వతీయంలో అధికమని అనగలమే గాని క్రమాశక్రమాల సంగతి వసే, 
ఇరువురి పారాల్లోనూ అవి ఉన్నట్టు కనబడుతుంది, 





1 చూ, అధర్వణకారికల మూలపొరాలు అనే (పకరణం. 
2. దారాస్ట్ర-త ఉదపిరః _ చింతా సంధి, 
లీ. చింతా, సంధి. 14, 
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నాల్లో సూత్రంలో అప్పకవీయంలో “లాక్‌” పద మొకటి ఆధికంగా ఉండటం 
తప్పి సే భేదం లేదు రెండింటికీ. రెండింటిలోను “తచ్చబ్దారంి అని ఉండవలసినది. 
తచ్చబ్రమంయే తచ్చబమే గాని తదర్గక మైన తెలుగుపదం “అది” అని అర్థం చేసి 
కోవడం కష్టం. 


ఐదో సూత్రంలో గూడ బాలసరన్వతీయంలో 'రఃి అని ఉంటే, అప్పకవి 
యంలో “రేఫఃస్యాత్‌' ఆను అక్షరాలు అధికంగా ఉన్నాయి. ఆ అక్షరాలు శ్లాకాల్లో 
సూత్రాన్ని ఇరికించడంలో ఆవసరమైన వే, 


ఆరోసూ[త్రంలో రెండు పారాల్లోను అక్షరాలు సమానమే, కాని పదాలు 
భిన్నాలుగా ఉన్నాయి. దాలసరస్వతీయంలో “ఉపధాత్మనః' అని ఉండి, “బత్తి” 
అనేది పూర్వనూత్రం నుండి అనువృత్త మౌతుంది. “ఉపధా' తరువాతి ఆత్మన్‌ 
శబం నిరర్హక మే. ఉపధ అంపేనే ఒక అక్షరానికి సంకేతం1 అయినపుడు పునః 
త దాత్మకమైన ఇత్తు అనడం అనవసరం, 


అవ్బకవీయంలో “ఉపధారేక అని ఉండి “ఇతః అనేది గూడ సూతస్థమే 
చేయబడింది. 


ఏడో సూతం బాలసరస్వతీయం అల్పాక్షరంగా ఉంది. పూర్ణ సూత్రం 
నుండి “వా” పదాన్ని ఆనువృత్త ౦ చేసికొంపి, అప్పక వీయ పారసామర్హ్యం దానికీ 
వసుంది 


అప్పకవీయంలో “పదమధ్యి అనే నాల్గక్షరాల అర్దం బాలసరస్వతీయంలో 
“అంత” శబ్దంతో సిద్ధిస్తుంది. “పూర్విపయోగసిద్దానాం? అనేపదం అప్పకవీయంలో 
అధికం, అలాగే “వా “స్యాత్‌ అనే పదాలు గూడ అధికమే. సూత్రాన్ని శోకాల్లో 
ఇమడ్చవలసి రావడంతో ఈ అధిక పదాలు దొర్లి ఉండవచ్చు. దానితో సూత్రానికి 
సూత్రత్వహాని ఏర్పడింది. 


ఎనిమిదో సూత్రం అస్పకవీయ మే సక్రమంగా, సమ[గంగా ఉంది. పడు 
ధాతువుకు పూర్వమున్న మువరికానికి నిండు సున్నాను, లోపాన్ని విధించే సూత్ర 
ఇస న్‌ 


గ్‌ “అలోన్యాత్‌ పూర్వ ఉపధాి పాణి సీయం. 1-1-65 
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మిది. బాలసరస్వతీయంలో నిండుసున్న విహితమైనదే గాని, లోపం గాలేదు. 
కొని “లోపాన్సి” పూర్వ సూత్రంనుండి వికల్పంగా అనువృత్త ౦ చేసీకోవచ్చు. 


బాలసరస్వతీయంలో '“పూర్లబిందువు* అనడానికి “మహాన్‌ విందుకి అనడం 
€9 

ఛందస్సౌకర్యం కోసమే. “లుక్‌పూర్లోవా అని అస్పకవీయ మన్నచోటనే “మహాన్‌ 

బిందుఃి అని బాలసరస్వతీయ మన్నది. 


బాలసరస్వతీయంలో *పతి(క్రియార్డేమ ౨ని నిమిత్త ౦ చెప్పబడగా, అప్ప 
కవీయంలో దాని ఏకవచన రూసం “పతిక్రియార్డే' అని చెప్పబడి పాదపూరణం 
కోసం చివర “తు' చేర్చబడింది. అయితే బాలసరస్వతీయంలో గూడ పారాంతరంగా 
అస్పకవీయరూపం కనుపిస్తున్నది. 


తొమ్మిదవ సూత్రం అస్పకవీయమే బుజువుగా కనుపిసున్నది. బాలసరస్వ 
తీయం (ప్రకారం “ఏకవచన ము" (పత్యయానికి పుంపు అవుతాయి గాని, బహువచన 
ముగాగమానికి కావు. (ప్రథమావిభకి *“ము* (ప్రత్యయమని అప్పకవీయంలో పూర్వ 
సూత్రానువృతి జరిగినపుడు ముగాగమానికి పుంపు లెలావస్తాయని (ప్రశ్నించవచ్చు. 
సమాధానంగా విభక్తి నిమిత్త కమైన ఆగమం గాబట్టి, (సయోగాలు కొల్లలుగా 
ఉన్నాయి గా బట్టి, దానికీ గూడ పుంపు లాదేశా లౌొతాయని చెప్పవచ్చు. బాల సరస్య 
తీయంలో సూ[త్రకర్శ పనిగట్టుకొని “ఏకవచనశే” అనడం వలన ఆస్సకవీయంలో 
సాధ్యమైన సర్దుబాటు అక్కడ సాధ్యపడదు. 


ఈ సూత్రాల స్టలాలు రెండు పుస్తకాల్లో భిన్నంగా ఉండటం వలన గూడ 
నూతాల ఆకారాల్లో మార్చు వచ్చింది. ఉదా :. అప్బకవీయంలో “ప్రథమావై భ క్రిక 
'మోరిత్యాది నూశ్రానంతరం 'తస్యసమాసేపుంపూ” అనే సూత్రం ఉంది. కాబట్టి 
“తస్య అంశే సరిపోయింది. వాలసరస్వాతీయంలో అలాగాక “దారార్డే౭.త ఉదసిరః 
అనే స్యూతం తర్వాత (ప్రస్తుత సూత్రం నిలిచింది గాబట్టి విడిగా “విభకే కేకవచన 
శేమోః” అని చెప్పవలసి వచ్చింది. ఈ సూతాల స్థాన “పరిణామం చూ సే స్కై బాల 
సరస్వతి_ఆస్సకవి పుస్తకాలు రెండూ, ఒక మాతృకయొక్క_ భిన్న ప్రతులే ఆయినా 


దద జ జానాయుడా అతాలాజరానాడాందానాదుంాండాయు. జపా. 
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1. ఆంధ సొహిత్య సరిసషత్‌ (ప్రచురణ, కాకినాడ, [081 


చింతామణి" స్వరూప స్వభావాలు, కాల కర్‌ కాకలు కేర్‌] 


వాటి రచనలో వ్యాఖ్యాతల: జోక్యం చాల ఆరికంగా జరిగి ఉన్నట్లు సులభంగా 
గురి ంచవచ్చు. 


అధర్వణ - హేయణభందులు 


సదో సూతం అప్పకవీయంలోనిది అమాయకంగా కనుపిసున్నది. తన 
కాలానికి అప్పకవి పరిళశోధకడే ఆయినా ఆతనికి వాబ్బయచరితలోని పూర్వా 
పరాలు తెలియవు. అధర్యణాచార్యుడు నన యకు తరువాతివాడే నని వాజ్మయచరిత్ర 
కారులు నిస్సందేహంగా నిరూపించారు. అయితే ఈ కాలవిరోధాలు ఇటీవల మనకు 
తెలిసి వచ్చినవి మాత్ర మే. కాబట్టి అప్పకవీయంలోని ఈ సూ(క్రం చింతామణి నిజ 
స్వరూపాన్ని, తత్ర. ర్భృత్వాన్ని, కాలాన్ని కనుగొనడానికి ఒక (పాథమిక పరికరంగా 
ఉపకరించవచ్చు. బాలసరస్వతీయంలో “'నుమ్బోతఃి అనేదే సూత్రంగా చెప్పబడి, 
తరువాత అస్పకవీయంలోని “హల్యధర్వజాచార్య మళాత్‌” అనే పంక్తి స్థానంలో 
“పరుషాణాం గసడదవాస్యుః పదాద్‌ద్వంద్వే1 అనే సూత్రం ఉంచబడింది. 


పదకొండవ సూతం గూడ అప్పకవీయంలోనిది పై తరగతికి చెందినదే 
బాలసరస్వతీయంలో కంటె ఇందులో “హేమోకేః' అనే పద మొకటి అధికంగా 
ఉంది. ద్వంద్వ సమాసంలో పదముమీది పరుషాలకు గసడదవలు విధించేసూ(త 
మిది. "బామచందుని కధనం (ప్రకారం ఆవిధానం జరిగినదంటుంది అప్పకవి 
సూత్రం. బాలసరస్వతీయంలో “హేమో కే ౪? ఆనే పదం కనబడదు. హేమచంద్రుడు 
సుప్రసిద్ద బాకృత వ్యాకర్న. 


బాల సరస్వతీ అప్పకవీ, (పాక్కృత భాషల్లో గూడ పండీతులై నవారని వారి 
పుస్తకాలే సాక్యుమిసున్నాయి. (ప్రాకృతం గూడ సంస్కృతం లాగానే తెలుగుకి 
మూలమని చింతామణి చెప్పింది. పైగా ఆప్పకవి తెలుగు కూడ ఒక |పాకృత మే 
అన్నాడు2. అయినపుడు తెలుగు వ్యాకరణంలో (ప్రాకృత వ్యాకర్నల నామస్మరణం 
సంగత మని ఉన్నదున్నట్లు అప్పకవి ఉంచి ఉండవచ్చు. 





1 సంది. 92 
2. అప్ప. 1-75 
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(పాకృతం తెనుగుకం చె (పొచీన మే గానీ, దాని వ్యాకర్న హీమచం(దుడు, 
నన్నయకు నిస్సందేహంగా తరువాతివాడు. హెమచంగదుడు 12వ శతాద్దిలోను, 
తివి క్రముడు | ్రివశతాబిలోను ఉన్నట్లు పాకృత భాషా పరిశోధకులు నిర్ణయించారు. 
అయినపుడు అస్పకవీయ చింతామణిలో ఈ ఇరు వురి'పేర్లూ ఉండటం కొలపిదోధ 
మౌతుంది. పైగా చింతామణిలో పె ఇరువురి వ్యాకరణాల అనుకరణలు, వారి 
సూత్రాల సమన్వయం చాలచోట్ల కనుపిస్తున్నది. ఈ పరిస్టితుల్లో అప్పకవీయంలో 
కనుపించే ఈ (ప్రాకృత వ్యాకర లపేర్లు ఏవో యాదృచ్చికాలనిగాని, కేవలం అప్ప 
కవి పొరబడి కల్పించినవని గాని (త్రో సివేయడానికి వీలులేదు. ఈ పేర్ల వెనుక 
కొంత చరిత్ర, చింతామణి కాలకర్షృత్వ నిర్ణయానికి ఉసకరించేది ఉన్నట్లు తెలిసికో 
వచ్చు. 


బాలసరస్వతీయ, అప్పకవీయ సూత్రాల్లో ఉన్న భేదాల్ని వింగడించి చూశాం. 
ఇంతేకాకుండ సూ(త్రాలస్థానాలు గూడ రెండు పుస్త కాల్లో విభిన్నంగా ఉన్నాయి, 
బాలసరస్వతీయంలో సంజ్ఞా పరిచ్చేదంలో ఉన్న సూత్రం ఒకటి: అఆప్పకవీయంలో 
సంధి పరిచ్చేదంలో ఉంది. అలాగే అప్పక వీయంలో సంధి పరిచ్చేదంలోనివిగా 
ఉన్న న్యూతాలు బాలసరస్వతీయంలో హాలంత్క, ఆజంత పరిచ్చేదాలలో కను 


పీసు యిక, 
మా. 





1. మి. Pischel -- Comparative Grammar of Prakrit Langua- 
ges. 


౨. రళొ నిర్వచనం చేసే తిబ్మ ధ్యేత్యాది సూత్రం, 
రి, “కవిభల్ల మై 8 క్రియాణాం నామ్నా ముల్లోప ఇష్య తే "హోమ 
(పథమైకవచనమా తే వికృతా నానా దయో౭2._పి కథ్యనే / 
(అప్ప. సంధి. 11 శ 
పైది... (బాల. స. హాలంత. 28) 
6వాస్యాత్క్య్యచిద్వకారో నాదిగత స్యాద్యవరసరళ స్య 
"ఓ. 
(అప్ప చిం. సంది. 10 శ 


“క్వచిద్లకారో వః (బాల, స. అజంత. 67) 
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భలితారం 
లు 


పె పరిశీలనం వలన చింతామజికి బాలసరస్వతీయ ఆప్పకవీయ పారభేదాలు 
అధికంగా ఉన్నాయని, కొన్ని సూత్రాలు పరస్పరం విరోఢించేవిగా ఉన్నాయనీ 
(గహించగలిగాం. కొన్ని సూ(తాలు మాత్రం, అప్పకవి వ్యాఖ్యానానికి సాధనాలుగా, 
ఆతని పూర్వ లాక్షణికుల తెలుగు పద్యాల సంస్కృృతీకరణలే ఆని గూడ తెలిసికో 
గలిగాం. 


చింతామణి పారాలు, సంస్కృతంలో రచన చేయగల వారి హస కౌళలానికి 
గుర మార్పులు చేర్పుల చెంది ఉండవచ్చునని న జరిపిన పరిశీలనం 
స కలా 
వలన అవగతమవుతుంది. 


అప్పకవీయంలోని (పాక్ళత వ్యాకర అ పేర్లు, చింతామణి కర ర త్వాన్ని 


నన్నయ నుండి వేరుచేసి దాని మ గూడ రెండు, మూడు శతాబ్దాల ముందుకు 
(తో సివేసినట్లు గూడ గమనించ గలిగాం. 


చింతామణి కల్పించిన సంజ్ఞలు 


చింతామణిలోని రచనా |పణాళికకు ఒక సౌలభ్యాన్ని కోది తత్క_ ర ర కొంత 
సంజా కల్చ్పనం చేశాడు. ఈ సంజ్ఞలు ఆధికంగా సంజ్ఞాపరిచ్చేదంలో ను, అల్బంగా 
క్రియా పరిచ్చేదంలోను, అల్పాల్పంగా ఇతర పరిచ్భేదాల్లోను ఉన్నాయి. 


నంజావంచ్చేదంలో 
ఖా 


1. నామ ౫ ని వరకః రీ. క్రియా శ. (పొణాః రీ. బిందుః 
(3 


le (పాతిపదికం హా నామ; (ప్రత్యయ ఇహ వర్షకః; [కియా ధాతుః। 
పాణాస్నమాసకతో2_చః; విను రనుసాఇరః; ఏజధో వ(కః॥ 
e A = న్స స 
చింతా. సంజా_. 10 
ఖా 
వ(క్రతమ ఐద్‌; హలస్సుు స్సమాసతో (వొణినః; దుతాఖ్యోనః। 
కచటతపాః పరుషాఖాళ్థః; గజడదబాస్తు సరళా; సిరా ఇతరే॥ రాపెది 11 
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6. వకళ 7, వ[కతమః 8. (పొణీనః రి. దు్రంతః 10. పరుషాః 
11. సరళాః 12 స్టిరాః 18, కళా 14. దుత ప్రకృత యః1 


ప 


ళు 


(8యా నంచ్భేదంలో 
1. ఉసకృతిః 2. పరిణతి 0. సంవృతి 82 4. తద్దర్మార్థకః9 


అజంత వంిబ్భెదంలో 


హలంత వంద్బాదోం లో 


తిజ్మధ్య శేషషషీ సుస్కర్మ (పవచనీయజ విభ కీః॥ 
(©) జాన 
కించిత్‌ (ప్రశంసనాద్భుత సంతాప యదాతదా కి మేవాంశ్న॥ 
క్వాకిల తూప్టీ మాద్యా నభిదధతి కళాదుతో న యేషాం స్యాత్‌ 1 
అన్యే (దుత పకృతయః యేస్యుః అను జీవిత (దుతా నిత్యమ్‌-- పై ది... 18,14 


ఉపకృతి పరిణతి సంవృతి భేదాత్‌ |త్రివిధా [కియా 
చింతాట్నకియా.___1 


తదర్మ్శ వరమానాతీతా గామ్యరకాః (క్రియాః జేయాః చింతా. [క్రియా___) 
© అజాత థి థు 


ప్రీపకు జడాన్‌ వినాన్యే మ హాదాక్యః చింతా. అజంత... 
సా దమహాతాం విభక్తా సోశ్చము చింతా, అజంత __.8తి5 
ఉభయవిధ మమహాతీనాం చింతా. అజంత 60 


కేవల వికృతిపదె ః యస్సమాసకం తం బు9వ ని వాక్యజాః 
Cn రీ చో 
చింతా. హలంత 46 


చికళామణి స్వరూప స్వభావాలు, కొల కర్భృత్వాలు 155 
నంభి నంజబ్చేదంలో 
ls కొపవిభ క్రికః! 2. వికృతిః2 


(వాతి వదిక 


వీటిలో నామ సంజ్ఞ ప్రాచీన కాలంలో యాస నిరు కంలో (పయ క్ర 
మైనదే.3 నామమం టే 'ప్రాతివదికః ప్రాతిపదిక పదానికి పూర్వరూసం, |ప్రాతిపదికకూ 
పదానికీ, సంస్కృతంలో భేదం సుస్పష్టంగా కన్‌పిస్తుంది. పైగా సంస్కృతంలో 
(ప్రాతిపదిక ప్రయోగాని కన ర్గం. “అపదం న (పసయుంజీతి అనే నిషేధం దానికి 
కారణం. తెలుగులో పద సముదాయంలో ఎక్కువభాగం (ప్రథమా.ఏకవచన (ప్రత్య 
యం లేకుండా ఉండడంతో (పాదిపదిక, పద, నిభాగం అంత స్పష్టంగా తెలియరాదు. 
కొని చింతామణి మార్గాన యాయి వ్యాక రలు సంస్కృక వ్యాకరణ మర్యాద ననుస 
రించి తెలుగు పద జాలంలో కూడ (ప్రాతిపదిక, పద విభాగం చొప్పించి చూపారు. 
ఉదా:ః-- రామ..[ప్రాతిపదిక, రాముడు. సదం. కాని అచ్చతెనుగు పదాలు తల్లి,తం|డ్రి 
గోడ, మేడ వంటి వాటిలో (ప్రాతి పదిక మేది? సద మేది? 


ఈ “పొతిపదికిను పాణినీయం నిర్వచించి చూపింది*. దాని నిర్వచనాన్ని 
బట్టి (పాతిపదికకు అర్హ వుండాలి అది ధాతువు కాకూడదు. (ప్రత్యయం కాకూడదు. 
వ్‌ స్పితిలో దానికి ప్రత్యయం చేరి తరువాత పదంగా ఏర్పడుతుంది. ఇది (ప్రాతి 
సదిక లక్షణం. చింతామణి ఈ లకణాన్నే నామ సంజ్ఞతో చెప్పింది. 


కాని చింతామణి ఈ పదాన్ని ప్రాతిపదికార్లంలోనే కాక పదమనే అర్హంలో 
కూడ (పయోగించినట్లు కనుపిస్తున్నది. 





1. జొపభ కిక సంజ్ఞా వర్ణాః టింట్యాదయో భవ నీహా చింతా, సంధి $89 
2. నవికృతి శబాత్‌ పరతః సాంస్కృతికానాం భవ ని గసడదవాః 
a ee 
చింతా. సంది___94 
క. _నామాఖ్యాతోపసర్గ నిపాతాళ్న (యాస్క_నిరుకి ౩ నప్పపాదీ 11 
4. అర్హవదధాతు ర్యప్రత్యయః పా9తిసదికం_పాణిని___ 1_.2--45 
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'కవిభలభే 8 |(క్రియాణాం నామ్నాం చోల్లోప ఇష్యతె హ్యేషు 
ర ఛా 
(చింతా-హ లంత... 29 y 


ఉదా. చూతుర్‌, చూతురు (క్రియ: చీరు + వాడి=పేర్యాడి. నామం 


ప్రై ఉదాహరణల్లో చూతురు, పేరు-వంటివి [క్రమంగా (కియలుగా, నామా 
లుగా చూ బడాయి కా చూతురు అనేది సంపూర్ణ కియాపడం; అలాగే “పేరు' 
కూడ (ప్రథమాంతమైన పదమే. అయినపుడు సంస్కృతంలోలాగ, ధాత్వర్హంలో 
[కియావదాన్ని (పయోగించ కుండా ఉండడంజరగలేదని, చింతామణి (ప్రయోగం, 
నామ పదానికి సంబంధించికూడ సంస్కృతంలో బాగ (ప్రాతిపదికార్హంలో సాంకేత్తి 
కంగా జరగలేదని స్పష్టమవుతుంది. 


ఆలా కాకుండా యాస్క_ నిర్వచనాన్ని (“భావ (ప్రధాన మాభ్యాతం I సత్వ 
(పధానాని నామాని y బట్టి చూ సే చింతామణి వ్యవహరించిన తీరు సరిపడవచ్చు. 
కానీ పనిగటుకొని స్వయంగా చింతామణి ధాత్వరంలో కియాపదాన్ని వాడుతున్న టు 
టి థు లు 
చెప్పడంవలన ఈ విరోధం ఏర్పడింది, 


భోరకం 
తప 


(ప్రత్యయాన్ని “వర్లకం'గా చెప్పడంవలన సిద్ధించిన (ప్రత్యేక (ప్రయోజనం 
కనబడడం లేదు. వర్చిం-వర్తకం ఆనే ఏర్పాటు, సమానం_నమానకం అనే పద 
బంధాలతో పోల్చిచూ పే బొత గా కుదరదు. వర్ణం కంశె వర్ణకం పెద్దది. సమాసం 
కంబ సమాసకం పెద్దదనలేం. ఇటువంటి సంజ్ఞలు (పాకృత వ్యాకరణాలలో 
కనబడవు. 


ధాతువును [కియగా "పర్కొనడంవలన కలిగిన లాఘవంగానీ, ఇతర 
(పయోజనంగాని లేకపోగా, ఒక అన్యపస్టకు అది దారితీసింది. సంస్కృతంలో 
esa క్రియకు భేదముంది. తెలుగులోకూడ ఆభేదం ఒక్కచోట తప్ప ఇతర్మత్ర 
స్తూనే ఉంటుంది. ఆ ఒక్క చ్‌ చోటు త దర్మార్రకంలోని (పధమా ఏకవచనం. 
దానిలో “'చదువు?*-వంటి ధాతువే 'చదువు' అనే కియగా వాడబడుతుంది. అప్పు 





రుత NE 
1. యాస్క_రిరుకి _1_1 
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డైనా దానికి చివర నకార మొకటి చేరి చదువును _ వంటి రూపం ఏర్పడుతుంది. 
చివరి వర్షం (ద్రుతం కాబట్టి అవసరం లేకుంటే కరిగి పోతుంది. మిగిలినచొల్ల 
లు 

(క్రియకూ, ధాతువుకూ కావలసినంత భేదం ఉంది. అయినపుడు ధాతువుకు [క్రియా 
సంజ్ఞను కల్పించడం ఏ ప్రయోజనాన్నీ సాధించకపోగా అనర్జాన్ని తెచ్చి పెట్టినట్లు 
ఆవుతుంది. బహుళః అది గమనించే కావచ్చు, అనంతర వ్యాకర్శ లెవరూ ఈశః 
అప 5 భ్‌ = అ బి pan అల్ల బా అర్య “ 
సంజ్ఞను బ్యుకరించల దు. ముఖంగా చిన్నయసూరి దీన్ని విడిచిపుచ్చటం గమనించ 
దగ్గ విషయం. 


(బొ ంధాఖా లి 


అచ్చులు పాణాలుగా సంజ్లితాలై నాయి. హల్లుల ఉచ్చారణలో వీటి అవస 
రాన్ని గమనించి చేసిన సంజ్ఞ కావచ్చు. లేక స్వతం[త్రో చ్చారణగల వరాలని తెల్పు 
డానికి చేసిన సంజ్ఞ కావచ్చు. అచ్చుల్ని తమిళంలో (కొల్యాప్పియంలో) '“ఉయిర్‌” 
అంటారు. ఆ సంజ్ఞ మన ప్రాణసంజ్ఞతో అర్హంలో సమానం కావచ్చు, అలాగే 
తమిళంలో హల్లుని 'ఉయిర్‌ మయ” అంటారు. అది మన (ప్రాణిసంజ్ఞతో తుల్యం 
కావచ్చు. 


od 


హాలులు (వాణులుగా చెప్పబడడం (వొజసం జా కల్పనంతో సంబంధించిన 

₹ b= 9 
విషయం. అచ్చు (ప్రాణం కాబటి దానితో కూడిన హల్లు (ప్రాణి. (పాణ శబ్దమొకటి 
ళం Cap) 
(పయుక మె ఉంది గాని చింతామణీలో (పాణి శబ్రానికి (ప్రయోగ మె లేదు. అచ్చు 
అయ జల వ అధ ళ్‌ అరే అం ఆన 
లకి, హల్లులకి స్వరన్యంజన సంజ్ఞలు సార్హకంగా, పూర్ణ మె సంస్కృృతవ్యాకరణ 
(పోక్తంగా ఉన్నపుడు తిరిగి వాటికి మూడవ పేరు పెట్టడం చింతామణి ఎందుకు 
చేసిందో తెలియదు. 


అందయవ్ర 


అనుస్వారాన్ని బిందువుగా చెప్పడం లేఖన క్రమాన్ని గుర్తించి జరిగింది. 
బహుశః *“సున్న'కు సంస్కృతీకరణ మే బిందువు కావచ్చు. ఈ బిందు శబ్దాన్ని 
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కేతనలో కూడ చూడవచ్చు1. తరువాతి కేతన మార్తానుయాయు అందరూ దీన్ని 
(ప్రయోగించారు. (ప్రసిద్ద ఛందఃకరి. అనంతుడు కూడ బిందుశబ్ర (ప్రయోగాన్ని 
చేశాడు? .పూర్వ(పకరణంలో అస్పకవీయ నర్షపరిచ్చేదాన్ని పరామర్శించే సందర్భంలో 
చింతామణి, ఛందో దర్పణానికి తరువాతి రచన అని నిర్ణయించడం జరిగింది. దాన్ని 
బట్టి ఆనుస్యారానికి బిందు సంజ్ఞా కల్పనం కూడ చింతామణి ఆర్యాచీనతను పట్టి 
ఇస్తున్నట్లు తెలిసికోవచ్చు. చింతామణినుండే కేతనాదులు ఈ సంజ్ఞను స్వీకరించి 
ఉండవచ్చునని శంకించడం పొసగదు. చింతామణేికి కర్తగా శంకితుడై న కూల 
సరస్వతి కేతన, పెద్దన, అనంతులను ఎరుగునే గాని వారు చింతామణిని గాని, బాల 
సరస్వతిని గానీ ఎరిగి ఉంటారనడం ఆవాస వికం కదా! 


తెలుగులో అనుస్వార లేఖనం [ప్రాచీన కాలంలో వర్గ పంచనూక్షరాలతో 
కూడ జరిగేదని, ఆ ఆచారం తరువాత పలుచబడి విందు లేఖనం [ప్రబలినదని విజ్ఞా 
అంటారు, వర్ల సపసంచమాక్షర స్థానాన్ని శాశ్వతంగా బిందువు ఆక్రమించిన తరువాత 
మాత్రమే ఈ సంజ్ఞా కల్పనం, తద్ద్వారా చింతామణి రచన జరిగి ఉంటాయని 
భావించవచ్చు. 


“ఏ ఓ'లు వ(క్రాలుగా, “ఐ జొ'లు వక్రతమాలుగా పిలువబడ్డాయి. ఈ వ్యక్ర 
త్వం లిపిదా? ఉచ్చారణదా? వివేచించాలి. ఈ వక్ర శబ వ్యుత్పతి న మొదట 
పట్టించుకున్నవారు కందుకూరు వీరేశలింగంగారు. ఆయన తన సంగ్రహ వ్యాకర 
ణంలో వంకరగా, మిక్కిలి వంకరగా ఉండటంవలన వీటికి వక్ర, వృకతమ సంజ్ఞ 


1. కుజబుచల తుది _ఎలకున్‌, చిబు(దన్నెలకొన్న యట్టి బిందువులెల్ల న్‌ 
నెణయంగ నూందుచు6దేలుచు, నొజపె యిరు దెజంగు6జెల్లుచుండున్‌ గృతులన్‌ 
(ఆం. ఖా, భూ) 
2. పేర్చి పొల్లునకారంబు బిందువగుచు మీ6ంద నున్న ధకారంబునూదC (బాస 
బంధమగు( గృష్టుడుదయించినం ధరితియంతయును నిరుపద్రవంబయ్యెనన6గ 
(ఛందోద. 1-61) 


శ. చూ. చింతామణికి మూలపారాలు అనే ప్రకరణం. 
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లేర్పడినట్లు చెప్పారు. దూసి రామమూరి రీశాస్త్రీగారు తమ బాలవ్యాకరణ వ్యాఖ్యా 
నంలో పి పై వ్యుత్పతిి నే సమర్థించారు. కానీ డా. బొడ్డుపల్లి పురుషోత్త 0 ఈ అభి 
ప్రాయంతో విభేదిస్తున్నారు. “ఉచ్చారణలోని వక్రత్రను తెలపడానికి ఈ సంజ్ఞ ఏర్పడి 
నట్లు ఆయన భావిస్తున్నారు3. ఉచ్చారణలో వశ్రత్వ్యాన్ని నిరూపించడం కష్టసాధ్య 
మైన పని, 


చింతామణి రచనా (ప్రణాళిక నుబట్టి చూస్తే చః సంజ్ఞా కల్పనం అనవసర 
మనిపిస్తుంది. చింతామణీలో ఎక్కడా వ్రసంజ్ఞతో ఏ ఓ లు (ప్రయుక్క 6 కాలేదు. 
వక్రతమ సంజి మాత్రం ఒక్కచోట ప్రయోగించబడిందిం. తన రచనలో ఎక్కడా 
అవసరమే కానీ సంజ్ఞను కల్పించడం దేనికి? 


నకారానికి (ద్రుతసంజ. ఈసంజ్ఞను, వ(క్ర' వక్రతమ సంజల్నీ, (పాణ (పొణి 
నరక ల చేసినది గాబట్టి చింతామణి, తదుపజీవ్య (గ్రంథం, వికృతివివేకంగా 
ఆహోబలపతిచెత పిలువబడిన కారికల సంపుటి, చింతామణి వ్యాఖ్యానాలు తప్ప 
బాలనరిస్వతికి తరువాతి చిన్నయసూరి పంట తెలుగు క్యాకరణాలేవీ స్వీకరించలేదు. 


ఫ్రకతృశన్న సంజ్ఞలు 


చింతామణి కల్పించిన సంజ్జల్లో వ్యుత్పతి (ప్రస్ఫుటంగా కనిపిస్తుంటుంది. 
(దుతమంటే (ద్రవించేది. కొన్ని పదాల చివర వచ్చే నకారం కొన్ని అక్షరాలకు 
పూర్వంగా ఉండేటప్పుడు మారుతుంది లేక లోపిస్తుంది*, ఆ విషయాన్ని స్ఫురింప 
జేయడానికా అన్నట్లు ఈ సంజ్ఞ చేయబడింది. 


ఈ సంజ్ఞమీద ఏర్పడినదే (ద్రుత ప్రకృతిక సంజ్ఞ. నాంత పదమని దాని 
కర్ణం. చింతామణి కల్పించిన ఈసంజ్లలోకం"టె 'నాంతము* ఆనే పదంలోనే లాఘవ 





= సంగ్రహ. వ్యా. వర్జ్య, 4 సూ, 

తెలుగు వ్యాకరణ వికాసం పుట 18 

చింతా. ఆజంత. $$ 

పూచెన్‌ [ కలువలు=పూచెంగలువలు._. మార్చు; తోచెన్‌ _(-రవి=తో చెరవి... 
లోపము. 


Yam యది తి 
క్‌ ళ్‌ 
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ముంది. ఆయితే నాంతము అనేది విశేషణంగా ఉంది కాబట్టి నాంత పదములు 

అని చెప్పవలసి వసుంది1. శకేతనాదులు (దుత (పకృతిక సంజ్ఞకు బదులుగా నాంత 
బా పయోగించారు. 

శబ్రాన్నే ప 0 


దీనికి వ్యతిరేకమైనది కళ. పదం చివర సకారం లేకపోతే కళ అన్నమాట. 
ఇతర వ్యాకర్న లెవరూ ఈ సంజ్ఞను స్వీకరించలేదని ముందే తెలిసికొన్నాం. అయితే 
తెలుగుపద సముదాయం మొతాన్ని రెండుగా చీల్చడం -- కళా (దుత (ప్రకృతిక 
విభాగంతో, చింతామణి సంప్రదాయంగా గుర్తించవచ్చు, అంతకుముందు అంత 
సుస్పష్టమెన వింగడింపు తెలుగు వ్యాకరణాల్లో జరగలేదనే చెప్పాలి. ఈ విభాగం 
తెలుగు భాషకు సహజమే అయినా దానికొక (ప్రాముఖ్యాన్ని కల్పించడం చింతామణి 
చేసిన పని. కాని కళా శబ (పయోగంతో విహితమైన వ్యాకరణ కార్యమేదీ చింతా 
మణిలో కనుపించదు. త అడి కేవలం పదసర్వస్వ విభాగం కోసమే చేయబడిన 


సంజ. 
చ 


వర (పథ మాూతీరాలు (కచటతప) పరుషాలు, బహుళః, వర్గ తృతీయాక్ష 
రాలు (గజడదబ్యు సరళాలుగా పేర్కొన బడ్డాయి గాబట్టి వీటికి పారుష్యం కలిగిందని 
ఊహంచవచ్చు. “కి కంచె “గ ఉచ్చారణలో మార్షవముంది. హల్లులన్నింటిని 
తీసికొని నాలింటిని పరుషాలుగా, మరొక నాలింటిని సరళాలుగా పేర్కొని మిగిలిన 
వాటి నన్నింటినీ స్టరాలు ఆఅసీ పిలిచింది "వప ఈ సంజ్ఞ అన్నింటినీ 
(ప్రక్రియా సౌలభ్యంకోసం (పయోగించడంకూ డ జరిగింది, ఈ సంజ్ఞా కల్పన వలన 
అల్ప లాఘవం కొన్నిచోట్ల, అనల్ప లాఘవం మరికొన్ని చోట్ల కనబడుతుంది, 
“వరుషాః"” అనడానికి 'కచటతపొః* అనడానికం ప ఎకమా|తా లాఘవం కనబడు 
తుంది. అలాగే పరుష సరళాలు వినా మిగిలిన హాల్లులన్నింటిని స్టిర శబ్దంతో, 
రెండక్షరాల్లో చెప్పడం పెద్ద లాఘవమే అవుతుంది. వర్ణాంతర సంయోగం వలన 
మార్చు చెందవు గాబట్టి వాటికి పెట్టిన పేరు కూడ సార్దకంగానే ఉంది. 





1. నాంతంబె న పదంబుల పొంతన్‌ బైనున్న శబ్రములు కచటత ఐల్‌ 
దొంతి గజడదబలగు నృ య్యంత నకారమగు సున్న యభినవ దండీః 
(ఆం. భాం భూ. 84) 


చింతామణి సళరూవ స్వభావాలు, కాల కర్‌ ఎ్రలౌనిలు 141 
చు అలల 


చింతాణి కల్పించిన పై సంజ్ఞలు అన్నింటిలో (ద్రుత, (దుత (ప్రకృతిక, కళా, 
పరుష, నరళ, స్టిరాలు లాఘవంతో నార్హక్యం రెలిగి ఉన్నట్లు తెలుపోంది. చిన్నయ 
సూరి బాల వ్యాకరణంలో, ఆయనకు సమీప సమ కాలంలోని ఇతర వ్యాక రలు 
తమి వ్యాకరిణాల్లో వీటిని స్వీకరించేవరకు తెలుగు విద్యార్దులు చాలమందికి ఈ 
సంజ్ఞలు ఉన్నన్లే తెలియదంటే అతిశయోక్తి కాదు.3 


క్రియాపరి ఎ్రదంలో సంస్కృత ధాతువులు తెలుగులో స్వీకృతాలై పొంచే 
మార్పులు చెప్పడానికి మూడు సంజలు కల్పించ బడాయి. అవి సోదాహరణంగా 
య్‌ G 
ఇపి:-- 


| 2 శ్రీ 
ఉపకృతి - పుష్క ణు -- మొదలయినవి -_ పోష నుతి 
పరిణతి _ భూ, జీ - మొదలయినవి - భవ, జయ 
సంవృతి  రంజ, పస .- మొదలయినవి -- రంజు వస 


ఇక్క_డి ఈ సంజ్ఞలు లేకపోతే (ప్రక్రియ కుదరదని గాని, సౌలభ్యం తగ్గు 
తుందనిగాని, అనలేము, పుషాదులు కృదంతాలు, భ్వాదులు ఆయవర్యుకాలు, రంజా 
దులు యధాస్థతంగా స్వీకి రించవచ్చునం క సరిపో తుంది. స్వీకార్యి ధాతువుల్ని 
మూడు గణాలుగా విభజించడం, ఈ సంజ్లాక ల్పనం వలన తప్పిపోవడం లేదు. 
ఆయినపుడు అదనంగా ఈ సంజ్ఞలేల ? బహుశః అందువలననే కావచ్చు బాల 
వ్యాక_్రర ఈ ప పరిత్యజించడం జరిగింది. 


తదర్భు నంజ 
చి రః 


(క్రియాపరిచ్చేదంలోని మరొకసంజ్ఞ తద్దర్మార్థం?. దీన్ని చింతామణి సంజ్ఞగా 
పేర్కొన లేదు. నిజానికి వర మానము, “భూతము, భావి వలె అది ఏకకాల వాచిగా 
కాక (తికాలవాచిగా పేర్కొనబడింది. కాని దాని నిర్వచనం చింతామణి చేయలేదు. 


క. 


1. చూ అనంతర వ్యాకరణ రచనపై చింతామణి పభావం అనే (ప్రకరణం 


11] 


[42 సంస్కృతంలోని (పసిద్దాంధ వ్యాకరణాలు 
చింతామణినిర్మాణ రహస్యం తెలిసిన బాలసరస్వతిమాత్రం 'ధాతోర్గర్మ యితిప్రోకో 
వికృతా పూర్వ సూరిభిః, [క్రియా త్రయీ గోచరార్గసృద్దర్మ ఇతి కథ్యతే" అని నిర్వ 
చించి,కను ఏను, పోవు, ఇటువంటిది తద్దర్మార్థము=అని వివరించాడు!. చింతామణికి 
బృహ ద్వా్యావ్యానం (వాసిన అహూబలపతి కూడ, భూతాద్యర్థాల కంటు భిన్నంగా 
స్వార్దంలో మాత్రం ప్రయ కమైంది, తద్దర్మమని వివరించాడు. బాలవ్యాక 6 తద్దర్మ 
పదానికి తాచ్చీల్య, సాత త్య సం ప్రశ్నా దుల్ని జోడించి “త ద్దర్మాదులందు లాబ్లగు? 
అస సూతించాడు. దానికో తద్దర్మ పదానికి స్పష్టార్థాన్ని కల్పించిన వాడయ్యాడు. 
తి ద్రర్మమ నేది ఒక కాలవాచకం గాదని, [క్రియయొక్క స్థితిగతుల్ని తెలిపే తాచ్చీ 
ల్యాదులవంటిదని సూరి వ్యాఖ్యానించినబ్లయింది. ఈ సంజకూడ చింతామణి పరిధి 
లోనీ వ్యాకరణాల్లోతప్ప ఇతరత్ర కనుపించదు. 


పె వివరించిన సంజ్ఞలేకాక మరికొన్ని సంజలుకూడ ఆయా పరిచ్చేదాల్లో 
వహ. కల్పించినట్లు మంకు అనుకున్నాం. అవేవో పరిశీలిద్దాం. 


సంధిపరిచ్చేదంలో “టింటి' మొదలయిన వాటికి కొపవిభ క్తి క్ర సంజ ఒసగ్గ 
బడింది. (పాతి పదికకు, పిభి కీకి మధ్య అదనంగా చేరే కొన్ని అతకోలక ఈపేరు 
పెట్టబడింది. చింతామణిలోని 'ఇతరసంజ్ఞలలాగానే ఇదికూ డసార్లకంగా కనుపిస్తుంది. 
విభ క్తి కారణంగా, దానిముందు చేరే ళు గాబట్టి వాటి కా పేరు తగి ఉంది. 


మిగిలిన అన్ని సంజ్ఞల వలెనే ఇదిగూడ ఇతర వ్యాక ర్తలచే ఉపేకిత మైంది 
చిన్నయసూరి కాలం వరకు. 


య౨ర్భతి 


చింతామణి చేయక చేసిన సంజ్ఞల్లో వికృతి ఒకటి. తెలుగు అనే అర్హంలో 
ఇది (పయు క్రమెంది. తెలుగు వ్యాకరణాల్లో చింతామణి పరిధిలోని (గ్రంథాల్లో తప్ప 
16వ శతాబికి ముందుగాని, వెనుకగాని ఇది కన్సించదు. బాలసరస్య తికి తరువాతి 
లాక్షణికులు సైతం ఈ పదప్రయోగం చేయలేదు. చింతామణి సంజ్ఞా (సకరణంలో 





|. ఈ వివరణం వావిళ్ళవారి (ప్రతిలో (1971) లేదు ఆంధ్రసాహిత్య పరిషత్‌ 
(1982) (ప్రతిలో ఉంది 


చింతామణి స్వరూప స్వభావాలు, కాల కర్చృత్వాలు 183 


తెలుగు సంస్కృత (ప్రాకృతాల వికారమని చెప్పి! తరువాత అచ్చతెనుగు అనే 

అరంలో వికృతి శబాన్ని (ప్రయోగించి ' అటుతరువాత తెనుగు భాషకే పర్యాయంగా 
వు యు 

దాన్నీ (పయోగించింది", 


కేతన కాలానికి తెలుగు సంపూర్ణంగా సంస్కృత జన్యమని పండితులు అను 
కున్నట్లు రుజువులేదు.* పైగా తెలుగు, సంస్కృత (పొకృతాల వికారం అనేభావం, 
పొకృతాధ్యయనం అధికంగా చేసి హేమచంద్ర, [త్రివికిముల సూత రచనల్ని 
తెలుగు పండితులు పుణికిపుచ్చుకున్న బాలసరస్వతికాలంలో కలిగి ఉండవచ్చు 
గాని, 11వ శతాబ్దికి తెలుగునుగూర్చి అట్టి భావంఉండి ఉండేదని అనడానికి ఆధారం 
లేదు. కాగా తెలుగుకి వికృతి అనేపేరు “కవ శతాబ్ది తరువాతిదిగా (గ్రహించవచ్చు. 


యహాత్తు = ఈఆయహాతు 


అజంత సగ మహతీ, వహతీ అమహడి, అమహాతీ సంజ్ఞలు చేయ 
బడినాయి శదబ్దజాలంలో త్రి సళు, జడ వాచకాలు వినా మిగిలినవి మహాదాఖ్యలని 
చింతామణి నిర్వచనం. ఈః నిర్విచనంలోనే ఆమహాత్తులు కూడ నిరుకాల్డ్‌_ నట్టు 
చింతామిణే భావించింది ఈ సంన్క్యారంతో నే మహాల్‌ ఆమ హాతీ శబ్దాల నిక్వచ 
సం కూడ సుగాగిహ్యమని కావచ్చు _ చంతామలణి విడిగా చెయ్యలేదు. ఇవికూడ 
ఇతర సంజలవలెనె దేశీయ వ్యాకర లచే” తిరసృతాలనిగాని, ఉపేకితాలని 

[= న. 

గాని చెప్పవలసి ఉంటుంది. 


సుప9సిద్ద సంస్కృత “సమాస' పదానికి “క' ప్రత్యయం చేర్చి సమాసక 
శబాన్ని సృష్టించి దాన్ని కేవల వికృతిపదాల సమాసానికి పేరుగా పెటింది 
యి వ కు 





ఇ: 





1. సంజ. 12 
జ 
2, సంది. 24 
శ. అజంత. రీ 
4. ఆం. భా. భూ, 14 
ర. తెలుగును తెలుగులో వ్యాకరించిన, తీవ శతాబ్దికి ౩ పూర్వులయిన వారిని యిలా 


వ్యవహరిం? నాను. 
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హలంత పరిచ్చేదంలో _ చింతామణి. ఒకచోట ఆ శబ్దాన్ని ప్రయోగించింది కూడవ, 
అల్ప్బార్హంలో స్వార్దంలో “కి. ప్రత్యయ సంయోగం సంస్కృత వ్యాకరణంలో 
వ్రసిద్దంగా ఉంది. ఇక్కడ కూడ సంస్కృత సమాసాలకం కె సహజంగా తేలుగు 
సమాసాలు చిన్నవిగా ఉంటాయి కాబట్టి వాటే నమాసకాలు అని పిలవడం ఒక 
విధంగా సమంజసమే, అయినా ఈ సంజ్ఞకూడ దేశీయ వొర్థిక ర తిరస్కృత మే. 
1వ శతాబ్ది పాంరంభంవరకు . 


వ్యాకరణ పా9రంభంలో, 9 వొతగా సంజ్ఞా కల్చనం, పా9కృత వ్యాకరణాల్లో 
శ్థ్రాపి _శవ్మికముఏ _పాకృత శబ్దానుశాననంలో. అధికంగా ఉంది2. కాని ఆ సంజ్ఞ 
లవ్నీ నిస్సందేహంగా లాఘవా పీక్షతో కల్పించ బడిన వే చింతామణి మీద ప్రాకృత 
వ్యాకరణ (ప్రభావం కొంత ఉన్నట్లు పూర్వ ప్రకరణంలో కనుగొన్నాం. కాబట్టి ఈ 
సండ్లాకల్చన వ్యామావాం చింతామణి కరకు (పొక్ళత వ్యాక ర్రలనుండ సం[క్ర 
మించినదని నిర్ణయించవచ్చు. 


పె సరిశీలనంవలన -ంతామణి చేసిన సంజ్ఞలన్నీ వ్యుత్సన్నాలనీ, వాటిలో 
కొన్ని చింతామణ్‌లో పియు క మే కానివి కూడ “ఉన్నాయని గిహించగలిగాం. 
కొన్ని సంజ్ఞల కల్పనం నిష్ప్ర్రయోజనమని కూడ గుర్తించగలిగాం. చింతామణి 
కల్పిత సంజలన్నింటికి చిన్నయసూరి కాలం వరకు ఇతర వ్యాకరణాల్లో పయో 
జు చు శి లా 
గమే లేదనికూడ మున్ముందు తెలిసికోగలం3. 


చింకొమణి = రూప నిష్పాదన డకియ 


చింతామణీలో రూపనిష్పతి. పాణినీయంలోని రూపనిషృ తిని పోలిఉంటుంది. 
అంటే నామపదాలై తే, తొలుత ప్రాతివదికతరువాత (ప్రత్యయం, అటుతరువాత ఆగ 
సూ దేశాలు-వీటి ద్వారా రూపనిష్పాదనం; ఒక రూపం నిష్పన్నం కావాలంటె ఆనేక 





1. హలంత, 45 
2. చూ. చింశామణిలో పాగికృత వ్యాకరణానుకరణం అనే పికరణం 
కి. చూ అనంతర వ్యాకరణ రచనపై చింతామణి ప్రభావం అనే ప్రకరణం. 
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సూత్రాలపవ్న త్రి ఆవసరం. అయితే ఇందులో తెలుగు (పాతీపదికలకు, తొలుత, 
సంస్కృత నామవిభక్తులు చేర్చడం విశేషం. ఏభాషకై నా ప్రాతివదిక సొంతంగా 
(పత్యయం తాత్కాలికంగానై నా పరాయిదిగా ఉండటం విచిత్రమే. చింతామణి 
కర్త మాత్రమే ఇట్టి సంప్రదాయానికి తెలుగులో (ప్రథమ (ప్రవర్తకుడు. కేతనాదుల 
వ్యాకరణాలు స్వతం|త్ర విధానం గలవి. ఆందులో సంస్కృత విభ క్రీ (పత్యయా 
లకి తెలుగు (పత్యయాల్ని ఆడేశించడ మనే (ప్రక్రియలేదు. చింతామణి కరోకి 
హేమచంద్ర శివిక్రమాదుల (పొకృత వ్యాకరణాల పాండిత్యం అపారంగా ఉంది? 
పైగా (తివిక్రమువి వ్యాకరణంలోని కొన్ని పరిభాషలు, వంజ్ఞలు చింతామణిలో 
ప్వీకరించబడి ఉనెష?. (పాతిపదిక ఒకభాషదీ, (ప్రత్యయం తొలుత మరొక భాషడీ 
కావడ మనే వె లక్షణ్యం (పాకృ్ళత వ్యాకరణాల్లో ఉంది, ఆ పద్ధతినే చింతామణి 
కర్త తెలుగు వ్యాకరణాల్లో గూడ (ప్రవేశ పెట్టాడు. 


నంన్భ్భుత /(వత్యయవఎదానం 


తొలుత చింతామణికీ, తరువాత తదనుయాయి వ్యాకరణాలకీ ఈ సంస్కృత 
(ప్రత్యయ విధాన మన్నది ఒకవిధంగా తప్పనిసరి అయింది. వారందరూ పాణీవీయం 


1. రామి (పాతిపదిక 

అ. వ్రీపశుజడాన్‌ వినా౭_నే్యే మహదాఖ్యాః 
“రామి మహద్వాచకము; రామ పు 

ఆ. మహతసో ర్లుజనితోఖవేత్‌ పుంపి 
రామ బజ్‌ 

ఇ. మహతో2_త ఉద్విభకో 
రాము డుజ్‌ 
“ఆను క్రమన్యశబ్దానుశాననవత్‌” 

ఈ. సానునాసికోచ్చారం జిత్‌ (89. 1-1 15) 
రాము6డు 


వి చూ, పా9కృత వ్యాకరణానుకరణం అనే పికరణం 


రి. హిహిభిసః _ తి9వి క్రమ 1_.2__ 5; రామేహి==రామెః 
శ 
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ఆదర్శంగా తీసికొని భాషను వ్యాకరించడానికి పూనుకొన్నవారు గాబట్టి, సంస్కృ 
తంలో లాగ తెలుగులో గూడ కొన్ని పదాలకి ప్రథమైెకవచన లోపం విధించారు 
కాని ఆ పదాలకి 1పథమెక వచనంలో ప్రస కమయ్యే (పత్యయ మే లేదు తెలుగులో. 
తెలుగు భాషా స్వభావం గుర్తించకుండా సంస్కృృతానుక రణం చేయడం వలన 
కలిగిన దుస్థితి ఇది. కాబట్టి సంస్కృత (ప్రత్యయం పెట్టి లోపింపచే శారు1. ఇది 


నామసచాల (సుబంతాలు నిష్ప తివిధానం. 


క్రయాపదాల నిష్పాదనం గూడ ఇలాగే జరిగింది. మొదట ధాతువు. తరు 
వాత [క్రియావిభ కి. తరువాత ఆగమాదేశాలు _ అపుడు రూప మేర్పడుతుంది?, 
తెలుగు కిరియావిభ క్రి సంస్కృత (క్రియావిళ క్తికి ఆదిషమగుట అనే (ప్రక్రియ 


t. “సారి” ఇకారాంత (పాతిపడిక, మహద్వాచకం, పుంలిం గం;క్లిదీనికి (పథ మైక 
వచనంలో “డుమువుి అనే ప్రత్యయ (త్రయంలో ఏదీ (ప్రస క్రంగాదు కాని 
పదం కావాలంటే, (ప్రత్యయం చేరవలసిందే “అపదం నప్రయుంజీత' (పదం 
కానిది ప్రయోగా ర్రంకాదు ) అనేనిషేధాన్ని పురస్కరించుకొని చేరి లోపిస్తే 
“ఫరవా” లేధు. “ప్రత్యయలో పే ప్రత్యయలకీణం? ఆనేపరిభాషనుబట్టి. కాబట్టి 
అక్క డ్‌ “పధ మైకవచన (ప్రత్యయంగా నసుిదెర్వ్సి 'సోర్లుగితః' ("౨జంత, 88) 
అనే నూ[త్రంతో డానికి లోపం చేస్తారు. 


జి “ఘట వంస్కృత ధాతువు 


ఆ. భవతి |క్రిూపదానాం తిరఏిధానా మంచుగాగమః (కిరియా, 18) 
ఘటించు శలఅట్‌ 
ఆరో (| 
ఆ. వ్యతిరేకారే లృటి లటి డుజ్‌ స్యాత్‌ (కి9యా__ 19) 
ఇ. సానునాసి కోచ్చారం జిత్‌ి.అజంక, లో త్రవిక్రమవ్యాకరణం నుండి 
ఎరవు సూత్రం 
భటించు£డు 
== వంతిరేకాడొ భావినిచాక్‌ సాక్‌ (కి]యా__ 18) 
ట్‌ చందు 


జ్‌ బంధపారిర్హన యోర్డ్‌ వ్యతిరేకా” కేశ చోః పఃస్యాత్‌( కి9యా__ 15) 
భఘటింస౭శు 
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ఇక్కడ గూడ తప్పనిసరే. లేకపోతే ఇక్కడగూడ కొన్ని [క్రియల్లో ప్రథమ పురు 
షెకవచనాలుక్షిలోపిస్తాయని సూషతించిన సందర్భాల్లో, ఆలోవందేనికీ వస్తుందో 
తెలియనిస్థితి సేర్పడుతుంది!. 


చింతామణి సంస్కృత సమరూపనిష్పతి చేసేటప్పుడు సంస్కృతంలోని 
లింగవిధానాన్ని కొన్నిచోట్ల స్వీకరించినా కొన్నిచోట్ల తజించవలసి వచ్చింది. 


స్వీకారం క కృషశబ్దం; ఇది పుంలింగం, పురుషవాచకం గూడ. కాగా 
అ 
చింతామణి కల్పించిన మహత్‌సంజ్ఞకు లోబడినది కావున “మహతస్సోర్లుజవితో 
చః 
థ వేత్‌పుంసి"- ఇత్యాది సూ(తాలతో “కృషు6డు' ఆనే రూపం ఏర్పడింది. 
క 


త్యాగం : వృక్షశబం: ఇది పుంలింగం, కాని పరుషవాచకం కాదు. జడ 
వాచకం, కాబట్టి “అమహతీ్‌” సంజ్ఞకు లోబడిండి. కాగా “స్యాదమహళతాం విభకో 
సోళశ్చ్ళము?2" లనే సూత్రంతో వృక్షము ఆనే రూపాన్ని పొందింది అంపే తెలుగు 
భాషాస్వభావానికి సంస్కృ్బృతలింగ విధానం విరోధించనిచోట స్వీకరించడం, విరో 
ధించినచోట విడిచిపుచ్చడం జరిగినదన్న మాట. అక్కడి లింగానికి ఇక్క_డి 
(ప్రయోగానికి సమన్వయం లేకపోవడం వలననే చింతామణి మహడదమహాద్చేదంతో 
నామపదాల్ని రెండుగా కొత్తగా విభజించవలసి వచ్చింది. అయితే కేతనాదులు 
ఈ నూతన సంజ్ఞ కల్పించకుండానే, రూప నిస్పత్సి చేశారు. మహచ్చద్దాలుగా 
చింతామణి పేర్కొన్నవాటిని వారు పురుషవాచకాలన్నారు?. (స్యక్రియావై రుధ్యం 
పోవడానికి అదిచాలు. 


న. 


1.  ఘటించున్‌._.ఇఏె తద్దర్మార్హక పీథమపురు షెకవచనరూపం. చింతామణి 
ప(క్రియను బట్టి ఇక్కడ (పథమ పురు షెకవచనం లోపించింది. ((వథమైక 
వచనలోపః తద్దర్మాతీతయోః (క్రియాణాంస్యాక్‌ - (కియా. 18) కాని 
(పథమపురుషెకవచనంగా ఏ (ప్రత్యయమూ అక్కుడలేదు. కాగా 'తివ్‌ 

జ we) ఉట 
అనే సంస్కృత (ప్రత్యయం పెట్టి దానికి తోపమని వ్యాఖ్యానిసారు. తెలుగు 
వ్యాకరణాల మీద సంస్కృత వ్యాకరణాల [వభావం అంత గాఢ మైందిమరి. 

2. అజంత. 84 
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చింతామణి సంస్కృత సమ శద్రాల్ని ఆజంతాలు హాలంతా లని రెండుగా 
విభజించింది. అజంత శబాలకు సంస్కృత (పొతిపదికలే తెలుగులోను (ప్రాతిపదిక 
యి 
లుగా స్వీకరించడం జరిగింది, 


అజంత శోల్లు శిరూవఖుం 


ఆకారాంత శబ్దాలకు ఉత్వడుబ్దులు విధించి (పథ మెకవచన రూపొల నిష్ప త్తి 
చేయబడింది. ఉత్వం ఇతర విభక్తులు పరమైనపుడు గూడ విధించబడింది. ఏక 
వచనంలో “ని, బహువచనంలో లి, మహద్వాచక శబ్దాలకు తృతీయాది విభక్సులు 
పరమైనపుడు ఆగమాలుగా చేయబడినాయి. “లి అనే ఆగమం మహద్యాచక శ్రద్దా 
ఇకే వసుందని నూతించడం సరిగాదు. అమహద్వాచకాలకు గూడ ఆ ఆగమం 
నహజంగానే వస్తుంది. (హలములచేత కాబ'కే వ్యాఖ్యాతలు ఆ సూత్రంలో ఒక 
“జాసస'ను సృష్టిచేసి ఆ దోషనరిహారం చేశారుః. ఈ లకారాన్ని తృతీయాది విభ 
కులు పరమైనపుడు విధించడం వలన, ద్వితీయళో ఉన్న లకారం ఆగమం 
కావడం లేదు పైగా దాన్ని చింతామణి విభక్తిపత్వయ మంటున్నది?. నిజానికి 
తృతీయాది విభక్తులలో బహువచనంలో కనిపించే లాగమ మే ద్వితీయ బహువచనం 
లోను ఉంది. కాబ'మే చింతామణతప్ప ఇతర వ్యాకరణాలేవీ *లొని ద్వితీయావిభ క్రి 
(ప్రత్యయ నుని చెప్పలేదు- చింతామణికి అనువాదాలుగా పలసినవి తప్ప. చింతామణి 
మార్గంలో నే వ్యాకరణ రచన చేసినా చిన్నయసూరి “లా ని ద్వితీయగా చెప్పక 
పోవడం గమనించదగ్గ విషయం. పైగా ఆయన లాగమాన్ని ద్వితీయకు గూడ 
చేసి, తృతీయాదులలోని బహుత్య అకార మెలాంటిదో, ఈ లకారమూ అటువంటిదే 
ఆనీ ఛాటాఢడుక, 











అరారాయతూలానతో. 


1,  మహతో2త ఉద్విభ క క, ఆజంత 

2 విభక్తా ఇత్యేకవచనేన వా౭యమర్ణ్లోజ్హాప్యతే! నేరేవ ఏకత్వార్గకస్య 
మహతి నియమః। బహుత్వార్థకస్య అస్యతు అమహతోపి టాదివిభకౌ కె (పాప్పి 
రీ తి। అహో, పం. 

8. “కూర్చి ల ను నయోభవే ద్వితీయా తు'__అజంత. 2 

4... బాల. వ్యా తత్సమ. కి! 


చింతామణి స్వరూవ స్వభావాలు, కాల కర్చృత్వాలు 18 


చింతామణి, విభ క్తి వప్రత్యయాల్లో “ని, ను అని ద్వితీయసు, "తో, తోడ, 
చే, చేత” అవి తృతీయను, “కి, కు? అని షషిని నిర్చేశంచశంతో ఒక (ప్రత్యయం 
యొక్క రూపాంతరాలను గూడ (ప్రత్యేక (ప్రత్యయాలుగా స్వీకరించినట్లయింది. 
ae) 
అయిసపుడు “లోపల ఒక్కదాన్నే [గహించి “లోను వెప్పకు.డటం చరిగాలేదు. 
“సప్తమిలో “అందుతోపాటు “ఇందు? గూడ (వ్రత్యయంగా చెప్పడం విచిత్రమైన 
విషయం. 


రూపనిష్పాదన కుద్దిషమెన పరిచ్చేదాలు మూడు. మొదటి 60డూ (అజంత 
హాలంత పరిచ్చేదాలు నామశద్దాలను చివరిది (క్రియాపరిచ్చేదం) [క్రియాపదాలను 
విష్పతి చేస్తున్నవి. 


అజంత పరిచ్చేదంలో తొలుత నామవిభక్తుల నిర్దేశం, తరువాత వాటివిధానం 
జరిగింది. ఇక్కడే స్వల్పంగా కారక వివరణం గూడ "జరిగంది. ఆపైన ఆజంత 
శబ్దాల నిష్పత్తి +, అటుతరువాత కొన్నీ ఆచ్చికళబ్దాల రూపనిష్పాదనం. 'తచ్చికకబద్దాల 
ఆంతర్వర్ష లోపం, కొపవిభకి క శద్దాల్లోని విభ క్ర విపరిణాముం, ఆచ్చికళచ్రాల రూప 
శేదం, చివరకు మనము క్రీబసమ [7 నిర్రేళం,విధానం-జఇదీ ఆజంత పరిచ్చేదం 
లోని సూలరచనా (పణాళిక 


“ఇందు” వెభకి ౨ 
గ. 


విభ కి(పత్యయాల్ని విధించే సందర్భంలో “ఇందు'మ !సపధవరి నామిందు 1 
అని విధించడం జరిగింది. దానికి పూర్వం “అందు జీ పః ౩ ఆనీ సప మికి “ఇందును 
విధించడం జరిగింది. కాగా సప్త మీవిభ కి పిక్యయత్యం “ఇందు కు ఉన్నట్లా?! 
లేనట్లా? ముందు ని ర్రేశించాడు గాబట్టి ఈ శంక అనవసరమే. అయితే మరి ఈ 
విధాన మీవిధంగా జరిగిందేమిటి? "సమీపవర్తులకు సప్త మశ్లింతము ఇందు అని 
బాలసరస్యతి, తదనుగుణంగా అహోబలపతి వ్యాఖ్యానించారు. కొబిట్ట “ఇంచు 


———————————”ొ 








కారాక దాఅలాతా. వాదా దాస షా 


1. అజంత 28 


2. అజంత. 27 
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విభక్తి పిత్యయ మే కాదు.అది విభక్య్థంత మైన పదం-అని సూత 9కర్వ ఉదేశమా? 
అయినపుడు విక ంతాన్ని కొనిపోయి విభక్తుల్లో ఎందుకు పరించినట్లు? సమాధాన 
మతడే చెప్పాలి. ఈ నిదర్శనాన్ని బట్టి సూత9కర్త కు వ్యాకరణరచనకు వలసినంత 
ప౦జ్ఞాపరిణతి ఏర్పడలేదేమో అని శంకించవలసి వస్తుంది. 


“ఇది' శబ్దానికి దీనియందు అనే స ప్రమ్యంత రూపంతోపాటు “ఇందు' అనేది 
గూడ అదనంగా ఉంది--స_ప్రమ్యంతంగా. ఆకే “అది” శబ స పమ్యంత రూపం 
“అందు'--అని గూడ సులభంగానే (గ్రహించవచ్చు. కాబన్తై ఆ శబ్దాలకు స్యతం|త 
(ప్రయోగం నాటికీ, నేటికీ విరివిగా ఉంది. ఆయినా కొజకు మున్నగు శద్రాల్ని 
విభకి (పత్యయాలుగా (గ్రహించిన ఫై, తెలుగు వ్యాకర్శలు 6ఆఅందుసు:) స ప్రమీవిథ క్తి 
(పత్యయంగా (గ్రహించారు, నిజానికి నామ విభ కి ప్రత్యయాల్లో ఎక్కువ భాగం 
వ్యుత్సన్నమెన పదాలుగానే కనిపిస్తున్నాయి. సంస్కృతంలో లాగ తెలుగులో 
గూడ స ప్రవిభకులు ఎర్చరచవలసి వచ్చినపుడు తప్పనిసరై ఈ శబ్దాలు (ప్రత్యయ 
స్తానీయాలుగా వాడబ కినాయవి తద్‌ జ్ఞులు ఎరిగిన విషయ మే. 


“సవిధవరి నామిందు? అని “ఇందు” ను (ప్రత్యేకంగా విధిసే, మరి “ఎందును” 
గూడ ఎందుకు విధించలేదని (పశ్నించవచ్చు. “ఎందు” సప్తమీవిత కి (ప్రత్యయం 
కాదని సమాధానించవచ్చు. కాని ఇందు గూడల్టికాదని శేలిందికదా ఉన్‌ సౌర్వపకం., 
తరువాత సమాధానం సూత్రకర్రే ఇవ్వాలి. 


వినయ నము ర్లాల్లో నవమి 


ae) 


సంస) ఇ-ఖఫతంలో విషయార్గంలో, నిమిత్తార్ణంలో సప్తమి విధించబడింది. 
Gee ధికరణే చ ౧మితాత్‌ కర్మ యోగే)1 “విషయస ప్రమికి ఉచాహరణంగా 
'"అపత్సుమిశం జానీ మాత్‌ యుదేశూరం, బు బుకేశుచిం, భార్యాం క్షీణేషువిత్తే ము 
వ్యసనేషువ బాంధవాన్‌” అనే శ్లోకం ఇసారు. ఇక్కడ సప్త మీవిభకి కీ విషయం 
ఆర్హం. అంకే ఆపదల విషయమున. బుణ విషయమున అని అర్ధం చెప్పబడుతుంది. 
అలాగే నిమిత్త సప్తమికి “చర్మణి ద్వీపినం హని సీమ్ని పుష్క_లకో హతఃి అనే 


a వవంయాతుతూ 





1. పాణిని 98.86 వార్రికం. 
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శోకాన్ని ఉదాహరిసారు, ఇక్క_డ చర్మం నిమిత్తం దంతాల నిమిత్తం ఆని ఆర్థం 
చెప్పబడుతుంది. సంస్కృతంలో కేవలం న పమీ విభకి కే ఈ విషయార్హం, నిమి 
త్రార్రం వస్తున్నవి, తెలుగులో సప్తమికి ఆ శకి లేదు. ఆయినపుడు దాన్ని పేర్కొన 
పనిలేదు. కాని చింతామిణీ “విషయ ఫహతావీక తథై వాన్యా' ఆని విషయ నిమిత్తా 
ర్దాల్లో స పమీవిభ కి(అన్య్ర అనే (పయోగింసబడుతుంది-అనిసూ(త్రించింది. వా్యభఖా్థి 
తలు ఆయా అర్హాల్లో ఆ వహాలనే, విషయ నిమిత పదాలనే (ప్రయోగించి సపమ్యం 
తార్గం (గహీించమని చెప్పడం జరిగింది. ఆది కేవలం సంస్కృత వ్యాకరణ 
విధేయతను తెలుపుతుందే కాని దానివల్ల (పయోజనాంతరం లేదు. పైగా వ్యాఖ్యా 
తలు సప మ్యర్హంలో (పథమాంతాలు ఉంటాయని చెప్పి *హరివిషయము, హరి 
నిమిత ము అని ఉదాహరించారు. అహోబలపతి మరొక అడుగు ముందుకు వె శి 
ఆధర్యణకారిక ఆంటూ ఒక సూత్రం గూడ ఇచాడు. 


“భావాదిజన్యజీ ప్‌ తుల్యస్పుసాస్యాద(త్రసర్వదా 
సతరజాస స పమితు వ రమానారతాంగతాి (ఆహో, సం. ఆజ౦త._-తి గ్‌ 
అ ఎ థి 


కాని లోకవ్యవహోరంలో ఈ విషయ నిమితాది శబా (పథమాంతాలుగా గాక స 
మ్యంతాలుగా, 'భృత్యుల విషయమ. న” అన్నట్లు 'పయోగించ బడుతుండటం తను 
భవంలో ఉన్న విషయం, తెలుగువారి వాడుక కారణంగా ఇక్కడ అధికర రణార్హ 
ములో *ల్తో లోపల విభకులు వాడబడటం గూడ సహజమే. ఉదాః: పుసకాల 
విషయంలో (విషయమును చింతలేదు; ధన విషయంలోనే చింత. క్ట 


ఆలాగే ఈ శబ్దాలు నుజ్యంత మైన, కార్ల మైన ఆగుధాత్వను (పయోగంతో 
వ్యవహరించబడటం గూడ కద్దు. ఉదా; నీ నిమిత్తంగా నేను సుఖపడ్డాను, నీ 
నిమి తమై కష్టపడ్డాను. ఆ విషయమయి దిగులుప పడవద్దు, ఈ విషయమయి పాకల 
జరిగినవి. వీటిలో "గా ఆనేది (కాన్స్‌ నుజ్యంత మైన pre “అయి అనేది 
క్వార మెన అగుధాతువు. 


పెగా విషయార్హంలో, నిమితారంలో సపమి వాడటమే సంస, కాత లో విశి 
ష్యవయోగం. పతకం న ప్తమివాడుక తెలుగులో లేదు. కాబట్టి ఆ(ప్రసకి ఆనవ 
సరం. బహుశః అందుకనే కావచ్చు, చిన్నయసూరి ఇటువంటి సూత్రాల నిర్మాణం 
చేయలేదు - చింతామణిని అనుసరించి వ్యాకరణ రచన చేసినా, 


{72 వంన్కతంలోవి ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


సప్తమిని వాడి విషయనిమికార్గాలు పుట్టించడం వ్యాకరణ మే. కాని స్వయంగా 
క దత్త * శబ్దాలే (పయోగించి ఆ అర్జాలు వసాయని చెప్పడం ఏమివ్యాక రణం? ఇక 
ఆశబ్దాలెనా (పథ మాంతాలే ప్రయుకొౌ లౌతాయని చెప్పడం వ్యాక ర్రఉదేశమవి వాదించ 
వచ్చు కాని ఆదీ నిలబడటం లేదు. స స్తమ్యంతంగా, ఇకర విధాలుగా (వయో 
గాలు రోజూ వ్యవహారంలోనూ, పు స్తకాల్లోనూ కనుపిసున్నాయేః 


చింతామణి క రకి తన పూర్వులు చెప్పిన లక్షణాలు సంస్కృతీకరించడం 
ఆళ్య సవిద్యే అవి పూర్వ(ప్రకరణంలో మనం గమవించి ఉన్నాం. ఆ గమవిక 
ఆధారంగా, సప ప మ్యర్హంలో నిమిత్సాది శబ్ద ప్రయోగం జరగవచ్చునని పూర్వలాక్షణీకు 
డెవ పదైనా అని ఉనే ఆత డు స్వీకరిస్తాడు ఆని భావించవచ్చు. అది నిజమే. 
బాలసు న్య తికి, ముద్దరాజు రామనకీ పూర్వుడయిన అవంతుడు తవఛందోదర్పజంలో 
చతుర్ణాశ్వాసంలో 197వ పద్యంలో తెలుగు విభక కింత పదాలు ఉదాహరిస్తూ 


సవ మ్యంతాలుగా | 
నా! 


“జలధియందు లక్ష్మీ గలుగుచుండ(గ6౬దవ్ని 
మిత మనగ పప్త మీవిభక్రి' 


ఆని [వాశాడు. దానిలో “జలధియందు' ఆనే పదం సప మ్యంత మనడంతోపాటు 

“తన్నిమిత్త ము గూడ సప్తమ్యర్థకమే అనడం జరిగింది. అనంళుడు ఈ పరిచ్చేదం 

లోనే ముందుగా సంధులు, సమాసాలు, కారకాలు సంస్కృత మర్యాదామసారంగా 

పాణిసీయ మాధారంగా విరచించి ఉన్నాడు. ఆది చూచిన చింతామణీ కర దాన్ని 

మరికొంత దీర్తీ కరించి (విషయ -- ఆది -- శబ్దాలు జోడించి) సంస్కృృతీకరించి 
ఇమ (0 

ఉంటాడు. 


అనంవ్లూర్హ ఠరూవ నివ్చాదనఐ 


చింతామణి మొపిన రూపనిష్చాదన (పక్రియ అసంపూర్ణంగా చాల సంద 
ర్భాల్లో ఉంటుందని, ఆడి నిస్సంశయంగా, నిర్దుషంగా రూపనిర్మాణం చేయలేదనీ 
చింతామణి హృదయకారులు అనడం సమంజసమే! 








bs ఆం. భా. చ అనుబంధం. 
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వనము, ఫలము వంటి రూపాలకు వనమ్ము.వనంబు వంటి రూపాలు ఏర్ప 
రచడానికి చింతామణి “తదుపరి పున ర్ముబూ (పాచాంి ఆని సూ(తించింది. తదుపరి 
అంటే, “ఆ( మ్ఫూమీదను అని అర్థం. పూర్వ సూత్రంలో "ము విధానం వేసి, 
(ప్రసుత సూత్రంలో దానిమీద మళ్లీ “ము, బులు విధించాడు నూత్రకర. అంతే 
ఊరుకున్నాడు. దానితో సిద్ధించే రూపాలు వికృతంగా ఉన్నాయి. వనముము- 
వనముబు ఆని. వ్యాఖ్యాత మాత్రం (బాలసరస్వతి 'ననము__ము అని యుండిన 
మొదటి ము సున్నయై ద్విత్వమాయెను, వనమ్ము: బు ఉండిన నే వనంబు అని 
రూపమాయెను” అని సరిచేశాడు. అయితే అహోబలపతివ్యాఖ్యానం వెలసినతరువాత 
వచ్చిన వ్యాఖ్యానాల్లో, ఇక్కడ అధర్వణునిదిగా కారిక ఒకటి! కొన్నింటిలో (వాల 
సరస్వతీయాల్లో) జొనుపబడింది. కొన్నింటిలో పాణినీయ పరిభాషలు చొప్పించి 
కి వమార్గం ద్వారా సాధురూపనిష్పాదన యత్నం జరిగిందిః, 


సురలు రూపనిష్పతి కోనం చేసిన సూత్రంలో (“స్తీత్వబహు త్వే సురాదే 
రనమా సేళ”? ఆదిశబం ఏదో ధోరణిలో దొర్హినట్లుంది. దానికి సార్లక్యకల్పన 
౧ ఆం గా డా 
వ్యాభ్యాతలు కష్టపడి చేశారనుకోండి. అది వేరే విషయం. అసమాసంలో స్త్రీత్వ 
ఒహుత్వ్యాలు వచ్చేది ఒక్క. సుర్‌ శద్రాని 6. యోధ, కుంర._వంటి వానికి జహుత్య 
ముండవలసిన పనిలేదు గదాః అలాగే “అసురి అనే శబ్దం సమాసమైనా ప్రీక్వార 
నూ య్‌ 
మెనది. ఈ శవాలన్నింబికీ ఈ సూత మొక్క సే గతి, కాబకే మహాయోధ 
వూ టి వ 
కు మా కోన ఆద అక ఊర 
మొదలయిన రూపాలకొ సం _పపూర్వసూ[తం నుండి క్వచిత్‌ శబ్దాన్ని అనువృత్శం 
చేస్తి సూత్రంలోని "అసమాసే అనే పదాన్ని ఒకసారి “సమాసే” అనిగూడ పరించి 
వ్యాఖ్యానం చేయాలనీ యోధ, శుంరాది శబ్రాలకోసం స్త్రీత్వ బహుత్వాలు విడివిడిగా 
కూడ విహితాలౌతాయని వ్యాక్యానించాలనీ, అలాచేస్తే తప్ప, సూత్రస్థ “ఆది” శబ్దానికి 
వాటే యు 
సార్గ్హక్య మేర్చిడదనీ, సూత్రానికి అల్బవిషయతాదోష పరిహారం ఆపుడుగాని లభించ 
దనీ వ్యావ్యాత (ఆహోబలపత్సి చింతామణి కర్తను రక్షించవలసి వచ్చింది. 





1. బొపరే మస్యబిందు స్ఫ్యాత్‌ మౌ పరే మేళనం భవేత్‌ (అహో. వం 
స వావిళ్ల వారి వతి 1871 
ల. అజంత. 09 


[4 సంస్కృతంలోని (ః పసిద్దాం (ధ వ్యాకరణాలు 


చింతామణిలో నిరూపితమైన రూపనిష్పాదన (పకియ అసమ్యగంగా ఉంది 
అనడానికి మరొక ఉదాహరణ గూడ ఒసగవచ్చు. 


త్రాడు. త్రాథ, చాలు--చాళ్ళు, ఊరు-- ఊళ్ళు వంటి రూపాల్ని సాధించడానికి 
“డలటా ముదితాం తస్యచ వాలుక్‌!' అనే సూత్రం (వ్రాయబడింది. కాని సూత్రం 
“డృ ల టి లలోని ఉ త్వేత్వాల లోపమె చేస్తుంది. అపుడు తాడ్లు, ఉర్లు వంటి 
రూపాలే ఏర్పడతాయిగాని త్రాబ్ళ వంటివి గావు = ఆ విషయం గమనించే ఆహో 
బలపతి 'ల్క డ, శి లకు అభేదం చెప్పబడింది గాబట్టి (త్రాభ్ల-వంటిపై రూపా 
లేర్పడినవని వ్రాశాడు. 


నాణనీయ వరఖావనా స్వీకారం 


చింతామణి (ప్రక్రియలో మరొక విశేషం పాణిసీయ సరిభాషను విధిగా 
స్వీకరించడం. స్వీకిరించకిపో తే రూపసిద్ధి గాదు. ఆగమాలలోని ఇత్తులనుబట్టి 
వాం అ 

అవి ఆద్యవయవంగా గాని. ఆంతావయవంగా గాని రావడం; టిత్తెతే ఆద్యవయ 


వంగా, కీలె తే ఆంతావయవంగా మితె యినా అంతావయవంగానే రావడం జరిగింది. 


(ఆద్యనొ టకితౌ, మిద చోన్స్యాత్‌ పరః -పాణినీయ పరిభాషా (ప్రకరణం. 


ఉదాః మిత్తు, నుమ్బ్చొతః ! అనే సూత్రంలో మిత్తు గావడంవలన నకారం 
ఉకారా౦త శబ్దానికి ఆంతావయవంగా వస్తుది, తకకుంగదైలు; కిత్తు, “నామానాధి 
కరణ్యేషాదన్నానాం టు టుగాగ మో. చిస్యాత్‌ ఓ దీనిలో కిత్తు. టు. వలన టకారం 
ఉదంత శబ్లానికీ ఆంతావయవంగా ఐస్తుంది, చిగురుటాకు 


షే న నల ల నక న న న నన 


lL. bes 76. 

2, ఈ విధమైన రచన చింతామణి ప్రాచీనతాద్యోతక మని చిం. విష, కో. లో 
ప్రతిపాదిత మెంది. కాని ఆ (ప్రతిపాదన విచారాసహమూ, అసందిదమూ 
ఆని వివరించి ఖండించడం జరిగింది. చూ. చిం. విష, థో శో క 

క. సంధి, 81 
ఎది 93 


చింతామణి స్వరూప స్వభావాలు కాల కర్మిత్వాలు 176 


ఇంతే గాకుండా హలంత పరిచ్చేదంలో “రాజన్‌, ఆత్య్మన్‌,  మహిమన్‌” 
వంటి వాటిని తత్పమాలు చేయడానికి సంస్కృత వ్యాకరణ ఫక్కి-ని అతిగా అనుస 
రించా డనవచ్చు--చింతామణి కర్త. “డుస్స్యాత్సదారాజ్ఞః!' అనే సూత్రంతో ఉకా 
రాన్ని డిత్తుగా విధించాడు. గాబట్టి శ డిత్వసామర్యం వలన “రాజన్‌” శబ్రంలోని “అన్‌” 
లోపించి pe అనే పదాంశం మిగులుతుంది. ఇది కేవలం పాణినీయ పరిభాషా 
పారీణులకుగాని తెలియని విషయం. తరువాత “ఉ' తో చేరి “రాజు' రూప మేర్పడు 
తుంది. 


ఈవిధంగా పాణినియ విధేయంగా చింతామణి రచన సాగినా సాంతం 
సక్రమంగా పాణినీయ పరిభాషానుసరణం దీనిలో జరిగిన దనలేము. కొన్ని చోట్ల 
ఆగమాలు, అంతావయవాలో, ఆద్యవయవాలో, మనంశవ్రిసిద్ధికనుగుణంగా ఊహించి 
తెలసికోవలసిందే గాని మార్గాంతరం లేదు. 


“మహతో నిలౌ విభక్తా టాదౌ వచనద్వయే [క్రమేణ సఃి_(అజంత, 18) ఈ 
సూత్రంలో స్ట ప ఏకవచనంలో “ని, బహువచనంలో ల”, తృతీయాది 
విభక్తులు పరమై తే ఆగమా లౌతాయని చెన్పడం జరిగింది. కాని ఆగమానికి న్దాన 
నిర్రేశం జరగలేదు. కాని మనకు (ప్రక్రియావిధానం తెలిసి ఉండటం వలన అంలౌన 
యవంగా ఈ ఆగమం వసుందని అనుకుంటాం, ఇలాంటిస్థలాలు ఇంకా ఉన్నాయి2. 


చింతామణి కర పెద్ద వైయాకరణుని వలె గూడ కన్పించడు. ఆతని 
వ్యాకరణ జ్ఞానం కొన్నిచోట్ల అవర్యా ప్పంగా ఉంటుంది. విభక్ని విధానం చేపే 
టప్పుడు 'కూర్చిని 'కర్మ్యప్రవచనీయకే కూర్చిఃక అనే సూత్రంలో చెప్పాడు. 
సంస్కృత వ్యాకరణంలో కర్మ (ప్రవచనీయ సంజ్ఞ, అన్కు ఉప, (ప్రతి, వరి, అభీ, 
అధ్కిసు,అత్క, అపి అనే ఉప పసర్గలకి, అవి ద్వితీయా విభక, గింత రూపాల పెచేరి, కర్మను 
స్పష్టంగా (ప్రకటినాయి గాబట్టి ఏర్పడింది. అవి కర్మ ప్రవచసీయాలుగా (ప్రయుక్రా 
లె నపుడు ఆవ్యయాలై (క్రియల అర్హంతొ అన్వయిసాయి. ఉదా : నదీ మన్వసిళా 





1. పహాలంత. 0 
2. (శ్రియా. 8! 
8. ఆజంత. 17 
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సేనా; జవమను(పావరక్‌; దీన్ని బటి కర్మ పవచనీయం ఒక విభ కి ప్రత్యయం 
కాదని తెలిసిపో వచ్చు. చింతామణ “కర మాత్రం 'కూర్చి'ని ద్వితీయా ప్రత్య యంగా 
నిరేశించాడ. (కూర్చి ల ను నయో " అవేద్ద్వితీయాశు?) దాన్ని విదించేటపుడు 
కర్మ ప్రవచనీయ మంటున్నాడు. ఏమిటీ సందిగ్గస్టిత? నిజానికి న. సంస్కృ 
తంలోని అనాషిది ఉప పసర్లల్లాగ కర్మ (పవచనీయమం కే వివాదం లేదు అయినపుడు 


తెలుగులో, ఎడ, వంక, పక్క, చేసి-వంటివి Bri భక్తి. గూడ కర్మ 
(పవచసీయాలే ఆవుతాయి గాబట్టి అట్టివాటిని గూడ సంగహించి "సూత్రించి ఉండ 


వలసింది. 

చింతామణి కర్త పొణినీయ పరిభాషను సక్రమంగా పాటించక పోవడంవలన 
కొన్ని రూపాల విషయమై విద్వాంసులళో వివాదాలు గూడ తలెత డం జరిగింది. 

'న్నుమ్మూ (హస్వళ్చాదే రమి శసి చ _-హలంత. 15 

దీనికి బాలసరస్వతి, అహో బలపతిచే సిన వ్యాఖ్యానంలో “అమి అనే ద్వితీ 
మైక వచన స్టానంలో “న్ను' 'శస్‌” డ్వితీయాబహువచన స్థానంలో “ము ఆదేళా 
లొతాయని వ్రాయబడి ఉంది. సెంస్కృృత వ్యాకరిణ పరిభాష ప్రకారమైతే అమి, 
శసి ఆని సప సృమ్మ్యంత శబ్దాలకి ఆదేశాలు రా వీలు లేదు _ సామాన్యంగా. అది 
గు రించిన శ్రీ వజ్జ్ఞ ల చిన సీతారామ స్వామిశా స్రీ తమ వ్యాకరణ సంహితా సర్వ 
న్వంలో ఆరెండూ pre లసీ ఆ ఆగమాలు వచ్చిన తరువాత “అమ్‌' స్తానంలో 
తిరిగి ద్వితీయావిభ క్రి ప్రత్యయం 'ను వచ్చి “నన్నును” అనే రూపం ఏర్పడి 
“అనే దుత (ప్రకృత యః యేసు ముర రను జీవిత దుత్రానిత్యం'” ఓ అనే సూత్రంలో 
మరొక నకారం చివరి చేరి నన్నునున్‌” అనే రూపం నిద్ధిస్తుందని (వ్రాశారు, 


నిజ మాలో చి స్తే శాస్త్రిగారి వాదం వితండమే. వారి య కిని ప్రయోగిస్తే 
చింతామణిలోనే కొలులుగా సమస్యలు పుట్లుకొస్తాయి?. అంతవర కెందుకు ఈ 
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ya! 








— సాన్యా. 


1. అజంత, ని 

2. సంజా, శీ! 

ర్‌ు కొపవిభికి, క నామ్నా మత్వంస్యాత్‌ సప: తృతీయా ర్ర-అజంత. 19. 
ఇక్కడె సప్త మి తృతీగై అనే జం సప్త కింత మైనా, సప్త మీ, త్మతీయా 
విభకు లకే అక్వవిధానం పిసక ఎట "లేకుంటే, శాస్త్రిగారి యుక్సి స్‌ (పస 
కంచేస్తే సే మింటద్‌, కంటన్‌ అని కొక మింట యందున్‌, కంట "యందున్‌ 


స 
rs] 
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వంటి అపరూపాలు నిరాఘాటంగా ఏర్చడతాంఎ. 


చింతామణీ స్వరూప స్వభావాలు, కాల కర్మిత్వాలు కస / 


యు క్రిని 'శసి అనేచోట గూడ సమన్వయించి బూ సే ఆస్మచ్చద్ది డ్వితీయాఒహు 
వచనం “మమ్ములన్‌' అనేదే కావలసి వస్తుంది. “మమ్మున్‌? అనేది ఉండదు. 
“'మమ్ములన్‌ ” వంటి రూపొలు బూత మే తినిపించడం సన్నయలో గాని ఇతరత్రా 
గాని లేదు. పైగా “మమ్మన్‌' వంటి రూపాలే వాజ్మయంలో కొల్లలు అది తెలిసిన 
శాస్త్రిగారు అక్కడమా త్రం (కస్‌ స్థానంలో “లి రాకుండా, శస్‌ తనంతట తానే 
లోపిస్తుందవి విచిత్రవాదం చేశారు. ఈ విషయమై వాదోపవాదాలు ఎన్ని జరిగినా 
శాస్త్రిగారి కుందేటికి మూడేకాబ్ల. వారికి ఇలా వాదించే అవకాశం, చింతాఎణ్‌, 
పాణినీయ పరిభాషానుసరణాన్ని శా ప్ర్రీయసద్దతిలో చేయకపోవడం వలన ఏర్పడిందే. 


హాలన్తళఖ్ర గొారూవళలణం 


చింతామణి హలంతశిద్రి సముదాయాన్ని మొతాన్ని నాల్గు గణాలుగా విభజిం 
చింది. 1 ఆగుణవద్దణం; 2 గుణవదణం; Pa అపయః (ప్రభృతి; 4. పయః (ప్రభృతి 
అని. వీటిలో అగుణవద్దణానికి (ప్రథమైకవచనమే (ప్రాతిపదికగా చేసి, తరువాత 
ద్విత్వోతా ఇల రల్పించీ' ఆపైన సులోపం చెప్పి తత్సమ ల నిర్మాణం చేసింది, 
ఉదా : మరుత్తు, రాట్లు. గుణవ దణానికి మాతం ద్వితీయై ఏకవచనం (పొతిపదికిగా 
చేస్‌ (చివరి "మకారం ఎలా పోతుందో చెప్పకుండానే తిరువాత పూర్వంలాగా గానే 
“డుములు విధించింది. ఉదా : భగవంతుడు, అనడ్వాహము అపసయః (పభృతికి 
(సకారాంతాల్లో నే ఈ గణవిభజన మొదట సకారలోసం, తరువాత సామాన్యంగానే 
(ఆజంత మైనది గాబట్టి) ముపతక్ణియం చేసి యశము, తేజము వంటి రూపార్నీ, 
పయః (ప్రభృతికి అగుజవద్దణ కార్యాలు అంటే, ద్విత్వోత్వాలు, సులోపం చేసి 
పయస్సు, వయస్సు వంటి రూపాల్నీ సాధించింది. 

సర్వనామ _ప్రకరణంలోని శద్రాలన్నిటిని వదిలి, కేవలం ఆస్మద్యుష్మచ్చవ్రాల్ని, 
ఆత్మన్‌ శబ్దాన్ని, ఉభయార్హవాచిసీ మాత్రం సస (తంగా నాధించింది చిండాఎిణి. 
దీనికి కారణం ఆం(ధభావాభూషణంలో కేవలం యుష్కచస్మచ్చబ్దాలు (ప్ర క్రియానహి 
తంగా నిరూపించబడి ఉండటం కావచ్చు]. చింతామణీకర్త కేతన వ్యాకరణం చూచి 


ETN EE ee OS 
1. చూ చింతామణికి మూలపారాలు ఆనే (ప్రకరణం 
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ఉండటానికి వీలుంది గాని, కేతన చింతామణిని చూడలేదని విజ్ఞాలందరూ అంగీక 
రించిన సత్యమే. మిగిలినవాటిలో (సర్వనామాల్లో) (పకృతి ప్రత్యయ విభాగం, 
(పకృతుల్లోగూడ మహదమహద్భేదాలవల్ల కలిగే వైవిధ్యం, ద్వితీయాది విభక్తులు 
చేరేటప్పుడు (పకృతి మారిపోవడం -- ఈ సంక్తీ షస్టితిని ఊహించి వాటి నిష్పాదన 
(ప్రక్రియకు పూనుకొనకపోయి ఉండవచ్చు_అని “హదించవచ్చు గాని ఆ క్రీష్షసితి 
వీటి (ప(క్రియలోను తప్పలేదు గదాః కాబటి మిగిలిన సర్వ్యనామ శదబాలకు (పక్రియ 
ళు ర 
చూపకపోవడం, కేతన ననుకరించడింవలన మాత్ర మే ఏర్పడిన దనవచ్చు. 


(ఆకనంటి 
ఈ హలంత పరిచ్చేదంలోనే |త్రికసంధిని విధించడం జరిగింది. 


“ఇదమద 'సేతద్యత్త చృబ్దా శృచ్దాన్నరాన్వయే బహుళమ్‌ 
(హస్వం(పపద్య దీర్హా ద్విత్వముపర్యక్షరస్య జనయన్సి" (హలంత. 24) 


ఈః సూత్రంతో ఈ దేశము -ఇద్దేశము, ఆకాలము--అక్కాలము, నా 
ఎద్దేశము అనే రూపొలు సిద్దిసున్నాయి. బహొళశ బ్ర సామర్థ్యం వలన ఊష్మరేఫల 
ఈకార్యం కలగదనీ, శబ్దాంత రాన్వయం లేకున్నా పేది-ఎద్ది వంటి రూపాలు కలుగు 
తాయనీ వివరించాడు బాలసరస్వతి. 


ఇక్కడ తెలుగులోని “ఈి శబ్దానికి సంస్కృతంలోని మూడు శబాలు పర్యా 
యణ 
యాలుగా (ప్రయుక్త మై ఉన్నాయి. ఇదమ, అదస్‌, ఏతత్‌ అని. సూ(త్రకర కు గల 
బలమైన (ప్రాకృత వ్యాకరణ సంస్కారం ఈ పదాలు దొర్లేటట్లుచేసి ఉండాలి. 
త్రివిక్రమ విరచితమైన ప్రాకృత _ శబ్రానుశాసనంలో “ఇదమే తత్కిం 
యత దృ్య్యృషోడిణా | అనే సూత చాయ (ప్రకృత చింతామణి సూత్రం 
క ల 
జ ఇ అం అత అల్ల ణి 
మిద పడింది. సంస్కృత పదాల (థ్రష రూపాలతో ఏర్పడే (పొకృత శబ్దాల 
నిష్పతి ని చూపవలసిన తిషిక్రముడు ఇదం--ఏతత్‌ రెండింటిని పేర్కొ_నడంలో 
నస కాని తెలుగులో ఉన్న ఒక్క. శబ్దానికి పర్యాయంగా మూడు సంస్కృత 
శభాల్ని పేర్కొ నడం వ్యాకర కు ఎలా న్యాయ్యమో విజులే యోచించాలి. ఆర 
ది ఆట్‌ ల థి 
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చీంతామణీ స్వరూప స్వభావాలు, కాల కర్ఫత్వాలు 179 


మాశ్రాలాఘవంతో పుత్రోత్సవం పొందే వ్యాకర్న, పదాలకి పదాల్నే నిరర్ధకంగా 
వాడటం సమర్థనీయం గాదు. 


నంబందొలర క [వత్యయం 
థు 


నాది, రాజుది-వంటి రూపాల నిష్పాదనకోసం 'దిస్ప్యాత్‌ సంబంధార్డే 
సర్వస్మాత్‌”1 అనే సూత్రం నిర్మితమైంది. దీనితో సిద్దించినరూపాలు యథాతథంగా 
(పయోగార్తా లే. ఉదా : పుస్తకము నాది; సింహాసనము రాజుది. కాని అనంతర 
సూతం “యషశ్రదస్మదాత్మ భ్యోద్వితివర్హకః “నీ నా తని శబ్దాలకు మాత్రం 
“దు? (ప్రత్యయం సంబంధార్హంలో వస్తుందని చెబుతుంది. ఉదా ; నీదు, నాదు, 
తనదు; కాని ఇవి సమాసంలో పూర్వాంగాలుగా మాత్ర మె నిలుస్తాయి. ఉదా: నాదు 
వినయము, నీదు కలహము. అయినపుడు ఏ వివరణము లేకుండ 'ది వలెనే “దు 
గూడ నంబింధార్హంలో విహిత మై ఉండటం పరితలకు సమ్మగ్‌ జ్ఞానాన్ని కలిగించదు. 


చింతామణి (పక్రియలో కొన్ని వెచితు లున్నాయి. సంధి పరిచ్చేదం 14వ 
సూత్రంతో బాపనది, బాపనయది వంటి రూపాల నిష్పతి చేయబడింది. ఆది చాలు. 
కొని హూలంత పరిచ్చేదంలో మళ్లీ ిరీవ సూత్రంతో కొతగా రాజుద్హి బంటుది 
వంటి రూపాల నిష్పాదనం చేయబడింది. సంధిపరిచ్చేదంలో శబ్దానికి “అది” శబ్దం 
పర మైతే దాని (ఆది) అత్వానికి లోసం వికల్పంగా విధించబడింది. కాని అవే 
రూపాల్ని మళ్ళీ హలంతె పరిచ్చేదంలో, అన్ని శబ్దాలమీద సంబంధార్హంలో “ది” 
వస్తుందని, పైసూగత్రం ద్వారా సాధించడం జరిగింది. హలంత పరిచ్చేదంలో సాధి 
తాలైన రూపాలకి, రూపాంతరాలుగా నాయది, ఆతనియది వంటివి ఉండనే 
ఉన్నాయి. ఆయినపుడు “అది శబ్రంలోని ఉత్త రాతరాన్ని (పత్యేక (పత్యయంగా 
ఇక్కడ విధించడ మెందుకు? అది (ది అడిశజ్లావశిష్ట రూపమని సంధిపరిచ్చే 
దంలో స్వయంగా తానే చెప్పి, చూపి, ఇక్కడ కొత్తగా దాన్నీ (ప్రత్యయంగా 
విధించడం అనవసరమైన పని. అయినా ఎందుకిలా జరిగింధి? (పకరణాంతరంలో 
నమాధాన ముంది?, 


1. హాలంత. 20 
2. చూ. చింకామణికి మూలపారాలు అనే (ప్రకరణం 


శతీ0 సంస్కృతంలోని ప్రసిద్దాం (ధ్ర వ్యాకరణాలు 


తెలుగులో వ్యతిరేక తృవర్లకార్గంలో “ని (ప్రత్యయం విధించే నూశ్రాన్ని 
చింతామణి ఎంత పేలవంగా నిర్మించిందో!ః “పతిషేధవాచినాం Set (పతిషేధ 
వాచక [క్రియాపదాలకి ‘ని వస్తుందని సూక్రార్ధం. [కియాసదం (పతిషే ఇధవాచకం 
అ అయినపుడు 'ని” రా పని లేదు. (ప్రతిషే షేధార్థంలో నే అది రావాలి. పైగా 
(వతి శేధం=నీషేధం ఒక అర్థమే కాని ఆ అర్హంలో ని వస్తుందం టె, పూర్వజ్ఞాన 
ముంపేతప్ప, ఆది తృవర్డకారమని (గ్రహించడమెలా* వ్రతిషేధార్హం క్వ్వార్తంలో 
ఉండవచ్చు. దానికి “ని' పప్రసక్కం కాకుండా చూచే శక్తీ సూత్రానికి లేదు. పైగా 
ఈ పరిచ్చేదంలోసి ఈ సూత్ర మొక్కదానితో, దీని ఉదాహరణరూపం “ఘటింపని 
అనేది ఏర్చడదు. ఈ సూ(తమాత సాధ్యరూపం “ఘటించుని' మాత్రమే. నివర్ణ 
కం వ్యతి రేకార్హకం గాబట్టి, (కియాపరిచ్చేదంలోని 16వ నూత్రాన్ని, 15వ నూ శ్రాన్సి 
తీసికొని వచ్చి ఇక్క_డ 'సమన్వయిస్తే తప్ప మనకి సాధురూప నిర్మాణం కుదరదు. 
కొని ఏ వ్యాఖొ్యతా ఈవిషయం చెప్పడు. ఊరక ఘటింపనివాడు అని సూతం [కింద 
ఉదాహరించి ఊరుకుంటాడు. పతంజలి స్తానంలో తనను తాను నికేపించుకొని 
అపర నన్నయగా తనను తాను భావించుకొన్న అహోబలపతి గూడ కేవలం బాల 
సరస్వతి ఏమి (వాసే, దాన్నే ఎత్నీ(వాసి ఊరుకున్నాడు--ఇక్కడి. అనంతర 
సూత్రంలోని “ని ప్రత్యయ విధానం గూడ ఇంతగా లోపయుతంగానే కనిపిస్తుంది. 


నసనయాన దిదూనవలుం 


చింతామణి చూపిన రూపనిష్పాదన (ప్రక్రియ కొన్నిచోట్ల మరీ విలక్షణం. 
సమాసమం కే సామాన్యంగా సంస్కృత వ్యాకరణ జ్ఞానమున్నవాడు విభకి లోపం 
జరగగా ఏర్పడే పదసముచ్చయ మనుకుంటాడు, అలా కాకుండా అలుక్‌సమాస 
మంపే, విభకి ఉండికూడ, పదం సమస్త మవుతుందని తెలిసకొంటాడు. కాని 
చింతామణి, “సమాసంలో ఒక విభక్తి మరొక విభకి తో తుల్యత్వం పొందుతుందని” 
నూ్రిస్తుంది. మొట్టమొదట ఈ లక్షణం చూచినపుడు భారతీయభా షావిద్యార్ది కెవరి 
కైనా పెద్ద ఆశ్చర్యమే కలుగుతుం దనుకుంటాను. 


EN ఇడ అగు శి 3 rad 
షష్టీ భ వేద్ది తీయాతుల్యా తత్పురుష సంస్థితా నామ్నాం (హలంత. 84) 


1.  హాలంత. Gl 
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దీనికి ఆంధ్రసాహిత్య పరిషన్ముదదిత బాలసరస్వతీయంలో వ్యాఖ్యానమే 
లేదు. వావిళ్ళవారి (ప్రతిలో! మాత్రం అర్హం (వాసి రాముగుణములు, రాముని గుణ 
ములు; మలపట్టి, శంభురాణి, కలుములపడతి, కవినేర్చు. వనముదగ్గణ ఇత్యాది... 
అని ఉదాహరణ లొసగబడినాయి. ఆహోబలపత గూడ పై ఉదాహరణలతో పాటు 
కొండల రాయడు, అనే ఉదాహరణాంతరం గూడ ఇచ్చాడు, రామునియొక్క_ గుణ 
ములు--రాముని గుణములు: రాములయొక్క గుణములు-రాముల గుణములు. ఈ 
రూపాలు పరిశీలించినపుడు, “ని, లి లను ద్వీతీయా (పత్యయాలుగా గుర్తించి 
ఉండటం వలన, “షషి” “ద్వితీయగా” మారినట్లు చింతామణీకి తోచింది నిజమే కాని 
ఆలా తోచడం వై యాకరణునకు తగునా? అని యోచించాలి. “రామునియొక్కి 
అనేది షష్యంత పదం; దానిలో “యొక్క.” (ప్రత్యయం; “ని ఆగమం; యొక్క. 
లోపిస్తే ప్రత్యయం లోపించిన'కే; తరువాత సమాస మేర్చడింది. యొక్క లోపిం 
చిన తరువాత మిగిలిన (ప్రకృతిని, తదాగమ “నీ వర్ణాన్ని కలిపి, మళ్ళీ దాన్ని 
విభక రంత తుల్యమని చెప్పడం వెయాకరణులు హర్షించే వైఖరి కాదు. 


ఇక చింతామణి చెప్పిన సమాసాలు కొన్ని విలక్షణంగా ఉన్నాయి. వాటిని 


పరిశీలిదాం. 
యు 


“ద్విగుకర్మధారయొ తత్పురుషద్వంద్య్యా బహు వీహిః 
అన్యే చ కేచి దుపమానోత్త రపదలోప రూ పకాఖ్యాద్యాః పరిదృళ్యా ఇహాి 
(హలంత. 43) 


వీటిలో ద్విగుకర్మధారయాలు, తత్పురుష ద్వంద్వాలు, బహ్మప్రీహి అనేవి 
నిజంగా సమాసాల. కాని తరువాత అలంకారాలు కొన్ని స మాసాలుగా నిర్ణిష్హాలె 
ఉన్నాయి. ఉపమానము..మెటు(గుబో(డి, మచ్చెకంటి వంటివి; రూపకము--మోవి 
పండు, కేల దమ్మి వంటివి; అలంకొరాలే కాక మతుబంత (తర్ధితు 
శబ్దాలు గూడ, మతుప్‌ సమాసాలని, ఆదిశబ్ర (గాహ్యాలని వ్యాఖ్యాతలు 
(వాసున్నారు. ఈవిధంగా అలంకారాల్నీ, తదితాంతశబాల్సీ సమాసవ్యప 
ఖా చాల ఆర్వాచీనమైన జ్‌. వే తత్రాపి . 





1. 1971 నాటి (వచురణ 
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శతాబ్దిలో ఇట్టి వ్యవహారం లేదని నిస్సంశయంగా చెప్పవచ్చు. ఇది బాలసరస్వత్రి 
కాలానికి చెందినదే కాని, నన్నయకాలానికి చెందదని, బాలసరస్వతికి పూర్వమున్న 
వ్యాకరణ పరిశీలనం వలన నిశ్చయించవచ్చు. కేతన చేసిన సమాస నిరూపణంలో 
సమాసాలపేర్లు గూడ లేకుండ కేవలం పూర్వపదార్హ (ప్రధానం, ఉత్త రపదార్హ 
(పధానం, అన్యపదార్హ (పధానం, ఉభయపదార్హ (ప్రధానం అని సం(ప్రదాయాను 
రోధంగా పేర్కొనడం జరిగింది. ఉదాహరణలు అవ్యయీభావ తత్పురుషాదులే 
ఒసగబడినాయి. చింతామణీ ఉపమాన సమాసంగా యిచ్చిన “మచ్చెకంటి” ని కేతన 
అన్యపదార్ల (ప్రధాన సమాసంగా (బహువ్రీహి ఇచ్చాడు. అనంతర వ్యాకర లు 
గూడ ఇటువంటి శబాల్ని బహుపీహిగానే భావించారు (బాలవ్యా. సమాస 22 
చింతామణిలో గూడ 44వ సూత్రానికి ఉదాహరణగా ఇటువంటి శబ్దం (ముక్కంటి 
ఇవ్వబడింది. విన్నకోట పెద్దన గూడ తత్పురుష, కర్మధారయ, బహు[వీహు లని 
సం[పదాయానుసారంగా చెప్పాడేగాని, ఉపమాన రూపకాలు సమాసా లని అనలేదు. 
అంకే ఆనాటికి సమాసాల్లో ఆలంకారాల్నీ, మతుబంత శద్దాల్నీ కలిపి చెప్పే నవీ 
నాభ్యాసం ఏర్పడ లేదన్నమాట. ఈ ఆంశాన్ని పురస్కరించుకొని గూడ చింతామణి 
ప్రాచీన వ్యాకరణం కాజాలదని నిర్ణయించవచ్చు. 


అచ్చతెలుగులో “అ, ఇ, ఉ ఈ మూడు వర్హాలు స్తీలపేర్షను, లేక ప్రీలింగ 
త్వాన్ని, అంటే స్రీసమత్వాన్ని తెలుపుతాయని ఒకసూత్రం “అజఇ్కఉ స్రీ ఏిషయాః1? 
చెబుతున్నది. ఈ సూ(త్రానికి స్రీలపేరే ఉదాహరణగా ఇచ్చి అహోబలపతి దీని 
ప్రమేయాన్ని పరిమితం చేశాడు. బాలసరస్వతి వ్యాఖ్యాన మే ఇక్కడ సమంజసంగా 
ఉందీ అతడు ఈ సూత్రానికి ప్రీ నమత్వాతి దేశం గూడ ఫలమని చెప్పి “ముంత, 
పడి, తూము వంటి శబాల్ని ఉదాహరించాడు. అచ్చతెనుగు పదజాలంలో |పథ 
మెకవచన ప్రత్యయంలేని, అ, ఇ ఉలు అంతమందు గల శభ్లాలు సామాన్యంగా 
ప్రీేసమాలౌతాయని అతని ఊద్దేశల. 


తరువాత తద్ధిత ప్రత్యయాలు రెండుమా(త్రం చింతామణి పేర్కొన్నది. 1. 
తన పత్యయం; 2. క్యపత్యయం2 ఊదా : దొరతనము-దొడతనము; పొలతి పొల 
GG 
తుక; గొంతు--గొంతుక; నిష్పు--నిస్పుక; మెలత-_మెలతుక ఇత్యాది, 





1. పహాలంత. ఓ? 
2 హాభంత. 26, 29 
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పిమ్మట వర్శమాన కాలవాచిగా సర్వక్రియా పదాలకు “చు” (ప్రత్యయం, 
తరువాత (క్రియాజన్య విశేషణాలుగా “లి ని వర్ణకాలు రెండు! చెప్పబడినాయి. 
అటుతర్వాత సంస్కృత వ్యవహారానికి భిన్నంగా, తెలుగులో కృ(ప్రత్యయాంత 
శబ్దాలు (ప్రథమా విభక్త్యంత పదాలతో సమన్వయించడం నూూ శ్రిత మైనది. ఇది 
ముఖ్య మెన సూత్రం: సంస్కృత వ్యవహారం తెలుగులో భిన్న మార్గంలో జరగడాన్ని 
పరిశీలించి చెప్పే సూత్రం సంస్కృతంలో దృషః -వంటి క(పత్యయాంత పదం 
(క్రియాజన్య విశేషణంగా తృతీయాంత కర్తతోనే అన్వయిస్తుంది. ఊదా : త్వయా 
దృష్టః గ్రామః; అంతేగాని అక్కడ (ప్రథమాంత కర్భృపదం అతకదు. కాని 
తెలుగులో పప్రథమాంత కర్భ్ఫృపదమే అక్కడ ప్రయుక, మౌతుంది. ఉదా : నీవు 


చూచిన (గ్రామం, 

అస్మద్యుష్మద్వి శేషణాలమీద “నీ వి (ప్రత్యయాలు అవి (విశేషణాలు 
ఇదంతాలె నపుడు విధించబడినాయి. ఉకారాంతాలై తే ను వు లు విధించబడి 
నాయి?. ఉదా = నేను కవిని, నీవు పతివి; మేము కవులము, మీరు పతులరు; 
వ్యాఖ్య చివర “సర్వేషు' పదసార్హక్యం వివరిస్తూ “క్రియలయొక్క  ఉకారమునకు 
అకారము వచ్చును. పొగడుచున్నా(డను, (పోచుచున్నాండవు ఇత్యాది, అని బాల 
సరస్వతిచే వివరించబడి ఉంది. ఈ (వ్రాతనుబట్టి బాలసరస్వతి పె పదాల్ని (క్రియ 
లుగా (భమించా డనవలసి వస్తుంది. యధార్థానికి అవి “పొగడుచున్న వాడు” వంటి 
రూపాల్లొని త చృబ్లవకారం లుప్తం కాగా ఏర్పడిన విశేషణ రూపాలు. ఇటువంటివి 
(కియాజన్య విశేషణా లని అహోబలపతి గుర్తించి చెప్పాడు4 వీటిని క్రియాజన్య 
విశేషణాలుగానే బాల వ్యాకరణమూ చెప్పింది5. కాని ఇటీవలి వర్త మానార్హక రూపాలు 
ఆంతే వండుచున్నాను-వండుచున్నావు వంటివి వండుచున్నాడను_వండుచున్నాడవు 
వంటి (క్రియాజన్య విశేషణాల నుంచి ఏర్పడినవే అని సులభంగా గుర్తించవచ్చు. 


హలంత. 80, 81, 82 
చది 83 
చిది 86 నుండి 80 వరకు 
భూతా రై (ప్రతిషేధారై నళ్చనిశ్చ భవేత్‌ (క్రమాత్‌! కర్మాది కర్చృతాయాం చ 
తౌ [క్రియాజ విశేషణమ్‌ _అహో. పం. లకి నూ, వ్యాఖ్య. 
5. బాలవ్యా. (క్రియా [17 


హా ఏ లిపి 
శ ఉ ధ్ర 
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“వండుచున్నాడను? వంటి పదాల్లోని “డ, లోపించినా, దాని ఉత్త మపురుష ద్యోత 
కత హానిజరగదు.చివరి “ను' పతయంవల న; కాబచ్చు ఆ 'డి లోపించి “వండు 
చున్నాను" వంటి రూపాలు బాలసరస్వతి కాలానికే ఏర్పడుతూ ఉన్నాయి, కాబశ్తే 
అతడు (క్రియా పరిచ్చేదంలో అటువంటి రూపాలనిష్పత్సి ని చేసి చూపాడు! కాబట్టి 
క్రియాజన్య విశేషణాలు, క్రియలుగా రూపుగొంటున్న ఆ సమయాన, ఆపాటి 
(భాంతిపడే అవకాశం ఉన్నదనుకో వచ్చు. 


తరువాత కారకవిధానం రెండు సూత్రాల్లో జరిగింది. తొలి సూత్రంలో 
తెలుగు విభకు లసీ సంసు_త తుల్యాలని, అంకే సంసం_తంలో ఏయే అరంలో 
ఏడే విభకి wa ee ఆయా ఆకల రహా విభక్తి వస్తుందని 
చెప్పి పాణీసీయానుసారంగా ఉదాహరణలు (ప్రాతిపదికాద్యర్హాల్లో ఇవ్వడం జరిగింది. 
మలి సూత్రంలో మూత్రం ఒకవిభకి కి మరో విభకి వస్తుందని చెప్పి, తెలుగు 
పలుకుబడికి అనుగుణంగా విపులకు దానము, శిరమున గురుపాదుకలు, అరణ్య 
మేగుట, సుఖముండుట--వంటి కారకాలు వివరించబడినాయి. 


నయూనక ్గణతాూానవనణం 


తరువాత అచ్చతెనుగు పదాల సమాసానికి “'సమాసక' మని పేరుపెట్టి 
దానితో వ్‌భిక్పులు మొదలయిన వాటికి లోపం విధించబడిందిక. అయితే ఈ విభ కి 
లోపం కేనిలం అచ్చతెనుగు సమాసాలకే విధించడంలో ఉన్న (ప(క్రియాలాఘవ 
మేమిటో తెలియడంలేదు. వేల్పులదొర, కె దువదారి, తమ్మికంటి, జవాది సెట్టి 
వంటివి సమాసకాలుగా ఉడాహారించబడినాయి. కాని “వేల్పులదొరి ఏర్పడడానికి 
ఒక సూత్రం 'సుఠరలప్రభువు" ఏర్పడడానికి మరొక సూతం నిర్మించడంలో 
(ప్మకియా లాఘవమా? విషయవిభాగమా? ఏ మహాపయోజనం సిద్దించినట్లు? 
ఇలాంటి సూ తాలు చేసే “వొంగభయము' వంటి సనూసాలు ఎలా నిర్మించుకోవాలి? 


అటో 





1. చింతా. క్రియా. 11 
2. హలంత. 40, 4! 
3. పైది 46, 

పెది 84 


చింతామణి స్వరూప స్వభావాలు, కాల కర్చృత్వాలు 10 


దానిలో “భయము” సంస్కృృతపదం కాబట్టి ఆది సమాసకం కాజాలదు కాకపోతే 
విభ కి లోపం జరుగదు కదా! అచ్చతెలుగు సమాసాల నిర్మాణంలో సంస్కృత 
త్ర సెట్ల నిర్మాణంలోకం కే, భేదం ఖచ్చితంగా ఉంది. కాని దాన్న సక్రమంగా 
ఆవిష్కరించడం జరగలేదని చెప్పవలసి వస్తుంది. 


హలంతసరిచ్చేదం చివరిసూ[తానికి పూర్వసూ[త్రంలో కర్మధారయ సమాస 
స్వరూపం సూ్యత్రించదిడింది. పరిమితమైన తెలుగుపదం సంస్కృతపదంతో సమ 
సిసుందని దానిఅరం. ఉదాహరణగా ‘కలికి భుజంగకన్యలు, వేలుపు వీరభటవరము, 
వ హాఫ్‌... వేడి పయోధారలు ఒసగబడినాయి. వీటిలో పూర్వపదాలు 
పరిమిత మెన వే, రెండు మూడు అక్షరాలకు మించని అచ్చతెలుగువి స్వేకరించబడి 
నాయి. వీటిలో వాడి మయూఖములు, వేడి పయోధారలు అనేవి కేతన ఆంధ్రభాషా 
భూషణంలోనివి కావడం గమనించదగ్గ విషయం. 


ఈ సమాస నిరూసణంలో చివరి సూత్రం పూర్వనూ త్రాల ఆవ్యాస తి 
వ్యాప్తుల పరిహారంకోసం (వ్రాయబడినట్లుంది. బహాశద్దాలు యధేచ్చగా తమతమ 
విభక్తి వికారాలతో సమసిస్తాయని దాని అర్హం. ఉదా : “మేటి మునిరాజు, (బ్రహ్మ 
దండపు6గై దువు, ముక్కంటి గేహిని, పుట్టనింటిసంపత్సి పెంపు ఇత్యాదులు. ఈ 
సూత్రంతో తెలుగు వాజ్మయంలోని ఏ తెలుగు సమాసానై్నైనా సాధించిచూపవచ్చు. 
ఎందుకంటే సూత వై శాల్యమటువంటిది! ప్రతేక నియమాలు బేవు-యథాతధం 
సమస్యం తే+89, 


(కియావదో నిష్పాదనం 


ఇక [క్రియాసదాల నిస్పత్నిగూడ పాణినీయ మార్గంలోనే జరిగిందని ముందే 
గమనించాం. దాన్ని కొంచెం వివరంగా తెలిసికొనడానికీ యత్నిద్దాం. సంస్కృత 
సమధాతువులు తెలుగులో మూడు విధాలుగా జేరుతాయట. కృదంతాకారంతో కొన్ని 


అజ Pe 


1. పహాలంత. 48 
2. 184వ పద్యం 
8. పహలంత. 40 
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ధాత్యంతాన “ఇ, ఊఉ, బులుంకే ఆవి “ఆయ్‌ అవ్‌, జర్‌”గా మారి “న్నీ, యథా 
తథంగా ఏమార్పు లేకుండా కొన్ని, ప్రవేశిసాయట తెలుగులో. ఈ మూటికీ 
క్రమంగా ఉపకృతి, పరిణతి, సంవృతి అని షేర్లు పోష, జయ్‌, రంజ అనేవి 
మూటికీ [కమంగా ఉదాహరణలు, 


తరువాత (క్రియ నాలర్జా లిస్తుందని-ఆ నాలుగు తద్దర్మ, వర్తమాన, అతీత, 
ఆగాములనీ చెప్పి వాటిలో రెండవ, నాల్గవ కియారూపాలు అనుబంధ సహితాలుగా 
ఉంటాయని వివరించబడింది. ఆ అనుబంధాలు అచ్చతెలుగు పదాలై నా, సంస్కృ 
తంలో వాసే వ్యాకరణం కౌబట్టి సంస్కృతంలోనే ఇవ్వబడినాయి. కాని ఆ 
సంస్కృత అనుబంధాలకి తెలుగులో అవే అర్జాలని ఆ సూత్రనిర్మాతకి తప్ప అన్యు 
నికి తెలిసే అవకాశం లేదు “వసతి రనుబంధక స్యాత్‌ యత లడర్జో వివక్షి 
సత్ర'-_.11, “అస్వి రనుబంధక స్వా్యత్‌ యత్ర లృడర్లో వివక్షితో ధాతోః౭ి..12 ఈ 
సూశశ్రాల్లోని “వసతి, అసి” అనే (క్రియలు తెలుగులో నివసించుచున్నాడు, ఉన్నాడు 
అనే ఆర్హాలిస్తాయి (వస.నివాసే, అస._భువ్సి అనేది నిర్వివాదాంశం. కాసి, అలా 
ఆంకే సూత్రకర్న మనతో వివాదపడతాడు. అతని ఉద్దేశంలో వసతి అంహే 
“ఉండు' కాదు, ఉన్నాడు కాదు, “ఉన్ని అనీ, అసి అంతే కలుగు కాదు, కలడు 
కాదు, “కలి అనీ మా(త్రమే అరమట. ఈ అరాలు కేవలం స్వసం కేత (పసిదాలని 

థి థి ధి 

వేరే రుజువు అవసరంలేదు]. 

చీింతామణిలో రూపనిష్పత్న శకి (కియాపరిచ్చేదంలో మరీ ఆసంపూర్మంగా 
అపరూప ప్రతిపాదకంగా ఉంది. ఈ పరిచ్చేదంలోని సూత్రాలతో సాధిస్తే వచ్చే 
వర్న మానార్హక, భావ్యర్హక [క్రియాపద మొకటి సరిగా లేదు. అన్నీ అపరూపాలే 
అ(క్రమరూపాలే. ఉదాహరణకి ఒక్కొక్క తెగనుండి ఒక్కాక్కటి సాధించి 
చూదాం. 

౧ 


సూ; “స్యాదుపకృతిః కృదనా' (కయా, by 


1. చూ. నూత్రకర్తే వివరిస్తే గాని తెలియని సూత్రాలు అనే ప్రకరణం, 
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సూ ః “భవతి (క్రియాపడానాం (తివిధానా మించుగాగమఃి (క్రియా, 189 


పోషించు; పోషించు + లట్‌ 


సూ: “వసతి రనుబంధకస్సా్యత్‌ య్మత్ర లడరో వివకితస తి 
థె అనో 
(క్రియా, [1 
వసతి అనే అనుబంధం “ఉన్ని అని ఆనుకుంసే, 
పోషించు - ఉన్న __లట్‌ 
సూ : “చురితి [క్రీయాపదానాం సర్వేషాం వర్త మానకాలే స్యాత్‌ స 
(హలంత. 80” 
పోషించుచు _ ఉన్న _లట్‌ 
సూ : (చోర్వాస్యాక్‌ వర మానవిహిత స్య (సంధి. 7 
ఇది వికల్పసంధి కాబట్టి రెండు రూపొలుంటాయి. 
l. పోషించుచున్న 1 లట్‌; ల్‌ పోషించుచునున్న -_లట్‌ 
సూ : “వ్యతి రేకార్థ లృటి లటి డుజ్‌ స్యాత్‌” (క్రియా. 19) 
సూ : సానునాసికొచ్చారం జీత్‌ (అజంత) 
1, పోషించుచున్నండు 
సూ 


: “అనుబంధప్రార్థ్గనయో ర్హౌ వ్యతిరేకాదికే చ చో౭పస్స్యాత్‌” 
(శ్రియా. 16) 


అనే సూతం (పకారం పెరూపంలో చకారానికి ఫకౌరం రావాలి. అయితే ఆ 
చకార మేది? వర్వమానార్దక చకారమా? లేక ఇంచుగాగమ చకారమా? లేక 
'రెండూనా? అనేది సూత్రాన్ని బట్టి తెలియదు. కాబట్టి పై అపరూసనం తిరిగి మహో 
ఆపరూపంగా మారుతుంది, “పోషింపుచున్నండు, “పోషించుపున్నడు. ఇది ఇలా 

డగా డకారిపూర డబిందు చును డు హాసళ౦ంమీద ఉంది టి? 
ఉం పూర్వ ఖండబిం వు 6 ) (హస్వం ౦ గాబట్టి 


100 సంస్కృతంలోని (పసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


“హస్వాత్‌ పూర్ణోపి భవేక్‌'1_అనే సూత్రం (ప్రకారం మరొక అపరూపం- 
పోషింపు చున్నండు సిద్ధిస్తుంది. వసతి అనుబంధం :ఉండు' అనుకుంటే “పోషించు 


చుండు6డు వంటివి (స్రథమపురుషైకవచన రూపాలుగానే సిద్దిస్తాయి. 


సె ధాతువుకే భవిష్యదర్గక రూపాలు ఎలా సిదిసున్నాయో చూద్దాం. 
(arn [ea ఢి —౨ ది 


పోషించు  లృట్‌ 

సూ “అసి రనుబంధక స్స్యాతీ యత లృడరొ వివకీతోధాతో ౪ 

నీ యడ 
(క్రయా, 

అసి అంసే ‘కలి అనుకుంటే, పోషించు కల -_ల్భట్‌ 

సూ : “వ్యతిరేకాదౌ భావినిచాత్‌ స్యాత్‌” (క్రియా. 
ఫోషించ కల _[ల్బట్‌ 

సూ : “వ్యతిరేకారే లృటిలటి డుజ్‌ స్యాత్‌” (క్రియా. 


పోషించ కల (డు 


సూ : “అనుబంధ ప్రార్థ్గనయోః ణౌవ్యతిరేకాదికే చ చోః పః స్యాత్‌ 


(కియా. 


పోషింస కలడు 


16) 


19) 


15) 


వీటికి ణిజర్లంలో ఇంచుగాగమం "ప్రే తరువాత చకారానికి సకారం 
చేయాలి అపుడు తిరిగి అపరూప పరంపర ఏర్పడుతుంది. వీటికే “కలుగు” అను 


బంధంగా తీసికుంపే పోషింసకలుగుండు-వంటి అపరూపొలు సిదసాయి. 
ని 


ఈః 


సందర్భంలో “ఉన్న, కలి అనేవి కాకుండా ఉండు, కలుగు అనేవే అనుబంధా 
లుగా స్వీకరించాలని వ్యాకరణ సంహితాసర్వస్వకారుల మతం. అప్పుడెనా అప 


రూపాలకు కొదువ ఏమీ ఉండదు. 





1. సంచా. 20 
జ 


చింతామణి స్వరూప స్వభావాలు, కౌల కర్నృత్వాలు 189 


చింతామణి చివర “వర్దాగమో విశేషః పురుషే ప్వర్థషు చాపి వచనేష'1 
ఆనే కాపుదల సూత్ర మొకటి ఉంది. [కియలలోని వివిధ పురుషలలో, వివిధార్డా 
లలో, వివిధ వచనాలలో వర్ణాగమం విశేషంగా వస్తుంచని సూత్రార్జిం. దీన్నిబట్టి 
మనకు కావలసిన ఆగమ, ఆదేళా లన్నింటిసీ కల్పించుకోవాలి అని కొందరంటారు. 
కాని బాలసరస్వతి చేసిన వ్యాఖ్యానాన్ని బటి చూస్తే ఆస్తూతం తత్సమ (క్రియలకు 
గాక, కేవలం దేశ్యక్రియల కోసం నిర్మిత మైనట్లు స్పష్టంగా తెలుస్తుంది. ఆ సూతా 
నికి పూర్వసూత్రంలో దేక్యక్రియలకు గూడ తత్సమ (క్రియలకు వలెనే అత్వాదులు 
వసాయని చెప్పబడి ఉంది. ఈ సూత్రానికి ('వర్ణాగమో” ఇత్యాది బాలసరస్వతి 
ఒసగిన తాత్పర్యమిది “దేశీయ తెలగులకు ఎత్వాత్వములు సమముబే యగును స్తానా 
స్థానముల వర్త విశేషములు వింత. అదెట్లంకేని-వచ్చెనను క్రియకు తద్దర్మ మధ్యమ 
పురుషకు వత్తు, లృడర్హమందు రాగల(డు ఇది మొదలయిన వర్ణాగమములు 
బహువిధములు (ప్రయోగ వేద్యములు. అని. 


పె (వాతనుబట్ట సూ(త్రకర్శ తాను తత్సమ [కియల్ని సంపూర్ణంగా సిద్దింప 
జేసిన పే భావించాడని మనం నిర్హ్ణయించక తప్పడంలేదు. ఏ'దెలా ఉన్నా [కియా 
పరిచ్చేద (ప్రక్రియా నిర్మాణంలో లోపాలివి : 


1. ముందుగా లక్ష్యాలు తెలిసి ఉపక్రమిస్తే తప్ప (ప్రక్రియ తెలయదు. 
2. ససతి, అసి అనుబంధాల తెలుగు పర్యాయాలు స్వసం కేత ప్రసిద్ధాలు, 


$. వసతి ఆనుబంధం ఉన్న అనేదే అని ఓపుకున్నా, దానికి దీరం 
a పరగ న 
(లడర్హంలో చెప్పకపోవడం. 
రు 


4. అసి, అనుబంధం “కల, అనేదే అని ఒప్పుకున్నా డానికి పూర్వం 
ధాతువుకి నకారాగమం చెప్పకపోవడం. 


5. చో౭పస్స్యాత్‌ (క్రియా. 1%) అనే సూత్రంలో “చు వర్షం మొతానికి 
అ on.) 
పకారమా(త్రమో, పవర్షమో (ఆత్వసహితంగా) తెలియదు. ఏది చేసినా 
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190 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణోలు 


అపరూప పరంపర సిద్ధిస్తుంది. పెగా మతు వర్హమో చెప్పకపోవడం 
వలన, వర్త మానార్హక చు వర్షం, ఇంచుగాగమ “చు వర్ణం రెండూ 
సూత్రానికి విషయాలె కొలలుగా ఆపరూపాలు ఏర్పడుతున్నాయి, 

మనా ఛా 


6. పరిచ్చేద (పారంభం నుండి అంతం వరకు తత్సమ(క్రియాసద నిర్మాణం 
చేసి చివర ఒక సూత్రంతో “అత్వాది తత్సమానామివ దేశ్యానాం [క్రియా 
పదానాంచ,! అని దేశ్యకియల (ప్రక్రియను పేర్కొనడంతో, దేళ్య 
క్రియల రూవనిర్మాణం బొత్తిగా సాధ్యపడదు. 


గుంధు ఎఐొదొనశం 
ఇక చింతామణిలో సంధివిధానాన్ని గూడ దిజ్మా(తంగా పరిశీలిదాం. 
(oa) 


“యశథుతి మార్యాలఘుయం ప్రవదని (పాణతఃపరం (పాణమీ' 
(సంజ్ఞా, 21) 
చు 


ఇది సంజ్ఞాపరిచ్చేదంలో ఉన్నా సంధిసంబంధి సూత్రం. అచ్చుకు అచ్చు 
పరమైతే పరాచ్చు యకార (శుతిగా అవుతుందని అర్హం. ఆ యకారం లఘువనికూడ 
అర్హ మే. “సంధి కానపుడు" అని సందర్భాన్ని బట్టి ఊహాంచాలి. ఈ స్తూ తానికి స్వర 
సంధులు విధించిన తరువాత స్థానం కల్పించి ఉంకే సందర్భం తెలిసేది. అలా 
కాకుండా, అసలు పరిచ్చేద మే మార్చి సూత్రాన్ని నిబంధించడం వలన చదువరికి 
ఇబ్బంది కలుగుతుంది. సూ(తోదాహరణ లివి : హరి యధికు(డు, మా యేలిక 
మొదలగున ఏ ఇదంత, అదంత శబ్దాలకి సంధి రాదు గాబిట్ట యడాగమం వచ్చిన 
దని ఆ యకారం లఘువనీ తెలిసికోవాలి 


తరువాత సంధిపరిచ్చేదంలోని మొదటిసూూత్రం “సంధిర్నాచో చ్యనుతః . ఈ 
ప్రారంభమే వింత. 'ఉదంత వ్యతిరిక్త పదానికి” అచ్చుపరమైతే సంధిలేదు-అని 
సూ్రార్థం. నిషిద్ధార్థం నుండి విహితార్జాన్ని తెలిసికోవాలి. ఉత్తు క తే సంధి అవు 
తుంది-అని. వ్యాఖ్యాతలు ఉదాహరణలు గూడ అలాగే ఇచ్చారు. (ప్రథముడు 
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చీంజొామణ్‌ స్వరూప స్వభావాలు, కాల కర్‌ ఎృతెషలు ర్ట 1 


వాలసరస్వతి ఎలాచే స్తే అనంతర వ్యాకాతలూ ఆలాగే చేశారు. మేనయత , చిన్ని 
యన్న, వన్నెయొల్లై రోయీవి, మైయొజపు. ఉదంతవ్యతిరిక్న పదాలన్నింటికి 
సంధిలేదు కొబటి ఉదాహరణలో వరాచ్చులు యకారంతో ఉన్నాయి గాబటి పంజా 

టి యా ఇ జో 
పరిచ్చేదంలోని 21వ సూత్రం (ప్రవరి ంచినదని తెలిసికోవాలి. 


“నస్యాక్‌ తద్దర్కోతః” (సంధి. 69 


దీనికి ప్రథమ, (పధాన వ్యాఖ్యాత బాలసరస్వతి “తద్దర్మ (క్రియల ఉత్తుకి సంధి 
లేదు? అని అర్థం (వాసి రక్షించునంబ, పోషించునీశ్వరి” అని ఉదాహరించాడు. 

తద్దర్మ్మకియలు మూడుపురుషల్లోను ఏక బహువచనాలుగా కనీసం ఆరుం 
టాయి. వాటిలో (ప్రథమ, ఉత్తమ ఎకవచనాలు తప్ప మిగిలిన వాటికి ఉత్వసంధి 
తప్పకుండా అవుతుంది. పోషింతురు 1_ అమరులు=పోషింతురమరులు మొ॥ కొని 
సూతం మాత్రం సంధి కావడానికి వీలులేదని నిే షధిసుంది. కనీసమని ఎందుకన్నా 
నంకే తద్దర్మార్థంలో “ఎది గాగమం వస్తే మరికొన్ని, (పథమైకపచనంలో “ఎడీ, 
ఎడు” ఆగమాలు వస్తే మరికొన్ని రూపాలు సిద్దిస్తాయి. అయితే చింతామణి “ఎది 
గాగమసహిత రూపాల్నీ, “ఎడి, ఏడు” సహితరూపాల్నీ అసలు తద్ధర్మార్గకాలుగానే 
చెప్పలేదు- ఆని పూర్వపక్షం చేయవచ్చు. కాని ఉన్నదాన్ని (నన్నయ నాటినుండీ) 
గుర్తించకపోవడం మరొక కొరతే అవుతుంది తప్ప గుణంగాదు. 


ఈ సూత్రానికి బాలసరస్వతి మాట ప్రకారం కేవలం (పథమపురుషెక 
వచనంలోని ఉత్తుకే సంధిరాదనే ఆర్హం చేయడానికి శా స్ర్రమర్యాద అంగీకరించదు. 
పోనీ బాలసరస్వతి అయినా, సూ త్రార్గమిది, కాని దాని తాత్పర్య మిది..ఆని తాను 
విశేషంగా వ్యాభ్యానిస్తున్నట్లు గూడ చెప్పలేదు. ఆవని అతని తరువాతి వ్యాఖ్యాత 
ఆప్పకవి చేశాడు]. దాన్నే ఆహోబలపతి గూడ స్వీకరించాడు. ఎమైనా సూత్రక ర్‌ 
అనుకున్న దొకటీ, స్యూత్రించిన దొకటీ అని ఈస్ఫూత్రం బుజువువేస్తున్నది గదా! 

శిధిలమున న్యూత నర్భాణం 

“చాఠే రుపధాత్మనశ్చ లుగ్వాస్యాతీ ? (సంధి. 11) 

ఇది అమరిచి.. అమర్చి వంటి రూపాల సిద్ధికి ఉద్దిష్టమైంది. సూ(త్రనిర్మాణం 

చాల సంకుచితం. “చి? పర మైతే 'రిిలో ఉండే ఇత్వానిక్‌ తోపమౌొతుంది వికల్బంగా 


1 చూ, అస్పకవీయం అనే (ప్రకరణం 


10ల్లి సంస్కృతంలోని ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


అని సూత్రార్ణం 'చి, పరంకావడ మేమిటి? “చి” ఒక పదంగాదు, ఒక (ప్రత్యయం 
గాదు. ఆయినపుడు ముందు లక్యజ్ఞానముం టే తప్ప ఈ సూత్రానికి ఉదాహరణ 
తెలుస్తుందా? “అమరు? అనే ధాతువుకి (పేరణార్హంలో 'చుి వసే అమరుచు?1 
అయితే దానిమీద క్వార్లంలో “ల? (ప్రత్యయంచేరి తే “అమ రిచి? రూప మేర్పడుతుంది. 
ఇపుడు ఈ సూత్ర (ప్రవృత్తి (పారంభ మన్నమాట. ఎంత విచిత్రమైన (ప్రక్రియా 
నిర్మాణం! పైగా (చి నిమిత్త 0౦గా చెప్పడం వలన చు” పరంగా ఉన్నపుడు (అమ 
రుచ్చ్రు ఈ లోపం రాకూడదు _-ఆంే 6అమర్చు” అనే రూపం ఉండదు. ,అమర్చి 
మాత్రం ఒక్క టే ఉంటుంది. సూ్రాని నికి లక్ష్యుపరిధి విశాలంగా ఉండటం వ్యాక ర 
చేసాడు గాని కావాలని కుదిస్తాడాః కాని చింతామణికర్న చేశాడాపని. 


ఈ సూత్రం వెంటనే ఇటువంటిదే మరొక సూత్రం. వినుచు_విన్సు, 
అనుచు-అన్ను వంటివి ఏర్పడడానికి చేయబడింది. 


శత రై తూతళ్చొనోః (సంధి. 12 

ఆమరిచి-అమర్చి కావడానికి ఒకసూూత్రం, వెంటనే వినుచు-విన్చు కావడానికి 
మరొక సూత్రం: ఇంతటితో సూ(త్రకర తృప్పిపడలేదు. తరువాత ఆఅపుడు.అప్పు 
వంటివి ఏర్పరచడానికి ఇంకో సూత్రం చేశాడు. 

పోళ్చ తదాద్యర్థ వాచకేషూతః (సంధి. 15) 

పోనీ అంతటితో ఆతని పదమధ్యాజ్లోప విధానం ముగిసిందనుకుందామా 
అంపే లేదు. సంధి పరిచ్చేదాంతంలో కినుక_కిన్క, చిలుకంచిల్కు, గాడుపు_గాడ్సు 
వంటివి ఏర్పరచడానికి మరో సూత్రం చేశాడు 

నలడాదే రంతరుత శ్చ (సంధి. య 

అంతటితోనూ ఆగక చిట్టచివర మళ్ళీ ఇంకేమైనా ప్రయోగాల్లో కనిపి 


వాటికి గూడ (పదమధ్యంలో ఉండే అచ్చుల కే) లోపం. చెయ్యవచ్చు అని మరొక 
విశాల పరిధిగల సూతం చేశాడు. 


అన్యేషాం చ ప్రయోగ మహితానాం (సంధి. 48) 


l. (పేరణారంలో కు) (పత్యయాన్ని చింతామణి విధించనే లేదు. 
(జ 
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దానికి ఉదాహరణలుగా కలికి ____ కల్కి, ఈడిచి __ ఈడ్చి వంటివి 


ఇచ్చాడు బాలసరస్వతి. 


కెవలం పదమధ్యాజ్లోపం, అదీ దాదాపు సమానాకారం, నిర్మాణ[క్రమం, 
కలిగిన పదాల్లో విధించడం కోసం చింతామణి కర్మ ఐదు సూత్రాలు వ్రాశాడు. 
అందులో రవ సూతం పరిధిని ఒట్టి చూసే నిర్చి మితంగా ముందు నిర్మించినవాటిలో 
మూటిని తీసివేసినా తరిగేది లేదు. ఇంత ధారాళంగా సూత్రనిర్మాణం చేసిన చింతా 
మణిని ఏదో దిజ్మాత్రంగా లక్షణం చెప్పడానికి పుట్టినదని కొందరు పెద్ద పండితులు 
అనడం న్యాయ్యంగా కనిపించడంలేదు. ఒక చిన్న సందర్భంలో ఇంత విసృత 
సూత్రనిర్మాణం చేయడం దిజ్మాత _పదర్శనమెలా అవుతుందో వారికే! తెలియాలి. 
ఒక వేళ అక్కడక్కడ చింతామణి లక్షణాల్లో విస్తృతి కొరవడితే అది సూత్రకర 
రచనా, ప్రణాళికలోని లోసమే అవుతుంది గాని దాన్ని దిక్‌|పదర్శన మనడం విచారా 
సహమైన మాట. 


థలితార్జం 


చింతామణీలోని రూపనిష్పాదన (ప్రక్రియా పరిశీలనం వలన చింతామణి 
మన వండితులలో కొందరను "న్నట్లు, మరికొందరు అన్నట్లు గొప్ప వ్యాకరణం 
కాదని, దాని రచనలో సామాన్యమైనవీ, ఆసామాన్యమైనవీ, ఉ పేకింపదగినవీ, 
ఉపేకీంపదగనివీ ఎన్నో లోపాలున్నాయని సులభంగా తెరిసికోగలిగాం. రచనను 
బట్టి రచయితను కొలిస్తే ఆతడు సంస్కృతం నేర్చి, (ప్రాకృత వ్యాకరణాధ్యయనం 
గూడ చేసిన ఒక సామాన్య పండితునివలెనే భాసిస్తున్నాడు తప్ప ఒక భాషను, దాని 
స్వరూప స్వభావాల సంపూర్ణావగాహనతో వ్యాకరించగల మహా [పతిభాళాలిగా 
కనబడటంలేదు. 





[(. చర్ల నారాయణశాస్త్రీ, వజ్జల చినసీతారామస్వామిశా స్రీ గారలు 
౧ 


18] 


194 సంస్కృతంలోని (ప్రనద్ధాం(ధ్ర వ్యాకరణాలు 
ఆం|ఢశళబ్ద చింతామణి - నామకరణం 


తెలుగులో లక్షణ (గంధాల్ని పేర్త (పకారిం పరికిస్తుం' టే వాటిలో ఒక (కమ 
వికాసం ఉన్నదా? అనిపిస్తుంది. కేతన తనకు ముందు రచించబడ కన్న డంలోని 
“భామా భూషణాన్ని” చూచి తన వ్యాకరణానికి ఆ పేరు ఎన్నుకున్నాడు. తరువాత 
విన్నకోట పెద్దన తన లక్షణ (గంథానికి “కావ్యాలంకార చూడామణి అని నామ 
కరణం చేశాడు. కేతన చేసిన “భూషణం” సామాన్యంగా ఉండటం చూసి, తన 
గ్రంధంలో ఆ భూషకానికి _శేష్ట్రత్వ మాపొదించడిం పెద్దన చేసిన పని. కావ్యా 
లంకారాలకు, అంటే తత్సంబంధి సాహిత్యాంశాలకు శిరోధార్యమైన లక్షణ (గంథం 
తనదని తెలుపడం కోసమే ఆలా చేశాడు 


భూవలధాలు-యయిలకోవయ 


తరువాత వెల్లంకి తాతంభిటు *కవిచింతామణిని* చేశాడు. దీసిలో వ్యాకర 
ళు 
కాంకాలరే ప్రాధాన్యం, తాతంభటు 'అషభాషావతారు(డు. అంజు సంస్కృతంలోనే 
ట్‌ చు 
కాకుండా, షచ్విధ్మప్రాకృతాలలో గూడ అతడు నిషాతు డన్నమాట. కాబకే ఆశ్వా 
(==) (| 
సొంత గద్యింలో తన (గంధాన్ని “కావ్యానుశాసనమి ని (పొకృత వ్యాకర అ 
ధోరణిలో తన వ్యాకరిణానికి అనుశాసనత్వాన్ని కల్పించాడు. అయితే. తెలుగు 
లాక్షిణీకుల మనస త్వాన్ని ఒటి తన (గ్రంథానికి పేరు మాత్రం “చూడామణి” ని 
nr.) టు 
మించిన 'చించామణీ”' అని పెట్టాడు. 
తరువాత చితకవి పెద్దిన “లక్షణనారి సంగ్రహమాిని తన లక్షణ(గ్రంథాన్ని 
కొంత సామాన్యంగానే పిలుచుకొన్నాడు. లక్షణాలనారాన్ని సంగ్రహించి చెబు 
తున్నానని ఆయన ఉదేశం. తరువాతివాడు కూచిమంచి తిమ్మకవి ఈ పెదన 
(టవ! 
(గంధాన్ని మింఒన (గంథం తనది అని స్ఫురింపజేసూ తన లతణ (గంథాన్ని 
“సర్వలతణ _.*=ర సం్యగహ” మన్నాడు. పెద్దన (గంథంమీద కొంత ఆధిక్యం తన 
(గంథాని కున్నదని అతని తాత్పర్యం. ఆలాగే పొత పు వెంకటరమణకవి తన 
లక్షణ (గంధాన్ని, అంతకు ముందున్న (గంధసముదాయాన్ని మించేది, అని తల 


తా వ rr న... న్య... నా అను PO స 





——— 


1. తివి ఉంతౌమణి = 15వ తాటాకు. 
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పింపజేయడానికా అన్నట్లు “లక్షణశిరోమణి” ఆని పిల్చుకున్నాడు. వెంటనే అతని 
తరువాతివాడు గణపవరపు వెంకటపతికవి తన లక్షణ గ్రంథాన్ని “సర్వలక్షణ 
శిరోమణి'గా పేర్కొన్నాడు. 


ఇలా భూషణాలు, మణుల కోవకు చెందకుండా, మరొక ఫక్కిలో నామ 
కరణాలు జరగడం గూడ తెలుగు లక్షణ వాజ్మయంలో ఉంది. 


ఆ/భయా ౨._లంజనాల కోత 


కేతనకు పూర్వుడు వ్యాకరణ (ప్రధానంగాకాక, ఛందక[పధానంగా (గ్రంథాన్ని 
చేసినవాడు అయిన మల్లియరేచన తన కృతిని “కవిజనాశ్రయ' మన్నాడు. ఈ ఒర 
వడిలో కొందరు తరువాతివారు (గంథరచన చేశారు. వారు తమ (గంథాలకు పెటిన 
ee 
పేర్లలో గూడ ఒక సం|పదాయబద్దత కనుపిస్తుంది. 'రేచన తరువాతి ఛందః క 5 
a) వాటే అలాని 
అనంతుడు తన ఛందో (గ్రంథాన్ని 'ఛందోదరృణ' మని పిల్చుకున్నాడు. దీనిలో 
అభ తి, అశ అను. ౪“ ఛ్‌ 
సంస్కృత--ఆలంకారికుల (గ్రంథాల ఎర్ల(ప్రభావం కొంత కనుపిస్తుంది కావ్యా 
దర్శః' అన్నటు. 
ne) 


కేతనకు, అనంతునికి తరువాతివాడు ముద్దరాజు రామన, "రేచన పద్దతిలో 
(నామకరణంలో మాథ్రం “కవిజన సంజీవని' రచించాడు. దీనిలో కవిత్వాంగమెన 
ఛందోవిషయాలు ఆంకే, యకులు, (పాసలేకాక, వ్యాక వరకకొంకాలు గూడ స్తూత్రితా లె 
ఉన్నాయి. దీనిలో లక్షణం సాంతం. ఉదాహరణలు పొచీన (గంథాలలోనివి. 
బహుశః ఈ ధోరణికి ఆంధవాజ్బయంలో ఆద్యుడు రామనే కావచ్చు. ఈ ఫక్కి_ని 
ఆదర్శంగా తీసికొనే పెద్ద గ్రంథాన్ని ఛందో వ్యాకరణాంళాలతో , చింతామణిని 
నెపంగా పెట్టుకొని అప్పకవి రచించాడు -- తరువాత. 


ముద్దరాజు రామన నాదర్శంగా తీసికొని! ఆడిదము సూరకపి *కవిజన 
రంజనం', "కవనంశయ వచ్చేదం: అనే (గ్రంథాల్ని చేళాడు. 


క సాల ద మాతా = దాదా దతం డనాతాయ్య పలాల దాబా సాలా ాడారాానతాతడ దగాాసాయాయాడాయాా బా డా లా అజా!” జానా. 


1. “కవిజనసంబీవని'లో6 దవలిన పద్దతులు మణ్‌ యితర లక్షణ ల 
త్య వినిరిష గతుల్‌ చెప్పవలయు నని వేజ యొక్క పదతి చేతన్‌” 
దటి ఇ 


చింతామణి స్వరూప స్వభావాలు, కాల కర్ణ ఫ్రతొక్షిలు (గ 


మొదటిసారిగా ఆంభభాషను వ్యాకరించినవానికి, ఆతడెంత ఆత్మవిశ్వాసం 
గలవాడై నా తన రచన ఇతరుల దృష్టికి ఎలా కనిపిస్తుందనే విషయంలో పెద్ద 
అఆనిశ్చయం, ఉంటుందనేది నిజం. కేతన తెలుగు వ్యాకరణానికి తొలికర, కావడం 
వలన తనను పాణిని షణ్ముఖులతో పోల్చుకున్నావ వెంటనే, 


“ఒప్పులు గల్లిన మెచ్చుండు 
తప్పులు గలిన నెటింగి తగ దిద్దుండు త 
ప్పొప్పనకు6 డొప్పు తప్పని 
చెప్పకు(డీ కవులుపాసి చేసెద మిమ్మున్‌” (ఆం. భా. భూ. 9) 
“కొత్తగ నాం|ధభాషకును గొండొక లక్షణ మిట్లు తెప్పెనే 
యుత్త మ బుద్ది వీడ యని యోరలు వోవక విన్న మేలు మీ 
రొత్తిన మీకు మాటుకొని యుత్నర మిచ్చుట చాల (వేంగు మీ 
చిత మునందు నన్నెరవుసేయకు(డీ కవులార! (మొక్కె_దన్‌” 
(ఆం. భా. భూ. 18) 


అని అనడాన్ని బట్టి పథమవ్యాకర్న తనకు తానే మార్గాన్ని చూచుకొనేవాడూ, వేసి 
కొనేవాడూ కాబట్టి, తన కృతికి “కల్చతరువు, “శిరోమణి”, చింతామణి” వంటి పేర్లు 
ధా 
ఫెటడానికి ఇషపడడనో, సాహసించడనో తలపోయడంలో తప్పులేదు. 
లు ఇ 


కాబట్టి ఆం(ధ్రశబ్ద చింతామణి పేరునుబట్టి గూడ (ప్రథమ వ్యాకరణంగా సీల 
బడలేదని (ప్రతిపాదించవచ్చు. ఆ (పతిపాదనకు ఇతరాధారాలు గూడ, అంపే, 
ఆందులో లక్షిత మైన భాష, ప్రయుక మైన (పొక్సత వ్యాకరణ సరిభాష వంటిని 
బలమొసగినపుడు, నిర్ణయ మొకటి సహజంగానే ఏర్పడుతుంది. 


చింతామణిలో లక్షిత మైనభాష 


వాది బలంతోగాక వాద బలంతో చింతామణికాలాన్ని తద్ద్వారా కర్ఫృత్వాన్ని 

నిర్ణయించవలసి వచ్చినపుడు చింతామణిలోని ఆంత స్వా కాలు పరి కీలించదగినవి. 

కాబటి అది లశీంచిన భాషనుబటి దానీ "కాలాన్ని కనుగొనగలమేమో (పయత్నిదాం. 
ళు న! య 


1. ఆం. భా. భూ.” 


1 తి 
98 సంస్కృతంలోని (వసిద్దాం(ధ వ్యాకరణాలు 
బదాది యకారం 


చింతామణి చరిత్రవలెనే చింతామణి సూత్రాలుగూడ కొన్ని విచిత్రంగా 
ఉంటాయి సంజ్ఞా ప్రకరణంలో యకారంమీద ఏ అచ్చు ఎక్కు డెక్కుడ ఉంటుందో 
ఒక సూతం చెపుతుంది. 


“అద్యః (క్రియాసు భూతార్జ ద్యోతిన మాద్యగం వినా సర్వః 
(చింతా. సంజ్ఞా. రి 
జః 


దీనికి బాలసరస్వతి వ్యాఖ్య : [క్రియాసుజ[కియాపదముఅయందు, భూతార్డ 
ద్యోతినంజ=భూతార్హములం గనిపించునవియు, ఆద్యగం నామాది నుండునవియు, 
వినా__వినాగాను, సర్వః=సమస మైన, యః=యకారమును, అత్‌ అకారము, 
అకార మన6గా(6 దలకట్టనుట. చసియె, వినియె మొదలయినవి (కియాభూతార్హ స్టిత 
యికారిములు. యెమ్మె, యెప్పుడు మొదలయినవి నామాదినున్న యకా“ములు, 
ఈ రెండును విడిచిపెట్టి కడమ యకారములెల్ల (6 దలకట్టుగా( దెలియునది. 


అస్పకవీయ వ్యాఖ్య2 * 


“ఆం(ధో కి మొదల నాద్యంత స్పముండదు ప్రాణమై యది గనుపట్టుంగాని 
నుడుగుల నడుమను గడను యాకెందును దలకట్టుదక్క._ నెత్వంబు లేదు 
యాకు భూతాది కియా ద్యోతితముల( జాపట్టునెత కము దలక ట్టు గాదు 
తలకట్టు వ(క్రముల్‌ దాల్చు సీరెంతును నలఘు యకారంబు అనంగ బరంగు 


1. ఆం(ధ్రసాహిత్యపరిషత్‌ (ప్రచురణ, 1982 
2. అప్పకవివ్యాఖ్య తెలపడానికి ముందు ఈ సూతం ఆప్పకవీయ చింతామణీలో 
భిన్నరూపంతో ఉన్నదన్న విషయం తెలపాలి ఆతని పారమిది : 
“అద్యః (క్రీయాసు భూతాద్యర్జ సముద్ద్యోతితం వినా సర్వః” 
(ఆప్పకవీయ చింతామణి--వరపరిచ్చేదం--12వ శ్లోకం 
కా భా 
వావిళ్ళవారి (పచురణ, 1802) 


చింతామణీ స్వరూప స్వభావాలు, కొల కర్మృత్వాలు 199 


నిప్పుడీవంక6 గనుగొంటి నింతలోన నెచ్చటికి నేంగె ననంగ నాద్యచ్చులయ్యె. 
గయ్యమెనను గానిమ్ము గాయకమున( గాయవలె శౌరినన6 దలకట్టులయ్య” 


(అప్ప. iyo 17 


“ఎక్కడం గనంబడియెడు6 జక్రి చెలులారః యింక నెవ్వరు చనియెదరు వెదుక 
సీవేళ నెటకు6. బోయెదవన్న మిన్నక యేంగె నన్నేమని యెదురు మీరు 
హీమాంగదము లిడియెద6 జెప్పరే వాని నేరీతిం బొడంగనియెదము మనము 
హితము దలంపడాయెను నన్ను6గని నగియెడు సవతులకిది హేతువయ్యె 
ననుచు నిట్లు భూతాది[క్రియాపదాంతముల విశేషణ భావిక్రియలను దక్క 
మొదలి యంతస్టమున కేత్వములు (త్రిలింగ దేశభాషను బుట్టవు దితిజభేదిః 


(పైది. 1/8) 


పె రెండు వ్యాఖ్యానాలను పరిశీలిస్తే వ్యాఖ్యాతల ఉర్రేశానుగుణంగా సూత 
పారాలు మార్చబడ్డాయనేది నిర్వివాదం. వ్యాక్యొత లిద్దరూ దాదాపు సమకాలికులే. 
ముందుగా బాలసరస్వతికి తరువాత అప్పకవికీ చింతామణి లభించినట్లు అప్పకవి 
(వాతవల్ల తెలుస్తుంది. బాలసరస్వతికి చింతామణి దొరికిన 46 సంవత్సరాలకి 
అప్పక వికి ఆది దొరికినది. ఇంత స్వల్పవ్యవధిలో దానిలో ఇంతగా పాఠభేదం 
సహజంగా వచ్చి ఉండదు. ఈ ఒక్కచో శే గాక చాలచో ట్ర ఇదేవిధంగా వ్యాక్యా 
తల ఉఊదేళాల్ని అవసరాల్నిబటి సూత్రాలు మారడం జరిగినది. 

యణ యు 


బాలసరస్వతి సూత్రానికి “భూకార్జక (క్రియల్లోను, (నామృఆదిలోను తప్ప 
ఇతరత్ర ఉండే యకారం (దాస్వ అకారం (తో ఉంటుంది అని (పతిపదార్హం. 
దీన్ని బట్టి సూ(తకర్న చెప్పదలచినది స్పష్టంగా తెలియదు. భూతార్ణక (క్రియల్లోను 
పదాదిలోను ఉండే యకారం ఏ అచ్చుతో ఉండవచ్చునో సూతం చెప్పడంలేదు. 
ఆ రెండుచోట్ల తప్ప మిగిలినస్టలాల్లో ఉండే యకారం మాత్రం (హస్వాకార మై 
ఉండాలని చెబుతుంది. ఇదేదో స్వసంకేత (పసిద్ధార్లమెన రచన నిజానికి. కాని బాల 


తతత నా దానా దస తాాలాన. లాలు. కాకాను .తానెయాలలాతావు. 


[. అప్ప. పీరిక. 50 
2. చూ. చింతామణి పాఠబేదాలు అనే (పకరణం 


200 సంస్కృత ంలోని (ప్రసిద్దాంధ వ్యాకరణాలు 


సరస్వతికి సూత్రరదనా సందర్భం తెలిసి ఉండటం వలననో ఏమో, తాత్సర్యం 
తెలిసింది. అతడు వివరించాడు __- చనియె, వినియె వంటి భూకార్జక (క్రీయల్లోను 
యెమ్మె, యెప్పుడు వంట్‌ నామాల ((ప్రాకిపదికల మొదటను (హాస్య ఎ'కారంతో 
యకారం కలిసి ఉన్నది. ఈ రెండుచోట్ల తప్ప ఇతర్యత యకారంతో కలిసిఉండే 
అచ్చు (హస్వ అకారమే అంే తలకే అని. 


యె, య ఎర్గాల య్ఞాత్య యం 


దీని తాత్పర్యం గూడ పూర్వరంగం తెలియకపో తే బోధపడదు. “యె అనేది 
భూతకాలిక (క్రియల్లోను 'ప్రాతిపదికల మొదట్లోను ఉంట్టుంది. ఇతరత్ర ఉండదు. 
ఇతరత్ర ఉండేది “యః మాత్రమే ఆని చెప్పవలసిన అవసర మేమిటి? ఈ (ప్రశ్నకు 
సమాధానం తెలిసే ఈ సూత్రానికి సందర్భం శెలిసిన'ే. 


భూతకాలిక (క్రియలు *చనియెన్‌, వినియెన్‌ వంటివి యెత్వసహితాలే అయినా 
“య' త్వోచ్చారణతో లోకంలో వ్యవహరించబడటం క్రీ శ. 16వ శతాబ్దిలో జరిగి 
నది. ఆ వ్యవహారమే బలీయమై (గంథస్థం కావడం గూడ జరిగింది!. ఈ ఉచ్చా 
రణ (భంశాన్ని ఆరికబ్లడానికే చింతామణి కర్త ఈ విధమైన సూత్ర రచన చేయ 
వలసి వచ్చింది. 15వ శతాబ్దికి పూర్వం ఇలాంటి విలక్షణ (ప్రయోగాలు మృగ్యం, 


తరువాత (పొతిపదిక మొదటగూడ యకారం ఎత్వసహితంగా ఉండవచ్చు 
నని బాలసరస్వతి వ్యాఖ్యానిస్తు న్నాడు. ఈ వ్యాఖ్యానం గూడ సూ తానికి సందర్భం 
తెలిస్తేతస్ప చేయలేడు. 


బాలసరస్వతి కాలానికి ఎవడు, ఎక్కడ వంటి పధాల ఉచ్చారణలో యకారం 
జొరబడట మే కాక, అది అకార సహితంగా వ్యవహరించబడటం (ఎవడు-యవడు; 
ఎక్కడ _యక్క_డ) జరిగినది. ఈ విధమైన ఉచ్చారణ బాలనరన్వతికి నమీప 
పూర్వ్యాపర కాలాలు రెంటిలోను ఉన్నట్లు తీంగీకరించాలి. కాబ'కే 16వ శతాబ్ది మధ్య 


అలానా దాస ననామంాటా. 


1. అయ్యో నీసుతు గ్రద్ద తన్నుకొనిపోయన్‌ ఖీతివాపోవగన్‌ (పంచతంత్ర 2) 
ఆని శాసావధి చెప్పి ముధలుడు పోయన్‌ (పంచతంత్ర. 4) 
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భాగంలోనివాడు చి(త్రకవి పెద్దన తన లక్షణసార సం(గహంలో తెలుగుమాటల 
మొదట్లో “ఎ, ఇి లు అచ్చులే గాని, హల్లు లుండవని చెప్పవలసి వచ్చినది. *ఎ' 
“యి గా వ్యవహరించబడి, ఆ వ్యవహారం బలీయమై (గ్రంథస్థం గూడ కావడం 
జరిగినది2. ఈ (భష్టోచ్చారణల్ని సంస్కరించడాని కే (ప్రకృత సూత్ర రచన జరిగిన 
దని తెలిసికోవాలి. 


పదాదినితప్ప “యెఉండదని నిషేధించవలసిన అవసరం నూ(త్రకర కేర్చడిన 
దంమే దానికీ వసక్తి ఉండితీరాలి, (పసక్తీ లేనిదే నిషేధ ముండదు గదాః బాల 
సరస్వతి కాలానికే చాయకు, పాయకు, చయ్యన, కయ్యము, చేయన్‌, పాయన్‌. 
వంటి రూపాల్లో యకారం మీద ఎత్వం స్థానంచేసికొని చాయెకు, పాయెకు, 
చయ్యెన, కయ్యెము, చేయెన్‌, పాయెన్‌-వంటి వికృతోచ్చారణ ఏర్పడి ఉన్నది. 
కాబశ్లే గణపవరపు వెంకటపతికవి అలాంటి ఉచ్చారణల్ని సరిదిద్దుతూ, అక్కడ 
ఎత్వం గాక అత్వమే ఉన్నదని వివరించాడు. “చాయకు(బాయకు లోయకు నను 
సల్కులం దెత్వమమరక యత్వమగును3. ఇతనికంకె ముందే ఈ (భహషోచ్చారణ 
లోకవ్యవహారంలో ఏర్పడినట్లు అప్పకవి మాటల్నిబట్టి గూడ మనం తెలిసికో 
వచ్చు*. ఈ పరిస్థితుల (ప్రభావం వలననే, చింతామణి, ఇతరత్ర ఉఊంకే యకారం 


1. తెలుగుల మొదళ్ళ నెయిలివి యలహాల్లులు గావు స్వరములగు (వాయంగగ్‌ 
(ల. సా, స, 8-6) 
వఎఅఖుక యిరవనంగ నీరెండు వర్గంబు లచ్చు అగును హల్లు లాదిగావు 


eo 

ర యజ్ఞనామాత్యు ననుజన్ము6 డహిపభూష (శృం. వా Ly 
శివలో, కావాప్పిం బడసెంగాదె యంబన నాచేన్‌ _(శివతత్వసార, 42%) 
యబ్బురమా యెజుకగన్న యజగుడికన్నా (కన్నశతక.) 
యండమావు లుదకమైనట్లు తాజీవు (పరశురామ శతక. లిక 
యవతె యేనియు వెన్నుని యౌవనాథ్య (కాళిందీ పరిణయం. 2.116) 


శ. సర్వలకీణ శిరోమణి, వ్యాకరణభాగం, నరవ పుట. 
4. నుడుగుల నడుమను గడను యాకెందును దలకట్లు తక్క నెత్వంబులేదు. 
(అప్ప. 2-176) 


202 సంస్కృతంలోని |ప్రసిద్దాం|ధ్ర వ్యాకరణాలు 


అకారంతో శే ఉంటుందని స్తూతించవలసి వచ్చింది. అయితే ఇంత పూర్వరంగం 
ఈ సూత్ర నిర్మాణానికి 11వ శతాబ్దిలో అవసర మైనదని ఏ వైయాకరణుడూ అన 
లేడు. నన్నయభాషలో గాని తత్సమకాలిక ఇతర రచనలలో గాని, ఇలాంటి ఉచ్చా 
రణ [భంళాలు టొత్సిగా లేవు. నన్నయ కాలానికే కాదు, సుప్రసిద్ద ఛందఃక ర్ర 
అనంతుని కాలానికి కూడ సదాదిలో యకారోచ్చారణం గాని, సదమధ్య యకారంలో 
ఎత్వాత్వాలు వ్యత్యస ౦ కావడంగాని లేవని ఊహించవచ్చు. 


జు, ౮ ఎ ర్హాల వ్యూ త్య యం 


అతని కాలానికి బుకారోచ్చారణం మాత్రం హాల్లులమీద ఉన్నపుడు రేఫో 
చ్చారణవలె మారడం జరిగింది. కాబట్టి ఆ ఉచ్చారణం మూలంగా (వాతలో కల్సిన 
తప్పును అనంతుడు ఒకటికి రెండుసార్లు సరిదిద్రాడం1 - “ఆం|(ధలిపి చొస్పడదు 
బుకారాన్వితంబు' అంటూ. అతడు (వ్రాసినది ఛందళ్ళాస్తమే అయినా అక్క_డక్క_డ 
వ్యాకరణాంళాలు గూడ చెప్పి ఉన్నాడు2, 


ఈ నూ్యూూతం తెచ్చిన యుత 


ఈ సూత్ర మొక్క కే చింతామణి కర్శృత్వాన్ని నన్నయ నుండి తొలగించ 
డానికి సమర్హ మై ఉన్నట్లు కనిపిస్తుంది. బాలసరస్వతి కౌలానికి కొంచెం ముందు 
వెనుక గూడ పదాదిళో అచ్చులు హల్లులలాగ ఉచ్చరితాలవుతున్న ట్లు అప్పకవి 
(వ్రాత నుబిట్టి గూడ మనం సిర్దారించవచ్చు3. ఈ ఉచ్చారణ (భంళాన్ని, తన్మూలక 
మైన ఆక్షరదోషాల్ని చిత్రకవి పెద్దన, అప్పకవి వంటివారు ఖండిస్తూ సవరించడానికి 
యత్నించారు. ఈ పద్దతే ఆధునిక వ్యాకర్నల వరకు అనుసృతమై వస్తున్నది*, 
కాని ఈవిషయంలో చింతామణి మార్గం భిన్నంగా ఉంది. 'అది పదాదిలో యకారం 
ఉంటుందనీ, ఆ యకారంమీద “అ కారం తప్ప ఏ అచ్చ్చైనా ఉండవచ్చుననీ 








కాన. తమకం ర నను 


1. ఛందో. ద. 1-68, 116. 
2. ఛందో. ద. 1_62 నుండి 85. 
శ. అప్ప. 2-48, 44. 





శ్రీం బాలవ్యా. సంజ్ఞా. | 


చింతామణి స్వరూప స్వభావాలు, కాల కర్త ఎరౌకిలు 208 


నూ(త్రించింది. ఈసూళశ్రానికి సందర్భిపడే మరొక సూతం చింతామణిలో “సర్వత్రా 
బజ్వత్కా.ర్యం దేయం యస్య దుత (పకృతి కేభ్యః” అనేది ఉంది]. ఈ సూతం, 
పూర్వసూ(తంచేత (అద్యః(కియాస్విత్యాది సిద్ధమైన సదాది యకారానికి అచ నం 
చెప్పడానికి ఉద్దిషమెంది. కాగా ఈ రెండు సూత్రాలు అన్ఫ్మ|ోన్యాశ్రయాలు. 


(ససుతం కన్పించే అప్పకవీయ చింతామణిలో ఈ “సర్వ త్రాజ్వతా్క. ర్య” 
మిత్యాది సూత్రం, దానికి అప్పకవి చేసిన వ్యాఖ్య, చూపిన ఉదాహరణలు ఉన్నాయిః 
కాని అహోబలసతి పదాది యకారానంగీకారంలో అప్పకవితో ఏకీభవించి, అప్పకవి 
పాఠమే సమీచీనంగా భాసిస్తున్నదని (వ్రాస్తూ; ఆప్పకవీయ చింతామణిలో సర్వత్రా 
జ్వదిత్యాది సూతం లేదు గాబట్టి బాధలేదని వివరించాడ?. కాబట్టి (ప్రస్తుతం అప్ప 
కవీయంలో కన్పించే సూత్రం, (పక్షీప మని నిరియించవచ్చు. 

అలాని శ్‌ 


బాలసరస్వతి “ఓయీ! యెొత్వము రా(జెప్పనేల, అజ్వత్కార్యము వచ్చునన 
నేల? ఆదియందు యకారము లేదు, అచ్చేకౌని యనినంశాలదా? అంహే( జాలదు. 
(ప్రయోజనాంతరము లేకున్నను నుచ్చారణ విరోధ మగుచున్నది గనుక యకార 
మెకారము గానేరదు అని ఈ విషయమై తన అభిప్రాయాన్ని దృఢంగా తెల్పాడు. 


బాలసరస్వతి అభిప్రాయంతో అతని పూర్వులు గాని, సమకాలికులు గాని, 
ఆనంతర కాలికులు గాని ఏకీభవించడం లేదు. శకేతనాదులు ఇలాంటి విచికిత్పకే 
సానమీయలేదు. బహుశః సందర్భపడక కావచ్చు. చితకవి పెదన, అప్పకవ్యాదులు 
న ది 
పదాది యకారాన్ని పనిగట్టుకొని ఖండించారు. చిన్నయసూరి మున్నగువారు గూడ 
అప్పక వ్యాదుల మార్షాన్నే స్వీకరించారు. 





1. చింతా. సంధి. 26. 


ల్‌ అప్ప. 6__40, 41. సూ తానికి, వ్యాక్యూనానికి ఠః సందర్భంలో నంబంధ మే 
లేదు. పదాది యకారం మీద (దుత(పకృతికాలు చేరితే, ఆ యకారం అచ్చు 
అవుతుందని సూత్ర తాత్పర్యం కాగా, వ్యాఖ్య మాతం పదాదిలో యకార 
ముండదని [ప్రారంభించబడి ఉంది. 


ర. అహో. పం. సంజా. 6 వ్యాఖ్య. 
యు 


204 సంస్కృతంలోని ప్రసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 
శ్రభ్రా బావో లు 


ఇక్కడ బాలసరస్వతి సమాధానించవలసిన (ప్రశ్న ఒకటి మిగిలి ఉంది. 
ఉచ్చారణలో ఉన్నదున్న'్లే గ్రహిస్తే, అసలు భాషాసర్వస్వ మె (గ్రాంథికరూపంనుండి 
వ్యావహారిక రూపాన్ని దాల్చవలసి వస్తుంది. కేవలం ఒక వర్తం విషయంలో ఉచ్చా 
రణకు (ప్రాముఖ్య మిచ్చి, మిగిలిన భాషాసర్వస్వ విషయంలో ఈయకుండటం 
విచిత్రం కాదా? అలాగే యకారంతోపాటు “వువూా, వొవోలు గూడ అచ్చుల 
స్థానంలో (ఉఊ, ఒఓ) ఉచ్చరించబడి (గ్రంథాల్లో గూడ చోటుచేసికొనడం జరిగింది 
అతని కాలానికే1,. కాబట్టి ఈ ఉచ్చారణ సిద్దాంతాన్ని అక్కడ గూడ అన్వయించి 
పదాదిలో వువూ, వొవో లు గూడ అంగీకరించి, తరువాత వాటికి ఆచ్వ విధానం 
చేయవలసి ఉంది. 


ఈ విషయమై బాలసరస్వతి ఈయని సమాధానం (శ్రీ వబ్బల చితసీతారామ 
స్వామిశా స్రీ ఇచ్చి ఉన్నారు?. కాని అది అంగీకారయోగ్యం కాలేదు౩. 


ఈః (పాసంగిక చర్చలు ముగించిన తరువాత, చింతామణి కర్త, పదాదిలో 
“యెవడు, యేమి మొదలై న రూపాలేగాక “యిపుడు, యిది? వంటి రూపాల్ని గూడ 
(యకారాదులుగ్భా అంగీకరించా డనడానికి బాలసరస్వతి పొరం అవకాశమిస్తుంది. 
పదాదిలో యకారం మీద అకార ముండదని మాత్రమే సూత మంటున్నది గాబట్టి 
ఇత రాచ్చులు, ఇకారాదులు ఉండవచ్చు గదా! 





1s కళ్ళిదే, వనకు ననుంగువా6ండనని వుత్చుకతన్‌. నుతియింతు 
(వృషాధిపశతకం. 98) 
వొక్కంని డించిపోవుటయు భీతిల్లి (గౌరన నవనాధ చరిత్ర. 92 పుట) 


వుండంగ(దగిన తావులను విశ్వాస్యు (,పెది 177 పుట 
వోజమై జరయుచావును దెవుల్లేని (తిమ్మకవి ద్విపద భారతము. 21 పుట) 
వుడిపి కోలూని పోవుచునుండి (పైది ఢీ] పుట 


2. చిం. విష. శో. 115. 
8. చూ. చిం. విష. ళో. శో. 
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అజ్బంతా్యర్యం 


యెవ(డు, యేమి, యెగు వంటివి సహజంగా యకారాదులై ఉంటూ, (ద్రుత 
(పకృతికాలకం చె పరమైనపుడు మాత్రం అజ్వత్కార్యం పొందుతాయి--సర్వ(త్రాజ్వ 
దిత్యాది సూత్ర మహిమచే. అంటే (ద్రుతప్రకృతికాలకు పరం కానపుడు యకారా 
దులుగానే ఉంటాయని అర్థం. కాని నన్నయ నుండి చిన్నయ వరకు పదాది 
యకారం కనబడదు. పైగా, ఉత్తుకి, ఇత్తుకి, అత్తుకీ ఈపదాది యకారాలు పరమైతే 
సంధి ఎలా జరుగుతుందో చింతామణి చెప్పదు]. ఈ మహావిరోధం గమనించే 
అహోబలపతి వికృతివివేకంలోనిదంటూ ఒక కారికను చూపి, ఉత్వాది సంధులు 
బాధారహితంగా జరిగేటట్లు చేశాడుః, కాబట్టి బాలసరస్వతి పారం (పకారం పదాది 
యకారాన్ని చింతామణి అంగీకరించినట్లు ఒప్పుకుంటే రెండు విరోధాలు అపరి 
హోర్యాలుగా మిగిలిపోతున్నాయి. 1. సహజంగా యకారాదులుగా ఉన్న పదాలకి 
ప్రయోగాలు లేకపోవడం. 2. కళలకు పరిమెనపుడు ఉత్వాది సంధులు యకారాది 
పదాలకి జరగకపోవలసిరావడం. రెండో విరోధం అహోబలపతి నమాధానంతో, 
అంసే వికృతివివేక కారికతో పరిహెరించ వచ్చునని అనగూడదు. చింతామణి క ర 
తన (గంధం స్వతంత్రంగానే రచించి ఉంటాడు గాని, భవిష్యత్తులో వికృతి వి చేక 
శోకంతో పరిహరించ దగిన విరోధాలు కొన్ని తన రెచనలో మిగిలించి పోయాడని 
ఎలా విశ్వసిసాం? 


న్బూతాన్నిబట్టి భూస్రే అవరూనాలు 
చః యైచర్చ సర్వస్వం, బాల సరన్యతి వ్యాఖ్యానాన్ని ఆమోదిస్తే పుట్టు 


కొచ్చింది. ఆ సూతం తాను నిర్రశించిన స్థానంలో వ అచ్చు ఉంటుందో చెప్పక 
పోవడం, నిరుదేశంగా ఇతరస్టానాల్లో అన్నిచోట్ల అకారంతో పే యకారం ఉంటుం 





1. వాండు__యెవండు అనేచోట *సంధిర్నాచోచ్యనుతః (సంధి_1 అనే 
సూత్ర (ప్రవృతికి వీలులేదు..అక్క డ ఉత్తుకి యకారం (స్టరాతరం) పరమె 
ఉందే గాని ఎకారం పరమై లేదు గాబట్టి. 


వ అహో, పం, సంజ, 10 నూ. వ్యాఖ్య. 
ణు 


20 6 సంస్కృతంలోని (పసరద్ధాం(ధ్ర వ్యాకరకకాలు 


దనడం ఏమి రచనో తెలియదు. ఆ సూత్రానికి అవ్యాపులు, అతివ్యాఫు లు కొలలు, 
a అయా న! 
దాని (ప్రకారం [కింద చూపిన పదజాల మంతా తప్పుకావలసి వసుంది. 
1... ఛాయుట, చేయుట... భావారక కృతులు 
(C= అలాల 
2. _ చేయుము, (వ్రాయుము._-విధ్యర్లక (క్రియలు 
(c= 
8. _ అయ్యెడున్‌, పోయెడున్‌___తదర్మారకాలు 
వ థా 
4. ఏయుచున్‌, చేయుచున్‌ శ |తర్గకాలు 
ర. ఏయుడున్‌, చేయుడున్‌ _ఆనంత ర్యార్హకాలు 
6. కొనియెడువాడు, చనియెడువాడు _..తృవర్ణ కార్గకాలు 
7. చేయుదురు (వాయుదురు._తదర్మారి కాలు 
ధు థి 
శ. దోయిలి చెయిది..వంటి పదాలు 
లి, అయార, ఒయారి___వంటి పదాలు 
1[ _ ఊయెల, తాయెతు__వంటి పదాలు 
ఇంత అసందర్భంగా, అస్పష్టంగా చేసిన సూత్ర రచన తెలుగులో ఆదికవిగా 


ఆరాధించబడే వ్య కి కి బలాత్కారంగా అంటగట్టకపో తే కలిగే నష్ట మేమిటో విజులే 
వ చు 
వివేచించాలి. 


అఆ, నడు నున్నాలు 


(హస్వాత్‌ పూర్ణోఒపి భపేత్‌ దీర్షాచ్చేత్‌ ఖండ ఏవ స జేయః 
(సంజ్ఞ. 20, 21) 


దీనికి బాలసరస్వతి వ్యాఖ్య : (హస్వాత్‌ జలఫఘ్వక్షరం బుకం చె బరమెన, 

ఖః _ఆర్థ బిందువు, పూర్ణో౭_పి=నెజిటిం దువును, భ పేక్‌ =అగును, దీరాచ్చేత్‌ = దీర్లా 
3 క్ష | యె ఖు 
త్షరముక౦ం ఇ, ఒరమైనదై న, ఖణ్ల ఎవ = ఆర్హవిందు వే శాని నెఅవిందువు కొదని, 
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జేయః=తెలియునది. దీని వ్యవహారి మెట్టంకే, పడంతి అనునది యర్హవిందువు 
లఘ్వక్షరముమిీద నున్నది గనుక పడంతి యను నెజవిందువునౌను ముద్దుంగన్నియ 
అనునది సాధ్యానుస్వారమును లభ్వుకరిము పరమును గనుక, ఆలాగుననే ముద్దుం 
గన్నియ యను నెజబిందువును బొను. సర్వత్ర ఇసే తెలియుసది. దీర పరములెన 

ఉం ఇ ర 
విక, వారక, కొక అని యర్హబిందువులె యవుంగాని నెజబిందువులు గావు. 


ఆస్పకవి వ్యాఖ్య : 


జగతి ప్రై సిద్దసాధ్యసంజ్ఞల (బొసంగు ఖండములు (హ్రస్వలిపులపై నుండెనేని 
వాని(బూర్గంబులనుజేయ వచ్చు గృతుల( బూరములు ఖండములు 
పం! 
"సేయంటొసంగ వెందు 


కొలకులకు6 గొెలంకులునా6 దలంపులకు6 దలంపులిట్లు తగ సిద్దము లై 
చబలువందు6 జిణుత సున్నలు పలయును బూర్జంబులగుచు విషధిరత ల్బాః 


జలజాకు( గొలుతు ననుచో జలశాకుం గొలుతు ననుచు సాధ్యార్హము భూ 
తలమున నెరసున్నయునై చెలువగు6 గామె పలివాన సిద్దోల్లాసా। 


నిడుదలగు సక్కరములపె సిలిచినటి యర్దబిందువు లన్నియు నర విచూడ 
య్‌ శా 
భరణీ సిద్దంబులై న సాధ్యంబు లైన ఖండములె కాని పూర్ణముల్‌ గావుసుమ్ము 


లోంగ వించుకైన కాంగతనంబున దోంచి నలువలెల్ల దాంచినావు 
గీంజు బూరకొమ్ము నేంజనవలెనన్న నిడుదమీ(దసున్న నిలుచుసగము 
(అప్ప. 226 నుండి 80) 


హాస్వముమీద ఉండే అరసున్న నిండుసున్నగా గూడ కావచ్చుననీ, దీర్షం 
మీద అరసున్న అరసున్నే అని చింతామణి సూత్రించింది. 


వ్యవహారంలో మొదట ఉచ్చారణలో ఉన్న సున్నలు తరువాతి కొలంలో 
ఉచ్చారణను కోల్పోయి లేఖనంలో మాతం పాత అలవాటును బటి నిలిచి ఉండట 
చ 
మన్నది తెలుగుభాషలో ఉంది, 
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కొన్ని దేశ్యపదాల్లో ఉండే సున్నలు, కొన్ని (పొంతాలలో ఉచ్చారణలో 
ఉండటం, మరికొన్ని మండలాలలో లేకపోవడం, 16వ శతాబ్దివాడు, (ప్రసిద్ద ఛందః 
కర్త అయిన అనంతునికాలం వరకు జరుగుతున్నట్లు అతని రచననుబట్టి నిర 
యించవచ్చు. 


“పాండి మరగ్ని (బతుకు వాం[డిలవేంతలు వాం[డ వెన్నలేల తండ్రి యన టి 
సండువొఅకు వింత యిండ కు(పోకు కృష్ణుండ: సీకుల్గబాతె పండ్లు నిచటి 
(ఛందో. ద, 1-54) 


కాబశే వ్యాకర లు దీర్తాకరాలమిద నిండుసున్న లుండవని చెబుతున్నా కవుల 
కావ్యాల్లో మాండలిక భాషా ప్రభావం వలన కావచ్చు అవి (పత్యక్షమౌొతుం డేవి. 
నన్నెచోడుని కుమారసంభవంలో!, పాల్కురికి సోమన బసవపురాణంలో? మల్లియ 
రేచన కవిజనాశ్రయంలోకి దీర్చ ౦మీద నిండు సున్నలు కనుపిస్తున్నాయి. బహుశః 
కేతన ఈ (పయోగ పరిశీలనం వలననే కావచ్చు పద్యాల్లో దీరాలమీద నెఅసున్న 
Cae) యు 
లుండవచ్చు, అరసున్నలు నిండుసున్నలుగా ఉచ్చరితాలు గావచ్చు అని లక్షణం 
చేళాడు. 


'కుణుచలపె నరబిందులు నెజయగ నూదినను జెల్లు, నిడుపులమీ6దన్‌ 
నెజయవు గద్యంబులలో నెజబిందువు లూదు6 బద్య నికరములోనన్‌” 
(ఆం. భా. భూ. 08) 


పె పద్య పరిశీలనం వలన మొదట వ్యవహారంలో ఉన్న నిండుసున్నలే, 
తరువాత థ్రమాలె అరసున్న లుగా (కేవలం లేఖనంలో ఉండి ఉచ్చారణలో లేనివిగా 





1. 1వ ఆశ్వాసంలో 4_వీంగు; నివ ఆశ్వాసంలో 82--వీండె; 5వ ఆశ్వాసంలో 
141-నాందగు; 6వ ఆశ్వాసంలో 157-పోండిగ, మూండు; శివ ఆశ్వాసంలో 
89_పోంక, సోంకిన; 10వ ఆళ్వాసంలో 155--వీండు, వాండు; 12వ ఆశ్వా 
సంలో $8$._ఆంక, వీంక. 

2. 1రీవ పుటలో 'బోండిగి. 


8. జాత్యధికారంలో ర51ప పుట “మూంకుు, మూండిన, పోండిగాి. 
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నిలిచిపోయినట్ల తెలిసికోవచ్చు, ఆయినపుడు ఆ విషయం ప్రతిఫలించేటట్లు 
లం 
నూ(త్రించిన కీతనే చింతామణి కర కంచె పూర్వుడని నిరయించవచ్చు. 
అని జ్‌ 


“కుజుచల తుది హూలులకున్‌ బిబుదన్‌ నెలకొన్నయటి బిందువులెలన్‌ 
aa) శ ag] 
నెబజయంలగ నూదుచుందేలుచు గొజిపె యిరుదెఅయగు(జెలుచుండుం గృతులన్‌” 
(oes య 
(ఆం. భా. భూ. 56) 


పె లక్షణంలో గూడ అరసున్నలు నిండుసున్నలౌతాయస గాక (హస్వాల 
మీద ఉండే సున్నలు ఉచ్చారణలో ఉండటం (ఊోదుట్స, ఉండక పోవడం ( తేలుట) 
మాత్ర మే చెప్పాడు. దీనికి పూర్వపదంలో .అరబిందులు' అని (ప్రయోగించినా 
అందులోను, దీర్హాలమీద గూడ ఈ అరవిందులు పద్యాల్లో మాత్రం నెజబిందు లౌతా 
యని సూత్రించడం, తప్పనిసరిగా ఆంధ్రభావాభూషణం చింతామణికంచె |పాచిన 
మని నిర్ణయించడానికి ఒక ఆధారిం. 


చింతావణి సూత్రించిన దాన్నీ బట్టి సబాజంగా నే పదాల్లో అర్హబిందు లున్నా 
యవి అనిపిస్తుంది. కాని ఆంధ్రభాషాభూషణ నియమాన్ని బట్టి చూ స్త ఉచ్చారణలో 
నున్న ఉండటం, ఉండకపోవడం మాత్రమే సూత్రితమైనట్లు తెలుస్తుంది. కేతన 
తరువాతివాడు అనంతుడు గూడ ఈ విషయాన్ని కేతన మార్గంలోనే పవరించాడు. 


“కులుచమి6ది సున్న మీ కేల (పాయ (బాసద్వయాది నిటు జరుగునచ్యు 
na] 
తుండు సమస్త వల్త భి6ండు నాంగనయ్యుచ్యుతుండు సకలవల్ల భుండనంగ' 
(ఛందో. ద, 1-84) 


ఈ సందర్భంలో (ప్రాచీన బిందులేఖన విధానంలోని ఒక ముఖ్యాంశం గమ 
వించాలి. (వాతలో సున్నలు రెలడూ నిండుగానే ఉంటూ, తరువాతి అక్షరాన్ని 
జడగా వాస్తే నిండుగా (ఊది) పలకడం, అలాకాకుం కే అరగా (తేల్చి పలకడం 
జరిగేది. "పె పద్యంలోని ఉత్త రొర్హ మే (ప్రాచిన లేఖనంలో “తుండు సమస్త వల్ల 
భుండు నాంగ నయ్యచ్యు, తుండు సకల వల్ల ల్లభుండ్ర నంగి అని ఉండేది. వాతలో 
ఆరసున్నను అరగానే వాయడమనేది మిక్కలి అర్వాచీన మెన ఆలవాటు. 
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ణి శోబ్లాణికి నంధి 
లంత జభ చాంగ్‌ లీ 9 అద్య స 
ఆపిశ ద్దారి బుత్‌ 8 (సంధి [[్ర) 
_ అపి అను నుపసరార పదముయొక్క్ల 
nye) ౧m 


ఇత్ర ః= ఇకారిమినకు వికల్పమున లోపము వచ్చును. ఉదా: హరునే నంబనే, 
హరునేని నంజనేని, 


బాలసరస్వతి వ్యాఖ్య : అపిశ బారి స్య 


అప్పకవి వ్యఖర్థ ః 

6 వాజి ~*~ జ ure జ! a రా ఖు, చో జ్‌ 

ఎని యాసుమాటి పిడిపలం గానంబడు నసితుమి6ద6 గదిసినచొటిన 
es «| 


బాణములు సంధిగాంచును బూని వికల్పంబువలన 6 బుణ్యుచరి (తా 


(అప్ప 6-80) 
ఉదా: “పలుకుచెలియే నుమా ప్రాణభర్స యెని 
వనజభవుడేని యహికులస్వామియేని” (పైది. 80 


ఈ సూత్రంలో “ఏని' పదంలోని ఇత్వానికి వికల్చంగా లోపం చెప్పడం 
జరిగింది. లోపమంే సంధి చెప్పినళ్తై. దీనికి పూర్వాన ఇత్వసంధులు విడిగా 
చెప్పబడి ఉన్నాయి. దీనిని గూడ వాటిలోనే గతార్హం చేయవచ్చు. కాని సూత్రక ర్త 
అలాచేయలేదు. చేయక పోవడానికి అహోబలపతి ఒక కారణం చెప్పాడు_రామునే 
వ. గా లు వంటి సంధిరూపాల "నిష్పత్ని కోసం ఈ సూత్రం చేయబడిందస్కీ 

పోతే కిమాదిగణంలోనే ఈ పదాన్ని వేయవచ్చు ననీ. 


అయినా ఇవౌక ఏవిత్రసూత్రం. ఒక సామాన్య పదాన్ని పట్టుకొని దానిలోని 
ఒక ఆచ్చుకు మాత్రం లొపం విధించడ మేమిటి? అసలు “ఏని' అనేపదానికి 
(పత్యేకించి సంధివిధానం ఎందు కివసరమయ్యింది? ఈ రెండక్షరాల పదానికి ఇంత 
(పామఖ్యం ఎందుకు వచ్చింది? 


అనంతుని ఛందోదర్పిణంలో ఈ “ఎనీ” పదానికి ఒకి (పముఖసానం ఈయ 
యు 
ఒడి దీని సంధి కథ చెప్పబడి ఉంది. 





1. అహో, పం. సంధి. 10. 
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“ఏని యను పదంబుతో నాదిపసదవ౦ది 
నంది నిత్యయతుల జరుగుచుండు 
నెటి [కూరకర్ము6డేని సదతినొందు 
ళు గట. 
నిన్ను నాత్మ(ద౭(చెనేని కృష్ణః” (ఛందో ద. 1--108) 


అనంతుడు నిత్యయతిని (ప్రతిపాదించే సందర్భంలో ఈ ఏని పదానికి ఒక 
చరిత కల్పించగా, తరువాతి లాక్షణికులు కొందరు ఆ పద (పొముఖ్యాన్ని గురి ంచి 
తమ (గ్రంథాల్లో దానికి నానం కల్పించారు. వారిలో మన చింతామణి కర ఒకడు. 
ఇక ఇక్కడ అనంతుడు చింతామణిళోని 'అపిశ బార స్యేతః” అనే సూత్రాన్ని చూచి 
న 
తన “సత్యయతి”* లోని ఏనిశబ్ద సంధివిషయోన్ని చెప్పాడిని అనలేము. ఎందుకం కే 
అనంతుని కాలానికి చింతామణి ఉనికి, లోకానికి సంబంధించినంతవరికు లేదు. 
పెగా అపిశబ్దార మంటే సామాన్యంగా తెలుగు విద్యార్థికి “కూడి స్ఫురీగుందే గాని, 
ర ణి అవ 
“ఏని' గాదు. బాలసరస్వతీ, అప్పకవీ చేసిని, చూపిన వ్యాఖ్యల్ని, ఉదాహరణల్ని బటి 
ళల 
గూడ “ఏని” కి వికల్పారమే కినుపిసున్నది గాని అప్యరం గాదు, 
న అవి య 


ఇక్కడ అపిశబార మనే సూత్రస పదానికి “ఏని అని ఆర్లం చెప్పడం 
దటి చె డు 
సూత్రకరా, వ్యాఖ్యాతా ఒకరేనా అనే సందేహాన్ని కలిసున్నది!. 


ఛందోదర్పణంలోని ఏనిశబ్దాన్నే సంస్కృతంలో చెప్పవలసిన కారణాన, 
అపిశబ్దార్లంగా చింతామణి స్వీకరిండినదని ఒక (ప్రతిపాదన చేయవచ్చు. ఇతర 
విధాల చింతామణి కాలాన్ని నిర్ణయించే ఆధారాలు దొరికిన తరువాత ఈ (ప్రతిపాద 
నను నిశృయంగా మార్చవచ్చు. 


అంతాయంీ చెప్పిన నామబిభక్త /వతంయాలు 
(పథమ___డు, ము, వ్కు లు (“డుమువు లవః పథ మాస్యాత్‌ " అజంత. 1) 


ద్వితీయ__కూర్చి, ల, ను, ని (“కూర్చి లనునయో భవేద్దితీయాతు' 
అజంత. 2) 


1. చూ. నూూతకరే వివరిపేగాని తెలియని సూత్రాలు అనే (ప్రకరణం. 
ass వ వ 
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తృతీయ__కో, చేత, తోడ, చే (“తో చేత తోడచే స్యుఃతృతీయాయా?' 
అజంత, త్రి 


చతురి __కొబకు, కె (“కొటికు క చతుర్వ్యాః స $ అజంత. శ్రీ 
జ రావా రాం యు నీ 


పంచమి.___పటిి వలన, కంబె (“పట్టి వలన కంబ ఇతి పంచమీ 
యలు యూ 


అజంత. 8) 
షషి ___లోపలు కీ, కు, యొక్క... (“అథ లోపల కి కు యొక్కా_ న్యా” 
ఆజంత, గ్ర 


టీ 


ef 


మ __-ఆందు, ఇందు, న (“అంద్విందు నాస్తు సప్తమీ అజంత గ్ర 


లె 
pre.) 


సంబోధన, సథమ__ఓయి ((ఓయీత్యామం తణం చ వికృతౌస్యాత్‌” 
అజంత ఎ 


విభక్తి (ప్రత్యయాలు (ప్రసిద్దమైన వ్యవహార బలంమీద ఏర్పడతాయి, తెలుగులో 


వాక్యాలోని కొన్ని కొన్ని పదాలు, పదాంశాలూ తమ పూర్వపర వదాలతోడి సంబం 
ne) 

థాన్ని పురస్కరించుకొని, సంస్కృత వ్యాకరణ నియమాన్ని ఒట్టి ఆంతే సంస్కృ 
తంలోని పర్యాయ వాక్యాల పోలికల్ని బటి ఏిభ కి _పత్యయాలుగా స్వీకరించబడి, 

లు pn.) 
నాయి. 'రామునికంచటెు భీముడు బలవంతుడు ఆనే తెలుగువాక్యాన్ని “రామాత్‌ 
ఫీవముః బలవాన్‌" అనే సంస్కృత వాక్యంతో పోల్చిచూ సే “రామాత్‌ అనే 
సంస్కృత పంచమీ విభక్ష్యంత పదం స్థానంలో “రామునికంటుి అనే పదం 
ఉన్నదిగాఒట్టి అది పంచమ్మ్యంత౦. అందులో “రామి ప్రాతిపదిక, “కంటు అనేది 
(ప్రత్యయం. మిగిలిన వర్ణాలు ఆగమాలు, ఇదీ తెలుగు పదనిర్మాణ [కమం -- మన 
వ్యాకర్నల దృషిలో. నిజానికి ఇక్కడ “కంటు అనేది ఒక విభక్తి (ప్రత్యయం, ఒక 
అంటి ఈ జాజి 

పదం కలిస్తే ఏర్పడిన పదబంధం[£. ఇలాగే “కొబుకు అనేది గూడ ఒక పదం, 


l. 





కి అంటే; అంటివి - ఎని - అంటి... ఏని _ అంహేన్‌ _ అంకే; 
కంక ఆ కంమె 
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ఒక (ప్రత్యయం కలిసి ఏర్పడిన పదబంధమే!. ఇలాగే ఏ రెండు మూడో తప్ప 
తెలుగులో మిగిలిన విళభక్తులన్నీ పదాలో, సదసమ దాయాలో, సదాల అవ శేషాలో 
ఆయ్యుంటాయని భాషా శాస్త్రవేత్త లంటారు, 


నన్నయ్యలో లేని విభక్తులు 


నన్నయ కాలానికిగాని, తత్‌ సన్నిహిత కాలానికిగాని చింతామణి పేర్కొన్న 
విభ క్తి ప్రత్యయాల్లో -- 1. కూర్చి, 2. కొజకు, శి. పట్టి అనేవి ఏర్పడి ఉండ 
లేదని తతా లీన వాజ్మయాన్ని పరిశకీలి సే తెలుసుండి. 


నన్నయలో ఎక్క.డా కూర్చి, కొటకు పట్టి అనేవి విభక్తి (పత్యయాలుగా 
కనబడలేదు. కాని వీటిలో కొజకు అనేది పారాంతరాల్లో కేవలం రెండుచోట్ల 
ఉన్నటున్నది గాని ఆ రెండుచోట్లా సందర్భాన్నిబట్లి చూ స్తే “కొకు లేని పాఠాలే 
na) ap) ళు అటిట. 
సమీచీనాలగా కనిపిస్తున్నాయి. “కై” విఖక్తికి గూడ నన్నయలో (ప్రయోగం 
మృగ్యమే. కేవలం ఒకచోట మాత్రమే కనిపిస్తుంది?. ఇక “కూర్చి, పట్టి” అనేవి 
పదాలుగా, అంసే కూర్చు” ధాతువు కా్యరకంగా కూర్చి, *పటు ధాతువు కార 
దో గు అ ఎవ “గ్రా 
కంగా “పట్ట ప్రయుకా లై నవే గాని విభక్తి (పత్యయాలుగా కావు, కాబట్టి తన 
కాలంలో ఇంకా పుటని కూర్చి, పటి అనే విభ కి (పత్యయాల్ని నన్నయ చింతా 
ని లు we 
మణిలో ముందుగానే పేర్కొన్నాడని వాదించడం ఏంత పెద పండితులకైనా 
శబ (mn 
న్యాయ్యమూ, భావ్యమూ ఆయిన పని కొదు. 


నన్నయ్యలో ఉన్న ఆఅఖాన బిభోక్తులు 


ఇక్కడ మరొక విషయం గూడ చర్చించాలి. నిజంగా నన్నయ్యే చింతా 
నుణికి కర ఆయి ఉంటే అందులో, ఆతని కాలానికీ సుప్రసిద్దంగా వ్యవహారంలో 





l, కొటి (.పయోజనం) కు = కొజకు; “కొల గాని కొడుకు” ఇత్యాది 
(ప్రయోగం సుప్రసిద్ధం. 

2 సభా. 1-174. 

-క. నన్నయ సద (ప్రయోగకోశం. 424, 617 పుటలు. 
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విభకి (పత్యయాలవలె ఉన్న ఆవ్యుత్సన్న శబ్దాలు రెండు మూడు కనీసం చోటు 
చేసికొని ఉండవలసింది. 


ఉదా : 1. కొటి _.. ఇది నేటి మన వ్యవహారంలోని “నుండి” వంటిది. దీనికి 
రు 
నన్నయలో 20కి పెగా (పయోగాలు కనుపి సున్నాయి1, 


2. భొంటెు _ ఇది నేటి మన వ్యవహారంలోని కొటకు” వంటిది. దీనికి 
నన్నయలో 18కి పైగా (పయోగాలున్నాయి?, 


శ. చేసి _ ఇది నేటి మన వ్యవహారంలోని “చేశ? వంటిది. దీనికి 
నన్నయలో వందల (పయోగాలున్నాయి?. 


కాగా పై పరిశీలనంవలన నన్నయ కాలానికి స్నుప్రసిద్ధాలుగా విభ క్రినానంలో 
వ్యవహృతాలై ఉన్న పెక్కు. శబ్దాలు చింతామణిలో లేవనీ, అతనికి తరువాత కొన్ని 
వందల ఏండ్లకు గాని వ్యవహార సిద్దంగాని పెక్కు విభక్తి (పత్యయాలు చింతా 
మణిలో ఉన్నాయనీ నిశ్చయించనచ్చు. కాబట్టి చింతామణిని నన్నయతో ముడి 
పెట్టడం బొత్తిగా కుదరదు, 


లోవదర్షత కలిన రూనాలు 


“వికృతౌ క్వచిచ్చలో పో మార్తీర్ల శ్చాత ఆదిమ స్య్మభ వేత్‌” 
(చింతా. అజంత. 48) 


బాలసరస్వతి వ్యాఖ్య : వఏికృతౌ=తెనుంగునందు, క్వచిత్‌ = ఒక్కొాక్క 
దిక్కున, మోః=మూకు, లోసః=లోపమవును, ఆదిమస్య=ఆ మొదటనుండెడు, 
ఆత ః=అకారమునకు, దీర శ్చ=దీర మును వచ్చును. చకారము వలన వికల్ప 
యు య 
మనుట. 


ఉదా; జంపసాొలు, జొంపొలు 


వత తతత. మం తతత. లాను తానును నాకవవడానషులతావాలులాలాలునాతాల గత గత నారాల లతల సతతము నయన పయ నతంపాననుననునుునాకాానానాలాలునాజాయాడాలా ఆకారాలు. 


1. నన్నయ పద (పయోగకోశం. 544. 
2 మది, 605, 
3: పది. 405 నుండి 497. 
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సంస్కృతంలో నపుంసకలింగాళై న శద్రాలు, జానం, పుస్తకం వంటిని 
ఉత్వసహాతాలై “జ్ఞానము, పుస్తకము” వంటి రూపాల్ని పొందగా వాటి సామ్యంతో 
అమహద్వాచకాలు “వృక్క మంచి వంటివి “వృక్షము, మంచము' వంటి రూపాల్ని 
ధరించాయి, సంస్కృతం నుండి తెలుగులో చేరిన ఆమహద్వోచకాల “ము * (పవత 
యం అలా ఏర్పడింది. 


హజంగా తెలుగులో బెలము, అలము, సున్నము వంటివి ఉన్నాయి. 
య aa) 


వీటికి బహు వచనాల్లో జానములు, పుస కములు, వృక్షములు, మంచములు, 
ష్‌ అజో 
బెల్లములు, ఆలములు, సున్నములు_వంటి రూపాలు ఏర్పడినాయి, 
(ag) ng) 


తరువాత మానవుని ఉచ్చారణ త్వరలో, సుఖొభిలాషతో అవి వృక్షాలు: 
సున్నాలు అన్నట్లు మౌార్చుచెందాయి. ఈ మార్పులో బహువచన (పత్యయానికి 
ముందున్న ము? లోపంచి, ఆ లోపాన్ని పూరించడంకోసం తత్పూర్వస్వరం దీ ర్త 
మయింది. 


ఇలాంటి రూపాలు నన్నయ కాలానికి వ్యవహార సిద్దాలుగా కనిపించవు. 
తరువాత కేతనకాలానికి గూడ వీటికి వ్యవహారం ఉన్నట్లు చెప్పలేం. కాని, కేతన 
(గామ్యభాషను ఉదాహరిస్తూ ఒ “యేదాలు _. వోదాలు అని వేదములు-వాదములు 
అనే రూపాల తమో చ్చారణల్ని పేరొ_ం౦టాడు!., ఈః ఉదాహరణల్లో ద్వివిధ మైన 
(గ్రామ్యత్వం కనిపిస్తుంది. ఒకటి వకారం “యకారంి గావటం, రెండు “ములోపించి 
పూరణగా పూర్వాస్వరం దీర్హం కావడం; కేతన ఇచ్చిన ఈ ఉదాహారణల్ని బటి 
అతని కాలానికి ఈ “ము లోపించిన జొంపాలు, జంపాలు వంటి రూపాలకు 
(గామ్యత్వ మే ఉందని అనుమానించివచ్చు. ఆ అనుమానాన్ని, ఆతని వ్యాకరణంలో 
అలాంటి రూపాల నిష్పత్ని ని చేయకపోవడాన్ని బట్టి వాటికి సయోగార తను 
కల్పించక పోవడాన్ని బట్టీ, నిశ్చయంగా మార్చుకోవచ్చు. | 





1. ఆం. భా భూ. 26, 
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పె పరిశీలనకు ఆనుగుణంగానే నన్నయకు సమకాలంలో గాని, సమీప 
కాలంలో గాని ఆలాంటి రూపాలు వాజ్మయంలో ఎక్కడా కనిపించడంలేదు. 
ఆతనిలో అలాంటి రూపొలు లేనేలేవు. నన్నయ కాలానికి తరువాత తిక్కన 
యుగంలో గాని ఆలాంటి రూపాలకు వ్యవహార ప్రసిద్ది ప్రబలి వాజ్మయంలో స్థానం 
దొరకలేదు. కాబళ్లు కేతనకు, తిక్కనకూ తరువాతివాడు, ముద్దరాజు రామన తన 


కవిజన సంజీవనిలో ఇలాంటి రూపాలకు ఉపాదేయత్వాన్ని కల్పించాడు. 


“సంస్కృత పదంబు గృతుల( దత్సమము సేయు 

నపుడు ముత్యంబగున్‌ దీర్గ మైనం జెల్లు 

భానుకులు(డలెబరుని [పాణాన కనంగ 

మొనులు భజీంతు రతని సౌఖ్యాన కన(గి (కవిజనసంజీవని. 1-25) 


ఉదాహరణగా తిక్కన ఉద్యోగపర్వంలోని 


“మానుగ ధృతరాషు96డు ప్రా 

కానం గలుగంగ బంధునాశము రాజ్య 
(శీనాశము నుద్దామ య 

శోనాశము నుడుపనేల చూచెదు చెపుమా;” 


అనే పద్యాన్ని ఉదాహారించాడు. 


నన్నయలో ఈ సూత్రానికి ఉదాహరణ గాదగిన రూపాలు లేనికారజంగానే, 
చింతామణికీ, నన్నయ రచనకీ లక్షణ లత సమన్వయం చేసి చూప్పతానని (పతిజ 
చేసిన పారనంది రామశాస్త్రిగారు తమ ఉద్ద్యోతినీ వ్యాఖ్యలో ఈ సూత్రానికి నన్న 
యోదాహరణంగా “భూరిర, త్నాల యస్తుల వీర్యవంతుల సర్హవంబు సమస్త సత్స్వాలి 
దోవంగి 1 (అరణ్య. 8-16 అనే పద్యభాగాన్ని పొరపాటుగా ఇచ్చారు. ఇక్కడ 
“రత్నాలయస్టు ల” (రత్న -- ఆలయ అనే సమాసంలోని “రత్నాల' అనేదాన్ని 
“రత్నములి అనే పదానికి కుపరూపంగా (శ్రమించారు. నిజానికి నన్నయ రచనలో 
ఎక్కడా ఈ సూత్రానికి ఉదాహరణ లేదు. 


a 
l. ఆరణ్య. లి 16, 
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అప్పటికి ఇంకా అటువంటి రూపాలకు వ్యవహారసిద్ది లేదు. ఆవి భవిష్య 
త్తులో గాని వ్యవహారంలో ఏర్పడి వాజ్మయంలో చోటుచేసికోలేదు. 


దీరా త -దేశ్య ఖటాలు 
ఇ లు 
నచ దేశ్యసదే* (ఆజంత. 48) 


బాలసరస్వతి వ్యాఖ$ : దేశథ్యపదే=డేశీయపు(దెనుగునందు, నచ=లేదు 
ఉదా : నవలా, నేజా, లకోరీ ఇత్యాది. అప్పకవీయ చింతామణి సంధి పరిచ్చే 
దాంతము వరకే లభిసుంది గాబటి అజంత పరిచ్చేదానికి చెందిన ఈ సూతం 
దానితో ఉండదు. గా “ 


సంస్కృతంలో దీర్జాంతాలై న శబ్దాలు తత్సమాలుగా తెలుగులో చేరేటపుడు 
కలిగే మార్చును వివరిస్తూ, దీర్హాలు (ప్రూస్వాలొతాయని స్యూతించి, ఆ నియమం 
దేళశ్య శబాల దీరాలకు అన్వయించదని నిషేధించే సూత్ర మిది. 

ఏ న 


సంస్కృతంలో దీర్హాంతాలై న శబ్దాలు (హస్వాంతాలుగా తెలుగులో చేరడం 
తెలుగు వాజ్యయంలో మొదటినుండీ ఉన్నదే. ఆవిషయాన్ని నూ(త్రించే సమయంలో 
నూ(త్రకర కి సంస్కృతాలే గాక దేశ్యవదాలు గూడ కొన్ని దీర్గాంతా లున్నట్లు 
స్పురణకు వచ్చి వెంటనే ఈ నిషేధ సూత్రాన్ని నిర్మించవలసి వచ్చింది 


దేశ్య పదాలు దిర్హాంతాలుగా ఉండడ మనేది తెలుగుభాషలో నన్నయకాలంలో 
లేదు. తెలుగుకి పారశీ, ఉరుదూ భాషల సాంగత్యం ముదిరి, తెలుగునాట ముస్తిముల 
పాలన నెలకొన్న తరువాత గాని సంస్కృృతేతర పదాలు దీర్హాంతాలుగా తెలుగులో 
అడుగు పెట్టడం (పొరంభం కాలేదు, ఈస్టితి వ్యాకరణ వాజ్మయంలో గుర్తింపునకు 
రావడం అర్వాచీన కాలంలో జరిగింది కాబనై కేతనకు ఈ పట్టున దేశ్యపదాల 
(పనక్తి రాలేదు. ఆతని లకీణ మిది. 


“లలినేకాక్షర పదములు వెలిగా6 దక్కి_న పదముల వెలసిన తుద య 
చ్చుల నిడుప్ప లుడుస6 దెను6గగు నిల నెప్పటియ ట్ల యుండు 
సీ యంతంబుల్‌” (ఆం. భా, భూ, 81) 
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లత్యం గా 


“ప్రీ యన ధీ యన [శీ యన నీ యేకాక్షరపదంబు లీ క్రియజను; గౌ 


రీయన గౌరియగున్‌; వాణీయన వాణియగు మణి మణీయనుచోటన్‌' 
(ose) 


కేతన దేశ్యపదాల దీర్హాంతత్వాన్ని రక్షించడానికి సూత్రరచన చేయలేదం కే, 
అతని కాలానికీ ఆ శబ్దాల పుట్టుక, లేక వాటికి తెలుగులో వ్యవహారసిద్ధి ఏర్పడ 
లేదన్న మాట, కేతన తరువాత పుట్టిన వ్యాకరణంలోనే దీర్హాంతాలై న 'అన్యదేశ్య 
పదాలకోసం లక్షణం చెప్పవలసి వచ్చినదని అనుమానించవచ్చు. ఈ అనుమానాన్ని 
కేతన తరువాతి వ్యాకరణ వికాసాన్ని పరిశీలించి సశ్చయంగా మార్చుకో వచ్చును. 


ఇక్కడ, నన్నయభారతంలో పారాంతరంగా కనుపించే ఒక్క శబ్దం “గాడీ” 
అనేది దీరాంతంగా, సంస్కృ తేతరంగా ఉన్నదన్న విషయం గమనించతగిండే1* 
కాని దేశంలోని తాళపత్ర (పతులు, లిఖిత (పతులు, ముదిత (పతులు a అన్నింటిని 
కూలంకషంగా శోధించి సంస్కృత మూలాన్ని గూడ సంప్రదించి అక్క_డి పారం 
“గాడిదలే' కాని, అర్వాచీన రూపమైన “గాడీలు” కాదని, ఆచార్య దోజప్ప “నన్నయ 
అన్యదేశ్యాభాసములు” అనే తమ వ్యాసంలో స సహేతుకంగా నిర్ణయించి. చూపారు. 
కాబట్టి నన్నయనాటికే తెలుగులో సంస్కృ తేతర (అన్యదేశీయ దీర్రాంత శబ్దాలు 
చొరబడ్డాయని వాదించడానికి వీలులేదు. 


బాలసరస్వతి ఉదాహరించిన నవలా శబ్దానికి 16వ శతాబ్దిలో గాని వాజ్మ 
యంలో (పవేశం లభీంచలే దు. కాబట్టి చింతామణీ కర్త నన్నయ్యే అయి తే, 
దానిలో లకీత మైనభాష అనంతరకాలీనం కావడం పొసగదు. కాగా చింతామణి 
15న శతాబ్ది తరువాతి వ్యాకరణ మే అనవచ్చు. 


పా కనన పా న పానా అపజయం టపాల 


1. చిత లలితగతి నొప్పు నేనూరు గాడీలు. ఆది. 8.221. 
2. భాషాచారిత్రక వ్యాసావళి. ఆం|ధసారస్వత పరిషత్‌, 1972. 
9. పెద్దన-మనుచరిత్ర. 2-25, 
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అకా రౌకారాన కోభ్రాలు 
“స్తీ వద్‌గౌఃి (ఆజంత, 08) 


బాలసరస్వతి వ్యాఖ్య ; గౌః=గౌ శబము, స్త్రీవత్‌ =స్తీశబమువంటిదౌను. 


లం ళం యె 


ఏకాక్షర మై నిలుచు ననుట, గొ. 


సంస్కృతంలో గో వంటి బొకారాన శబ్దాలు 'పెక్కులుండగా, ఒక్క ఈ 
శబ్లానికిమా(త్ర మే తత్సమరూవ నిర్చేశ మేలచేయవలసి వచ్చిందో? దీనికి నన్నయలో 
(ప్రయోగం మృగ్యం. ఆయన సమ సమీప కాలాల్లోగూడ ఈపదిం కనిపించడంలేదు. 


కావ్యాలంకార చూడామణి, బాలసరస్వతి కాలానికి నిశ్చయంగా పూర్వమే, 
విన్నకోట 'పెద్దనచే రచితమై ఉంది. దాని రచనా (ప్రణాళిక ఆంధ్రభాషాభూషణాను 
కారి, దానిలో అజంత సంస్కృత శబ్దాల రూపనిష్పతి_ని తెలుపుతూ, ఐకారాంతేౌ 
కారాంత శబ్దాలకు 


“ఐకారాంతము లోకారొకారాంతములు దెనుంగులై నప్పుడు పూ 
ర్వాకృతి తోడన యుండును నోకారాంతంబులై బహుత్వమునొందున్‌ " 


“రె వరగును నడుగోవున గోవులు పిదుకంగ గౌనికుల నృపతులు ధ 
ర్మా విష్కృతి. ఒడయుదరన6 గావెలయు6 గవిప్రయోగ తతిం దెలియంగన్‌” 
(కౌ. చూ. మ 9-87) 


అని లక్షణ లక్ష్టాలు ఒనగబడి ఉన్నాయి. ఐకారాంత శబంగా "ర్ల “ర”, బొకారాంతంగా 
“గౌ లక్ష్యాలుగా పైన కనుపిస్తున్నాయి. చింతామణిలో గూడ ఆ శబ్దాలు ఆదే 
క్రమంలో ఒకేచోట ఉండటం ఏదో యాదృచ్చిక మైన అంశం కాదు. "సోవా వె 
రై నావోః; ప్రువధ్గొః (ఆజంత 62, 68” చింతామణిని కావ్యాలంకార చూడామణ 


కర చూడలేదనడం నిస్సందిగ్గమైన నిజం. చింతామణి విషయంలో కర, కాలం 
రెండూ సందిగాలే బాలసరసఃతి ముఖతః గాని దాని ఉనికి లోక మెరుగదు. పెగా 
ఇ అ రా 
అట శారి ఆ జ పా 
చింతామణి లాభగాథ బొత్తిగా అవిశ్వాస్యం. (గం క్కృష్య సంపాదనం కోసం 
నవీన రచనలు (ప్రాచీనుల పేరిట (ప్రకటించడం మన పండితులకు అభ్యస విష 
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యమే అని శిషు కృషమూరి గారి :హరికారికావళి కథి ఇటీవలనే రుజువుచేసింది3. 
యలు కవ అవాలి 

అయినపుడు కావ్యాలంకార చూడామణిలోని పె పద్యాల భావం చింతామణి కర చే 

సంస్కృతంలోనికి అనూదిత మైనదని (పతిపాదించవచ్చు. 


ఖుకారాన్త దృంద్వాలు 
“కిచి దుర్‌ ద్వంద్వే రః” (ఆజంత. 67) 


బాలసరస్వతి వ్యాఖ్య : ద్వంద్వే=ద్వంద్వ సమాస మందలి, ఉ=బుికార 
మునకు, క్వచిత్‌ కొన్నిచోటుల, రః=ారేఫమగును. ఉదా : “మాశత్రపితృభావనను 
శైలపుత్రి గొలుతు' కొందరీ క్వచిచ్చబ్బము నుత్త రమునశే నన్వయించు కొందురు. 


బుకారాంత పదాల ద్వంద్వసమాసంలో పూర్వపదాంత్య బుకారం 'ేఫగా 
మారటం విహితమయినది. దీనికి ప్రయోగం గూడ నన్నయలో చూపజాలక శ్రీ 
పారనంది రామశాస్త్రి “పితరుల బుణంబు (ఆది. 5-70) అనే తత్పురుష సమా 
సాన్ని పొరపాటుగా ఉదాహరించారు _ తమ వ్యాఖ్యలో. 


ఇటువంటి లక్షణాలు లకత్షణకర లు చేయాలంసే, వారి కంటికి అటువంటి 
(పయోగాలు పూర్వ మహాకవి రచనల్లో కనుపించారి. అట్టి ప్రయోగాలు లేనిదే, 
వాటిని సూత్రబద్దం చేసే యత్నం లాక్షణికులు చేయరు. కాగా ఈ సూత్రం గూడ 
చింతామణి, తెలుగునాట తెలుగు వాజ్మయం నిలకణ (ప్రయోగాలకు లోనై న ఆర్యా 
చీన కాలంలో ఏర్పడినదని రుజువు చేయగలిగి ఉంది. 


ఇయ నాలు బదధనాలు కాళణడం 


“ఎదన్న తాచ నామ్నాం అన్యతరన్యా మియానానామి (అజంత. 82) 


ఈ సూతం తెలుగులో “ఇయాంతాిలయిన (పాతిపదికలకు పాక్షికంగా 
ఎదంతత్వాన్ని విధిసుంది, ఉదా; గద్దియ-గ దై; సురియ--సురె ఇత్యాది. 
అట ళు 


మనన. నాయ వు లాలా నలా. 


1. దువ్వూరి వెంకటరమణశాస్రిగారి “రమణీయములో అనువాద వివేచనము 
అనే (వకరణం. 
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భామాచారిత్రక దృష్టితో ఇయాంతాలు ఎడంతాలు ఎలా కావలసివస్తుందొ 
ముందు గమనించాలి. 


సంస్కృతం లా మల్లికా లంజికొా; 

(పాక్ళితం - మలిఆ లంజిఆ 
లా 

తెలుగు =, మలియు లంజియ 
య 


తెలుగు సంక్షిప్త రూపం హ్‌ మల్ల్‌, లంజె 


పదాల పరిణామక్రమాన్ని పరిశీలించినపుడు మల్లియ, గద్దియ వంటిరూపాలు 
(పాచీనాలని, నూనవుని ఉచ్చారణత్యర, సుకాభిలాష కారణంగా ఆర్యాచీన రూపా 
లుగా మలి, గద్దె -- వంటి రూపాలు ఏర్పడాయని మనం (గ్రహించవచ్చు. 

ae) యె 


వై యాకరణులు, ముఖ్యంగా తెలుగువారు తమకాలంతో, కొత్తగా వ్యవ 
హారంలోనికి వచ్చిన రూపాల్ని వెంటనే స్వీకరించరు. ఆ పదాలు ”ెంతకాలం 
వ్యవహారంలో నలిగి బలం పుంజుకొని మహాకవుల రచనల్లో చోటు చేసికోవాలి. 
ఆపుడుగావి వాటికొక గతిని ముందు కల్పించడం, తరువాత సూతీకరించడం 
జరగదు. ఈ విషయాన్ని మనస్సులో ఉంచుకొని చూచినపుడు ఈ “మలియ' వంటి 
చూపొల క్షప్తరూవాలై న మలై వంటి వాటిని తొలుత వ్యాకర్నలు స్వీకరించడానికి 
ఇష్టపడి ఉండగూడదు, ఆది నిజమే. కేతన ఈ విషయంలో ఏమంటున్నాడో 


చూఠథాం. 
కు 


:మల్లెయు అంజెయు గ దెయు 

నొలెయు ననుపగిది పలుకు లొప్పపు కృతులన్‌ 

మల్లియ అంజియ గద్దియ 

యొల్లియ యని పలికిరేని యొప్పుం గృతులన్‌” (ఆం. భా. భూ, 177) 


[4వ శతాబివాడు తిరస్కరించిన రూపాన్ని 11వ శతాబ్దిలో పుట్టిన దని 
చెప్పబడే చింతామణి స్వీకరించడ మెలాపొసగుతుంది? కేతనకు (ప త్యేకించి “మల్లె 
వంటి రూపాలమీడ కోసమని అనలేంగాని, అతనికాలానికి ఆ ఉచ్చారణను వ్యవ 
హారసిద్దంగా, అంటే స్వీకార్యమైనదిగా పండితలోకం భావించలేదు. అందుకనే 


aa సంస్కృతంలోని పసిద్దాం(ధ వ్యాకరణొలు 


కనిగటుకొని ఎదంతాలు (అర్వాచీన రూపాలు) ఇప్పవసీ, ఇయాంతాలే ఒప్పునని 
యల 
వెప్పొడు. 


అప్పకవి కధను (చింతామణి నన్నయకృతమని) తిరుగులేని సత్యంగా 
నమ్మిన అహోబలపతి తన కవిశిరోభూషణ వ్యాఖ్యలో ఈ సందర్భంలో--*మ ల్లైయు 
లంజెయు, గదైెయు, నొల్లెయు ననుపగిది పలుకులొప్పవు కృతులన్‌* ఇతీదాసీన్ననా 
నాము క్రిను నిర్మూలైవ” అని కేతనని ఆధునికునిగా, చింతామణిని (ప్రాచీనంగా 
పేర్కొనడం ఉపేక్షించి విడిచిపుచ్చదగిన అంశమే. ఈ విషయమై కేతనకు 
అర్యాచీనుడూ, మల్లె" వంటి రూపొలు వాజ్మయంలో స్వీకృతా లై న తరువాత లక్ష 
ఇం చెప్పినవాడూ అయిన కూచిమంచి తిమ్మకవి తన సర్వలక్షణసార సం్య్రగహంలో 
కేతనను తప్పుపట్టాడు ౬ “మల్లైెయు, లంజెయు, గద్దెయు, నొల్లెయు ననుపగిది 
పలుకు లొప్పవటంచున్‌, బొల్లెను మానయ కేతన, తెల్లంబుగ నివియు(గలవు 


[తిపురారాతీ11 


ఇటువంటి రూపాలు నన్నయలో నమ్మదగిన (ప్రయోగాలుగా ఎక్కడా లేవు. 
ఒకచోట మాతం వచనంలో 'గదై' అనే (ప్రయోగం కనిపిస్తున్నది2. దాని పూర్వ 
పద్యంలోనే యతిస్టానంలో గాదుగాని, గద్దియ సదం (ప్రయుక్త మై ఉంది. వచనంలో 
కనుపించే ఏకమాత్ర (ప్రయోగంతో నన్నయ ఎదంత రూపాలు అంగీకరించాడని 
నిర్హయించలేం. పెగా ఈ జాతికే చెందిన పదం “*సురియ' ను ఇయాంతంగానే 
(పయోగించి ఉన్నాడు. 


ఇక్కడ పారనంది రామశాస్తిగారి ఉదాహరణం ఒకటి విమర్శనార్హంగా 
ఉంది. ఆయన ఈ సూత్రానికి నన్నయోదాహరణంగా అరణ్యపర్వ సప్త మాశ్వాసం 
లోని 11వ పద్యంలోని “తేనె” శబ్దాన్ని చూపారు. ఈ శబ్దం నిజానికి *మల్లియి 
జాతికి చెందినదిగాదు. పైగా సప్తమాశ్వాసం ఎజ్జయది గాని నన్నయది గాదు. 
“నెయి__.నెయ్‌ శబ్దం తెలుగుతో నేతికి వాచక మైనా, సారభూత మైన (ద్రవపదార్హం 


— నా మమా. తనవారు బారా చాలా బాలా రారో త డాని అంత కాత తాట వు నలా లతచతావానాకాణా. 


li సర్వలక్షణసార సంగ్రహం. 1-9. 
న. అరణ్యం నపశ. 
పైది. 289. 
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అనే అర్థంలో ఇతర (దావిడ భాషల్లో (పయోగించబడుతుంది నూ (వుల, నయ= 
నూనె; తీ (యని నయ = తేనె (సమస్వరతః తరువాత వ్యవహారంలో తె లమా(త 
పర్యాయంగా “నూనె” పదం (ప్రయుక్త మై కొబ్బరినూనె, నువ్వులనూనె వంటి 
న్యవహారాలు వచ్చినాయి, 


తరువాత “మల్లియ మొదలయినవి "మల్లె లుగా తెలుగు వాజ్మయంలో 
శిషవ్యవహోరాలుగా స్వీకృతాలై న తరువాత్ర1, వాటి సామర్థ్యంతో తేనె, నూనె 
వంటివి, తేనియ, నూనియ వళి వ్యవహృతాలై నాయి. కాబట్టి ముందు “తేనియ” గా 
రూపం ఉండి తరువాత ేనెగా మారినట్లు పారనంది రామళశాస్త్రిగారు భావించి 
ఉంటే, అది పద పరిణామాన్ని తిరుగ వేసినట్లౌతుంది. సూత్రం గూడ ఇయాంతాలు 
ఎదంతా లొతాయని చబుతున్న దే గాన్కి దానికి వీపర్యియంగా కౌదుగదాః 


నుయానాల పేర్లు 


“ద్విగు కర్మధారియౌ, తత్పురుష ద్వంద్వ బహు వీహి? 
అన్యే ద కేచిదుపమానో త్త రపదటతోస రూపకా వ్యాద్యాః పరిదృళ్యా ఇవా 
(హలంత. 43) 


దీనిలో తెలుగులో గల సము ా సాలన్నీ నామతః నిరా లె ఉన్నాయి... “ద్విగు 
కర్మధారయములు, తత్పురుష ద్వంద్వములు, బహువ్రీహి, 'ఉవమానము, ఉత్తరపద 
లోపము, రూపకము మొదలై నవి. తక్కిన మరికొన్ని సమాసములు గూడ తెలుగు 
నందు చూడదగినవి ___ అని బాలసరస్వతి వ్యాఖ్యానము. 


సంస్కృత వ్యాక రణాల్లో సమాసాల్ని చెప్పేచోట, వాటిని అలంకారాలతో 
ముడిసె టరు. ముఖపద్మం వంటి రూప కాలంకారాల్ని సమాసాలుగా చెప్పవలసివ స్తే 
కర్మధారయ భేదంగా చెబుతారే గాని సంస్కృత వె యాకరణులు, వాటినీ రూపక 


దద ాతారాలాాతాాలా. 


1. మరియ వంటి వాటిలో సహజంగా 'ఇయి ఉంది. “కేనియ*' వంటి వాటి 
ag) 
లోని “ఇయి సహాజంగాదు. కొలిరూపం తేనె. మల్లియ వంటి వాటి 
సామ్యంతో మలిరూపంగా తేనియ వంటివి ఏర్పడినాయి. 
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సమాసాలని అనరు. కాని తెలుగు పండితులు సంస్కృతం నేర్చినవారి పద్దతి చేరు. 
వారు స్పష్టతకో సం సమానాల్ని ఆలంకారాలతో ముడి పెట్టి చెబుతొరు. క్‌ి యో 
పద్దతి ప్రాచీనకాలంలో అంటె నన్నయకాలంలో లేదు-అని చింతామణీతర వ్యాకర 
ss పరిశీలనం వలన తెలుసుకోవచ్చు. కేతన సమాసాల్ని ఏ భక్కి.లో చెప్పాడో 


చూదాం. 
a 


“ఆబుసమాసము లిరువది యా అంతములాణు సంధులవ్యయములు ఫ్‌ 


క్కాఅీంట సగము రీతులు నాజణింటికి నొక్క. డెక్కుడౌను వీభకుుల్‌” 
(ఆం. భా. భూ. 18) 


సమాసాలు ఆజని తొలుత చెప్పి లక్షణ లక్యెలు మాతం నొల్లింటి కే 
చూపాడు. బహుశః సంస్కృత వ్యాకరణ మర్యాద (ప్రకారం ఆఅని చెప్పి తెలుగులో 
ఆన్వ్యయించే వి నాలే కాబట్టి వాటినే చూపి ఉంటాడు. 
"ఓ 


న్‌ పూర్వవదార్హ (ప్రధానం : "సెడతల, [క్రీంగన్నులు, నడురేయి, ఎడకాలు 


2. ఉత రపదార్హ (ప్రధానం : చలిగాడ్చు, నల్లకలువ, వలవంతలు, తెల్లదమ్మి, 
వలి|కొ వ్విరి, ఎతెలమావిమోక్క కెంజిగురల 
రమ్ములు 


తి, అన్యపదార్త (ప్రధానం * చనివెలుగు, వేడివెలుంగు, పులుగు పడగ, నలువ 
ర్‌ 
మచ్చెకంటి, ఆలరువిలు (డు, వాతివాడి, చేతలా(డి 


4. ఉభయపదార (పధానం : తలిదండ్రులు, అన్నదమ్ములు, కూడ్క్కూూరలు, 
థి ఉం 
ఆలుబిడ్డలు, ఎద్దుబండ్లు, బంటు జే(డులు, ఆటపాటలు 


లక్షణం సంస్కృత మెనాౌ లక్యుం తెలుగే. ఈ కేతన పద్దతి (ప్రశంసా రోం. 

రా ల్‌ో 
అనంతుడు ఛందోదర్పణం చివర *సంధిసమాసములు డిరంబుగ _జేరున్‌”! అని 
అన్నీ సంస్కృత లక్షణ లవ్యాలు చూపాడు. అతని నోట సమాసాలు సంప్రదాయ 


ఆ 


1. ఛందో, ద. శాలరీ. 
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బద్దంగా సంస్కృత వ్యాకరణోక్క (ప్రకారంగానే చెప్పబడ్డాయి. 18వ శతాబ్దివాడు 
గణపవరపు వెంకటపతి గూడ సమాసాలు “ఇత్తిగ తెఅంగుల నమరు!” అని కేతన 
వలె, సంస్కృత వె యాకరణుల వలెనే చెప్పి ఆవి “పంచవింశతి విధముల6౬బరల6 
గును దెలిపెది అంటూ లక్ష్యాలు తెలుగులోనివి ఇచ్చాడు. ఆతని [గ్రంథంలో ఈ 
సమాసవివరణ సందర్భంలో నైనా ఎక్కడా, “రూపక నమాసాలు, “ఉపమాన 
సమాసాలు' కనబడవు. అలాంటివాటిని (ప్రాచీన వైయాకరిణ మార్గంలో ఆవధారణా 
పూర్వపద కర్మధారయాలనీ, ఉసమానపూర్వపద -- ఉత్త రపద కర్మిధారయాలనీ 
చెబుతాడే గాని అర్వాచీన ఆంధ్రపండితులవలె చెప్పడు2. బహుశః ఆతనిపె కేతన 
రచనా [పభావమే గాఢంగా ఉన్నదనుకోవాలి. కాగా సమాసాల్ని తెలుగులో వివ 
రించవలసినపుడు రూసక, ఉపమానాలుగా పేర్కానడం గూడు చింతామణి నన్నయ 
కాలానికి చెందిన వ్యాకరణం కాజాలదని సాత్యు మిస్తున్నది. ఈ సందర్భంలో బాల 
సరస్వతి వ్యాఖ్యానం గమనించతగి ఉంది. చింతామణీకర్న ఆలంకారాల్సి సమాసా 
లంటుం టే దాని తొలి వ్యాఖ్యాత సాంకేతికంగా చూచినపుడు తద్దితమని చెప్పవలసిన 
దాన్ని సమానం అంటున్నాడు _ “ఆదిశబ్రముచేత తావిమొల్ల, ఉప్పునీళ్ళు మొద 
లైన మతుప్సమా సములును గలవుి._అని. 


దీనినిబట్టి అర్వాచీనకాల పండితుల వ్యావహారికమైన అభ్యాసానికి అను 
గుణంగా చింతామణిలో సూత్రీకరణ జరిగినదని నిర్ణయించవచ్చు - నన్నయకాలా 
నికి రూపకాలు, ఉపమానాలు, మతుప్పులు సమాసొలుగా వ్యవహృతా అయ్యేవని 
నిరూపించడం ఆసంఫవం గాబిట్ట. 
అభఎివ్యద్వరయానార్లక (యలు 
అని థు 
చి 
చింతామణి (క్రియలు నాలువిధాలుగా పరొ్మన్నది. 
“తద్దర్మ వర్త మానాతీతాగామ్యర్థకాః క్రియాః జేయాః' (క్రియ. 9) 


1. ఆం(ధ్రకొముది. 17వ పుట. 
2. ఆంధకొముది. 21వ పు 


19] 
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వీటిలో “తద్దర్మం” తప్ప మిగిలిన మూడు కేతన మొదలు గణపవరపు 
వెంకటపతి వరకు 'వ్యాకర లందరూ 'పేర్కాన్న వే. అయితే చింతామణి తద్దర్మా 
రకంగా చూపిన కియలే ఆంధ్రభాషా భూషణాదుల్లో భవిష్యదర్హకాలుగా చూపబడి 
ఉన్నాయి. అంటే, రూపాలు సమానమే. పేరే భిన్నం. 


చింతామణి తదర్మారకాలు వ 
డా రు 


(పథమ __ ఘటించును ఘటించుదురు ఘటింతురు 
మధ్యమ - ఘటించుదువు ఘటించుదురు ఘటీంతురు 
ఘటింతువు 


ఉత మ -- ఘటించుదును ఘటించుదుము ఘటింతుము 
ఘటింతును 


ఆం[ధభామాభూషణ భవిష్యదర్థకాలు వ 


ఒరులకు పలుకును పలుకుదురు 
ఎదిరికీ _ సలుదుపు సలుకుదురు 
తనకు పలుశతుదును పలుకు దుము 


ఈ తద్దర్మ పదంగూడ, చింతామణిలోని ఇతర సంజ్ఞలు, పరిభాషలు లాగానే 
ఆం(ధ్రవై యాకరణ లెవరూ చిన్నయసూరికి పూర్వం తమ (గంథాల్లో స్వీకరించ 
లేదు. వారి దందరిదీ సామాన్యంగా కేతన మారమే. గణపవరపు వెంకటపతి 

క 
మనకు రెండు శతాబ్దాల పూర్వుడు. ఖఏష్యదర్హక కియలుగా చింతామణి చూపిన 
తద్దర్మార్హకాల్నే ఇచ్చాడు. 





రాలా! 


1. “కొలత్రితయంబున నలవడి య్యీక్రియలుచెల్లు నభినపదండీ!' 
(ఆం. భా. భూ. 189) 
“ఆననిట్లు కాలత్రయ ప్రసంగోకుల వలన |గియల్‌ దగు వరుసనింకి 
(ఆం(ధ్రకౌముది. బవ పుట" 


కాం దార రజల పంాకకాలాకా పంగా డా అలానా టా తాతా CI oe ద లు. సానా. 
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(పథమ చేయును చేయుదురు 
మధ్యమ చేయుదువు చేయుదురు 
ఉత్తమ చేయుదును చేయుదుము 


ఆం(ధభామషాభూషణాది వ్యాకరణాలు వర మానార్హకాలుగా, ఆం[ధకౌముది 
మినహా, ఒక విధమైన రూపాల్నే (పదర్శించాయి వ 


ఒరులకు అడి గెడును ఆడిగెదరు 
ఎదిరికి ఆడిగెదవు ఆడిగెదరు 
తనకు ఆడిగెదను ఆఅడిగదము 


ఆం[(ధకొముది గూడ ఆం|ధభాషాభూషణాదుల రూపాల్నే ఇచ్చింది. 


(పథమ సలి కెడిని సలికెదరు 
మధ్యమ పలికెదవు పలికెదరు 
ఉత మ పలికెదను పలికెదము 


కాని వీటితోపాటు చింతామణి చెప్పిన ఉన్నానుబంధసహిత రూపాలు గూడ 
రన ma . ఉదాఃప చుసా ప చున్నారు వె 
వర్త నూనార్థకాలుగాణ ఎర్కొాన్నది. ఉదా: పల్కుచున్నాండు-పల్కుుచున్నారు మొ॥ 


(5కయా/వత్యయ ఎదానం 
ధాతువులమీద (ప్రత్యయాలు విధించడంలో గూడ కేతన దారికి, తదను 
యాయుల దారికి చింతామణి మార్గానికి భేదముండి, 
కేతన : 
ఒరులకు ఎను, ఇరి ___ పలికెను __ పలికిరి భూతార్హిం 


ఎదిరికి తివి, తి; తిరి __ పలికితివి, పలికితి, పలికితిరి భూతార్గం 


తనకు తిని తిమి ___ పలికితిని, పలికితిమి భూతార్థం 
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సంస స్కృతంలోని (ప్ర పసిద్ధాంధ్ర వ్యాకర్‌ కకాలు 


ఒరుఅకు (ఎ) డును, (ఎ) దరు ఆడిగేడును, అడీగెదరు 
వర మానారం 
ఐఐటీ (3) 
బదిరికి (ఎ) దు, (ఎ) దవ, దరు ఆడిగెదు, ఆడిగెదవు, ఆడిగదరు 
వర మానారం 
అని థె 
తనకు (ఎ) దను, (ఎ) దము అడిగెదను, అడిగదము 


వర మానార్హం 


గణపవరపు వెంకటపతి గూడ కేతనాదుల మారాన్నే అనుసరించి ధాతువుల 
ON 


మీద (ప్రత్యయాలు వధించాడు. 


భూతారకాలో (ప్రథమ ఎను  ఇరి చేసెను చేసిరి 
(wi ng 
మధ్యమ ఇతిప్కి ఇకతిరి చేసితిప్కి చేసితిరి 
ఉత్సమ ఇతిని, ఇతిమి చేసితిని, చేసితిమి 
ఖవిష్యదర్హకాల్లో (ప్రథమ ఉను దురు చేయను చేయుదురు 
మధ్యమ దువ్కు దురు చేయుదువు, చేయుదురు 
ఉత మ దును, దుము చేయుదును, చేయుదుము 
నం మానారికాలో ఆ. (పథమ ఎడి, ఎదరు పలికెడి, పలికెదరు 
a) mm ౧౫ 
మధ్యమ ఎదవు, ఎదరు పలికెదవు, పలి౩దరు 
ఉత మ ఎదను, ఎదము  పలికెదను, పలికెదము 
ఆ. (పథమ ఉన్న _ ఆడు ఉన్న _ ఆరు 
పల్కుచున్నాడు సపల్కుచున్నారు "మొ ॥ 


పై వివరణల పరిశీలనాన్ని బట్టి కేతన కౌలానికి, 


తద్దార్మార్గకమనే (క్రియా 


భేదం నామతః ఏర్పడలేదసీ, అతని “కాలంలో భవిష్యదర్హక మైన దాన్నే చింతామణి 


త్రదర్శ్మారక మని పేరుమార్చి చూపిందనీ తెలిసికో గలిగాం. 


అయి తే ఇక్కడ 
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చింతామణి, కేతనగాని, తదనుయాయు లయిన ఇతర వ్యాకర్శలు గాని చెప్పని 
కొత విషయ మొకటి వర మాన భవిష్యదర్హక (క్రియా నిర్మాణంలో చెప్పింది. 


అనుబంధ నహిత రడూనాలు 
“త్యత్రద్వితీయ తుర్మౌ యౌ తౌ సః సానుబంధకావేవి (క్రియా. 10) 


బాలసరస్యతి వ్యాఖ్య : తత=ఆనాలుగింటి యందు, ద్వితీయ తురౌ్య= 
రెండనదియు నాలుగవదియ నగు వర్శమానాగామ్యర్థము అనునవి, యౌజఏవో, 
తేఎఅవప్‌ి, సానుబన్లకౌ ఏవ = (కియాంతరానపాయులే (అనుబంధకములు శేక 
యుండునవికాప్పు, స్త $= ఆవును. 


వర మాన భావిికియలు సానుబంధకాలే అవుతాయనేది చింతామణి చేసిన 
కొత (వతిపాదనం. దీనిని చింతామణి తరువాతి వాాకర్న లు, అంకే బాలసరస్వతి 
తరువాతివారు స్వీకరించారని సాధికారికంగా చెప్పలేం. కాని ఆం (ధకౌముదీ కర్త 
వర్శమానార్గంలో ఉన్నానుబంధ సహిత రూపాల్ని గూడ స్వీకరించడం వలన, 
చింతామణి మార్గం సంపూర్ణంగా పరిత్యకమయినదని గూడ నిర్ణయించలేం. కాని 
ఆం|ధకొముది లోని ఉన్నానుబంధ సహిత రూపాలు చింతామణి నుండి స్వీకరించినవి 
గాక లోక వ్యవహారం నుండి సూటిగా పరి([గహింపబడినవే--అనీ అనుకో వచ్చు. 
చిన్నయసూరి తెలుగులో వ్యాకరణాన్ని రచించేవరకు చింతామణి వేసిన ఈ మార్గం 
దాదాపు ఉపేక్షితంగానే ఉండిపోయిన దనేది నిర్వివాదం ౫. 


చింతామణి (పతిపాదించిన అనుబంధా బివి : 


వసతి రమబంధక స్యాత్‌ య(త్ర లడర్లో వివక్షీతస్త త 
అస్ని రనుబంధక స్యాత్‌ యత్ర లృడర్లో వివక్షతో ధాతోః) 
“శ్రీయ. 11, 12) 


1. చూ. అనంతర వ్యాకరణాలమీద చింతామణి [సభావం అనే (సకరణం. 


230 సంస్కృత ంలోని (ప్రసిద్ధాం (ధ వ్యాక రకాలు 


బాలసరన్వతి వ్యాఖ్య: యత్ర= ఎందై నను, లడర్గః=వర్శ మానార్గకము, 
వివకితః వివక్షితమౌనో, తత _ అక్కడ, వసతి.= ఉన్న ఆను వసధాత్వర్థము, 
అనుబంధకః స్యాత్‌ =అఆనుబంధక మౌను; యత్ర =ఎందు, లృ డర్గః=భ ఏిష్యదర్హకము, 
వివకితః=వివకీతమౌనో, త|।త్ర=ఆందు, ధాతో*=(క్రియకు, అసి =కల ఆను 
అసధాత్వర్హము, అనుబంధక స్ప్యాత్‌ = అనుబంధకమౌను; ఆనగా లడర్హనూచక మైన 
వర్ష మానార్ధమును జెప్పు క్రీయాసదమునకు6 బయిని “ఉన్న” ఆను వర్ణకమును, 
ల్బడర్హ సూచక మైన భవిష్యదర్థమును జెప్పు [క్రియాపదము పయిని “కల వర్గకము 
సుండును, 


వర్వమాసార్హక (క్రియకు ఉన్నానుబంధం, భవిష్యదర్గక క్రియకు కలానుబంధం 
విహితమై ఉన్నాయి, ఇక్కడ “వసతి అంశే ఉన్నానుబంధం, “అసి” అంశే 
కలానుబంధం గాదని (శ్రీ వజ్జల చిన సీతారామస్వామిశా స్రీ చింతామణి విషయ 
పరిశోధనలో అన్నారు గాని ఆ అనుబంధా లేమిటో సరిగా నిరూపించలేకపోయారు, 
"పెగా క్రియలుగా సరిగణించడానికి వీలులేని ఒర షించుచున్న వాడను, రక్షించుచున్న 
వాడవు వంటి క్రియాజన్య విశేషణాలు చింతామణి సాధించే వర్త మానార్గకా లని 
సితండంగా వాదించారు. ఆ వాదం చివరకు [క్రియకు [కియాత్వభంజకంగా పరిణ 
మించింది గాబట్టి దాన్ని ఉపేడీంచి ఉరస్కరించడ మే మేలు!1. 


'తెలుగునాటి వ్యవహారంలో వర్త మానార్థకా లివి, భవిష్యదర్ణకా లివి అని 
స్పష్టమయిన వింగడింపు, ప్రాచీనకాలంలో, ఆం కవిత్రయ యుగం నుండి 
ఇ జ్యూ ఇళ్ల 
(పబంధయుగం వరకు ఉన్నట్లు కన్పించదు పాక్యాల సందర్భాన్ని బట్టి [క్రీయ భవిష్య 
దర్హక మో, వర మానార్దక మో తెలియడం జరిగేదిః. కాబపే కేతనాదులు వర టూ 

ఆత! థు అణిమ 


1. చూ. చింతామణ్‌ విషయం పరిశోధన శోధనం అనే [పకరణం. 
ని అ. ఇక్కావ్యంబు రచియించెద నని (భార. ఆది. పీరిక. 20) 
ఆ. నీకు నభివాంఛిత మెయ్యది దాని(జెపుమ చేయుదు ననినన్‌ 
(భార. ఆది. 1.110) 
ఇ భక్తి నెప్పుడు ధరణీసురోత ములంబూజలందన్సుదు నల్గనో డుదున్‌ 
ఈ. ఎవ్వతే వీవు భీతహరిణేక్షణః ఒంటి చరించె దోటలే కిన్వనభూమి 
(మనుచరిత్ర. ర్‌ 
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నార్గకానికి, భవిష్యదర్ధకానికి ఇచ్చిన ఉదాహరణలు ఒకవిధంగా దాదాపు అభిన్నాలుగా 
కనిపిస్తాయి. ఉదా : పలుకుదురు-భవిస్యదర్దకం; అడీగెదరు--వర్న మానార్హకం. 
చింతామణి ననుకరించిన నవీన వ్యాకర లు ఈ రెండువిధాలై న క్రియల్నీ "క 
తెగకు చెందినవిగా అంటే తదర్మారకాలుగా పేర్కొంటున్యారు (బాలవ్యాకర్శ, 

(వ యు అట 
కియా 22 నుండి 26వ వరకు). 


ప్రాచీన కాలంలో వర్తమానార్హకాలుగా “ఘటించుచున్నా(డు, ఘటించు 
చున్నావు” వంటి రూపాలు, భావ్యర్థకాలుగా “ఘమటింపంగలండు, ఘటింపంగలవు” వంటి 
రూపాలు లేవనేది నిర్వివాదాంశం. అవి (క్రియాజన్య విశేణ రూపాల పరిణత 
రూపాలు. అర్వాచీన కాలంలో ఏర్పడినవి. ఉదా : వ ర్హమానార్గకాలు : క్రియాజన్య 
విశేషణ రూపాలు _ ఘటించుచున్నవాండు, ఘటించుచున్నవాండవు, ఘటించుచున్న 
వా6డను .. వీటిలోని చివరిపదం “వాండు లో వకారం లోపించగా _ ఘటించు 
చున్నాడు ఘటించుచున్నావు, ఘటించుచున్నాను వంటి [క్రియలు ఏర్పడినాయి. 


భవిష్యదర్థకాలు: ఘటింప(గలవా(డు వంటి [క్రియాజన్య విశేషణాలే పెరీతిగా 
వకారలోపం జరిగి ఘటింప6(6గలా(డు--ఘటింపంగల6ండు ఆనీ పరిణామం చెందాయి, 
ఇట్లు అనుబంధ సహితంగా వర్తమాన ఖావ్యర్ణాల్లో (క్రియలు వ్యవహారంలోనికీ 
రావడం 15న శతాబ్ది తరువాత గాని జరగలేదు. కాబనై కేశ్రనాదులు అట్టి రూపా 
లను తమ వ్యాక రణాల్లో చేసి చూపలేదు. అవి వారికి అనంతరకాలములో గాని 
బయల్వెడలలేదు. కాగా చింతామణి వ్యవహారంలో మిక్కిలి అర్వాచీనకాలిక రూపా 
లైన సానుబంధ వర్తమాన భావికాల రూపాల్ని సూ్రీకరించి చూపడం నిస్సందే 
హంగా అది (పొచీన వ్యాకరణం కాజాలదని రుజువు చేయగలిగిన నిదర్శనంగా 
మనం స్వీకి రించవచ్చు. 


ఫలితారం 
రు 


ఈ [పకరణరలో జరిపిన పరిశీలనం వలన చింతామణీ లక్షీంచిన భాషలో 
దాని (పొచీనతా పరిహారక మైన లక్షణాలు "పెక్కు లున్నట్లు సోదావారణంగా తేలిసీ 
కోగలిగాం. ఈ అంతస్పాక్యాన్ని చింతామణి కొల, కర్శృత్వ నిరయంలో ఒక 

ఆవి ణు 
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(పముఖాంశంగా స్వీకరించి చింతామణి నన్నయ రచన కాదని, ఎట్టిపరిస్టితులలోను 
16వ శతాబ్రికి పూర్వకాలికం కాజాలదని నిస్సంశయంగా నిర్ణయించవచ్చు. భాషా 
పరిణామాన్ని సాధికారికంగా పరిశీలించి చేసిన నిర్ణయం కాబిట్టి, ఇది శాస్త్రీయమూ 
ఆందువలననే విశ్వాస్యమూ అని వేరే చెప పనిలేదు. 


చింతామణితలో [పాకృత వ్యాకరణానుకరణం 


చింతామణి కాలాన్ని కర్టృత్వాన్ని గూర్చి ఇంతవరకు చర్చించిన పెద్ద 
లెవరూ, చింతామణిని ప్రాకృత "వ్యాకరణాలతో పోల్చి చూచినజాడ లేదు. చింతా 
మణి రచనలో [ప్రాకృత వ్యాకరణాల ఛాయ బాగా కనుపిస్తుంది. (పాకృత వ్యాకర 
కాలలో గూడ (తివ్మికముని (పాక్ళృత శబానుళశాసనం చింతామణీకి మారదర్శకమని 
స ౧ 
చెప్పవచ్చు. 


కబాశుకానన నూ (ఆకర వాల్ఫ్రీక్ర? 


అయి తే తిమికమ వ్యాకరణంలో వృతి మాతం (తివ్నికమునిదనీ, 
సూత్రాలు వాల్మీకి మహర్షి వనీ ఒక వాదం వినఒడుతున్నది. కాని ఈ వాదం 
పథమంగా “శంభు రహన్యమ” న (గ్రంథంలో కనిపిసున్నదని, అది (పొాకృత భాషా 
గొరవాన్ని మధ్యకాంంలో పెంచడానికి కల్పించిన కథ అని డా॥ ఉపాధ్యాయ తమ 
ప్యానంలో నిరూపించారు. వారి నీరూవణకు ఒక ఆధారంగా అస్పయ్య దీక్షితుని 
“పొకృత మణిదీపం లో వాల్మీకి | పన క్తి లేకపోవడం చూపబడింది. పెగా శతినిక్ర 
ముడు తాను వ్యాకరణానికి కర్త నని శెల్పాడే కాని, దాని వృతి మాత కర్ణ నని 
చెప్పలేదు, తివికముని వ్యాకరణంలోని సూ త్రాల్లో చాలభాగం 'హేమచంద్రని 


ss SE bre 
l. Dr. Upadhyaya’s article : ‘Valmiki Sutra — A Myth’ in 


Bharateeya Vidya, Vol. Il — i1 — pp. 180-176. 
2. నిజసూత్రమాధ్గ మనుజిగ మిషతాం” 
((తివిిక్రముని (పాక్ళత శబ్లానుశాసన పీరిక్క 
“శబ్దానుశాసనమిదం (పగుణ [ప్రయోగం తె తై 9వి ః కమం హం మర్యత్రమివార్థ 
షే పెది) 
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(పొకృత వ్యాకరణంతో సంవచిస్తుంది. ఆయిసపుడు (త్రివ్నికముని ప్రాకృత వ్యాకర 
అంలోని సూత్రాలు వాల్మీకీయాలై తే, హేమచం దునివి గూడ వాల్మీకీయాలే కావలసి 
వస్తుంది. హేమచందదుడు తన సూత్రాలు ఇతరులవని చెప్పలేదు. కాగా ఈ వాల్మీకి 
శథ మధ్యకాలంలో (పొకృతాలకి మహత్వ కల్పనం కోసం చేయబడిందనవచ్చు. 


[6వ శతాబ్దికి చెందిన లక్మీధరుడు! కన *షడ్భాషా చందికిలో “వాల్మీకి 
ర్మూల సూ[తకృత్‌ ” అనడం చూచిన అప్పకవి, ఆహోబలపతి మొదలయిన తెలుగు 
వె యాకరణులు గూడ (త్రివిక్రమ వ్యాకరణంలోని సూత్రాలు వాల్మీకీయాలుగా 
భావించారు. అయితే వారి భావన తన్మూలమైన లక్ష్మీధరుని మాటా, ముందు 
పేర్కొన్న శంభు రహస్యంలోని (క్రింది శ్లోకాలు ఆధారంగా ఏర్పడినవే : 


శక్రో వినిన దిమాం భాషాం భారతీముగ్గ భాషితాం! 
యస్యాః (పచేతసః పుత్రో వ్యాకరా భగవాన్‌ బుషిః॥ 
గార్య గాలవ శాకల్య పాణిన్యాద్యా యథార యః 
శబ్రరా శేః సంస్కృతన్య వ్యాక రారో మహత్తమాః॥ 
తదైవ ('ప్రాకృతాదీనాం షడ్చాషాణకాం మహోామునిః। 
ఆదికొవ్య కృదోచార్యో వార్థకరా లోకవికుత్రః॥ 

యధి వ రామచరితం సంస్కృతం తేన నిర్మితం! 
తదైవ (పొక్ళ తేనాపి నిర్మిత ంహి సతాంమ. దే॥ 
పాణిన్యాదై ౪౩ శికీతత్వాత్‌ సంస్కృృతీస్యాద్యధోత్త మా। 
(ప్రాచేతస వ్యాకృత త్వాత్‌ (పొక్ళత్యపి తథోత మి ॥ 
ప్రాకృతం చార్హ మేవేదం యద్ధి వాల్మీకి శికితం! 
తదనార్గం భివేద్యోవె (పాకృతః స్యాత్స ఏవ హిి॥ 


పె శ్లోకాల పరిశీలనం వలన తత్క_ర (ప్రాకృతానికి, సంన్కృృతాని కున్న యే 
బుషి శిషడితత్వం ఉన్నదని లోకం నమ్మి, (పాక్కత మనారభాషగా ఈసడించబడ 
అన్నె 
గూడచనే సంకల్పంతో నే ఆలా [వాళాడని స్పష్టపడుతుంది. 
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ఏమెనా త్రివిక్రముడు గాని, తత్పూర్వుడు సౌమచం(దుడు గాని, వాల్మీకి 
(పొకృ్ళతానికి సూతకర్త అని చెప్పలేదు. కాగా హేమచంద్ర తివికముల కాలానికి 
లేని, వారి తరువాత వందల సంనత్సరాలకు పుట్టిన ఈ వాల్మీకి సూ(త్ర ప్రసంగాన్ని 
ఉపేకించిచూ సే, (తివిక్రముడు 18వ శతాబి (ప్రాకృత వ్యాకర గా సిరపడతాడు. 

ధీ © ఆలి నన 
హేమచం(దుని (తివిక్రముడు సూత్ర నిర్మాణ విధానంలో అనుకరించినా, తాను 
స్వయంగా (పాకృత వ్యాకరణోపయోగి సంజ్ఞలు కొన్ని కొత్తగా కల్పించాడు. 
ఆతడు కల్పించిన సంజలు కొన్ని మన చింతామణి (గ్రహించడం జరిగింది. 
ళు 


(జొకృత శభానుకా నశ-_బింతా యలు లు 


అయితే ఈ వాదాన్ని గూడ తిరగవేసి, చింతామణి కల్పించిన సంజ్ఞలే 
(తివిక్రమ వ్యాకరణం స్వీకరించినదని ఏల అనరాదు?అని (పళశ్నించవచ్చు ఎవరై నా. 
త్రివిక్రమ వ్యాకరణం అఖిలభారత (ప్రచారం గలది. మన చింతామణి ఆంధ 
(ప్రాంత మాత్ర విదితమైనది. కాగా అఖిలభారత (పసిద్దమైనది, అనేక భాషా భామల 
కవసరమైనదీ అయిన తివ్మిక్రమ వ్యాకరణాన్ని ఆం ధుడు చూడటం పొనగుతుందే 
కాని, ఆంధ్రభాషకే పరిమితమైంది, 18వ శతాబి వరకు, ఉనికి మనకీ తెలియరానిదీ 
ఆయిన చింతామణ్‌ని [తివి కముడు చూడటం సంభావ్యం కాదు. టైగా సంస్కృత 
ప్రాకృత వ్యాకర్నలు ఏ ఇతర దేశ భాషలలోని లక్షణ (గ్రంథాల నుండీ పరిభాషలను 
గాని, (ప్రక్రియా విధానాన్ని గాస, స్వీకరించిన జాడలు లేవు. 


పైగా సంజ్ఞా కల్పన (ప్రక్రియ (త్రివిక్రమునిలో కనిపిస్తుండగా, అది లేని 
చింతామణి అతని నుండి దానిని స్వీకరించిన దని నిరభ్యంతరంగా అంగీకరించ 
వలసిందే. 


శివిక్రముడు (ప్రాకృతానికి ఒక వ్యాక రే గాని, ఆతడే ఆద్యుడు గాడు. 
ఆతనికి పూర్వం (ప్రాకృత వ్యాకర లున్నారు -- వరరుచి, చండ, ధనపాల, హేమ 
చం[దాదులు. చింతామణే కర్త చేసిన అనుకరణం ఆ (ప్రాచీనుల వ్యాకరణాల కే 
ఎందుకు చెందదు? అని కూడ (ప్రశ్నించవచ్చు. ఆ ఆందరి వ్యాకరణాల్లో' ఎక్కడా 
చింతామణి పాటించిన సంజ్ఞలు, పరిభాషలు లేవు _ అని దానికి సమాధానం. 
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ఇక్కడ మరొక ఆకేపం రావచ్చు -- (త్రివ్మిక్రముని ఈ పరిభాష, సంస్కృ 
తంలోను, (పాకృతంలోను రచితమైన పూర్వ వ్యాకరణాలనుంచి ఎరువు తెచ్చినది 
కాగూడదా అని. కాని ఈ పరిభాష ఏ సంస్కృత, (ప్రాకృత వ్యాకరణాలలోను, 
అతనికి పూర్వం రచిత మైన వాటిలో కానరాలేదు. పాణినీయంలో *“సువ్‌ తిజన్నం 
పదమ్‌!” వంటి సూత్రాల్లో సుప్‌, తిజ్‌ ఆనే నామ (కియా విభక్తుల (ప్రత్యాహారాలు 
ఉన్నాయి. ఈ రెంటిని మినహాయిస్తే నామ విభకులతో గానీ, (క్రియావిభకు లతో 
గాని ఏర్పడిన ఇతర (ప్రత్యాహారాలు పాణనీయంలో లేవు. పాణిని మొత్తం నామ 
విభ కుల, కియా విభక్తుల సముదాయాన్ని, (పత్యాహారంతో సూచి స్తే, అనంతర 
(ప్రాకృత వ్యాకర ఆ పద్దతినే మరికొంత విశాలం చేసి ఒకొక్క. వి కిలోని 
మూడు (పత్యయాలను ఒక (ప్రత్యాహారంతో సూచించాడు _ సు, బొ జస్‌ _ సున్‌ 
అమ్‌, జౌట్‌, శస్‌ _. అస్‌ ఇత్యాదిగా. ఈ పద్ధతికి (శ్రీకారం చుట్టినవాడు |త్రివిక్ర 
ముడే. 


(్రైచ్మకయు లి నుంజఖజా వరభానలు 
ఇ 


(తివ్‌కముడు తన వ్యాకరణంలో (ప్రథమంగా కల్పించిన సంజలు, “సు, 
ఖా అంట్‌ 
తు పంటివి ఇంకా ఉన్నం కొని వాటి ఉపయోగం చింతామణిలో లేదు. 


చింతామణి స్వీకరించిన (త్రివిక్రమ (ప్రాకృత శబానుశాసన సంజలు రెండు, 
టి డ్‌ 
పరిభాష ఒకటి. వాటిని క్రమంగా ముందు మూలంలో (ప్రాకృత శబ్దానుశాసనం) 
తరువాత అనుకరణంలో (ఆం(ధకశబి చింతామణి) పరికిడాం. 
(ws) లు 


1... సుప్‌స్వాది రన హలా” (1-1-4) 


ఉదా ; సు, బొ, జస్‌, సుస్‌; ఆమ్‌, బొట్‌, శస్క్‌ అస్‌; టా, భ్యామ్‌, థిస్‌ టాస్‌; 
జే భ్యామ్‌, భ్యస్‌, జేసన్‌; జసి, భ్యామ్‌, భ్యస్‌, జసిస్‌; జస్‌, ఓస్‌, ఆమ్‌, 


జమ్‌; జి, ఓస్‌, సుప్‌, జీప్‌ 


1. పాణిని. 1.4. 14. 
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వృతి “పంచమ్యా జమ్‌ ఇత వక వ్యే జసేస్‌ ఇతి జసః షస ష్యెకవచనస్య 
అసందేహార్గం” 


(పంచమికి పై సూత్రం (ప్రకారం జస్‌ ఆనే (ప్రత్యాహార మేర్పడవలసి 
ఉంకే, జసిస్‌ అనీ చెప్పడ మెందుకంయే జస్‌ అనేది షష్టీ ఏకవచన [పత్యయంగా 
ఉంది గాబటి, సందేహం కలగకుండటం కోసం”) 

యి 


2. .సస్పమానళి (1-1-8) 


వృతి * “సమాసః ససంజకో భవతి” 
ఆటీ చా 
“వాసే” (1-4-90) 


వృతి: సే సమాసే శషాదేశయోరెత్యం వా భవతి 
ఆలి (త) 
ఉదా వ; ణ కఇగామో, ణ ఇగామో 
Ca 
1. “సానునాసికోచ్చారం జిత్‌" (1-16) 


వృతి: “జకారానుబంధం కార్యం సానునాసెకోచ్చారం భవతి! యథా కాముక, 
యమునా చాముండాతి ముక కే మో జుజ్‌” (1-8-11y 
™ 


టా క 
ఉదా ; కౌముక -కొఉ ఓ; యమునా జ ఊఉ కొ ఇత్యాది 


బీటీ [వయోగాకు -(తివ్యాకయ వ్యాకరణంలో 
1. “అఆమఃి (2-2-2) 


వృతి: “నామ్నః పరస్య సుపః సంబంధినో అమః ద్వితీయెకవచనన్య సానే 
ng చా 
మకారో భవతి” 


ఉదా | వచ్చం, గిరిం 
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2 “సోర్లుక్‌” (2-2-9) 
వృతి: “నామ్నః పరస్య సోః పధమైక వచనస్య లుగృవేత్‌” 
ఉదా : హేదేవః 
9. “ఆరః నుపిి (2-2-49) 
వృతి: “బుదన్నన్య సుపి పరే ఆర ఇత్యాదేళో భవతి' 
ఉదా : భతారో, భత్తార్హా భత్సారం, భతా రే 
4. “టోవాత్మనో ణిఆ అఇఆి (2-2-61) 
వృతి: “ఆత్మనః పరస్య టావచనస్య ణీఆ ణఇఆ ఇత్యాదేశా వా థతవతఃి 
ఉదా ౩ అప్పణీఆ, 
ర్‌ “జేసోజ మ్‌” (2-885) 
వృత్తి. “కే స్‌ చతుర్డీ, జమ్‌ షష్టీ; కేనః స్థానే జమ్‌ భవతి' 


ఉదా : ముణిస్ప, ముణీణం, బోఅణం, దేహి 
యడ్యాకముంగా నీట (ప్రయోగాలు. చింతాయలణిలో 


1. “ని రమో మహతాంలుక్‌ చ స్యాత్‌” (చింతా. అజంత. 16) 


మహత్తుల యొక్క ద్వితీయెక వచనానికి “ని వస్తుంది. దానికి లోపం 
గూడ అవుతుంది. ఉదా ఏ; రామునిన్స్‌ రామున్‌ 


లే “టాస శ్నేతః (చింతా. అజంత. 21) 


పలికి సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్దాం్యధ్ర వ్యాకరణొలు 
తృతీయా విభక్తికి చేత (ప్రత్యయం వస్తుంది. ఉదా రామునిచేత, 
రాములచేత 
క. “జమః కు రినితాంి (చింతా. అజంత. 25) 


ఇదంతములు గాని శబాల షష్షీ పిభకి కి “కు' (ప్రత్యయం వస్తుంది ఉదా: 
టు 0 అలాటి ఎనీ 


రామునకు, కృషునకు 
వసి 
గీ “సోర్లుగిత?ి (చింతా. అజంత, 86) 


ఇకొరాంత శద్దాలకం"టె పరంగా ఉన్న (ప్రథమా ౬ ఏక వచనానికి లోపం 


వసుంది. ఉదా: హారి శౌరి 
6,  “జసిస ఉచ్యతే వలనః" (చింతా. ఆజంత. 23) 


పంచమి విభక్రికి “వలని వస్తుంది. ఉదా * రాముని వలసన్‌, రాముల 
వలనెన్‌ 


ఇలాగే సమాస సంజ్ఞ “సి ఆనే దానికి చింతామణిలో ప్రయోగం : “షష్యా 
© 


ఉతో౭.చి నువ్‌ సే (చింతా. సంది. 17) 


షష్టీ సమాసంలో ఉదంత శబ్దానికి అచ్చు పరమైతే నుమాగమం వస్తుంది. 
థు అ ఆయాని 


స 
ఉదా ఏ రాజి నొజ్జ, కొడుకు నాలు 


ఇలాగే “సాను నాసికోచ్చారం జిత్‌ ఆనే సూత్రానికి (త్రివిక్రమునిలో ఉదా 
హరణాన్ని ముందే చూచి ఉన్నాం. ఇప్పు డిక చింశామణిలో దాని (ప్రయోగం 
ఎక్కడ, ఎలా జరిగిందో చూదాం. 
యి 





l. శివి. 1-1-10. 
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చింతామణీలో 'రాము(డు” వంటి రూపాల నిష్ప తి పెసూ(శాన్ని పేవరి 0౦వ 
చేస్తేగాని కుదరదు. రామ ప్రాతి పదికకు +సు' చేర్చి దానికి “'మహతస్సోర్డుజనితో 
భచేక్‌ పుంసి?! ఆనే నూ తంతో “డు (పతకయం విధించబడింది. “డుి వ్రత్యయా 
నికి జీతం వలన ముందు బిందువు వస్తుందని వ్యాఖ్యాతలు చెప్పి ఆధారంగా 
(తీవిక్రమ వ్యాకరణంలోని పై “సానునాసికోచ్చారం జిత్‌” అనే సూ(తాన్ని ఉదా 
హారించారు, 


చింతామణి కర్త గూడ డుజ్‌ (ప్రత్యయాన్ని విధించి నిశ్శబంగా ఊరుకోవ 
డం వలన, పై సూత్రంతో అరసున్నను చేసికోవడం, చెప్పవలసిన అవసరం లేని 
విషయమని, అంచి అంత సామాన్యమైన, నర్వివె యాకరణులకు సువిదిత మైన 
అంశమని భావించాడన్న్నయాటః 


ఈ సూత (ప్రవృత్ని తి, చింతామణీలో “గో6ంగులు' = మొదలైన శబ్దాల నిష్ప 
తి లతో, ‘కలడు? వంటి "కియావదాల నిష్పత్తి లోను కావలసి వస్తుంది. 


ఈ విధంగా మొత్త ౦ చింతామణిలో ఆద్యంత ౦ అవసరమయిన ఈ సాను 
నాసికోచ్చారం జి త్‌" అనే సూత్రం (తివి కముని వ్యాకరణంలోనేగాని మరి ఏఇతర 
పూర్వ వ్యాకర్న ల రచనల్లోను ఉపలభ్యమానం గాదు. కాగా శఉవమ్మిక్రముని వ్యాకరణం 
కంచి ముందు చింతామణి పుటి ఉండడానికి వీలే లేదు. ఈ రుజువు వలన చింతా 
మణి కర్ఫృత్వం నన్నయకు దూరమయి పోయింది. 


ఇక్కడ సూ(త్రకర్వ “జిత్తులు గా కొన్ని _ప్రత్యయాల్ని విధించి, ఆ విధాన 
(పయోజనాన్ని చెప్పకుండ వదలి చేయడం ఎందుకు జరిగిందో యోచించాలి. 


[తైబ్బికయ వ్యాక రలు (గగుద్ది 


సూత్రకర కాలానికి తివిక్రమ వ్యాకరణం తెలుగునాట పండితుల్లో సుప 
సిదంగా పఠన పారనాలో ఉండి ఆ వ్యాకరణ (పతిపాదితమెన “సానునాసికోచ్చారం 
చి a) వా 
1. చింతా. ఆజంత. 12. 
2. కుజ్‌ నోర్చహువచనే. (అజంత. 08) 
ర్‌ వ్యతి రేకార్ర లృటి లటి ఉజ్‌ స్యాత్‌ (క్రియా. 19) 


240 సంస్కృతంలోని ప్రసిద్దాం(ధ్ర వ్యాకరణాలు 


జీత్‌ అనే సూతం, పాణిసీయ నూ్రాలు “హలంత్యమ్‌? మొదలయిన వాటివలె, 
(ప్రత్యేక కధనం అవసరం లేకుండానే, ఇతర వ్యాకరణాల్లో గూడ అన్వయించుకో 
దగినంక పసిద్దిని పొంది ఉండాలి. లేకపోతే కేవలం *డుజ్‌, కుజ్‌, డుజ్‌” అని 
పత్యయమాత్ర విధానంతో సూత్రకి ర మిన్నకుండలేడు గదా! 


1తివ్మిక్రముని వ్యాక రిణానికి తెలుగునాట అంత మహో (ప్రసిద్ధి ఉన్నట్లు 
కావ్యాలంకార చూడామణి కర్త సాక్ష్య మిస్తున్నాడు. 

“మిశుతులు హేమచం[ద |తివిక్రమాదు 

లొనర6౬ జూపిరి (పొకృతంబునకు( (దోవ 

నం(ధభాషయు( (దాకృతాహ్వయమ కాన 

వలయు దల్త క్షణంబులు వరుస6 దెలియ్య (కా. చూ, మ. 9-8) 


క్‌ పరిశీలనాన్ని బట చింతామణి రచన [వ శతాబికి తరువాత రెండు, 
రు 
మూడు వందల యేండకు గాని జరిగి ఉండదనుకుం హే తప్పులేదు. 
cc 


ఈ (ప్రాకృత వ్యాకరణాల సమ్యక్పరనం వలననే చింతామణి కర కు బల 
మైన (పొకృత వ్యాకరణ సంస్కారం సిద్దించి ఉంటుంది. 


రుం (నతిభింబాలు 
“సిద్దిర్లోకాచ్చ” (త. 1-1-1) 


(ప్రాకృత భాషా వ్యవహారసిద్ధి లోకమా త వేద్యమనే పై ప్రథమ సూత్రం 
ఉతివి[క్రముని ప్రాకృత శబ్దానుశాసనంలో మొట్టమొదటనే కనిపిస్తుంది. దీని (ప్రతి 
బింబం చింతామణిలో 


“సిద్దిర్లో కాద ₹ర (చింతా. సంజ్ఞా. 6) 


అని కనిపిస్తుంది. (త్రివిక్రముడు తన సూత్రాన్ని చకారంతో ముగిస్తే, చింతామణి 
కర్త ఆచ వర్త స్తానంలో “దృశ్య ఆనే పదాన్ని నికేపించాడు. ఎంత బలీయమైన 
(పొకృత వ్యాకరణ [ప్రభావమో చింతామణిమీద।: 


చింతామణి స్వరూప స్వభావాలు, కొల కర్ఫృత్వాలు 241 


“యుతి మార్యా లఘుయం (ప్రవదన్ని _పొణతః పరం (ప్రాణమి 


(చింతా. సంజ్ఞా. 2 ly 


అని అచ్చుకం జే పరమైన అచ్చు యకారమౌతుందని సూతించే సందర్భంలో 
చింతామణికర (సా పీ 6 క్‌ ప 
0 కర్త ర్‌ కృత వ్యాకరణ (పసిద్దమైన య్మకుతి శబ్దాన్ని (ప్రయోగించాడు. 


(త్రివిక్రమ వ్యాకరణంలోను, తత్పూర్వం 'హేమచం దుని వ్యాకరణంలోను 
“య(కుతి” శబ్రం సువ్రయుక మై ఉంది. 


'య్శశుతిరణ (తివిక్రమ వ్యాకరణం. 1-8-109 


వృతి : “ఆదిత్యనువర తే! ప్రాయోలుక్‌ ఇత్యాదినా లకి సతి యో౭_వ 
శిష్య తే అవరః సః ఆవరాతీ పరః లఘుపయత్నతర యకార (కుతిర్భవతి 
కా క 


ఉదా : శకటమ్‌_సయఢం; ఆకరః-ఆయదో; (పకారః-.పయారో 
క్ష ’ అత్త ఆంకా ము ఆఫు a ఇల్ల 
అవర్షో యుతి? (హేమచంద్ర వ్యాకరణం అష్టమాధ్యాయం 110 సూ 


వాతి : 'కగణజేతా౭దినా లకి సతి శేష అవరః ఆవరాత్‌ పరో లఘుపయత్నత ర 
యకార (శుతిః భవతి 


ఉదా : సయఢం, నయరం, లాయణ్ణం 


హేమచం(ద త్రివిక్రముల వృతిలోని లఘు యకార పదం కూడ చింతా 
మణి సూత్రాలలో చోటుచేసికోవడం గమనిస్తే చింతామణి రచనమీద (ప్రాకృత 
వ్యాకరణాల (ప్రభావ మేపాటిగా (ప్రసరించిందొ వ్యక్కమవుతుంది. 


ఇలాగే, సంస్కృత పదాల్ని సంస్కృ తేతర వ్యాకరణాల్లో సంజ్ఞా కల్పన 
విషయంలోను, అరివివరణ సందర్భంలోను వాడుకోవడాన్ని గూడ చింతామణి క ర్త 
అ Cay 
(బౌకృత వ్యాకర్నలనుండె నేర్చుకున్నాడు 


16] 
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లనీ, తుమునంతాలనీ తెలుగు వ్యాకర్నలు చెప్పారు. కాని ఆ చెప్పడంలో చింకా 
మణీ కరే ఆద్యుడు, కేతనాదులు కాంత, ల్యబంతాలుగా, తుమునంతాలుగా 
సంస్కృతంలోని పారిభాషిక పదాల్నే చెప్పారు గాని, వాటి తెలుగు పర్యాయాల్ని 
కాదు! చింతామణీ కర్త మాతం తెలుగులోని “వచ్చి, పోయి, రాన్‌, పోన్‌” వంటి 
పదాల్ని కాంత, అరుం వ్యవహరించడం |పారంభించాడు. ఈ పద్దతిని 
తప్పక ఇతడు పొకృత వ్యాకర్న లనుండి స్వీకరించి ఉండాలి. 


“ఏచ్చ కా తుం తవ్య భవిష్యతి” (డ్రవిశ్రమ, 2-4-19) 


వృతి: “క్వ్వాతుం త వ్యేమ, భవిష్యతీకాల విహితే చ పిత్యయే పరతిః అత 
ఏత్వం చకారా దిత్వంచ భవతి” 


ఉదా కా _-- వాసే ఉణ, హెొసీ ఉణ 
pare. 
తుం జజ వాసే ఉం 
తవ్య —__ హే అవ్వం 
భవిష్యత్‌ __ హసే హీఇ 


ఇటువంటి సూత రచవనే చింతామణ్‌లో “క్వా భూతయోః కిరియాం 
త సే స్యెత్‌ 2' వంటిచోట చూసాం. క్వార్థంలోను, భూతార్హం లోను కిరియ చివర ఇత్తు 
వసుందని సూత్సార్థం. ఉదా : వచ్చి, వచ్చిరి. 


ఇలాగే భావారంలో సంస్కృతంలో త్వ” పిత్యయం నందికి తెలుగులో 
“తని పత్యయం “వస్తుంది. తెలుగులో ఈ “తని పీత్యయం ఏ ఆర్హింలో 
పసుందో చెప్పవలసి వచ్చినపుడు చింతామణి 83 పా9కృత వ్యాకరణాన్ని అనుస 
రించాడు. పా9కృతంలో___ 





1. ఆం. భా. భూ. 265. 
బి చింతా, కియా 18. 
2 TOS Delt: 


ల్లీ! సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 

“త్యస్యతు డిమాత జౌ” (తిివికిమ. 2-1-18) 
వృత్ని: “భావార్డే విహితన్య త్వప్రిత్య్మయస్య డిత్‌ ఇమాత్శణ ఇత్యాదేశౌ తు భవతః” 
ఉదా : పీనత్యం, పీణిమా 

పె పా9కృత వ్యాకరణ సూత రీతిలోనే చింతామణి 

“త్వార్థ తనశ్చ వికృతౌస్యా త్‌” (చింతా. హలంత. 28) 


అని, త్వారంలో అంకే భావార్గంలో తెలుగులో తని పిత్యయాన్ని సూతిఏంచింది. 
భు 
ఉదా : రాముని తనము, మంచితనము 


చింతామణి విభక్తి విసరిణామాన్ని సూతీ9కరిస్తూ-__- 
“అన్యస్యాః క్వచిద్‌ భ వేచ్చాన్యా” (చింతా. హాలంత, 41) అనీ అన్నది. 


ఒక విభ క్రికి మరొక విభక్తి కూడ కొన్నిచోట్ల వస్తుంది.--అని సూతా9ర్హం. 
ఉదా : విపుల కుపాయన మిచ్చెన్‌, నూటికి నమ్మెన్‌, దొరకుహితము, రామునకు 
మొక్కులు -- వీటిలో చతుర్ధి స్థానంలో షష్టీ ప్రియోగం జరిగింది. ఈ విధంగా 
సంస్కృత వ్యాకరణ మర్యాద నతిక9మించి, విభక్తులు మారడమన్న విషయం 
పా9కృత వ్యాకర్న లు గంహించి సూతి9ంచారు. 


“జే సి జ మ్‌” (తి9విక9మ. 2-8-85) 
వృతి: 'జేస్‌ చతుర్ధి, జమ్‌ షష్టీ, డే సః స్థానే జమ్‌ భవతి". 
ఉదా ; ముణీస్ప, ముణీణం; భోఆణం దేహి, ణమో దేవస్స దేవాణం 


మొదట “సర్వవిభక్తి ః సంస్కృత తుల్యా1 అని సర్వ విభకులు సంస్కృత 
వ్యాకరణ మర్యాద ననుసరించి పియోగించబడాలిఅని సూతి9ంచి, వెంటనే, ఆ 


ల దానాలను. న అము. 





i.  వాలంత. 40. 


rr ఖర నాను. వదాకు నాయన కోకబకగా యాననాలానాు ననా లాలా: 
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పియోగంలో విపర్యయా లుండవచ్చునని తెలపడం, చింతామణి కర్త, పైన చూపి 
నటు పాొొకృత వ్యాకర ల నుండి నేర్చుకొని ఉండవచ్చు. 
భా వాట 


సూత9ంలో శబ్దాల కూర్పు గూడ చింతామణి పారికృత వ్యాకరణం నుండి 
స్వీకరించినదని చెప్పవచ్చు. 


సంస్కృత “రాజన్‌” శబ్దం, తెలుగులో “రాజూగా పసియక మౌతుంది. ఈ 
విషయాన్ని చింతామణి ఈ విధంగా నూతి9ంచింది *డుస్స్యాత్‌ సదారాజ్జః1” రాజన్‌ 
శబ్దానికి ఎప్పుడూ *డు వస్తుంది. ఆని సూతాఫర్హం, ఉదా: రాజు. ఈ శబ పయో 
గాన్ని పా9కృత వ్యాకరణం అచ్చంగా ఇలాగే చేని చూపింది  చింతామణికీ 
పూర్వమే. 'రాజః, (తఏవిక౦ిమ. 2-5-58) రాజన్‌ శబస్త నలోపేసతి అన స 
స. ఆత్వం వా ప రాఆ, ల _ 


ఇదం వబ నిరేళం 
ణు టి 
పై విధంగానే చింతామణి (త్రిక సంధిని 


“ఇదమదసే సతద్య త్తచృభ్లా శృబ్దానరాన్వయే బహుళం 
(హస్వం (పపద్య దీర్హాద్విత్వ ముపర్యక్షరస్య జనయంతి 
(చింతా, హాలంత. 241) 


అని సూ తించింది. 


ఆ, ఈ, ఏ అనే శబ్దాలు శబ్రాంతరంతో కలిసేటప్పుడు (హాస్వాన్ని పొంది 
తమ మీది ఆళతేరానికి ద్విత్వాన్ని కలిగిసాయి. _ఆని సూ తశ్రార్హం. ఉదా: ఈదేశము. 
ఇదేశము; ఏదేశము_ఎ దేశము; ఆదేశము ఆదేశము. ఇక్కడ నిజానికి సంస్కృతం 
లోని ఇదం, అదస్‌, ఏతక్‌ ఈ మూడు శబ్దాలకు తెలుగులో 'ఈ' అనే ఒక పదమే 
పర్యాయమౌ తుంది. అయినప్పుడు సంస్కృతంలోని మూడు శబ్లాల్ని స్యూత్రస్థం 


ల 





1. హలంత. ఢి. 
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చేయవలసిన పనిలేదు. అయినా చేయడం ఎందుకు జరిగిందంటే, అది ప్రాకృత 
వ్యాకరణ (ప్రభావం (పొకృ్ళత వ్యాకరణంలో ఇలాంటిదే పద రచన కనిపిస్తున్నది. 


“ఇద మేతత్‌ కం యత్తద్‌భ్యహో డిణా' ((తివిక్రమ. 2-2-783) 
వృ తిః “ఏభ్యః స్వరాదిభ్యో దనేభ్యః పరస్య టావచనస్య ఇణా ఇతి డిక్‌ భవతి తు" 


ఉదా ః ఇమిణాంఇమేణ; ఏదిణా.ఏదేణ, జిణా-బేణ; తిణా-తేణ. ఇక్క_డ ఇదం, 
ఏత క్‌ శబ్దాలు పర్యాయాలే. అయినా ఆవిధానం వాటికై జరిగింది. కాగా 
అది సమంజసమే, కాని తెలుగులో అలాకాదు. అక్కడ ఆవిధానం ఆశబ్ద 
పర్యాయానికి (ఈ) ఉద్దిషమయింది. కాగా ఆసమరిజసం, 


ఇదేవిధంగా తెలుగు పదాన్ని సంస్కృృతపర్యాయంతో స్వీకరించి, దానికి 
ఆరశబాన్ని జోడించి సూత్రించడమనే పద్దతిని గూడ చింతామణి (ప్రాకృత 
థి ద ఇ 
వ్యాకరణం నుండే స్వీకరించింది. 


నంన్మృత వర్యాయంతో తెలుగును నిర్లెశింఛడం 


“దారార్టేజత ఉదపి ౨౬" (చింతా. ఆజంత. 34) 


ఆలు శబ్దం పరమైతే ఆత్వాసకి ఉత్వం, రేఫ వసాయి, ఉదా : గుణవంతు 
రా ఇల 
రాలు, దీరురాలు, శూరురాలు జవరాలు. 


ఇక్కడ “దారార్థము,, సంస్కృతంలో దార శబ్లానికి తెలుగులో అర్హమైన 
పదం *ఆలు”" అని [గహించాలి. పొకృత వ్యాకరణంలో ఈవివమెన రచనామారం 
రు ౧ 

కనీపిసూ ఉంది. 


'కేర ఇద మరే? ((శివిక్రమ. 2-1-1 
వృ తి: “ఇదమర్హ విహితస్య భ (ప్రత్యయన్య కేర ఇత్యాదేళో భవతి” 


ఉడా |; యుష్మదీయ : తుమ్మ కేరో 
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చింతామణి ఆయి, అవు లకు బృ బొలు గాని, లేక తద్వ్యూత్యయం గాని 


ఆదేశిస్తూ సూ శత్రించింది, 
“వాయి రవు ర్వకరిత మౌ: (చింతా. ఆజ౦త. 65) 
ఆయి, ఆవులు వికల్చ్పంగా వ[క్రతమాలౌతాయి. అని సూ(క్రార్లం. 

ఉదా ; ఆయిదు-ఐదు, అవును.బొను 


దీనికి మారదగ్శకంగా (పొకృత వ్యాకణంలో ఐకార సానంలో "ఆయి 
ps జె 


ఆదిష్టమయి కనుపిస్తుంది. 

“అయిహి వై రాదో” ((తివికమ. 1-1-102) 
నృ త్తి: “ఏఐ చ ఇత్యనువ ర్రతే, వై రాదిష్వాదేః ఐ చ అఇ ఇత్యాదేశో భవతి తు' 
ఉదా : వైరం, వయిరం, వేరం; వై శమవ్చూయనః-.వయిశమ్బ్చాయనో 

చింతామణి 'నౌ, శబ్దాన్ని తెలుగులో “నావ గా (పయోగించవచ్చునని 


“సో౭_వాదొ రై నావోః" (చింతా. అజంత. 602) 


ఆని సూతించింది. రె. కౌ శబ్దాలకు ఓ, ఆవ అనేవి అంత--ఆదేళాలౌతాయి = 


అని సూ[శ్రార్డం. ఉదా; రో యీవి, నావ, 
ఈ రచనకు మూలంగా లేక మార్గదర్శకంగా ప్రాకృత వ్యాకరణంలో 
“నావ్యావఃి (త్రివిక్రమ. 1.1104) 
అనే సూత్రం, “నౌ శబ్దస్య ఏచః ఆవ ఇత్యాదేశో భవతి” 


ఆనే వృ తి నౌః.ణావా అనే ఉదాహరణ కన్సిసున్నాయి, 
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థలితారం 
థు 


పై పరిశీలనం వలన చింతామణి మీద త్రివిక్రమ (ప్రాకృత వ్యాకరణ 
చాయలు స్ఫుటంగా ఉన్నాయని తెలుస్తుంది కాగా ఏ పరిస్టితుల్లొోోనెనా చింతామణి 
(తివ్మిక్రముని కాలానికి అంక 18వ శతాబ్దికి! పూర్వ రచన కాజాలదని నిర్ణయించ 
వచ్చు ఆలాగే త్రివిక్రమ వ్యాకరణం, రచిత మై తెలుగునాట నేటి పాణిసీయం లాగ 
స్యుప్రతిష్టిత మైన తరువాతగాని, చింతామణి రచన జరిగి ఉండదని గూడ నిర్ణయించ 
వచ్చు. (తివ[క్రమ వ్యాకరణ ఫక్కి- తెలుగునాట (వవేశించి, వ్యాపించి, సుప్రతిషితం 
కావడానికి కనీసం 800 ఏండ్లు పటిందనుకుంకే చింతామణి రచన 18వ శతాబిలో 
జరిగి ఉండవచ్చు నని చెప్పవచ్చు. స్ట 


నూ[తక రే వివరిసేగాని తెలియని నూతాలు 


చింతామణి కర్శృత్వ నిర్ణయంలో బలీయమైన అంకతస్వ్సాక్ష్యుం - సూతం 
కర క్కు సూతా9ర్దానికి ఉన్న ఏకాంతసంబంధం. సూూత్రంలోని పదాలు ప్రసిద్ధారాల్నీ 
తమకు ఉన్న ఆర్థాల్నీ కాకుండ, సూత్రకర్త్వ కు మాత్రం తెలిసిన, అంకే అతడు 
సంకేతించిన అర్జాల్ని ఇవ్వడం చింతామణిలో కొన్ని చోట్ల కనిపిస్తుంది, 
సంజ్ఞాపరిచ్చేదంనుండి (క్రియాపరిచ్చేదం వరకూ అలాంటి సూత్రాలు కనిపిసున్నాయి. 
ఆ సూ(తాలు ఆ అర్థాలే ఇవ్వాలి _ అంకే తప్పనిసరిగా సూత్రకరే, వ్యాఖ్యాన 
కర్ణ గూడ ఆయి ఉండాలి ఇతరులకు సూటత్రకర్త సంకేతించిన ఆర్థం తెలియడం 
అసంభవం. 


అయితే ఈ 1పకరణం చదవడానికి ముందు పరిత ఇంతకాలం తనకు 
చింతామణి సరన పారనాలవల్ల కలిగిన సంస్కారాన్ని (ఇత ఃపూర్వ మేర్చడి ఉం కే 
పూర్తిగా తుడిచి వేసికొని, కొత గా, (ప్ర పథమంగా, బాలసరనస్వతికి వలెనే తనకూ, 
ఒక చింతామణి (ప్రతి, ఏ వ్యాఖ్యా, ఉదాహరణ, లేకుండా లభించినట్లు భావించాలి. 
త్ర మ సంస్కృత జ్ఞానాన్ని, వ్యాకరణ పరిభాషాపరి జ్ఞానాన్ని మాత్రం ఉప 





1. Comparative Grammar of Prakrit Languages by. మెం 
Pischel, p. 45, 
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యోగించి, ఇందులో వివరించిన సూత్రాల అర్ధతాత్పర్యాలు (గ్రహించడానికి యత్నం 
చాలి. అప్పుడుగాని ఈ పరిశోధనం అవగాహనకురాదు. ఈ (పకరణంలో నివ 
రించిన అంశాల లాత్సర్యం తెలియదు. 


నంశా వరశ్భాదంలో 
లు 
l; అద్యః (క్రీయాసు భూతార్హ ద్యోతినమాద్యగం వినా సర్వః (20) 


దీనికి అర్హమిది : (క్రియానుడ కియాపదములయందు, భూతార్జద్యోతినం = 
భూతార్హములం గనిపించునదియు, ఆద్యగం =(నామ ఆదినుండునదియు, వినా= 
“ వినాగాను సర్వః =సమస మైన, యః యకారమును, అత్‌ = అకారము. 


ఈ అరాన్ని యథాతధంగా (గహిసే, (ప్రప్రథమంగా సూటత్రక ర ఉదేశ 
మేమిటో తెలియదు. బాలసరస్వ్యతికి పూర్వం ఈ వ్యాకరణం ఉనికి మృగ్యం. కాగా 
ఇది సరన పారనాల్లో ఉన్నట్లు నిదర్శనాలులేవు. ఆతని మాయే ఇందుకు (ప్రమాణం. 
(బాలసరస్వతి పీరిక్స [క్రియాపదాల్లో కనిపించే యకారం, ఆదిలో (నామమాః 
ఆభ్యాత మా? అవ్యయమా?) ఉండే యకారం ఎలా ఉంటుందో చెప్పలేదు. ఆ యకా 
రాలమీద ఏ అచ్చు లుంటాయో సూత్రం తెలపడంలేదు, ఆ రెండు రకాల యకా 
రాలు తప్ప మిగిలిన సమ సమెన యకారం (హ్రస్వ _అకారమట। దీని తాత్పర్యం 
వ్రకు తప్ప ఇతరునికి ఎవరికైనా బోధపడుతుందా? అకారమం శే అకారం- కలది 
ఆని అర్హమట: అది సూత్రక ర్త సంకేతించిన అర్హమే కౌని పదానికి ఉన్నదికాదు. 
అలా అర్థం చెప్పిన తరువాత గూడ సూ(తతాత్సర్య మేమిటో నూతనంగా చూచే 


వాడికి బోధపడదు, 


అసలు భూతార్హక [క్రియల్లో యకార మేమిటి? వండెను, ఎండెను, నచ్చెను, 
మెచ్చెను; వ్రాసెను-చూసెను-లేదే? కాగా కొన్ని [క్రియల్లో మాత్రం, అంటే 
అమహత్‌ ఏకబహువచనాల్లోనూ, మహత్‌ ఏకవచనంలోను ((పథమపురుషలో 
కనిపించే (పోయెను_ఆయెన్సు యకారాన్ని సామాన్య లక్షణంగా చెబితే, చెప్పిన 
వానికితప్ప వ్యాఖ్యాతకా ఆర్థం ఎలాతెలుస్తుంది; పైగా ఇక్కడ మొట్ట మొద పే, 
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మనసా, పోయెను-ఆయెను-వంటి [క్రియాపవదాల్ని సంలిక్పంచి చూస్తేతప్ప, ఈ 
సూ తానికి ఒక్‌ అరమున్న సే అనిపించదు? అంపే ముందే లక్ష్యాన్ని (గ్రహించ 
థి ae) 
గలితే తప్ప లక్షణాన్ని వ్యాఖ్యానించలేడు. ఆలాగే ఆదిలో ఉండే యకారం ఏ 
a 
అచ్చుతో ఉంటుందో గూడ సూత్రం చెప్పదు. ఆ రెండుచోట్ల (క్రియల్లో, ఆదిలో 
ఉండే యకారాలో ఏ అచ్చులుంటాయో చెప్పడంకోసమే ఆసలు సూత్రం పుట్టినా, 
ng) 
సూత్రానికి ఆ శ కిలేదు ఎంత సంస్కృతం చదువుకున్నా, మరెంత వ్యాకరణ 
పరిశీలనం ఉన్నా, సూత్రక_ర సంకేతించి చెప్పాడు గాబట్టి ఇతరునికి ఆ అర్హం 
తెలిపే అవకాశం లేదు. మొదట బాలసరస్వతి (వ్రాసిన అర్థం మాతం చదివినా 
మనకు తెలిసేది ఏమీలేదు. తరువాత అతని ఉదాహరణలు చూసే, ఓహో ఇదా 
దీని తాత్పర్యం! అని అనిపిసుంది. ఈ విషయాన్ని అంత అస్పష్టంగా, అనపహా 


జంగా చెప్పాడెందుకు? అని సందేహం కూడ సామాన్యంగా కలుగుతుంది. 


ఆ రెండు స్టలాల్లో యకొరంమీద అకారాన్ని ఉచ్చరించే అలవాటు! తన 
కాలంలో ఉండగా చూచి, దాన్ని సరిదిద్దాలని సూ(త్రక_ధ ఈ సూత్రాన్ని చేశాడు. 
అతడే పదాలకి (ప్రతిసదార్గం చెప్పినా, దాని తాత్పర్యం తెలియదు. ఆది ఒక సంశేతి 
తార్హమే కాని, సామాన్యార్హం కానేకాదు. అతని ఉదాహరణలు, (అఆకారమన(గా 
దలకట్టనుట?2-ఆనే వివరణం, చూచిన తరువాత గూడ మన సందేహాలు కొల్లలు, 
ఆ రండు స్టలాల్లో యకారం ఏ అచ్చుతో ఉంటుందో ఆతని ఉదాహరణల్ని బట్టి 
మాత్రమే తెలిసికో గలుగుతున్నామం కే, అది సంకేతితార్గం కాక మరేమిటి? మిగిలిన 
స్థలాల్లో యకారం (హ్రస్వ అకారమం సే అర్హమేమిటి? ఆ రెండుచోట్ల (హస్వా 
కారం (వాయగూడదని చెప్పినట్లు భాసించినా వివక్షీతార్థం వ్య కమవుతుందా? పైగా 
ఇతరత్ర ఉండే సర్వ యకారమూ అత్తే నంకే వాజ్మయంలో ఎన్ని పదాలు దోష్మాలె 





1. _పోయను-యవ్వడు-వంటి ఉచ్చారణ, ఈ సూ త్రతాత్సర్యంకో సం “చింతా 
మణిలో లకితమైన భాష' అనే (ప్రకరణం చూడండి, 


2. _వాలసరనస్వతీయ వ్యాఖ్య. 
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పోవలసివస్తుంది!? సూత్రలకణానికి ఇంతకంచె దుష్టో దాహరణం ఏభాషావ్యాకర 
కణకాలోనెనా ఉంటుందా? ఈ సందేహోలు, వ్యాఖ్యాత, సూతక రోకంటే భిన్ను డె 

se = వాట ర 
ఉంకే తప్పక కలిగి ఉందేవి. కాడుగాబ సై కలగలేదు. 


2 అద్ద _న్యసాలవ్యశ్చుర్వ క్ర స్చ్యాన్మిథస్పవర్ష శ్చ 27 


దీని అర్హమిదిః దన్యః.ద న్యమెన, చుః చవరము ఆరత్‌=హస్వ్య అకారము 
అలానే అనుజ ఎ కా ౧ 
(కలది, తాలన్యః=తాలవ్యమైన, చుః=చవర్గము, వ[కః =ఎ, ఒలు (కలద్భి, 
స్యాత్‌ =అగును, మిథః=పరస్పరము, సవర శృ-సవరములు గూడ (ఆగును) 
>] (= 


సూ(తారాన్ని ఉన్న దున్న టుగా (గ్రహిసే, వివకిత అరమే స్ఫురించదు - 
టు రం (ta) 
చ జలు మాత్రమే చవర్గ పద ఉద్దిష్టాలని తెలిసే తప్ప, అప్పుడై నా సూత్రానికి 
అన్యా పిదోషం పడుతుంది __ దంత్యాల్లో చుక్క, చూప్పు చొక్కు, చోటు, చౌక -- 
వంటి వాటిలో దంత్య్మ చకారం, అదేవిధంగా జున్ను మొదలగువానిలో దంత్య 
జకారం సూత్రానికి లక్ష్యాలు కాజాలవు. కాని సూత్రక ర ఉదేశం కొన్ని శబాలో 
జ 0 “Taw 
తలకట్లు (ఆకారాలు ఉండవలసినచోట ఎత్వాలు, ఎత్వాలుండవలసినచోట తలకట్లు 
ఉంచి ఉచ్చరించడాన్ని, నిషేధించడం మ్మాత మే. కాబ'రే బాలసరస్వతి “చందురుడు 
చక్కెరు జాడ, జంట--మొదలయిన దంత్యములు తలకట్లనుట' అని ఆ అంతరార్థం 
వివరించాడు. ఆ శబ్దాలు తలకట్లతో గాక, ఎత్వంతో చెందురుడు-వంటివిగా ఉచ్చ 
రించడం, (వాయడం అతనికాలానికి జరిగేది దాన్ని సరిదిద్దడంకోసమే సూత్రం. 
ఆదేవిధంగా చెన్ను, చెల్వ, జెట్టి, జెట్టీ -వంటివాటిలో గూడ అతోోచ్చార ణ లేఖనాలు 
వినబడుతూ, కనబడుతూ, ఉంటే వాటినీ నిషేధించడానికే ఈ సూత్రం ఉద్దిష్ట 
మయింది బాలసరస్వతి కాలానికి చల్వ, జల్రీ-వంటి ఉచ్చారణ లుండి ఉండటంలో 
ఆసహజమేమీలేదు. 


1. ఏ చేయను_వాయును.వంటివి 
ఇ చేయట. వాయుట_.వంటివి 
8, చేయము--చేయుడు-[వ్రాయము _ (వాయుడు--వంటివి 
శ్రే చెయిది-అయిదు-వంటివి 
ర్స్‌ ఎయిదు (వెంబడించ్చు లోనగునవి 
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ఈక అంతరార్థం సూత్రం రచించినవానికి తప్ప, ఇతరులకి అవగాహనకావడం 
సంభవించదు. 


8. తిజ్మధ్య శేషషష్టీ సు స్కర్మప్రవచనీయజవిభ క్తీః 
కించిత్‌ ప్రశంననాద్భుత సంతాప యదా తదా కిమేవాం శ్చ 
కా్య కీల తూష్షీమాద్యా నభిదధతి కళా దుతో న యేషాం స్యాత్‌ __ 44 


దీని బాలసరస్యతీయ వ్యాఖర్థకి కించిత్‌ = ఇంచుకంత1, కాసంత౩, సుంత౩ మొద 
లయిన కించిదర్హములును, (పశంశన=బశి, మజ్జా మొదలయిన (ప్రశంసార్హములును, 
అద్భుత= అహో, ఓపహో4, కొరా మొదలగు అద్భుతార్హములును, సనా నాప=అక్కట, 
అయ్యో మొదలయిన సంతావార్గములును, యదా, తదాడావప్పుడు, అప్పుడు, అనెడి 
వియు, కిం-ఏమి యనునదియు, ఏవాంశ్చవనిన్నే, నన్నే అను నేవార్హములును 
క్త (పకాళించి, హరించి, విహరించి యిత్యాది కాక ప్రత్యయాంతములును, కిలా 
చేసెనంట అనెడి కిలార్గమును, తూష్టీం= ఊరక, మిన్నక మొదలయిన తూష్టీమర్ధము 
లును, ఆది కబ్దమ చేతో పట్టియను5 Ey క్రియ మణీ, సుమ్ము, కద జరం 
నవియు, కళాః కళలని, అభిదదతి =చెప్పు దురు. 


పై వ్యాఖ్యలో పదాల అర్థాలు వివరించేటపుడు ఒక కమం పాటించబడ లేదు. 
కొన్నిచోట్ల తెలుగుపర్యాయాలు ఇసూ, కొన్నిచోట్ల పర్యాయాలుగాక స్వసం కేతి 
ne) అల్లో య 


తొరాలు ఇవ్వడం జరిగింది. 
యి 





|. వావిళ్ల వారి (పతి (187 లో ఇంచుక 


2. ఇది ఏక పదం కాదు; కాసు అంత=కాసంత అని పదద్వయ ఘటిత 
రూపం; సుంత గూడ ఇటువంటిదే-పూర్వపద స్వరూపం గవేషించాలి. ఆది 
పొరపాటో, (గహపాటో, వ్యాఖ్యాతదో, లేఖకునిదో అయి ఉండాలి. 


8. వావిళ్ల్ళవారి (ప్రతిలో లేదు. 
గేం 99 9 లేదు. 
గ్ర. _ వావిళ్ళవారి (ప్రతిలో కయి గూడ కలదు. 
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కించిత్‌ శబ్దానికి పర్యాయంగా, ఇంచుక్క సుంత శబ్రాలు తెలుగులోనివి ఇవ్వ 
బడ్డాయి. కాని దాని అనంతరపదానికి ((ప్రశంసన్ఫ పర్యాయం ఒసగబడలేదు. 
((వశంసనం=పొగడ (పశంసనంలో చేసే ధ్వనులు “బళి, మజ్జా' అనేవి ఒసగ 
బడినాయి. అలాగే, అద్భుత శబ్దానికి గూడ తెలుగు పర్యాయం గాకుండ (అచ్చె 
రువ్రు తద్భాన(ప్రకటనలో వెలువడే శబ్దాలు అహో, ఓహో, బౌరా అనేవి కళలుగా 
చూసబడినాయి. బళి, మజ్జా అనేవి అద్భుతార్జాలు ఎందుకు కావు? అదేవిధంగా 
సంతాపశబ్దానికి కూడ తెలుగు పర్యాయం (వేండిమి, కాంకృ ఇవ్వకుండా, సంతప్పుల 
వ్యవహారంలోని ఆ[క్రందనాన్ని సూచించే శబ్దాలు అయ్యో! అక్కటాః అని 
ఇచ్చాడు. 


ఇది ఆపవ్యాఖ్య అనీ, సంతాపళశట్లి తెలుగు పర్యాయం వేడిమి వంటిది 
(యదా, తదా శబ్లాలు తెలుగులో ఎప్పుడు, అప్పుడు అన్నట్లు కళా సంజక మౌతుం 
దనేదే సూత్రానికి అర్థమని వాదించవచ్చు. కాని అపుడది “సున్‌” ((ప్రథమాంతాలుు 
లోనే అంతర్భవిస్తుంది. కాబట్టి పునర్గ్గిహణం నిరర్థకం; పైగా వ్యవహారస్తమైన 
అయ్యో, అక్కటా।ః వంటివానికి కళాసంజ లభించదు. కాబట్టి స్యూత్రకర్న ఉదేశించి 
నది, అయ్యో! అక్కటాః వంటి శద్దాల్నే? కాని, తెలుగు “వ్యాకరణాన్ని సంస్కృ 
తంలో రచించడం వలన, తెలుగుకి సంస్కృత పర్యాయాలు సూత్రాల్లో (గధించడం 
వల్త ఎర్పడిన చిక్కు యిది. ఈ చిక్కు. ఉండటం వలననే సూత్రకర్వ ఉదేశం 
ఏదో సూత్రకర్త కే గాని ఇతరులకు తెలియరాని స్థితి ఏర్పడింది నిజానికి పైన 
విమృష్టాలెన పదాలకి, అవే అర్జాలని, (వ్యాఖ్యాత చెప్పినది ఆ పద(ప్రయోక్నళు 
తప్ప తెలియవు, కారణం ఆ “అర్థాలు ఆఅతనిచే సం కేతిత మైన వేతప్ప యథార్థాలు 
గావు, 


అదేవిధంగా పెసూ(త్రంలో (ఎవాన్‌ చ) ఏవాంశ్చ అనే పదానికి తెలుగు 
లోని నిశ్చయార్జ్హాలెన ఏ, -- వంటి శబ్దాలే ఆర్థమని తెలియడం కేవలం వ్యాఖ్యాత కు 
అసాధ్యమెన పని. “పెగా, ఏవ అనేది అవ్యయం -- సంస్కృతంలో; దాన్ని ఈ 

కానా yn 
తెలుగు వ్యాకర్వ ఆకారాంత స్పంలింగం చేసి డ్వితీయాబహువచనాంతంగా ఇక్కడ 
(ప్రయోగించాడు. ఇది ప్యపధమంగా కర్తకు తప్ప తెలియదు. కర గానివాడై తే 
యోజన చేనిచేసి, చివరకు “ఏవంచి అనో మరేదో అనో ఆర్గంచేసికొని, దాన్నే 
చెప్పి ఉండేవాడు. అసలు ఒక భాషావ్యాకరణాన్ని తద్భిన్న భాషలో వ్రాసే కర 


“8 
254 సంస గ్రారంలో స్‌ (పసిద్ధాం (ధ్ర వ్యాకరణాలు 


ఉద్దేశాలు వ్యావ్యాతలకు తెలియవనే, బహుశః హేమచం(దాదులు తమ ప్రాకృత 
వ్యాకరణ సూూతాలకి, తామే వృతి వ్యాఖ్యానాలు ఉదాహరణలతో (వాసికొనీ 
ఉంటాడు 


నంటి వంచబ్భ్బెదంలో 


4 పరిమితో సమస్తొనామ్‌ — 5 


దీని అరమిది : పరిమితొజపరిమా ణార్హము పరమె ఉండిన, సమసానాం= 
(oo శ జావా 
అన్ని ఆచ్చులకు (సంధి గలదు) ఉదా : బారెడు, పుకైండు, తూమెడు, వీసెండు 
ఇత్యాది. 


దీనితో పరిమితొ అనేపదం సరిమాణార్దకమనీ, అదిగూడ “ఎండు అనే 
పదాంశమనీ కర కుతప్ప వ్యాఖ్యాతకు తెలియడానికి అవకాశంలేదు. _సరిమితి_సరి 
మాణండాకొలత; అంతవరకే ఆ సంస్కృత పదానికి శక్తి గాని, ఎండు (ప్రత్య 
యాన్ని నిర్రశించే శక్తి స్వతః దానికి లేదు. ముందుగానే, మనసా ఆ అర్హం 
సంకల్పించుకొని (వ్రాసినవానికితప్ప కొత వానికి పరిమితి శబ్లానికి, ఎ(డ్వాది తెలుగు 
పదాంశాలే అర్హమని తెలియదు _ (ప్రథమంగా; తెలిసిన తరువాత, ఇప్పటి చింతా 
మణి నిద్యారుఅందరికీ తెలిసినట్లు సామాన్యంగానే ఆ అర్దం తోచవచ్చు. కాని, 
చింతామణీని, _ప్మప్రథమంగా చదివే ఏ సంస్క్టిత విద్వాంసుడై నా పరిమితి శబాన్ని 
ఎడ్వర్థకంగా (గహించలేడనడానికి ససాదయ హృదయమే (ప్రమాణం. 


స్‌ నన్యా తదర్శోతః పు శే 
అల్‌ (బై 
డి బ్గా a — న తా అభవ నిర అవల హో అ ఆ 
దిని అర్హమిది : తద్దర్మోత౭=త ద్దర్మ క్రియలయొక్క. ఉకారముసకు, నస్యాత్‌ : సంధి 
లేదు; ఉదా * రక్షిందనంబ, పోషించునీళ్వరి. 
ఇక్కడ తద్ధర్మ శబ్దానికి తద్దర్మ [క్రియ అని అర్థం -- వ్యాఖ్యాతల (వాతను 
ఒట్టి, ఆయినపుడు తద్దద్మ క్రియలో ఉ త్వం కనలం (పథమపురుషెకవచనంలో 
వ్‌ అనేస రా 
మాత మేకాక బహువచనంలోను; ఇతర పురుషల్లోని రెండు వచనాల్లోను ఉంది. 
న్‌, 


Sess తలలు పుకును 
1. రకిందునురతీంతురు; రక్షింతువుంరక్షింతురు; రక్షింతును.నక్షింతుము 


చింతామణీ స్వరూప స్వభావాలు, కాల కర్శృత్వాలు 255 


అయినపుడు తద్దర్మ (క్రియల్లోని ఉకారానికి సంధిలేదంయే, రజీంతురు ఆంబి = 
రక్షింతురంబ అని ఉండవలసిన స్టలాల్లో గూడ సంధిలేకుండా పోతుండి!, నిజానికి 
సూత్రానికున్న అర్హమం తే, కాని సూత్రకొ ర్హ ఉద్దేశించిన అర్హంమ్యాతం వేరు. అతడు 
తద్దర్మవదంతో దానిలోని (ప్రథమో త్రకమైక వచనాల్నే (మహతీతరముల బహు 
వచనం గూడ) ఉద్దేశించాడు. కాని ఆది అతని సంకేతితార్దం. కాబుమే నిరభ్యంత 
రంగా, నిస్సందేహంగా, తాను ఉద్దేశించిన అర్హ మే వ్యాఖ్యానంలో (వాని ఊరు 
కున్నాడు. వ్యాఖ్యాత భిన్నుడై తే పై సందేహాలు కలిగేవే. కాదుగాఒట్టి కలుగలేదు 


చింతామణిీని బాలసరస్వతి తర్వాత, ఆతని వ్యాఖ్యనే ఆధారం చేసికొని 
వ్యాఖ్యానించినవాడు అప్పకవి. ఆతనికి ఈ సూత్ర వ్యాఖ్యానం చేసే సందర్భంలో 
పె సందేహాలు కలిగాయి. తద్ధర్మపదానికి మూడు ప్పరుషల్లోని ఏకబహువచనాలు 
మొత్తం ఆరం కాగా సూత్రం కేవలం ప మైకవచనాన్నే ఉదాహరించి ఊరు 
కుంకే నరిపోదనీ, కాని సరిపెట్టుకోక తానుచేయగలిగినది (సూత్రానికి సందింధించి 
ఏమీలేదని తెలిసి వ్యాఖ్యానం మాథ్రం విచిత్రంగా వివరంగా చేళాడు. 


“ఉర్వి(దద్దర్శ్మమున( (బథమో త్రమాఖ్య పురుషముల నేకవచనముల్‌ 


పోవవిడిచి 
కడమపదములు తిజ్మధ్యకములుగాన6 గొమ్ములను (బాణ సంధులు 
గూర్చుటొప్పు? 


(అప్ప. 6-13) 
వదలక తద్రర్మములను బొదలెడు (ప్రథమో త్రమాఖ్య పురుషెకవచః 
పదములు (ద్రుత ప్రకృతులగు బదరును నత(డోరు నేను బలుమజు ననంగన్‌” 

క 


సూత్రార్థాన్ని మరికొంచెం విపులపరచి, ఉ తమపురుష ఏకవచనాన్ని గూడ 
తదర్శసజకంగానే గు రించి, మిగిలినవి 'తిజ్బధ్యకాలు"2 గాబటి వాటికీ (ఉకారాంతా 
యు కో అని ద) 


అశాలా అంతనా నాలాల. -టనగడ నవరంకాకారాలాా వునా! న. 








రవ వరత పాం. 


1. అలాబేకుండా పోవడానికి వీలులేదు. సంధి కొవాలి. 
2. క్రియల్లో మధ్యమపురుషరూపొలు చివర రు, ము ఉండే రూపాలు 
- చింతామణి-[క్రియ-87 


256 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణోలు 


లక్కి సంధి జరుగుతుందని విశేష (ప్రతిపత్తి కలిగేవిధంగా (వ్రాశాడు. ఇతని ఈ 
వ్యాఖ్యానాన్ని నంస్కతీకరించి, అహోబలసతి తన వ్యాఖ్యానంలో అధర్వణ 
కారికగా పేరు పెట్తి స్తలాంతరంలో (పదర్శించాడు. ఈ సూత్ర వ్యాఖ్యానంలో నే తన 
సంస్కృతీకరణను (వవేశపెడిశే, ఆది ఆప్పక వీయ(గంధథానికి అనువాదమని వెంటనే 
తెలుసుందని భావించే బహుశః దాన్ని హలంత సరిచ్చేదంలో 88వ సూత్ర వ్యాఖ్య 
చేసిన తరువాత అసందర్భంగా ఈ సూత్ర స్మరణంచే సి, మనం పైన చేసిన పూర్వ 
పక్షమే చేసి, సమాధానంగా = తద్దర్మ (క్రియల్లోని ((ప్రధమో త్తమపురు షెకవచనాలు 
వినా ఉత్వానికి సంధి జరగదం జే చెల్లదనీ, (ప్రయోగాలతో విరోధమొతుందనీ 
చెప్పి, అధర్వణవచనం౦గా : 


“ప్రథమశ్చోత్తమశ్ర్రైవ తాసు తద్దర్మ సంజకౌ 

భూతాధ్యవిషయౌ తత్ర చై కత్వార్థాభిధాయక 

ఉదనా చ సదానాన్నై న సంధి స్మతకల్చ్య తే” 
అని ఉటంకించాడు. అప్పకవి పద్యాల్ని ఈ కారికల్నీ పోల్చి చూస్తే ఆప్పకవీ యాను 
వాదమే తప్పక ఈ కారికలని వెంటనే తెలుస్తుంది. 

ఆయి తే ఇక్కడ పూర్వుపక్షమొకటి ఉండవచ్చు. అధర్వణకారిక ల్నే 
అప్పకవి తెనిగించి ఉండగూడదా? అని, కాని అస్పకవికి అధర్వణకారికలు 
తెలియవు, అప్పకవి అధర్వణని వ్యాకర్తగానే ఎరుగడు. ఎరిగిఉంకే, తాను తన 
(గంథాదిలో ఇచ్చిన వ్యాక ర్రల, వ్యాకరణాల వరుసలో ఆధర్యణు సీ, అతని కారికల్నీ 
ఉంచేవాడే పైగా అప్పకవికి ఈ కారికల సంగతి లెలియనే తెలియదని స్వయంగా 
అహోబలప కే ఒకచోట సాక్ష్యమిచ్చాడు], 


6. తద్వత్తదాదిజస్య - 8 
దీనిఆరమిది తదాదిజస్య తచ్చబాద్యరములయందు పుటిన ఇకారమునకు, తద్వత్‌ = 
చు యు వ ధు 
చుకారమునకు వలెనే వికల్పము (సంధివచ్చున్సు ఉదా: అది యెవ్వరు; అదెవ్వరు; 
ఇది యేమి; ఇదేమి. 





కయ యట రాయ జ ల. చాల కాకా ఇర లనాకానతతటండనాకు లయల ముడడ. 
లావ లాడాలి లతానారలు ఆరామం. 


1. కాకునూర్యప్పకవిస్తు ఏతద్‌(గ్రంధ సంపాదనవై ధుర్యేణ (శ్రీ నాధస్య 
(థా నత్వమాహ - కవిశరోభూషణంంసంధి-4వ నూ త్ర వ్యాఖ్య, 
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దీనికి పూర్వసూత్రంలో1 ఉకారానికి వికల్పసంధిని విధించాడు. ఇక్కడ 
త దాదిశబ్రాల్లోన అచ్చుకి గూడ అలై సంధి అవుతుందని సూతించాడు. సంస్కృ 
తంటో రక్‌ శబ్దానికి లింగాన్ని దిట్ట (పుం) వొడు, (సజ (ఈ) ఆమె, (సొ 
(నపుం అది, (కక్‌) ఆనే ఆర్థాలు వస్తాయి. అన్నిటికీ [ప్రాతిపదిక ఒకే, 
సంస్కృతంలో సమాసం ('ప్రాతిపదికతో సే ఎర్పడుతుంది గాబట్టి ఇక్కడ తచ్చబ్దా 
నికీ పె అర్జాలన్నీ పొసగుతాయి. పెగా పూర్వ సూత్రంలో ఉరారసంధి ఉన్నది 
గాబట్టి, ఇక్క_డగూడ వాడు మొదలయినవాటిలోని ఉత్వానికే వికల్పసంధి చెపు 
తున్నా డని అనవచ్చు _ ఈ సందేహోలు, అభ్యంతరాలు సూతకం రోగానివా క్‌ విశే 
షంగా బాధిసాయి, వ్యాఖ్యాన రచన ముందుకు సాగదు. కాని "దాలనర స్వాతికి ఆ 
సందేహాలూ, రా ఏమి ఉండవు. ఆతడు తాను సంకల్పించిన అర్జాన్నే 
సులభంగా (వా సేసి ఉదాహరణ లినాడు. 


ఇక్కడ తత్‌ శద్రానిత “తతి (నపుంసకలిం గం) అనేదిగూడి అరం కావచ్చు 
గాని, “సః, నొ" అనేవి గ 


నా (సూత్రంలో సవరాసిం ఉందిటంవలన అర్జాలే 
ఆవుతాయి. నూత్రక ర కానివాడికి ఆపాటి “తికమకి చాం.నసిషు,_రిగా (వా వాయలేక 
చరి శక 
పోవడానికి. నె ఇది సంకేత పసిదాఐ రమెసి సూత మే. 
అయి ఈశా 


ల 


ts ప్రాయస్తు స్యాత్‌ కిదూదిక సే మరిత 8 - ప్రి 


దీనిఆర్హమిది : కిమాదిక స్య=కిమర్థాదుబయొక్క_, ఇత సు2=ఇకారమున క్రై న, 
(పాయః= తరచుగా, స్యాత్‌ (సంధి గును. ఉదా: ఏమమ్మ, ఏమియమ్మ, 
ఎమయ్య, ఏమియయ్య, 


సంస్కృతంలో “కిమి శబ్దాలు సక్వనామ మొకటీ, అవ్యయ మొకటీ రెండు 
ఉన్నాయి. (ప్రస్తుతం దీనికి పై నూ ంలో సర్వానామ శద్దిమైన “తతి ' శద్దానికి సంధి 
విహిత మై ఉంది _ తరచుగా; అయినప్పుడు దాని వెంటనే “ఉండే “కమ్‌ * సర్వనామం 
కాదనీ, "అవ్యయమనీ, డాని ఆర్హం "కేవలం “ఏమి అని మాత్రమె ఆనీ, నూత్ర 


నన ల ల గో న ల న న జ న గానా! సమక లల. యనక అజా గలరా 


1. _చోర్వాస్యాద్వ రమానవిహితస్మ 


1] 


2ైస్‌క్రి సంస్కృతంలోని (పసీద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


కర్రకు తప్ప ఇతరులకి ఎలా తెలుస్తుంది? ఇక్కడ సూత్రంలో “ఇతః అనే దళం 

గూడ ఉన్న దిగాబట్టి ఏది, ఏవి, ఇత్యాది శబ్దాలోస ఇతే స్యూతోద్దిషమని సంద 

ర్బాన్నిబటి అనుకుంటారు. కాని బాలసరస్వతి మాత్రం స్వసం కేతతారం “ఏమి' 
టబ థి 

అనే అవ్యయ మే అర్థమని వ్యాఖ్యానించి ఉదాహరించి ఊరుకున్నాడు. 


పూర్వసూత్రంలో “అది” మొదలయినవాటకి సంధిని విధించి తిరిగి ఏది 
మొదలయినవాటిక్‌ సంధి విధానం చేసాడా? అని (ప్రశ్నరావచ్చు. చింతామణి క రకు 
ఆ సంకోచమేమి లేదు. చేనూనే ఉంటాడు!. ఇపుడు మనం, సంస్కృతం నేర్చిన 
'తెలుగువిద్వాంసులు కొత్తగా, కొం(గొ తగా చింతామణిని చూసినపుడు కలిగే అనుభ 
వాన్ని యథారంగా (ప్రదర్శిందాలి. అపుడే నూతక ర వ్యాఖార్థక రొ ఒకడేనా 
థె జు వాతి జాల 
కాదా అనే అంశం అవలీలగా సరిషృతమౌతుంది, 


8. అపిశబార స్యేతః ~ 10 
దివి 


దీసి అర్హమిది: ఆపిశబ్లార్మ్యస్య=అపి అను ఉపసర్గార్ల పదముయొక్క, ఇకః= 
ఇకొరమనకు వికల్పమున లోపము వచ్చును. ఉదా: హారునేనంబనే, హరునేని 
నంబనేని, 





శే అ) అమరిచి-అమర్చింకావడానికి ఒకసూ[త్రం; (సంధి-11) 
అ పవినుచు..విన్ను--కావడానికీ ఒకసూ( త్రం; (సంధి= 12) 
ఇ అపుడు--అప్పు-కావడానికి ఒకసూ[త౦; (సంధి-1) 
ఈ పునుక.పున్క_.కౌవడానికీ ఒకనూ(త్ర౦ం; (సంధి.42) 


అస్పకనీయ చింతామణి (పకొరమె తే... 
ఉ ఆబ్బుగము.అ(దిము.కావడానికి ఒక సూత్రం; (ఆప్ప-సంధి- 28) 


ఊ) ఎటులు-ఎట్లు-కావడానికి ఒకసూ[తం; ( అప్ప--సంధి--20) 
బు పూనికి-.పూన్కి -కొవడానికి ఒకసూ(త్రం; (అప్ప-సంధి 28) 


విడివిడిగా ఇన్నిటికీ ఇన్నిసూ(త్రాలు చెప్పి తు పిచాలక  ఇంకేమెనొా మిగిలి 
పోతే వాటికోసం మరొకసూతం (నంధి-4%), చేసినవానికి సూత్రనిర్మాణంలో 
పొదుపు, జాగ త ఉన్నాయని వాదించి నెగలేం. 
రాన Ca 
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తెలుగువాడెవడికై నా సంస్కృతంలోని “అపి” శబ్దానికి తెలుగు పర్యాయ 
మనగానే వెంటనే స్ఫురించేది-_'కూడ' అనే అవ్యయం; కాని సూ తం అస్యర్హకం 
తెలుగుపర్యాయం *ఏిని' అంటున్నది. ఏని శబానికి అహ్యర ముండవచ్చుగాని, (పసి 

ద శ 
దంగా, బాలసరస్వతి ఉదాహరణజనుబతే పర్యాయార మున్నటు తెలుస్తుంది. ఆయి 
యు యి యి ae చీ 
నపుడు (ప్రసిదంగా పర్యాయారమెన శబాన్ని పటుకొని ఆహ్యరమని, సూతీకరించి 
f= emma యా వి య్‌ 

వ్యాష్యౌనం చేయాలంటే, సూత్రకరా, వ్యాఖ్యానకర్తా ఒక్కరే కాకపో తే సంభ 
వమా? ఇతరు డెవడికీ “ఏని* అప్మర్హకంగా స్ఫురించదు. సూతక ర్త ఉద్దేశించినదదే 
అవి సూత్రక రే వ్యాఖ్యానించాలి. 


అప్యర్హంలో ఇదంఠంగా పదమేదైనా ఉండా? తెలుగులో అని యోచి సే 
కాని అనేది కనబడుతుంది.-ఏనివలెనే. అయినపుడు “కాని” కూడ ఈ సూత్రానికి 
విషయమే ఆని సందేహించవచ్చు. 


స్తూతంలోని “ఇతః అనే పదం, అప్యర్షకంగా సూత్రక ర్ర ఉదేశించినది 
“కూడ శబ్దాన్ని కాదని తెలియచేస్తుంది నిజమే. కాని, ఏని పదమే కర్త చెప్పా 
డని కొ తగా ఇతరునికి “అపి? శబ్దంవలన తెలియడం అసాధ్యం. పైగా సంస్కృ 
తావ్యయం ఆపి” కి తెలుగులో పర్యాయంగా “ను, “ఉను? అనే సముచ్చయార్జాలు 
గూడ వాడటం జరుగుతుంది! గదాః 


రి షష్యాఉతో2ఒచిను మ్చేచ కం! 
(ఇ) 


దీనిఆర్హమిది : సేడాసమాసమందు, షష్ట్యాః=షష్టియొక్క, ఉత!=ఉకౌ 
రమునకు, అచి=అచ్చుపర మై తే, నుమ్‌చ=నుమాగమమును (వచ్చును. ఉదా: 
రాజునెదుట, పామునెమ్ములు, 


ఈ సూత్రంలో సేజసమాసమందు అని వ్యాఖ్యానం. సస్సమానః అనేది 
(తివక్రమదేవునిచే కల్చిత మైన సంజ్ఞ. డాని సపృమ్యుంతరూపం “సే అనే పదం 
కాని ఈ సూ[తంలోని “సే |త్రివిక్రమని ప్రాకృత శజానుశాసన [పారంభంలోని 

అ 


iy 
G 


రి 
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(అలాల ల నాలాల నాలా జలాల ప గలాలతాణ. 





1. రామః కృష్షక ఆఅపీ=ారాముడు కృష్ణుడును 


2. (తివి. క [ల 


ap) సంస్కృతంలోని ప్రసిద్దాం(ధ్ర వ్యాకరణాలు 


స్తంజ్ఞయొక్క- సన నృమ్యంతరూసమని వ్యాఖ్యాత కు కొత్త గా తెలియడమెలా? చింతా 
మణికి కక ఉప్మక్రమణిక్ష ఉండి, దానిలో సు కా త్రేకర నతో (పొకృత పరిభాషను 
(ప్రయోగిస్సున్నట్లు చెప్పి ఉంటే, వ్యాఖ్యాత తెలిసికో గలడు. ఏ సూచనా లేకుండా, 
ఒక్కసారిగా స అంటే, డాని అర్హం, అది (వాసినవానికి తెప్ప ఇతరునికి తెలి 
యడం అసాధ్యం కొక పోయినా దుస్పాధమనే అనాలి. 


10. దుతస్య సర్వత్ర లక్‌ సమాసేష -_- 29. 


దీని అరమిది : సమా సేమజ=సమాసములయందు, సర్వ(త్ర= అన్నిచో 
రు 
(ద్రుత స్థడ్మాదుక మునకు, లుక్‌ =లో పము (అగును, ఉదా : ఏరికల్వు, తెల్ల (దమ్మి 


ఇది సమాసాలలో (ద్రుతలోపం చెప్పే సూత్రం; కాని దీనికి బాలసరస్వతి 
ఇచ్చిన ఉదాహరణలు ఎందుకో సూరి, సూత్రానికి ఉదాహరణకి సమన్వయం 
కుదరని తెలియని స్థితి ఏర్పడింది. చాలసరస్వతి టీక ఈ ఒక్కచోట కొద్దిగా 
చలిస్తేనే ఈ దుస్థితి “కలిగితే, ఆసలు అతని టీకే లేకపోతే, చింతామణికి అర్హ 
సందర్భాలే ఉండవంటపే అతిథయో క్‌ కాదు. కాబన్లే, అస్సక వి గాని, అహోబలపళకి 
గాని, వాలసరిస్వతి ఒసగిన అర్థాన్ని ఉదాహ అరణనీ్‌ యధాతథంగా తీసికొనే ఆపైన 
తమ వ్యాఖ్యాన విస్కతికి పాటుపడ్డారు. ప్రస్తుతం దీని “విరికల్వ (మోముచందు 
రుడు తెల్ల(దమ్మి” అని ఒకప్రతిలో!, “మోముచందురు(డు, విరిగల్వ, కవినేర్చు, 
చిల్ముపల్కులు, రాముని యాక్చృతి, తెల్ల(దమ్మి* - అని ఒక (పతిలో2, 
“ఆతని యాకృతి, సీతారాములప్రాపు, ఒప్పులకుప్ప' అని వేరొక (ప్రతిలో౭ ఉదా 
హరణలు కనుపిస్తున్నాయి, వీటిలో షస్టేతత్పురుష సమాసాలన్నింటికీ, ఈ 
సూత్రంతో సమన్వయం కుదురుతుంది*. కాని మోము చందురుడు అనే సమా 





|. ఆం(ధసాహిత్యపరిషన్ము[ద్రణ, కాకినాడ, 1982. 
వావిళ్ళ (ప్రచురణ, 18071. 
వావిళ్ళ (ప్రచురణ, 1968. 


పా డిని గి 


షష్టభ వేడ్డి తీయాతుల్యా త త్చురుషసంస్థైలా నామ్నాం (హలంత, 84) 
అనే న్యూతంతో రామునియొక్క_ ఆకృతి _. రామునిన్‌ ఆకృతి _ రాముని 
యాకృతి అని రూపనిష్పతి 0 
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సంలో (దుత మెక్క_డ? దానీ లోపమెక్క_డ? అనే, “విరికల్వ) లోను సూతాన్ని 
సమన్వయించలేం; ఇక్కడ బాలసరస్వతివాక్కు (భంశానికి గురికావడం జరిగి 
ఉండవచ్చు. ఈ సూత్రానికి అప్పకవి వ్యాఖ్యానం సులభంగా, సవ్యంగా ఉన్నట్లు 
కనుపిసుంది. బహుశః అదే బాలసరస్వతి కృత మైనదై , అప్పకవి వాక్కులలో 
(పద్యాలు" గాబట్టి భ దపరచబడి ఉందేమో! 

ల 


“వనధి తనయేశ యయినటువంటి యనుచు 
బరపద విశేషణము కేటపజచుకొనుచు( 
దొలుతటి పదంబుకొననుండు (దుతము గుడ్రియు 
సమసనమునందు€౬ జెందు లోపములC గృతులి 


“కడపటి [దుతమును గుడియను 

టొడవడంగిన౬ బియినిం బరుషములు సరళములొ( 
జెడవు పెఅహల్లులెల్లను 

సడలక (పాణంబుజెల్త సంధులు గాంచున్‌” 


“జగతి ( జప్పనికూరకు( జప్ప(గూర చనును జక్క నిచాయకుC జక్కు_ జాయ 
హెచ్చుపచ్చనిటో పికి బచ్చండోపి గరిమ కమ్మనితావికి. గమ్మందావి" 


“చల్లగాలి తియ్య విల్లునా సరళసి రాశరమలు కొలియట్ల నిలుచు 
గా థా 


బంచబాణజనకః పచ్చావు నల్లావు లనుచు నచ్చులే ల్లి 'నదుకు నిట్లు 
(అప్ప. ర్‌ 1684-67) 


పె వ్యాఖ్యవల పచ్చని, తెలని_ .౦టి శబ్దాల చివరి “ని' వర్షాలు (ద్రుతాలనీ, ఆవి 
చ. య aa) a జ్‌ 

శబ్దాంతరంతో సమసించేటపుడు లోపిస్తాయనీ తెలుస్తుంది. వ్యాఖ్యవో దురన్వయం, 
దూరాన్వయం లేవు. ఆది బుజువుగా కనిపిసుంది. (ప్రౌఢ వ్యాకర “చక్కంగన్‌” 
వంటి శబ్దాల నిష్పతికె (చక్కన--ని - _. కొన్‌) ఇటువంటి (ని వర్జానిక్రి న వర్తా 
వికి (దుతత్వాన్ని భంగ్యంళరంగా అంగీకరించాడు గదా! ((పొఢవ్యా.-సమాస_14 
అలాగే శబ్దసిద్ద నకారాన్ని (ద్రుత మనడం కూడదనే సందేహమూ పడపనిలేదు. 
“కందోయి'_వంటి నమాసాల నిష్పత్తిలో చిన్నయసూరి గూడ శబ్దావయవ నకారం 
[దుతమని ఆంగీకరించిన నట్లు మనకు అంగీకరించక తప్పదు.-సవ్యంగా పరిశీలిస్తే. 
(బాలవ్యా. సంది. 19) 
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హాలంత పరిచ్చేదంలో షష్టికి ద్వితీయా తుల్యత్వుం వచ్చిన తరువాత వచ్చే 
(దుతలోపంకో సం, అసందర్భం ఏమీ చెప్పకుండా ఈ సంధిపరిచ్చేదంలో సూత్ర 
రచన చేశాడని అహోబలపతి చేసే వ్యాఖ్యకం కే, అప్పుకవీయ వ్యాఖ్యాన మే సక్ర 
మంగా ఉంది...నాదృష్టికి. (ప్రస్తుత సూత్రానికి అహోబలపతి వ్యాఖ్యానం వలన 
చేరిన ఉదాహరణ బే షష్టీత త్పురుష సటాసాలు. అలాకొకుండా “తెల్ల (దమ్మి "వంటివి 
ఆప్పక విచేత స్వీకృళాలై, ఛందఃకారణాన నిలిచి ఉండి, అవే బాలసరస్వత త్యభిపేతా 
లని తోపింప చేస్తున్నాయి. ఇక (ప్రస్తుతాంశానికి వస్తే, ఈ సూత్రం తెల్లందమ్మి 
విషయకం గావటం స్వసంకేత (ప్రసిద్ధ మె! 


LE లుక్‌ సం శేషా నాచి _ 28. 


దీని ఆర్హమిది : లక్‌ సం శ్రేషా=నకారలోపముమ, తత్సంశ్లేషమును, అచి= 
అచ్చు పరమైనప్పుడు, న=లేవు; ఉదా : భబింతునంబను, త్యజింతునఘములు. 


ఈ సూళత్రానికీ బాలసరస్వతి వ్యాఖ్యలో స్పష్టత లోపించి, ఇక్కడ వై యౌ 
కరణులలో పెద్ద వివాదం చెలరేగింది. ముఖ్యంగా పొండిత్య (ప్రకర్షతో తొకిస 
లాడే ప్రక ప వస్త పెద్ద వాగ్వాదం చేసి ఈ సూత్రానికి బాలసరస్వతి చెప్పనిదీ, 
అందుకనే వివాదాస్పద మైనదీ ఆయిన ఆర్హాన్ని కల్పించాడు. 


“భజింతున్‌ __ ఆంబను? వంటి చోట్ల సంశ్షేషకు పస్తే లేదు. అ(పస ద్ర 
మెనదానిని ని ఇదించడం ఎలా సాధ్యమౌతుంది? ఆని వశ్న 'వెసికొస దాన్ని 
న. చర్చ (పతిచక్చ సాగించి చివరకు పదాది యకొరం, సంది సందర్భంలో 
అజ్వద్భావం పొందినపుడు, ఆ అచ్చు యకారి స్తానికం గాబట్‌ యకారం సికంగాబటి, 

గ డు టై లు 
సికం పఎమెతే సంశ్రేషూవచ్చు గాబటి. ఆ సంశ్లేష రాదనీ చెప్ప3మే ఈ సూళ్రా 
(£7 స శా టబ ధా 
రంభ ప మోజన వని తేల్చాడతడు. కొని భజింతున్‌ ._ అంబ వంటిచోట అతని 
స స్వాముం కదిదు. అకిడ పడాడి నున్నది సహజమెన అరే గాని యకార 
స్థా *మెసి ' చ్చు కొదుగిదా! (కిజింతున్‌ _యెవనిఏ _ ఎపనిని వంటిచోట్ల =తిని 
వి మూ జే 


మ మానును రనపటలా టన టు. 





|| కివశదరోభూషజణం సంధి - 1ఐ సూ త్రవ్యాఖ్య, 


2. అఆలుకిద సంశేషస్సా్యాత్‌ = సంధి. 26, 
ne) 
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సమన్వయం కుదురుతుంది). అస్పకవి ఈ సూత్రానికి (బాలసరస్వతీయ మాధారం 
గాన్సే చేసిన వ్యాఖ్యానం చూసే ఆహోబలపతిది అంతా అకాండ తాండన మని 


అనిపీసనుంది. 
వాల 


“అచ్చుపర మైన నాంతపదాంతమునకు సంయుతమును లోవంబును జగతిలేవు 
సంయుతంబయ్యెనేని దుస్పంధియగును లోపమైన (గ్రామ్యాంబగు లతోకవినుడః” 


“చూచె నింతి ననెడుచోట6౬ జూచెన్నింతి ననిన సంధిదోషమ మయ్యొ(గృతుల 
దొడిచెనర్కు. 6 డనెడునెడ( దొడిచెర్కుండు (ప్రాచిననంగ 
(గామ్యభాష యయ్యె' (అప్ప. ర = 44, 45) 


పై వ్యాఖ్యానాన్ని ఆహోబలపతి ఆడంబరపూర్తమైన (వాతతో పోల్చినపుడు అప్ప 
కవీయమే న = రలు స్ఫురిస్తుంది. అహోబలుని వాదం (యకారస్తాని 
కాచ్చు పరమైనపుడు సం శేష (పాపి పించడం) అసందర్భంగా, వాది బలాన్ని తెలిపే 
వాదంపవిలే ఉండి, ఆర్జదం కొరవడినట్లు స్పషంగా అవగతమవుతుంది. బాలసరస్వతి 
తన వ్యాఖ్యలో ప (సంశ్లేష లేని రూపాలు ఇచ్చి ఊరుకున్నా డే గాని, 
ఆ సం శ్లేష పదంతో తానభిబాయపడిన కార్య మేదో స్పష్టపరచలేదు. అస్పకవి ఆ 
పనిచేసి బాలసరస్వతి హృదయాన్ని ఆవిష్కరించిన వాడై నాడు. 


అయితే యిక్కడ సంశ్లేష శబ్దానికి నకారాంతర మొకటి వచ్చి చేరడం 
అర్హమని చెప్పవలసి వస్తుండే? అని ఎవరై. నా (ప్రశ్నించవచ్చు. నిజమే. వస్తుంది. 
తెలుగు (ప్రాచీన వపు రంతో అటువంటి (పయోగాలు నన్నయాదులలోనే = కను 
పిస్తున్నాయి. కాని, ఆ ఉన్నవాటికి గతి కల్పించి, కొత వాటిని ఏర్పడకుండా 
చేయడం, మన వ్యాకర్తల ముఖ్యోద్దేశం గాబట్టి నిషేధించడం జరిగింది. 
అలాటి యు 





1. అన్‌ [| ఇషసభఖికఅన్ని షసఖి, (భార. ఆది. కీ = 140 
ళు డు 
అన్‌ [ ఉర్వీశుడు=అన్ను ర్వీశుండు, (నిర్వచనోత్తర. గ్ర 


సర్వాంగునిన్‌ | అనుభూతా(పతిమ=సర్వాంగునిన్న నుభూతా ప్రతిమ 
(ఈ. హారి, 6 క్‌ు 228) 
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సరళ స్టిరాలు పరమైనపుడు (ద్రుతానికి సంశ్లేష వస్తుందని గూడ చింతామణి 
సూతించినది గడా! అక్కడి సంశ్లేషకు, ఇక్కడి సంశ్లేషకు భేదం ఉండవచ్చునా? 
అని (పళ్నించవచ్చు. సంశ్లేష అంటే రెండు హల్లులు కలవడం, ఆవి సామాన్యంగా 
పూర్వోత్తర పదాల చివరి మొదటి హల్లులై సళ వాటిలో పూర్వహల్షునకారం 
కావడం మనమెరిగిన విషయమే. ఉదా: 5 సెన్‌ __ ఖడము _ మెర వెన్టక ము, 
కాబ'కే (లుక్‌ సం శ్రేషానాచి+ అనే సూ తానికి న జ కాంచెన్నింతి' 
ఆని “రెండు పకొరత శిషమెనట్లు చూపాడు అప్పకి వి. ఏదిఏమైనా, అసలు లేని 
అర్ధసందర్భాలు కల్పించి చెప్పడం కంచి ఉన్న ఆర్హాలు పొసగించడం స్యాయ్యం 


గదా! 


ఇక్కడ గూడ సూత్రానికి &నగ్గ్నబడిన అర్థసందర్భాలు సం కేతితాలై నట్లు 
తెలిసికోవచ్చు. 


అజంత వంజ్భేదంలో 
క. మహతస్ఫోర్దుజనితో భవేత్‌ పుంసి __ 12 


దీని అర్హమిది * పుంసి=పుంలింగమందు, ఆనితః=ఇదంతంకాొని, మహతః: 
మహాద్వాచక శబ్దంయొక్క, సోః =సుప్రత్యయమునకు, డుజ్‌ భవేత్‌ డుజ్‌ వచ్చును 
ఉదా ఏ రాము6డు, ఫీము6డు 


ఈ సూత్రం ఇదంతవ్యతిరిక పుంలింగశబ్లాలు మహద్వావకాలుగా ఉంహే, 
వాటికి డు, (పత్యనుం విధించేడి. దీనిలో “డు? పత్యయాన్ని *డజ్‌” అని 
జీతుగా నావి విధించాడు. ఈ ఇతుల పయోజనం చింతామణిలో దీనికి పూర్వసూత్రాల్లో 

సొజిసీయ పరిభాష ననుసరించే కల్పించబడి ఉంది2. కాని ఇక్కడ హరాత్తుగా 
1. జ్‌ + ఇత్తు జిత్తు, జ కార మిత్తుగా గలది; “కార్యార్థము (పత్యయాదుల్లందు 
నిజద్దమై (పయోగించునపుడు మానంబడు వర్ణమిత్తు నాంబడు". 
(బాలవ్యా, తత్సమ. 19) 
శి మిత్తు, కీతులు ఆంతాగమాలుగా వచ్చాయి, 
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జీత్వ (ప్రయోజనం, (తివ్మిక్రముని (ప్రాకృత శ బ్రానుశాసనంలోని “సానునాసికోచ్చారం 
జీత్‌? అనే పారిభాషిక సూత్రం (ప్రకారం (మొదటి అధ్యాయం - మొదటి పాదం 
18వ సూత్రం) ఆరసున్నతో కూడి “డు (ప్రత్యయం రావడ మని వివరించబడింది- 
బాలసరస్వతిచేత. సూత్రంలో (ప్రాకృత పరిభాషానుసరణం చెయ్యాలని తెలిపే 
మాటలేదు సరికదా, పెగా తత్పూచనగూడ లేదు - ఆ వ్యాకరణ సర్వస్వంలోనే. 
అయినపుడు వ్యాఖా్యక ఈ సూ(తంలోని జీత్వ (ప్రయోజనాన్ని (ప్రాకృత వ్యాకరణం 
(ప్రకారం సాధించాలి అని ఎలా తెలిసికోగలడు (పపథమంగా? సూ(త్రకర్తచే సంకే 
తితమైన అర్హమిది. ఆది అకడు స్వయంగా వివరిసే తప్ప ఆన్యునికి తెలియదు. 
కాబట్టి సూత్రకర వ్యాక్యాకర భిన్నవ్యకులు గావడానికి వీలులేదు. ఇరువురూ 
ఒక్క. రే. 


{gయా వంచ్చేదంలో 


18. వసతిరసుబంధకస్పా్యాద్‌ యతత్రలడర్లో వివకీతస్సత్ర = (1 
ఆస్వి రనుబంధకస్పా్యాద్‌ య(త లృడర్లో వివకీతోధాతోః -- 12 


వీటి అరమిది : యత =ఏక్క_ డ, లడర్థః=లట్టు యొక్క. ఆర్హము, వివ 
డ్‌ చి 
&తః్షవివకీంపబ కినదో, తత్ర=అక్క_డ, వసతిక=వసనివాపే ఆను ధాతువు, 
ఆనుబంధకః = ఆనుబంధముగా, స్యాత్‌ = ఆగును. 


యాత్ర = ఎక్కడ, ధాతోః -=ధాతువునకు, లృడరః =ల్బటు యొక్క ఆరము, 
థి అ లో 
వివక్షీతః .వివక్షింపబడినదో, త్యత్ర=అక్కడ, అసి ః:=అఆసభువి ఆను ధాతువు, 
ఆనుబంధకః == అనుబంధముగా, స్యాత్‌ =ఆగును, 


వీటిలో మొదటి సూత్రం వర్తమానార్హ్దంలో ధాతువుకి ఉన్న1 అనే అను 
బంధాన్ని విధిస్తుంది. ఆ అనుబంధం--వసతి అనే (క్రీయద్వారా చెప్పబడింది. కాని 


1. “వసతి' ఆనే పదానికి “ఉన్ని” అనేది అర్హం కాజాలదని, దానికి “ఉండు 
అనేదే అర్థమని చింతామణి విషయ పరిశోధనంలో 112వ విషయంగా 
(ప్రతిపాదితమైనది. ఆ (ప్రతిపాదన సరికాదని చిం. విష, శో. శో. లో 
నిరూపించబడినది. 
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“వసి ధాతువుకి నివాసమే అరం. అంటే నివసించుచున్నాడనే ఎవరికై నా “వసతి” 
అనే క్రియకు అర్హం స్ఫురిసుంది నివసించడం అంకే ఉండటం అని చింతామణి 
కర అనుకొని “వసతి” (క్రియను ఉన్న" అనే విశేషణరూప -- అనుబంధానికి 
సంకేతంగా వాడాడు. ఆ సంకేతం తదితరులకు తెలియదు. 


'రెండోనూ తం భవిష్యదర్హంలో ధాతువకి 'కల' అనే అనుబంధాన్ని విధి 
స్తుంది. ఆ అనుబంధం “అస్సి” ఆనే [కీయద్వారా చెప్పబడింది. కాని “అసి ధాతు 
వుకి ఉనికి అర్హం; “అస్మి” అనే (క్రియకు “ఉన్నాడు” అనే అర్హం గూడ పొసగడ మే 
కాకుండా, అదే సహజమైనది. అయినపుడు “అస్మి” అనే క్రియ కేవలం *కలి1 
అనే విశేషణరూప--అనుబంధానికి సంకేతంగా చింతామణికర్న వాడినట్లు తెలు 
స్తుంది. ఆ సంకేతం తత్కర కు తప్ప ఇతరునికి తెలియదు. తెలియడానికి వీలు 
లేదు. పైగా ఈ రెండు సూత్రాల్లో వసతి, అస్త అనే (కియాపదాలు ఆయా ధాత 
ర్లాల్లో కాకుండా వాటి భవత్‌, భావి, శత్రర్థాల్లో: (ప్రయుక్సాలైెనాయి. ఇది మరొక 
స్వసం కేతితార్హం. కర్తకు తప్ప అన్యునికి తెలియనివీ సంకేతితార్హాలు. కాగా చింతా 
మణిని నిర్మించినవాడూ, వ్యాఖ్యానించినవాడూ ఓన్నవ్యకులు కాజాలరని సులభం 
గానే గ్రహించవచ్చు. 


థలితాలం 
థి 


పై పరిశీలనం వలన చింతామణీలో వ్యాకర్త స్వసంకేత ప్రసిద్దారాలెన 
శబాలు కొలలుగా సూళశ్రాలో (ప్రయోగించాడనీ ఆ ఆరాలు అన్య వ్యాఖ్యాతకు 
యు లాం ల్‌ య 
బొతి గా బోధపడవనీ, కాబపే, సంస్కృతంలోని సూత్రాలకు తెలుగులో టీక 
మాత్రమే నిర్మించిన బాలసరస్వతికి, అవసరాన్ని, ఆర తనీ మించిన (ప్రసిద్ధి పండిత 

రే 
లోకంలో కలిందనీ తెలిసికోవచ్చు. 
౧ 


|! అసి అంపే *కలానుబంధం' కౌదిని “కలుగు' అనే ధాతు మాత్రమే అర్హ 
వనీ చింతామణి విషయపరిశోధనంలో 113వ విషయంగా (పతిపాదిత 
మెనడి. ఆ _పతిపాదన సరికాదని చిం, విష, శో. శో.లో నిరూపించబడినది 

2. ఉన్న కలజే నివస్హకంబులు భవద్‌ భావిశతృకృవదర్గంబులందగు, 
(బాలవ్యా. (కియా. 48) 
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చింతామణి, బాలసకస్వతిటీకా సహితంగానే అంటే బాంసంస్వతీయంగాచే 
లోకానికి తెలిసింది. బాలసర "తీయ టీకారహితంగా చింతామణికి ఉనికే లేదు. 
చింతామణి సూత్రాలకు బాలసరస్వతి చెప్పినవే అర్హా, చూపినవే ఉదాహరణలు; 
కాగా సూత్రాలూ, వ్యాఖ్యానం ఒకిరివేనని నిర్ణయించవచ్చు. ఆతడు తన ఆష్టభాషా 
ప్రావీణ్యాన్ని, పారికృత వ్యాకరణ పరిభావా పరిజ్ఞానాన్ని ప్రవేళ పెట్టడంద్వారా 
వినియోగించి ఈ వ్యాకరణాన్ని నిర్మించి, దానిలొ తనకు మాతిిమే తెలిసిన 
(తాను సంకేతించిన్స ఆర్హాలు తానే వ్యక్తపరుస్తూ టీక వాసి, ఆనన్యసామాన్య 
కీ రిని ఆరించాడని నిశ్చయించవచ్చు. 
జాకి జై 


చింతామణికీ మూలవాఠాలు 
చింతామణిని చదువుతున్నపుడు సండిపరిచ్చేదంలో, హ౬౦త పఠరిచ్చేదంలో 
కొన్ని సందేహాలు కలె త్రినాయి. 
గుంటి నంచ్భేదంలో 
“తద్వా తదాదిజస్య” _ సంధి - 8 


1. అది మొదలయిన సదాలచివది ఇకారానికి వికల్పంగా (పత్యేకించి సంది 
చెప్పడం ఎందుకు ? వాటిని కిమాది గణంలో వేసి ఆరూపాలు సులభంగా 
సాధించుకోవచ్చు. 


“దాత చృబాతకః-సంధి- 14 
Mm? (60 


2. అది మొదలయిన శబాల తొలి ఆకారానికి కబద్దాంతర యోగమున్నపుడు 
యు 
లోపం చెప్పకంగూడ, “అది* శబానికి ఒక (పత్యేకతిని అనవసరంగా కిల్చింవినట్లు 
ళు ey 
కన్సిసూూ సూతక ర ఈసూత్రాలు స్వతం తంగా నిర్మిసున్నాడా? లేక మరో 


(గంథం నుండి అనువాదం చేసున్నాడా? అనే సండేహానికి తావిచ్చి- ది 


“నలడాదే రంతరుతశ్చ' “అన్యేషాంచ (పప్రయోగవమహితానాం'-సంధి-42, 48 
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8. =సంధి” అనేది రెండు భిన్న, స్త“ంత్ర పదాల కలయికవల్ల కలుగు 
తుందని వై యాకరణులందరూ ఎరిగిన ప చుమే. అయినపుడు చింతామణిలో 
పదమధ్యాజ్లోవం గూడ సంధిపరిచ్చేదంలో నె చెస్పడ మెందుకు జరిగింది ? 


“షష్ట్యా ఉతో2_చిను మ్చే” (సంధి. 17) 


4. తత్పురుషసమాసంలో ఉదంత శబ్దానికి అచ్చు పరమైతే నడుమ నకారం 
రావడాన్ని సంధిపరిచ్చేదంలోనే ఎందుకు సూశత్రించాలి ? సమాసపరిచ్చేదంలో 
నూఃత్రించవచ్చుగదా! ఆ సూతత్రించేటపుడు “షష్టీ శబ్ద నిర్దేశం తప్పనిసరిగా చేయడ 
మెందుకు? తత్పురుషసమాసం మిగిలిన విభ కులతోగూడ ఎర్పడుతుంది_ తెలుగులో. 
అక్క డెక్కడాలేని విభ క్తి నిరేశం, ఇక్కడ మాత్రమే అవసరమెందుకయినట్లు? 


హలంతవంబ్భేదంలో 


దేళ్యాదస్మద్యుష్మచ్భబ్దాత్సు జసోర్ను మూ వురూచ _సః 

మ్నమ్నూ, (హపవ్వశ్చాదెరమిశ సిచాన్యతరలుక్‌ చ యు _ వ్య 

కిర్నజ మః; ప్రథమాయామేదస్మదః, ఏతయోర్చహుచ్వేమః = 14, 15, 16 

1. తెలుగులో తదాది సర్యనామ శబ్దాలు (వాడు, ఆమె, ఆది మొ॥ ఎన్నో 
ఉండగా వాటినన్నిటిని వదలి, కేవలం అస్మద్యుష్మ త్పదాలు, ఉభయార్థక శబ్దం 
మాత్రమే (నా,సీ, మన (పక్రియాసహితంగా నిర్మించి చూసడమెందుకు జరిగినట్లు? 


వై సందేహాలు మనసులో ఉంచుకొని చింతామణికి విజమైన కొ ర్రగా సందే 
హించబడే బాలనరస్వతికి పూర్వం వెలసిన వ్యాకరణాలు పరిశీలినుంకే కేతన 
ఆం[ధభామాభూషణ రచనా పణాళికలో పై పద్దతి కనిపించింది, 


1. “అచ్చుగ నల్లిజ్లు జను నచ్చులె యంతమున దెనుంగు టభిధానములన్‌ 
విచ్చలవిడింబల్క_ట బెజ యచ్చులు చనుదెంచు మానవాఖ్యల యందున్‌ 
(ఆం. భా భూ 48y 


త క్ర టి 
త్సంధి మంబెట్టిదనిన 


చీంతామణీ స్వరూప స్వభావాలు, కొల కర్త ఖరౌనిలు 2h 


ఆవనినాథుుడు దయ(జూడ కనిపినాండు రాజు దయలేక యున్నాడు 
రమణియడల 

అలరుబంతిది మేల్పంతి యది యనంగ నెల్ల (గృతులను మిక్కి-లి6 
జెల్లుంగాన (ఆం. భా, భూ 48) 


కేతన తపరకరణానికి. కార్బప్రత్యయానికి బదులుగా, “ఖా ని చెర్చి ఆల్లు 
(ఆక్‌) 'డుబ్లు (డు (ప్రత్యయం) అన్న విధంగా (పయాోగిసాడు. 


2. అది యజంతము మీ6ందను గదిసిన నాద్యచ్చుడుగు వికల్పముతో (గా 
ర mn 
లిది కాలియది యనంగంజే తిది చెతియడి యని పలుకందెల్ల ంబగుచున్‌ 
(ఆం. ధా, భూ. 51) 


శి. తెలుగులలో నచ్చంబులు డులు రులు నులు పదము తుది 
నడుమ ౭గలిన ని 
మ్ముల దానిమీ6ది యుత్వము పొలుపుగ హల్లుండెనేని పోవున్‌ నిలుచున్‌ 
మారుమండ(జెచ్చెమార్మండే (వేల్మెవై (వ్రేలమె నై వేడ్క వేడుకయ్యె( 
గారుకాలమనంగంగార్కాలమనంగాన్ను కొనుపన (గ నెల్ల కడ లంజెల్లు 
(ఆం. భా. భూ. 64, 65) 


“ఏక్రపదము నడిమి యిత్వ మొక్కొాక్కుతలి, నచ్చతెనుంగులోన 
నడ6ంగుంటొడము, 
గూర్మి తాల్మి యనగ గూరిమి తాలిమి యనగ గృతుల( 
జెల్పుచునికి (జేసి (ఆం. భా. భూ. - 6ర్ఫి 


4. “ఒనర నుఅంత షషిసె నున్న యచ్చు, మొదల బొలునకారంబు 
ఉప దడా భాం 
గ దిసినిల్భు4€ 
గొడుకు నాలూతు చొడమినా6ంగూడు6గాని, కూతొడమి కొడుకొలన.6 
గూడ దెంచు" (ఆం. భా. భూ, 50 


ఈ లక్షణలక్ష్యాలన్నీ కేతన *అనంతరబ సంధు లెరిగించెద (ఆం.భా.భూం 
48) ఆనే ఉపక్రమణిక ద్వారా ఇచ్చాడు. అంహపే ఇవన్నీ సంధికార్యాలని ఆతడు 
భావించిన టై. 
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పై లక్షజలక్ష్యాలు (సంధిక్‌ సంబంధించినవి ఇరువురివీ తులనాత్మకంగా 
పరిశీలి స్తే, కేతననే చింతామణిక ర్త అతనువడించాడని స్పష్టంగా నిర్ణయించవచ్చు, 
అక బాలసవసణతి ఆయా సూ(తాబలదగక యిచినవి కొని, అచాంగా 
కటా యిచ్చిన వే న పె 1. Fes స్‌ 
చింతామణి కర్త చదివి ఉండటానికి వీలుందే కాని, చింతామణీనిగా3, తత్క ర్తను 
గాని కేతన ఎరుగడనడావికి ఏ సందేహమూ లేదు గదాః పై పోలికలు యాదృచ్చి 


చానా 


కౌలని అనడానికి వీలులేని విధంగా, ఉన్నాయని నొక్కి వక్కాణించ పనిలేదు. 


అలాగే కేతన సుబంత శబ్దాల నిష్ప తిని చూపిన తరువాత, సమాన నిరూ 
పణం చేయడానికి ముందు, “యుస్మదస్మత్సదంబు లెణింగించెది (ఆం. భాం భూ, 
105) అని |పారంఖించి 


“ఎలమి నీవు మీరు నేనేము (పథమలు, నిన్ను మిమ్మనంగ నన్ను మమ్ము 
నన ద్వితీయలయ్యె నని యుష్మ దస్మత్పదములు తెలియనూత్న దండి 
చెప్పె 108 


“సీ మీ' లకు “నా మా” లకు, ధీమహితాః వరుసతో6 దృతీయాదుల యం 
'దేమరిక చేతనాది సోమంవిడ నేక బహువచో నియతి యగున్‌ _ 107 


అని సీ నా బాల రూస నిష్పత్తిని మాత్రం చేసి మిగిలిన సర్వనామ శబ్దాల 
ళు అజాత 
రూప నిర్మాణం చేయకుండా, అసలు వాటి (ప్రస శే లేకుండా, అనంతరం సమాసాల 
నిరూపణం చేశాడు, 


చింతామణితో గూడ ఈ శబ్దాల నిష్ప తి సమానాలకు పూర్వం, సుబంత 
శబాల నిష్ప తి చేసిన తరువాతే ఉండటం గమనించదగ అంశం. చింతావుణిగూడ 
౧ యం ౧ 
ఆంధ బాషా భూషణం లాగానే మిగలిన సర్వనామ శభాల (ఆ, ఈ, ఏ లతో 
ఏర్పడే శ బిశాలరి (పస కి లేకుండా ముందుకు సాగిపోవడం గమునిసే ఆంధ 
ళు అంట్‌ అ టీ 
భాషా భూషణాన్ని దింతామణిక ర అధ్యయనం చేసి దాని రచనా (ప్రణాళికను స్వీక 
రించే తాను తిని (గంథం నిర్మించాడని నిర్హయించవచ్చు. అయితే కేతనది తెలుగు 
ల న రతి అద్య కల తీ 
వ్యాకరణ రచనలో (పధమ (ప్రయత్నం గాబట్టి, ఆతని రచనా (ప్రణాళికను స్వక 
రించినా చింతామణి క ర దాసిని మెరుగుపరచ్చి పెంచి, ఉవయోగించుకున్నాడన్న 


చింతామణీ స్వరూప స్వభావాలు, కాల కర్త ప్రరౌనలు 271 


విషయం గూడ చింతామణ్‌-ఆం(ధ భాషా భూషణాల తులనాత్మక పరిశీలనం చేసి 
నపుడు తెలిసికోవచ్చు. 


ఒక |క్రియావిభకుల (ప్రతిపాదనంలో, (క్రీయాపద నిష్పాదనంలో తప్ప, 
చింతామణి కర్త ఆంధ భాషా భూషకాన్ని అధికంగా అనుకరించి ఆనువదించి 
ఉన్నాడు. ఆ అనుకరణ అనువాద సర్వస్వం ఇక్కడ చూపదలిసే ఈ పరిశోదన 
(గంథం మరీ పెదదయ్యే (ప్రహద ముందిగాబటి, స్వల్పంగా ఆ అనువాదసరణిని 
ణు చు 
గమనిద్దాం - పరిచ్చేదానికి రెండేసి పోలికలు చొప్పున. 


సుం జా వరణ్చేదంలో 
(cea 


కేతన : “వృకేణ దకాయ పకీభిః పుత్రస్య యను విభక్కులు 
తెనుంగునకు6 జొరవు 
అస్తి ప్రయాతి గాయంతి భుం క్రే సంతి నయతి స్మరతి 
యను [క్రియలుసొర వు 
గత్వా హసిత్వా (ప్రకొశ్య సంత్యహ్య నా(దనరుకా్యంత 
ల్యబింతములు నొరవు 
గంతుంపురీం రిపుంహాంతుం సుతంపాతుమను 
తుమన్నంతమ్ములరయ(జొరవు 


అపిచ తుహి వె న వా నను లనంగంబెక్కు 

లవ్యయంబులు చొటివెందు నాం(ధ్ర కవిత 

బెజపదంబులతో డను దొజలి నిలుచు 

నవి తెలుంగులు గావింతు నభిమతముగి (౦. భా. భూ. 29) 


చింతామణిక ర : “నపదాన్యవ్యయ సుప్‌తిజ్‌ క్యా తుమునామ్‌'” (సంజ్ఞా. 88) 
ఆలో స చు 


కేతన వివరణలను వృకేణ-వంటివాటిని, సుప్‌ పదంతో, అసి వంటి వాటిని తిజ్‌ 
పదంతో, గత్వా -- వంటివాటిని “కా? పదంతో గంతుం -- వంటివాటిని “తుమునొ” 
పదంతో, ఆపిచ_వంటివాటిని “అవ్యయిపదంతో,సంస్కృతీకరించి మక్కి. కిమకి_గా 
చింతామణి చెప్పింది. కేవలం అనువాదం కాబ'ే, “క్వా, తుమున్‌” (ప్రత్యయాంతాలు 
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స్వయంగా అవ్యయాలే ఆయినా, తిరిగి, వ్యర్షంగా అవ్యయ శబం సూత్రంలో చోటు 
చేసికొన్నది = కేతనలోవలె. మూలం యథాతథంగా అనూదితమైన దన్నమాట, 


కేతన : కుటుచలపె నరబిందులు నెజయంగ నూదినను జెల్లు నిడుపుల 
మీ6ందన్‌ నజయవు (ఆం. భా, భూ, 68) 


చింతామణిక ర : (హైస్వాత్‌ పూరో౭పి భవేత్‌ దీరాచ్చేత్‌ ఖండఏవ స జేయః 
హ్‌ te ఇషు ఖు 
(క) 


పె రెంటినీ పోల్చిచూసే తెలుగు సంస్కృతానికి ఆధారమని స్పురిస్తుందిగదాః 


గుంది నంచ్భాదంలో 


కేతన : :నాంతంబై న సదంబుల పొంతన్‌ బై నున్న శబ్దముల కచటత పల్‌ 
దొంతి గజడదబలగు నయ్యంత నకారమగు సున్న యభినవదండీ' 


వాసింగనియెంజేరె వానిండక్క-రి(జేసె వానిందానిందెగడె 
వాని బొద్‌వె 
ననంగ వరుననివి యుదాహరణంబులు, నుతగుణాఖిరామ!] 
నూత్న దండి! (ర4, 50) 


చింళామణికర ; సరుషా[దుత _పకృతికాత్‌ సరళాస్స్యుః తద్దుంతంచ 
నిందుస్సాళిత్‌ (సంధి. 21) 


కేతన “ప్రొసగన్‌ బల్కెడునెడం బొత్పెసంగిన పథమాంతముల 
పయిన్‌ గదిని కడున్‌ 
బసనారు కచటపలను గసడదవల్‌ (ద్రోసివచ్చు6 గవిజన మిత్రా” 


“'సుతుండు గడు వేగమున వచ్చె సుతుండు సనియె 

సుతుండు డక్క_రితో డం దాంజుట్రమయ్యె 

సుతుడు దండడికి6 (బిణమిలె సుతుడు పు 

నన(గనిపి యుదాహరణంబులయ్యెం గృతుల' (62, 83) 


చంకామణ్‌ స్వరూప న్వభావాలు, కాల కర్షృత్వాలు 278 


చింతామణికర : “గనడదవాస్సు్యః (పతమామాళత్రా దాత్మాస్మదోర్వినై వై తే” 
(సంధి. 28 


కేతన ఉదాహరణలోని “తాం జాట్టమయ్యె” ఆనే ఆంశాన్ని గమనించి, చింతామణి 
“ఆత్మన్‌” శబ్దాన్ని (తాను) గసడదవాదేశం నుండి మినహాయించింది. దానివంటిదే 
డు 
గాబట్టి అన్మచ్చబాన్ని (నేను గూడ కలిపింది మినహాయింపులో. అంచే, కేతన 
చి ౧ 
లకణానికి మెరుగులు దిద్దినదన్న మాచ. 


ఆజం౦త వరిబ్చేదంలో 


శేతవ : “డుఅగు6 బురుషాఖ్యలపె నజుటిగు నటియెడల నభినవ దండీ” 
అ ఏఓ తివిరి టి 
(84) 
చింతామణికర, : “మహతో౭.త ఉద్విభక' మహతస్పోర్తుజ నితో భవేత్‌పుంసి' 
(అజంత, 1}, 12) 


శేశనలోని '(డుల్లు, అల్లు, ఉజ్టు, పురువాఖ్యలు' ఆనేవి చింతామణిలో “డుజ్‌, అత్‌ 
ఉత్‌, మహాత్రీ'లుగా మారాయి. 


కేతన : ఎలలినేకాకరపదములు వెలిగా (దక్కిన పదముల వెలసిన తుదయ 
చ్చులనిడుపు లుడుప(6 చెను6గగు నిల నెప్పటియటనుండు 
ళో 
నీయం౩౦బుల్‌” 


ప్రీ యగన, దీయన శ్రీయన, నీ యేకాక్షరంబు లీక్రియంజను గౌ 
రియన గొరియగున్‌ వాణీయన వాణియగు మణి మణీయను 


చింతామణ్‌కర్న వ ఒదీర్హాణాం (హస్వస్సా్యాత్‌, నచై కవర్తే (అజంత. 48) 


18] 
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నాలంత వంచ్భేదంలో 


కేశవ = “వామనకున్‌ వంతుండును, మానునకున్‌ మంతుండును 
(గమంబుననగు ౪ 
బ్రానీకొంతనకారము మానించి విభ కృులెక్కు_ 
మతీయొకొ_కచోన్‌” (85) 


చింతామణికర = “గుణవదణో ద్వితీయెకవచనతుల్యో భవేష్వికృతాి (హాలంత,.2 
“గుణవతాం డుమూ ,ప్రాగ్వత్‌” (8) 


కేతన * “ముదమున నా యీ యేలను పదముల తుద నూష్మలుడుగ6 
బె వరముతో 
దా ణి 
నదుకునెడ6 గుదియుసాగును; గుదియునెడన్‌ జడ్డ(వ్రాలగున్‌ 


బె హాలులో 
చ్‌ (ap) 


“ఆకామిని యక్కామిని యీ కొడు కిక్కౌాడుకు నాగ 
నీయూ రియ్యూ 
రేకార్యం బెక్కార్యం బాకథ యక్కథ యనంగ 
నుదాహరణంబుల్‌” (126, 18) 


చింతామణికర్త : *“ఇదమద సేతద్యత చృబ్లా శృభ్రానరాన్వయే బహుళమ్‌ 
(హాసం పపధ్య దీరా ద్విత్వ ముపర్యక్షరస్య జనయనీ ' 
(హలంత. 21) 


కేతనలోని “కుదియు, సాగు, జడ్డ(న్రాలు” -- వీటి సంస్కృతీ కరణమే “హ్రస్వ, 
దీర్హ, ద్విత్వాలు". 


(యా వంత్చాదంలో 


కేతన : “స్టావర తిర్య(కతతుల కేవెరవునం (గ్రియలు పొందు 
నేకవచనమున్‌ 


శిలగదలె కిలలుగదలెమ్మ బులిగరచెన్‌ బులులుగరచె? (147 


చింతామణి స్వరూప స్వభావాలు, కాల కర్త ఫ్రలేవ్రలు 276 


చింతామణికర్న : “తిర్యగ్గడేమ కర్భృమ బహువచనం చై కవచన మేవస్యాత్‌ 
భూతే కీ తద్దర్మేచ' (క్రీయా. 22 


శేతనలోని నావ తిర్యకు పులు చింతామణిలో తిర్యగ్గడాలయ్యాయి. కేతన భూత 
కాలిక క్రియను ఉదాహరిసే, దానికితోడు తద్దర్మార్థకాన్ని గూడ చింతామణి 
జోడించింది. 


కేతన : అసమస్త లఘు ద్వ్యకుర లసితములగు తత్పమంబులన్‌ 
జెప్పెడిచోన్‌ 

బొసంగు నియుంచుటయన్‌ [గియలసదృశః యించుటయె 
(గ్రియల నగు బెజయెడలన్‌ 


వరియించుటయు వరించుట తిరముగ నుతియంచుటయు 
నుతించుట బలిమిన్‌ 
బరుభజియించుటయను సంహరించుటయు వరుసతో 
మదాహరణంబుల్‌ (152 153) 


చింకామణికర్త : “అ ఘ్వేకాక్షరపూర్వ[క్రియాని మస్యా నయోభ వేదిద్వా' 
(క్రియా. 88) 


కేశ్రనలోవి అసమస వదం చింతామణిలో లఘువుగా మారింది. కేతన ద్వ్యక్షరమన్నా 
చింతామణి ఏకాక్షురపూర్వమన్నా ఫలితార్హ మొక్కటే. ఆ అంశం ఉదాహరణలలో 
స్పష్టపరచబడి ఉంది. పై అనువాదాలు దిజ్మాత్రంగా చూపబడ్డాయేగాని, కేతన రచన 
మొతాన్ని చింతామణికర, తన్నగంధంలో ఉపయోగించుకున్నాడని నిరభ్యంతరంగా 
చెప్పవచు Ey ఆరెండింటిని పోల్చి చూచినపుడు ఎక్కు డె నా ఒకటీ, అరా, బహుకః 
ఛందస్సు అడ్డంవచ్చో, సంస్కృృతీకరణానికి ఆనుకూల్యం చాలకో, చింతామణిక ర్ర 
కేతన లక్షణాన్ని విడిచిపుచ్చి ఉంటాడని తెలిసికోవచ్చు, ఆయితే ఆతడలా విడిచి 
పుచ్చిన దానిని అహోబలపతి “అఆధర్వణకారికగా* సంస్కృతీకరించి కన వ్యాఖ్యలో 
చొనుపుకున్నాడుః. 


జయత మునతాలడకాలు-నానాతామ దానా. కాబకానానానానాాాగా వనం రానని మనాపనాంపనంలనయా నానా మనరాగనాగాకమలాతా అబాతాలోస టా కాపేవాతో =! ror RRR dn rrr RRS n TR RRR టంత Loken న remem R SRT ce. కనన 


1. చూ అనుబంధం. 
2. చూ. కొదికల మూలపొరాలు అనే (పకరణం. 
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చింతామణ్‌కీ మూల పాఠాలు కేతనలోనేగాక, విన్నకోట 'పెద్దనలో, వెల్లంకి 
శాతంభట్టులో, చిత్రకవి పెద్దనలో, ముద్దరాజు రామనలో గూడ స్పష్టంగా కనిపిసు 
న్నాయి. వారందరూ, బాలసరస్వతికి నిశ్చయంగా పూర్వులే, బాలసరస్వతే చింతా 
మణికి కర ఆని “సూత్రక రే విపరిస్తేగాని తెలియని సూత్రాలు” అనే _పకరణంలో 
నిర్ణయించబడింది. కాబట్టి పై వారి రచనలు చింతామణిలో ఎలా అనూదితాలై నాయో 
గమనిస్తే ఈ (పకరణం ముగించవచ్చు. 


ఎన్నకోఠు వసో 
ట్‌ 


“'మజీయునం(ధభాషా విభకులకుంగల నామాంతరంబులెణీంగింతు' నంటూ, 
“ద్వితీయకు నుకార నికారంబులును, షష్టికింగికుకారంబులును యొక్కతోపలయను 
పదంబులును? అని ద్వితీయకు ను, న్కి లు, షషికీ కి కులు విభక్తి (ప్రత్యయాలని 
చెప్పాడు. (ప్రథమా విభక్తి కిం (గమంబున ముకారంబును డుకారంబును, తృతీయకు( 
జేతతోడ యనునవియు( చతుర్దికిం గై కొణకనునవియుణ బంచమికి వలన పట్టి 
యుండి కంటి యనుసవియును, సపమికి నందు న యను పదంబులు నయ్య _అని 
మిగిలిన విభక్తి (ప్రత్యయాలనుకూడ ఇచ్చాడు 

ఇకనికి ముందు కేతన విభక్తుల్ని పదాలతోకలిపి ఉదాహరించాడే కాని విడిగా 
ఇవి వీభకులని చెప్పలేదు _ “చేయువాడు ప్రథమయు జేయంబడునది ద్వితీయయు” 
అని ఇలా సాగినదతని విభకి, నిర్వచనం. కేతనది తొలి వ్యాకరణమని, అతడే 
తెలుగులో తొలి వ్యాకర్న అనీ నిర్ణయించడానికి ఈ (ప్రాధమిక నిర్వచనాలు చాలు, 
పెగా తెలుగు వ్యాకర్తలలో (ప్రథముడు కాబర్తే సహజంగా తెలుగు వ్యవహారంలో 
సంప్రదానార్గంలో (ప్రయుక్తమయ్యే “కు” (ప్రత్యయాన్ని అసంతరవ్యాకరలవలె 
షష్టిగాగాక, చతుర్జిగానే కేతన ఇవ్వగలిగాడు. ఈ ఒక్క నిదర్శునంతో ఆంధ్ర 
భాషాభూషణ మే తెలుగుకి [పథమ వ్యాకరణమని నిస్పందేహంగా నిర్ణయించవచ్చు, 

('ప్రస్తుతాంశానికివ సే, వ్యాకరణాల్లో విభక్తి |ప్రత్యయాలను విడిగా వింగడించి 
చప్పినవారిలో మొదటివాడు విన్నకోట పెద్దన. అతని విభక్తి (ప్రత్యయాల్నే యథా 
తథంగా స్వీకరించింది చింతామణి, 'కూర్చిలనులయోభ వేద్వితీయాతు” అజంత. 2 
(“కూర్చి ఆదనంగా చేర్చింది “ఆధలోపలకికు యొక్కా న్యా” = అజంత, ఢ. 
యధార్డావికి స్కీ “ను” రూపొంతరంగా కి, కు రూపాంతరంగా (గ్రహించవచ్చు. 


చింకామణ్‌ న్వరూన 'న్వభాపాలు, కాల కర్శుత్వాలు £77 


చిన్నయసూరి అలాగే చేశాడుగదాః కాని తన పూర్వ వ్యాకర లు ఒక విధమైన నిర్జ 
యం చేసిన తరువాత, ఆనంతరకాలిక వ్యాకర సామాన్యంగా ఆ నిర్ణయాన్ని 
పాటిస్తూ ఉంటాడు. కాగా ఇక్కడ చింతామణి కావ్యాలంకార చూడామణిలోని 
విభకి, (ప్రత్యయ నిర్దేశక సూత్రాల్ని, ముఖ్యంగా ద్వితీయని, సష్టిని యథాతధంగా 
స్వీకరించినదని నిర్ణయించవచ్చు. 


ఇదేవిధంగా కావ్యాలంకార చూడామణిలోని అజంత శబ్ద రూస స 
(కమాన్ని గూడ, ఐకారాంత = బొకారాంత శబ్దాల విషయంలో చింతామణి సీ కో 
రించినదని పూర్వ(పకరణంలో గమనించాం. 


వాలంక తాతంబరు 
ళ్‌ డు 


ఇతని క్రవిచింతామణి అము(దితం. శతాళహుత(గంథంగా (శ వేంకడేశ్వర 
(పాచ్య పరికోధనాలయంలో డి 1278 సంఖ్యతో ఆసమ(గంగా ఉంది. దానిలో 
విశేషణ వి శేష్యార్దాల్లో భేదక భేద్య శబ్దాలు (ప్రయుక్రాలై ఉన్నాయి. భేద్యభేదక 
శబ్దాల్ని తెలుగు లక్షణ(గంథాల్లో తాతంభట్టే మొదట (ప్రయోగించినట్లుగా అతని 
[వాతను బట్ట నిర్ణయించవచ్చు, 


ధర భేదకము విశేషణ మరయంగ భేద్యము విశేస్యమన6దగును గదా 
ధరు(డు హరి ఫాలనేతుండు హరు(డాద్యు(డు (బహ్మ యివి 
యుదాహరణంబుల్‌ (కవిచిం. ర్‌వ తాళప్యత్రం) 


అని భేద్య భేదక శబాల్ని నిర్వచించి, దాని వివరణం. 
యు 


“యిందు (అర్హం హరి దేవతలలోన భేదము లేక యుండంగా గదాధరు6డు 
హరియని గదాధరశబ్దం హరికి భేదము పుట్టించె గనుక హరి భేద్యము; అడియె 
విశేష్యమున్ను; గదాధరళబ్దము భేదకము, అదియె విశేషణమున్ను; యిత్తె అంగున 
ఫాలనే(తుడు హరుడు, “ఆద్యుడు (బ్రహ్మ; యిటువంటి విశేషణ విశేష్యము 
లూహింపవలయు ఆని (వాశాడు తాతంబట్టు. ఆ వివరణ ,కమాన్ని పరిశీలిే స్వే 
తెలగు వ్యాకరణాల్లో తానే (ప్రథమంగా “ఆ భేద్య భేదక శభ్లాల్ని (ప్రవేశ పెడు 
తున్నట్లు స్పష్టపడుతుంది. చింతామణిక ర్త కవిచింతామణిలోవి ఈ పారిభాషిక 
పదాల్ని స్వీకరించి. 





1. చూ చింతామణిలో లక్షీత మైన భాష. 
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“ఏకత్వం భేదక గత విశేషణానాంచ దృశ్యతే వికృతౌ? (హలంత.42) అనే 
సూత్రంలో నిబంధించాడు. సూత్రంలో భేదక శబ్దం విశేషణార్థంలో (ప్రయ క్ర 
మైంది. ఈ భేద్యభేదకశబాల్ని పిశేష్య వి శేషణార్జాల్లో (పయోగించడానికి తాతంబే 
ఆద్యుడు కాడు. ఆ శబ్దాలు కొళికావృ తిలో విశేష్య 'విశేషణార్జాల్లో పయోగించబడీ 
ఉన్నట్లు మహామహోపాధ్యాయ కాశీనాధ వాసుదేవ అభయంకిర్‌ (వ్రాశారు. (A 
ditionary of Sanskrit grammar, Oriental Institute, Baroda y 
కాబట్టి చింతామణిక ర ఆ శద్దాల్ని నేరుగా కాశికా వృతి తినుండే స్వీకరించి ఉండ 
వచ్చునని కూడా అనవచ్చు. తే యితర వ్యాకరణాల నుండి చింతామణి చేసిన 
విషయ సంగ్రహణాన్ని గమనించినపుడు, ఈ పారిభాషిక పదాల్నికూడ తెలుగులో 
తనకు పూర్వం నిర్మితమైన కవిచింతామణినుండే చింతామణి స్వీకరించినట్లు 
ఆంగీకరించవలసి ఉంటుంది, తాతంభట్టు, చిత్రకవిపెద్దన కాలానికే స్తుపసిద్ధ 
లాశణికుడుగా తెలుగునాట స్థిరపడినట్లు నిదర్శనముండటం (ల. సా, సాం 1.8) 
గూడ ఈ సందర్భంలో గుర్రించవలసిన ఆంశమే. 


కొన్నియెడల నెత్వంబునకు రియ్యవడియునగును జడ్లలగుచోట నై శాట 
వకఏదమనా! (కవిచిం. - 15వ తాశష(త్రం) 


ఆని లకీణం చెప్పి దీని దూపంబు లెట్టివనిన వధూని కేకు చెల్లు వదినియ వదినె 
యనంగ పర్షి కకు (జెల్లు వన్నియ వన్నె యన(గి అని వివరించాడు తాతంభట్టు. ఆ 
లకణాన్నే చింతామణి. 


“ఎదంతతాచనామ్నా మన్యతరస్యా మియానానామ” (అజంత. 81y 


అనే సూత్రంలో పొందుపరిచింది. తాతంభట్టుకు పూర్వుడు కేతన ఇటువంటి 
రూపాల్ని కూడదని నిషేధించాడు (ఆం. .భా.భూ. 117 కాని, తాతంభట్లు కాలానికి 
ఆ రూపాలు ఉపాదేయాలై ఉండవచ్చు. 


౧/త కవి పెద్దన 


రేఫ అకార సాంకర్యాన్ని ఎలుగె తి నిషేధించిన లాక్షణికుడు చి తకవి 
పెద్దన. ఇతనితో పే రేఫ, అకార నిర్ణాయక" (గ్రంథాలు రావడం (ప్రారంభమైంది ౬ 
శెడగు లక్షణవాజ్మ యంలో. 


పృథివి జీవుండీశుండను నభేదవాది వలెనె వాదించి కుకవి దుర్వాది సభల 
దాను రేఫకు ణాకు భేదమె యనునది కృతులు చేస ట్లు సుకవి 


సమ్మతముగాదు" (ల. సా. ప. 38. 4) 


చింతామణి స్వరూన స్వభావాలు, కాల కర్శృత్వాలు 279 


ఇడ(దగు రేఫకు రేఫయె యడరంగ (బానము అకారమైన అకారం 
వీడ(దగునుగాని రెండును బడి(గలయంగ జెప్పరాదు పావనివిం"టే 
(ల సా స, 8 జ ర్స్‌ 


అని రేఫ అకారాల వె షమ్యం నిత్యంగా పాటించాలని నిర్రేశించాడు. ఈ నిర్తేశాన్నే 
చింతామణి సంస్కృృతీకరించి 


“నాన్యేషాం వై ధర్మం లఘ కలఘూనాం రయోసు నిత్యంస్యాక్‌' (సంజ్ఞ 22) 
అని సూతించింది. 


చజలమీద కొన్ని పదాల్లో ఎత్వం (వ్రాయవలసినచోట ఆత్వం (వ్రాయడాన్ని 
గూడ నిషేధిస్తూ చిత్రకవి 


“తలకట్టుగాక యెత్వమె యలవడు( జజసలను మూట (ల.సా.స. 3-6) 


అని లక్షణం చెప్పి లక్ష్యుంగా “చెలువచేకటొప్పు జేనయనంగను సేసకొప్పనంగ€ 
జెల్లుమా(ట" అని చూపాడు. చింతామణి ఈ నియమాన్నే __. 


“అద్ద న్యసాలవ్యళ్చుర్వ(క్ర స్సా్యత్‌ ల్‌ (సంజ. 28) 


ఆని సంస్కృతీకరించింది. చింతామణిలో +అకారముంటే (చజఆమీద) దంత్యో 
చ్చారణ ముంటుందనే అంశం అధికంగా (పతిపాదితమైంది. అలాగే దంత్య 
తాలవ్యాలు సవర్జాలనేదిగూడ చింతామణి పెద్దన లక్షణానికి దిద్దిన మెరుగుగా భావించ 
వచ్చు. 


యుద్దరాజురాయన 


ఇతడు తాతంభట్లు సమకాలికుడయినా, ఇతన్ని చిత్రకవి పెద్దన న్మరించలే దు. 
బహుశః వయసా చిన్నవాడై ఉండటంవలన ఉపేకీంచి ఉండవచ్చు. ఏమైనా 
బొాలసరస్వతికం శె నిశ్చయంగా పూర్వుడే!. ఇతడు తన కాలంలోని |క్రియాపదాల్లో, 
ఇతర పదాల్లో యకారంమీద ఎత్వాత్వాలు వీిసర్యయంగావడం (పోయెన్‌-పోయన్‌, 
ఎవడు-యెవడు-యవడు చూసి వాటిని సరిడిద్దుతూ “యకారములకు తుదను[గ్రియం 
దక్క_ నెత్వంబు గదియదాది నత్వ మొందదు తెనుంగుల నబ్దనాభి (కవిసం, 1117 


లన దనక దానా 


1. చూలు సొ, స. పీరిక, అంధ సాహిత్య వరిషత్తు, కాకినాడ 1040 
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ఆని లక్షణం చేశాడు. (క్రీయల చివర్‌ తప్పితే యకారాలకు ఎత్వం చేరదనీ, అం'కే 
“పోయె, చనియె, కనియె-వంటి రూపాల్లో చివర ఎత్వమే ఉంటుందని, మొదట 
అత్వముండదనీ, అంటే, ఎవడు అనే మాటను యవడు అన్నట్లు ఉచ్చరించడం 
కూడదని పై పద్య భావం. అచ్చంగా ఈ లకణాన్నే చింతామణి 


“అద్యః (క్రియాసు భూతార్గ ద్యోతిన మాద్యగంవినానర్వఃి (నంజ్ఞా. 20) 


అని సంస్కృతీకరించింది. బాలసరస్వతికి సన్నిహితపూర్వుడే ముద్దరాజు రామన, 
ఆనాటి ఉచ్చారణ (భంళాల చరిత్ర తెలియకపోతే ఈ సంస్కృత సూతానికి అర్హ 
సందర్భాలేమిటో జొ త్రిగా తెలియవు. చనియె, పోయె వంటి భూతార్ణక కీయల 
లోను, ఫదాదిలోను తప్ప ఇతరత్ర ఉండే యకారంమీద అకారముంటుందని 
సూత్రార్ణం. ఇతర్మతా అకారనహితంగా యకార ముంటుందనడంవలన, ఆ రెండు 
స్టలాల్లో ఎకారముంటుందని ఊహించుకోవాలన్నమాట. ఇది ముద్దరాజు రామన 
లక్షణానికి సంస్కృృతీకరణమని వేరే వివరింప సని లేదుగదా। 


వ 
ఖలితార్భం 


అనంతుని ఛందో దర్పణంనుండిగూడ ఛందళ్ళాస్త్ర విషయాలనేకం సంస 
తీకరించబడి ఆప్పకవీయచింతామణిలోనికి చేర్చబడినట్లు “చింతామణి పాఠభేదాలు 
ఆనే (ప్రకరణంలో గమనించి ఉన్నాం. కాగా పై పరిశీలనవలసి చింతామణిలోని 
సూత్రాలు అనేకం, బాలసరస్వ కి పూర్వం (ప్రసిద్దమయిన దేశీయ వ్యాకరణాల్లోని 
లక్షణాల సంస్కృతీకరణలే అని సోదాహరణంగా తెలిసికోగలిగాం. అలాగే 
చింతామణిలోని లక్షణాల స్థితిగతుల్ని గమనిస్తే, ఆ (గంథం 11వ శతాబ్రిది 
గౌదుగదాా 16వ శతాబ్దికి ముందుదిగూడ గావడం అసంభనమని, అందులోని, రేఫ 
ఉకారాల, సదాది పదవుధ్య యకారాల నియమాల్ని బట్టి, వాటి మూలాల్ని బట్టి సుల 
భంగా నిర్హ్ణయించగలిగాం. పూర్వ (ప్రకరకణ-లలో జరిగిన పరిశీలనం ద్వారా అంధ 
శబ్ద చింతామణి దాని (ప్రధమ వ్యాఖ్యాతై న బాలసరస్వతి చేతనే రచితమై (గంథ 
గౌరవ సంపాదనకై అతనిచేతనే నన్నయ కృతంగా లోకానికి చాబబడినదనిగూడ 
విశ్చయించు కోగలిగాం. 


నల చరద గా దానా గాకనతుోాారనోరనాయాలారారానాయానా్తానాగాతవ్రంకాతో- పధితమతాలా కనాన టట ంజడానాటయాలానాాశావాతాంల... 0 





లాల పాని. పలాలను. పా నలపరా లు బలా. య అలా లతలా. ననా గరు క ల ఇకా క. 


1. చూ, సూత్రక రే వివరిస్తేగాని తెలియని స్యూతాలు. 


తృ తీయభాగం౦ 
చింతామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతివవేక 
ర్‌ రృత్వ నిక్షయం 


బాలనరన్వతీయం 


చింతామణికి నన్నయ భట్టీయ మనే పేరు అప్పకవి పెట్టినా! బాలసరస్వతి వ్యాఖ్యా 

నంతో మాత మే అడి లోకానికి తెలియవచ్చింది. అంటే బాలసరస్వతి వ్యాఖ్యానం 

లేకుండా, కేవలం సూత్రాలతో ఉన్న చింతామణి నాటినుండి నేటివరకు ఎవరికీ, 

స్త్‌ సకస x తి స్‌ 

ఎక్కడా ౬భించలేదు లభించదు గూడ జూంస వతీయాన్నిబట్టి ఎత్తి (వాసి 
కున్నది తప్ప. 


చింతామణిలోని సూ(త్రాలకు ఆర్హతాత్పర్యాలు, ఉదాహరణ -- (ప్రత్యుదా 
హరణలు బాలసరస్వతి వ్యాఖ్యానమా(్ర సిద్దాలు. ఆతడు సంస్కృతంలో ఉన్న 
సూత్రాలకు తెలుగులో అర్థం వాసి ఉదాహరణ లిచ్చాడని మాత్రమే మనకు తెలి 
సినా, ఆ పని అనితిర సాధ్యమని నిస్సందేహంగా చెప్పవచ్చు. ఆతని వ్యాఖ్యానం 
ఆకారంలో ఆల్బంగా ఉన్నా, దాని వహత్వం వర్షించి చెపితేగాని తెలియదు. 


బాలనరన్వతీయ యహత్త ౦ 

బాలసరస్వతి +ఆహమాదీనాం ద్విత్వమ్‌* (సంధి. 1 అనే నూశశ్రానికి 

వ్యాఖ్య చేసూ *అహం'* మొదలయినవాని సున్నకు ద్విత్వ యు రానేరిదు గనుక మకా 

రము చేసికొనునది  అహమ్మని, కిమ్మని యమ్మని - అని (వ్రాశాడు. నిజానికి 
1. నన్నయభటీయములో నెన్నగ(,£థ వార్యగాదె యాపొత్తములో 

టు అతో 
నున్నయవి యెనుబదియు రెండన్న మహోద్భుతము(బొంచి యపుడెల్లరకున్‌ 
(అప్ప. పీథిక. LW) 


2. చూ. “సూత్రకరే వివరిస్తే గాని తెలియనిసూ[క్రాలు 
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“ఆహమ్‌' అనేసదం చివర మకారమే ఉంటుంది గాని సున్నగాదు--సంస్కృతకంలో , 
తెలుగువారు దాన్నీ అనుస్వారాంతంగా (వ్రాయడానికి ఆలహెటు పడ్డారు = తెలుగు 
లిపిలో. ఆ అలవాటుచొప్పున బాలసరస్వతి చివరి సున్నకు ద్విత్యమెలా వసుందని 
శంకించి, దానికి మకారంచేసినెని, తరువాత డ్విత్వాన్ని చేసికొండని తన ధోరణిలో 
తాను (వాశాడు. జుతని తరువాత రెండో వ్యాఖ్యాత (మొదటివాడు అప్పకవి అహో 
బలపతికి అహమాదుల్లో చివరి వర్గం మకారమేనని తెలును!. అయినా బాలసరస్వతి 
చింతామణికి చేసిన వ్యాభ్యామార్గం కుండి ఏకొద్దిగా తొలగినా, ఏమి [పమాదమో, 
అనే భయంతో అహోబవపతి, బాలసరస్వతి (వాతను ఊతగా తీసికొని తన వ్యాఖ్యలో 
ఒక కొరిక అల్లాడు... 


“శబ్దానామంత్యభాగేష యో౭._నుస్వారః (పదృశ్యతే 
తస్యాచి పరతోమస్పాాత్‌ సర్వత్ర క విభాషి తే? 


(శబ్దాల చివర కనుపించే అనుస్వారానికి అచ్చు పరమైతే మకారమౌ తుంది) 


ఆ కారిక అధర్వణాచార్యుని దంటాడతడు. “అహమాదీనాం ద్విత్వమ్‌”.-అనే 
సూత్రానికి బాలసరస్వతి (వానిన వ్యాఖ్యానాన్ని బట్టి గాని “సున్నాకు ద్విక్వంరాదు 
గాబిట్టి, మకారం చేసికోవాలి” అని చెప్పవలసిన సందర్భం త టస్టించలేదు. బాల 
సరస్వతి ఆలా (వాయకుం కే, ఆ సందర్భమే ఎద్చడదు. ఆయినపుడు 12వ శతాబ్ది 
వాడుగా గురి ంచబడినఅధర్వణుడు ఆ కారిక ఎలా (వాకొడు? అసలు ఆ కారికకు 
చింతామణిలో ఎక్కడైనా స్వతః సందర్భం ఉందాః లేదు*. 


బాలసరస్వతి వా9తనుఐట్టి చింతామణికి, అతడు చేయే వ్యాఖ్యానంలో __ 
1. నూత్రవిభాగం, 2. _పమేయవివరణం, కీ. ఉదాహరణ స్వరూపం? అని మూడు 
భాగాలున్నాయి, 





1. కవిశిరోశూషణ వ్యాఖ్య -పె సూత్రానికి. 

గే బాలసరస్వతి వ్యాఖ్య ఆధారంగా ఆధర్వణుని పే ఎర కారిక గూడ జన్మించినదనీ 
తెలియక (శ్రీ చర్త నారాయణశాన్తీ తమ బాలసరస్వతీయ పీరికలో అది 
(సున్నకు మా చేసికోవడం) స్థాలిత్యమని చెప్పారు. (ఆం.సా పవ, 1082) 

8. బాలసరస్వతీయ పీరిక 


జై శా 3 
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బాలనరన్వతి వ్యాఖ్యాన భాగాలు మూడూ ఆతని తరువాత చింశామణిని 
వ్యాక్యానీించిన అప్పకవి ఆహూబలపత్యాదులకు అవశ్య - ఉపాడేయాలై నాయి. 
సూత్రాలు, సూత్రాల (పవృతి పరిధి, వాటి ఉదాహరణలు - ఈ మూటివి షయంలో 
మార్గదర్శి బాలసరస్వ తే. అహూబలపతి తన వ్యాఖ్యలో అనేకాంశాల్ని నూతనంగా 
(వవేశసెట్టినా, అవి అన్నీ బాలసంస్వతీయవ్యాఖ్యాన పీరికిపై నిలిచిన వే. అలాగే 
ఆప్పకవి చేసిన వపులవ్యాభ్యానానికి గూడ ఆధారభూమి బాలసరస్వతీయ మే. కాబిటి 
వారిరువురూ బాలసరస్వతికి నమస్కృృతులు చేశారు, 


బాలసరస్వతి తన వ్యాఖ్యానాన్ని తాను నిర్ణయించుకున్న పరిధిలో సక్రమంగా 
నిర్వహించాడు. సూత్ర విభాగమైతే ఇతరులు చేయగలరేమోగాని, అర్హతాత్సర్యాలు, 
ఉదాహరణలు ఒసగడమనే కార్యం కొన్నికొన్ని స్పలాల్లో అనితర సాధ్యమని ఆతని 
అనంతర వ్యాఖ్యాతల (వాతల వల్ల మనం అంగీకరించవచ్చు. 


బాలసరస్వతి తన వ్యాఖ్యానాన్ని తనపీరికలో “టీక'2 ఆనీ, వెంటనే భాష్య'ః 
మనీ తరువాత 'తెనిగింపు' ఆనీ అన్నాడు. బాహుశః పెమూడు పదాలు అతని 
వ్యాఖ్యానానికి అన్వర్థాలేకావచ్చు. 

కేవలం సూత్రాల్లోని ఆర్జాన్ని వివరించి ఉదాహరించి ఊరుకున్నాడు గాబట్టి- 
టీక (ఈ అభిప్రాయం ఆహూబలసతిది కూడ. 


అక్క డక్క డా* భాష్యకారుని శైలిలో స్వయంగా ఆశంకించి, తత్పరిహారం 
గూడ చేశాడు గాబట్టి భాష్యం. 


1. అస్పకవీయ పీరిక_$1 ; అహూబలపండితీయ పీరిక--80 

2. టీక్యతే (టీకృగతౌ) (గంథారఃఅనయా ఇతి టీకాజ్యగంథార్డ వివరణము. 
ఆం ధ్రశబ్ద" త్నాకరము, ఇది తెల గుపదమని కొందపంటాని ఆం ధవాచ 
స్పత్యము. ఇది సంస్కృత పదమని ౭౪7 F. కినైైల్‌ ( కన్నడ- -ఇంగ్రీమ 
డిక్షనరీ) 

8. ఆకేప సమాధానపరో (గ్రన్గోభాష్యమ్‌:_ మహాభాష్య వ్యాఖ్యలో హరదత్తుడు 


4. _ సంజ్ఞాపరిచ్చేదంలో 1వ, సంధిపరిచ్చేదంలో 28వ సూత్ర వ్యాఖ్యలు 
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ఎంతచేసినా ఏమిచేసినా చివరకు సంస్కృతాన్ని తెనుగు చేయ్యడమే 
చరమ(పయోజనంగా కనిపిసు ందిగాబట్టి తెనిగింపు. 


నంన్క్భృతం ద్యారా తెలుగు 


ఒక భాషావ్యాకరణాన్ని ఆ భాషలోగాక ఇతరభాషలో వా్రసినపుడు 
(ఆభాషా భాషులకోసమే సహజంగా సౌలభ్యం అంతరిస్తుంది. ఇతరుల భాషని 
సొంతభాషద్వారా అభ్యసించడం _ అదివేరు. కాని ఇక్కడి విషయం తెలుగువారి 
కోసమే తెలుగువ్యాకరణం సంస్కృతంలో వ్రాయబడింది. అందులోనూ, తెలుగు 
పదాలు సంస్కృత పర్యాయాలద్వారా తెలుపబడి ఉన్నాయి. కొన్నిచోట్ల 
తప్పనిసరిగా ఒక (పత్యేకపదాన్నే వ్యాక ర చెప్పవలసి వచ్చినా ఆ పదాన్ని 
సెంస్కృృతీకరించి చెప్పడం వలన, దాని అర్థం ఆ (పత్యేకపద మే = అని చదువరికి 
స్ఫురించడం చాలావరకు అసంభవంగా ఉంటుంది. ఉదాహరణకు తెలుగు 
[(కియాపద నిర్మాణ సందర్భంలో చింతామణి, “కలి అనే ఆనుబంధం ధాతువుకి 
భవిష్యదర్హంలో చేరుతుందని చెప్పదలచిండి. “కలి అనే అనుబంధాన్ని సంస్కృతీ 
కరించడం కష్టమైన పని, ఆ సంస్కృతీకృత పదంవలన తెలుగులోని “కలీ 
అనుబంధం వ్య క్ర కంకావడం, నిష్కర్షగా చెప్పాలంటే అసంభవం. చూడండి : 
చింతామణీలో *8ల* అనుబంధం ఆ వ అని సంస్కృృతీకరించబడింది. తెలుగులో 
“ఆ అసి అనే సంస్కృత కి కియకు “ఉన్నాడు' అని ఆర్థం. అ సివా నవా? ఉన్నాడా? 
లేడా? మొదలైన వ్యవహారాల్లో ఆ్‌ ఆర్థం స్ఫుటంగా తెలుస్తుంది. సంస్కృత 
వ్యాకరణ మర్యాదానుసారం క్రియను ధాతుమా(త్రపవంగా. (పయోగించడం 
జరిగిందనుకు న్నా, ఇక్కడ “ఆ సి పదాశకి “ఉండు అనే తెనుగుధాతువే ఆర్థం 
కావచ్చు గాన్ని “కల' అనేది తప్పనిసరిగా ఆర్హంకావాలని వాడించి నెగ్గలేం. 


ఇలాంటీ సందర్భాల్లో సాధారణంగా ఆ పదం నిర్మించినవానికి తప్పితే, దాని 
తలుగు పర్యాయమిది అని నిష్కర్షగా ఇతరువికి తెరియడం అసంభవం. 
(పసుతం బాలసరస్వతీయ వ్యాఖ్యానంలో అలాంటి ఘట్టాలు కొల్లలుగా ఉన్నాయి. 
అవన్నీ ఈ (గంథంలోనే (పకరణాంతరంలో 1 విమర్శింపబడినాయి. కాబట్టి మిగిలిస 
వ్యాఖ్యానరీతు లెలాఉన్నాయో పరిశీలించడ మే ఇక్కడ క ర్రవ్యం. 


1. చూ, “నూత్రక రే వివరిస్తేగాని తెలియని సూతా9లు 
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చింతామణికి సూత్రవిభాగం బాలసరస్వతి చేసినదే నాటినుండి నేటివరకు 
అవ్యాహతంగా చెల్లుతుంది. ఒకటి రెండు చిన్న మార్పులు ఉన్నా ఆవి సరిగణింప 
దగినవికావు. బాలసరస్వళీ “షడ్‌ తి్భింశదశ 9 తే౭_న్యేచానుపవిశ ని శబ్బయోగవశాత్‌' 
ఆనే పాదం మొతాన్ని ఒక సూత్రమంచే, అహూబలపతి దాన్ని రెండుగా తన 
కవిశిరోభూషణంలో “షడ్‌ తి9ంశదత9* ఒకసూ[త్రంగా, “తేజన్యేచానుపివిశ న్రి 
శబ్దయోగవశాత్‌” మరొక సూత్రంగా విభజించాడు అలాగే సంజ్ఞాపరిచ్చేదంలోనే 
బాలసరస్వతి *ఆనియమాద్‌ గాంమ్యంహి య త్వపభంశః' అనేది ఒక సూతంగా 
వ్యాక్యాని సే ఆతని వ్యాఖ్యాన మే ఆధారంగా దాన్నే ఆహోబలపతి రెండుగాచేసి 
వ్యాఖ్యానించాడు. తాత్సర్యంలో గాని, సందర్భంలో గాని భేదం ఏమీలేదు. కాని 
సూ తసంఖ్య మాత్రం బాలసరస్వతీయ! సంజ్ఞాపరిచ్ళేదంలో 41 గా ఉంటే, అహో 
బలపండితీయంలో 48 గా మారింది. ఇలాగే మిగిలినపరిద్చేదాలలో గూడ బాధా 
రహితమైన విభాగంలో తప్ప, అన్యులవ్యాక్యానాలు బాలసరస్యతీయ విధేయాలే. 


ఇక అతని వ్యాభ్యానానికి రెండో మూడో లక్షణాల్ని _పమేయోదా 
హరణాల్ని పరిశీలిదాంం (ప్రమేయమంయే సూత్రాల (ప్రవృ తికి అవధి; (ప్రమేయ 
యు ఎటో 
శబ్రంలో “పీ ఉపసర్గ “మా” ధాతువు, దానిమీద యిత్‌ (ఈత్‌) (ప్రత్యయం చేసే 
అది ఏర్పడింది. ఉదాహరణం మనకు తెలిసిందే. లక్షణానికి సమస్వయం చూే 
మాట అది. అందుకే అక్ష్యుమనీ పిలుసాం దానినీ. 


సూత్ర విభాగం కంచె క్రీషమెన గురుతరమైన కార్యమిది. ఒక క్రొత్త 
వ్యాకరణాన్ని, భాషాంతరంలో స్వభాషాభామలకోసం వాగియబడినడాన్ని, లోకం 
ముందుఉంచి, దానిలోని సూత్రాల ప్రవృత్తిని, గణాల్నిః వివరించడమం టే సామాన్య 
వ్యాఖ్యాతలు చేయగలిగిన పనిగాదు. స్వయంగా వ్యాక ర కొక పోయినా వ్యాక ర్త 
వంటి ఉపజకలవాడే చేయగలడు ఆపని, కాగా బాలసరస్వతి కావించిన (వమేయ 
ఏపరజర,. అకధతక వ్యాఖ్యాత లందరికి అనునార్యమైన విధం గూడ ఇక్కడ 








1. కాకినాడ ఆంధ్రసాహిత్య పరిషన్ము (దణ. 11 82 
4. తదాది, కిమాది, సురాది, ఏకొది, గణాలు మొదలై నవి 
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మనం గమనించవచ్చు. ఉదాహరణ స్వరూపం గూడ చింతామణి వ్యాఖ్యలో 
చాలా (ప్రధానాంశమే. సంస్కృతభాషలోని పదాలకి తెలుగుపర్యాయాలు ఒకటికం పె 
ఎక్కువ ఉన్నపుడు, సరిగా సూత్రకృదభి(పేత పదమేదో తెలిసికొని, ఉదాహరణలు 
చూపడం మొదటి వ్యాఖ్యాతగా బాలసరస్వతి చేయగల్లడం నిజంగా ఆశ్చర్యకరమైన 
విషయం. బాలసరస్వతి ఉదాహరణల్ని గూడ అనంతర వ్యాఖ్యాత అందరూ 
యథాతథంగా స్వీకరించడం అందువలననే గమనించదగ్గ విషయం. ఇక ఆతని 
వ్యాఖ్యలో, (ప్రత్యేకత వైలతణ్యం గల సూూత్రసముదాయాన్ని (క్రమంగా 
పరిశీలిద్దాం. 


నంజ్లా వంచే ధఢంలో 
“విశ్వ శే] యఃకావ్యమ్‌'_ | 


ఆధునికులు చాలమంది పై సూత్రానికి సూత్రక ర్ల ఉద్దేశించని, వ్యాఖ్యాతలు చెప్పని 
జగద్దితకరమ నే అర్జాన్ని స్వయంగా కల్పించుకుంటున్నారు. వారిదృష్టిలో ఇక్కడి 
విశ్వ శబ్దం జగత్‌ పర్యాయం. కాని సూత9క ర ఆపదాన్ని ఆ ఆర్హంలో వాడలేదు. 
ఆలాగే (శేయళ్ళబ్దం గూడ ధర్మార్హంలో వాడబడినదే కొని, ఇప్పటి (శ్రేయోరాజ్యం 
వంటీ పదబంధాలోని శేయశ్శబతుల్యంగొ గాదు. ఆ సూత్రానికి బాలసరస్వతి ఒసగిన 
na) అ 
వ్యాఖోనసార మిది: 


కావ్యమ్‌ : కావ్యము, WY లా (శేష్తము. ఇష్టా 
పూ Se పూర్తవిశేషమైన కావ్యము స సర్వపాపహరము. కనుకను 
క్రీ ర్రికిరము 


“తటాకం ధననిక్షేపం ద్విజస్టాపసన మేవ చ 

వనం శివాలయః కావ్యం నందనశ్చ సదా నృణామ్‌ 

ముక్తీదా స్ప పసంతానా మహాపొతకీనామపి 

తారయ ని చ దురేభ్య 8 పితానుభయవంశశాన్‌” 
అని అనేక జతి స్మృతీ పురాణేతిహాసవచనాదులచేత వర్ణింపబడ్డది గనుకను 
వ్యాసాదులు (ప్రవర్తించిన విశిషాచారము గనుకను కావ్యము సర్వోత్కృష్టము. 
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ఆనంతర వ్యాఖ్యాతలు అప్పకవ్యాదులు గూడ కేవలం ఈ ఆర్డతాత్సర్యాలతో కే 

ఈ సూత్రాన్ని వ్యాఖ్యానించారు. 
ఎకేవ్య/వతివత్తి 

“ఆద్య(పకృతిః (పకృతిశ్చాద్యే ఏషాతయోర్భ వేద్వికృతిః 

కేవలతయానుసర్ప త్యుభే చ యేయం యధాతథం భాషా - 10 
అనే సూతంలో పూర్వార్థానికి అర్హతాత్పర్యాలు సామాన్యంగానే తెలుస్తున్నాయి. 
ఉ_తరార్లంలో “యాఇయంభావాయధాతథం ఉభేవ కేవలతయా అనుసర్పతి అనే 
వాక్యానికి .. యా = ఏదెననేమి, ఇయంభాషా = ఈభాష. యథాతథం = 
యధేచృముగాను, ఉభేచ = ఆ రెంటిని, కేవలతయా = పత్యేకరూపమువేతను, 
అనుసర్చతి = అనుసరించును అని (ప్రతిఎదార్హం (వాసి దాని తాత్పర్యాన్ని విడీగా 
“దీని తాత్పర్యము కొన్ని తెలుగుమాటలు' సంస్కృృశమునకే (ప్రత్యేకముగా. దద్భవ 
తత్సమములౌను. కొన్ని (ప్రొకృతమునకే (ప్రత్యేకముగాందదృవ తత్పమములౌను. 
అది యెట్లం పేని = సమ్ముదమునకు సంద్రము, చం(!దునకు చందురుండు మొదలయి 
నవి ప్రాకృతమను మించి మొదలి సంస్కృతమునకే తదృవములయివనవి. 
(పాకృతమునకై న సముద్దము, చందుడు ఆని కావలయును. కృష్ణుడు 
మొదలయినవి సంస్కృతము నకే తత్సమములై నవి. ఇంక లక్మీకి లచ్చి, 
ఖడ్గమునకు కగ్గము, మొదలయినవి సంస్కృతిమును ముట్టక (ప్రాకృతమునకీ 
తద్భవమ.లై నవి, సిరి మట్టి, పొలి, (బలి మొదలైనవి ప్రాకృతమునకే 
తత్సమములు. ఈలాగుననే (ప్రాకృతభేదములై న శౌర సేన్యాదిభాషలకును (బ త్యేక 
(పత్యేకములుగాల దద్భవ తత్సమములొను. సూక్తికి సుద్ది, ద్యూతమునకు 
జూదము ౬ శౌరసేనికే తద్భవములు, " యత్తులు-జక్కులు మాగధీకశదృవము!, 
గుణము = గొనము పై శాచీతద్భవము. రాజకులము ఒ రాచకొలము చూలికా 
తద్భవము. స్నీగ్గము వ్‌ నిద్దము, మూక _ మూగ అహృభంశ తద్భవములు, 
ఈలాగున తతమములును దెలియునది” అని వివరించాడు. 


1. (పొ ॥ తుమాటి దొణప్ప తమ “జక్కులు మాగధీ తదృవమా? అనే 
వ్యాసంలో బాలసరస్వతి మొదలుఅహూబలపతి వరకు చింకామణి వ్యాఖ్యాత 
లందరూ జక్కు_లు శబ్షాన్ని గతానుగతికంగా మాగధీ తద్భవంగా పరా 

యు 
నడం ఆశ్చర్యకరమైన (ప్రసిద్ద దోషమని సాధికారికంగా నిరూపించారు, 
చూ. భారతి 1370 మే 


క్రి అధ జి, ఖే 
2 సంస్కృతంలోని ప్రసిడ్డాం[ధ్ర వ్యాకరణాలు 


“కేవలతయానుసర్పతీత్యాడి" సూత్ర పమేయం ఈవిధంగా వివరించబడింది. 
ఉలబేచ కేవలతయానుసర్పతి" ఆనేమాటకు పై వివరణ మంతా అర్హమని బాలసరస్వతి 
చెప్పకపోతే ఇతర వ్యాఖ్యాతలకు ఫరితలకు న కనీసం ఆ మార్గమైనా తెలిసిఉండేది 
కాదు, 


అవ్చుకని అయకరళుం 


చింతామణికి రెందోవ్యాఖ్యాత అప్పకవి ఈసూశ్రానికి చేసిన వ్యాఖ్య కేవలం 
బాలవరస్వతీయ (ప్రతిబింబమే. చూడండి : 


“ప్రకృతులను రెంట రెండురూపముల నమరు తదృవములు (ప్రత్యేక 
మాం(ధ్రంబులగుచు( 


జం([ద్రునకు6 జందురుండని సంస్కృృతమున6 జందుడని (పొకృతమున 
వీచందమునను _ (అప్ప. 1 - 8క్స్‌ 


“తెలుంగులొక్కకొన్ని 'దేవతాభాషనె తద్భవంబు లగుచు€ దనరుచుండు 


ధవణీ(గొన్ని (పొకృతముననె యగుచుండు6 దెవియనవలయిు వాసి తెజగులెల్ల క్ట 
(అప్ప. | ges 88) 


“పాకృతమునంటక నిలింపభాషనయ్యె6దజ్జ్ఞ ము సము[దమునకు సంద్రం 
బటంచు 


నాకసద్భాషనంటక (పాకృత్రమ ననైనచో దానిని సముర్ద మన6గవలదె” 


(పైది. tgy 


“నాకులభాషను ముట్లక (పొక్సృకమున లచ్చి దాంబరగు అచ్చి యనన్‌ 

నాకో క్త్‌మైన లక్ష్మీకి ( (బాకటముగ లక్కిమి యని పలుకంగ వలదే _ 90 

శా ఫేన par ne పె శాచియందు సాన చూళిక యనిమెడు డాన రాచ 

కొలమప్మభంశ భామో క్రివలన మూఓ౬గదనరు మాగధి జక్కులు 
తదృవములు §4 
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అహిరాబబవతి అవ్హృకవిణి తఫ్ర్రవపట్టడం 

అనంతర (పసిద్దవ్యాఖ్యాత అహూాబలపతి గూడ బాలసరస్యతి మార్గాన్ని 
అప్పకవి వలెనే అనుసరించాడు. కాని ఆక్కడక్కడ అప్పకవిని తప్పువట్లాడు. 
వాలసరన్వతళిని సరిడిద్దబో వడం చేశాడు. “అనుసరణ(పకాెర "స్వేవం ! చందు6డు, 
వనము, ధనము, ఊఖము ఇత్యాద్యాస్పంస్కృత సమాః: చందురుండు సంద్రము 
ఇత్యాదాశ్ట స్త సదృవాః 1 అప్పకవినాతు చంద్రాదిశబ్రేమ దకారస్య శషాదేశస్యాహో 
చోథో?' ఇతిసూ తే9ణ ద్విత్వము క్ర కం, త(ద్భాని నిమూలక మేవ! తస్య బిందోః 
పరి త్వేనాచః పరత్వాభావాత్‌ 1 నచ బీందోర హ్యచ్‌ త్వం, (ప్రాకృత వ్యాకరిణే తథా 
వ్యవహారాభావాతీ ।' *' ఇత్యాదిగా సాగిందతని వ్యాఖ్యాన నదధోరణి. 

అప్పకవి, చం(ద్రశ బం “శషాదేశస్యాహోరిచో భోః ఆనే పాకృిత వ్యాకరణ 
సూత్రం వల్ల “చంద అవుతుందని అనడం పొరపాటన్నాడు. ఆలాగే “లచ్చి” శబ 
ప్రక్రియలో గూడ అప్పక ఏకి పరిశీలన చాలదని చెప్పాడు. ఆయినా, త 
వ్యాఖ్యానంలో ని “కుక్క_గో శెంటోలి (అప్పక వీయం ఇత్యాది సీసపద్యం మొత్తం 
ఉద్ధరించి పదర్శించాడు. 

బాలసరస్వతివలెనే జక్కులు మాగధీకదృవమని, రాచకొలము చూళికాత ద్భవ 
మని, మూ6౫ అపభ్రంశ తద్భవమిని చెప్పి జొదకబ్దిం శారసేనీ తదృవమనే 
బాలసరస్వతి మాట ఆలోచన చాలనిదని ఆది శౌం పిలి “తత్సమ మే కొవి ౬దృవం 
కాదసి సనూత్రంగా నిరూపించాడు. 


Wr. 


sn Bisse a ls dB ట్లు 
1. ఇక్కడ అహూబలపండితియ వ్యాఖ్య (సంస్కృతం లోను దాని తెలుగు 
ఆనువాదంలోను తప్పులు ముదితాలై కనుపిసున్నాయి. (ఆంధ్ర రచయితల 
సంఘం హెదరాబాదువారి (ప్రచురణ 1965.1 న రని తప్పులు 
యధాతధంగా అనువదించి ఊరుకున్నారు తదనువ కలు. “జూదము శౌరి వేసీ 
తదృవః 1 నతు తద్భవః తథాహి ఏవంస్తి తే 'జూదశద్రిః తద్భవ ఇతి 
సంస్వతోక్టి క కం తదఏిచాం మూలక మేవ" (మూలం) ఎ! ఊాదము శో 
తద్భసము, సంస ,తపొక్ళిక తద్భవము గాదు .. వా స్త స్థితి యిట్తుండగా 
జూదము ఆ పదము శౌవ పనీ తద్భవమని బాలసరస్యాతి యనుట యవిచాక 
మూలకమే తారం) వాలసంస్వతి శౌరసేనీ తద్భవ మనే అన్నాడు, 
ఆహుబలపతి గూడ శౌర సేనీ తద్భవవ నే అంకే ఇక పివాద మేది? తత్స 
మమని అంసేనే వివాదం. న. తరువాతి వాత గూడ అతడు 
దానిని శౌరసేసీ తత్సమమని నిర్హయించిన స్తే తెలువుతుంది, 


18] 


480 సంస్కృతంలోని (పసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


ఇక్కడ మనం గమనించవలసిన అంశం “కేవలతయానుసర్చత్యుభేచ 
యేయం యథాతధంభాషా' అనే సూత్రానికి విషయాలుగా భిన్నభిన్న (పొకృత 
సవభవ శబ్దాలు (గ్రహించడం బాలసరిస్వతి నిర్ణయించిన వ్యాఖౌర్థిన మార్గమని, 
ఆ మారాన పోవడంలో అప్పకవి, అహూబలపతులకు, తరువాతి తదనుయాయులకు 
ఏఅభ్యంత రమూ లేదు. కాకపోతే మధ్యమధ్య ఆల్బాల్పాంశాల పై అభీపొాయభేదాలు 
భౌడసూపినాయి. అది ఆంత ముఖ్యమెన ఏషయంగాదు. ముందుగా వ్యాఖ్యానమార్గాన్ని 
వేసినవాడు బాలసరస్వతి. అప్పకవ్యాదులు దానిమై ప్రయాణం చేసినవారు. 


“లఘవో౭ఒలఘమ న శ్చేతి నస్హాన్‌ విద ని శాస్తారః 

అన్యే౭. న్యవ్యాకరణ షార స్వత) గృహ్యతే ద్వివిధః' _ 19 
పెసూత్రంలో “అన్యే క స్పష్టాః' అనేనూటకు తొలుత బాలసరస్వతి 
ససిన వివరణల అమూల్యం, అతని (వాత ఇది & దీని తొత్పర్మము; యరలవలు 
నాలుగును ద్వవిధములు, అందులో యవలకు “హలిసర్వేషామ్‌' అను సూ(త్రమునందు 
పాణిసీయములో లఘువులును, అలఘువులును నని రెండువిధములును సూచితము 
లయ్యెను. అకారిము 'త్రోళః' ఆను సూత్రమునందు [ప్రాకృత న్యాకరణములో రెండు 
విధములయ్యెసు. పరిశేషించిన రవర్ణిము ఆంధ్రవ్యాకరణములో ద్వివిధమవుననుట' . 
అన్యవ్యాకర జాల్లో అంటే సంస్కృత (పాక్ళిత వ్యాకరణాల్లో ఏయేస్టలాల్లో యనలల 
ద్వెవిధ్యం చెప్పబడిందో ససూత్రంగా వివరించడం వలన, చింతామణి అనంతర 
వ్యావ్యొత లందరూ ఆవివరణనే తు. చ, తప్పకుండా స్వీకరించారు, ఈ వ్యాఖ్యానం 
వలన రేఫదె విధ్య మొక పే ఆం|ధవ్యాకరణంలో ఉన్నదనీ, మిగిలిన అంత స్థవర్గాల 
దై కవిధ్యంతో తెలుగునకు సంబంధం లేదనీ అనుకుంటాము, 

రేవళకకు లేవల వైషయ్యుం 

కానీ అనంతర సూత్రంలో “నాన్యేపాం వె వై ధర్మం లఘ్య లఘూనాం 
రయోస్తునిజ్యంన్యాత్‌ ఆనే సూత్ర వివరణంలో 'ఇట్టనంగా యవలు ద్వివిధములును 
డెలుంసనం గలననుట. _ |ప్రథమాంత్రయు మీంద సకారమునకు వచ్చిన యాదేశవ 
కారము, లమువకారము. ల, ళలు (వసిద్దములే!. వీనికి యధోచితముగా 
నుదాహరణములు' అంటూ తెలుగులో గూడ ఆ ది్యవిధ్యాన్ని (ప్రదర్శించాడు. 





చటం 





న. 


1! లఘ్వలఘులేదం అంతస్థవర్షాలకు తెలుగులో తొలిగా కల్పించిన వ్యాకరణం 


చింతామణి వ్యాఖ్యకు, వికృతి వివేక క్‌ _రృత్వ నిర్ణయం లిపి 


“సీళ్ల(బాలును గలనన క్లైల్ల (ప్రొద్దు నాయహివిభూషణు6డు సీపు బాయకుందు 
aa on) 


రనుచు( జిక తెవలుక హిమాచలాత్మభవ మ-ఫొబ్దంబువంచి పిగువడియుందె” 


ఇంక రవదోవాహరణము : 
యా! 


'తెక్కలు ఇటే సెనుదా య జేండ వంటే కటకు ఎలుకుల శుంభునుక్క 
అంగంజేసి 
పరమకల్యాణి గిరికులేశ్వరత నూజ రణవినోదంబు నలిపె నిర్ణరులు వొగడ' 
చింతామణీకీ ఆనంతర వ్యాఖ్యాత లందరూ అచ్చంగా బాలసరస్వతి వ్యాఖ్యానాన్ని 
ఆక్షరశః పాటించారు. తెలుగు వ్యాకరణ వాజ్మయంలో మొదట ఆంత స్టవర్ణాల్ని 
లఘ్వలఘునులుగా విభజించినది చింతామణ్‌. వాటిని తెలుగుభాషలో సమన్వ 
యించి చూపిన వ్యాఖ్యాత బాలసరస్వతి -- ఆనే విషయం గు ర్రించదగింది. 
ఆగమాదేశ యకార వకారాలు లమువులని కేతనాదులు వెప్పిన జాడలేదు, 
చింతామణి వేసిన ఈ మార్గాన్నే ఉ త్రరకాలంలో బాలవ్యాకరణం గూడ అను 
సరించడంతో ఆంధధ్రవ్యాకిరణ చరిత్రలో అంతస్థవర్ణాల (ప'త్యేకత స్థిరపడింది. 


చింతామణి. కాని దానిక గూడ ఈ విషయంలో విళ్చితాభిపాయం మొదట 
ఉన్నట్లు లేదు. ఒక సూత్రంలో “అన్యే అన్య వ్యాకరణ స్పష్షాః' ఆనీ అనంతర 
సూత్రంలో “నాన్యేషాం వై ధర్మం అఘ్యలఘూనాం రయోసునిళ్యంస్యాత్‌ ' ఆసి 
చెప్పడం వలన ఆ అనిశ్చితస్థితి తెలుస్తుంది. ఇంతకీ ఒకే జొ*కి చెందన ఆంత 
స్టవర్దాల లఘ్వలఘువులలో కొవ్నిటికి నాధర్మ రం ఉండటం, ఒరికొన్నింటికి 
వై ధర్మి్యం ఉండటం -ఏమిటో, ఎందుకో తెలియదు. అవి ఏర్పడినవిధం గూడ 
సమానంగా లేదు. బాలసరస్వతి వివరణ (ప్రకారం శకటరేఫ దేనికీ ఆడేశంగా 
వచ్చినట్లు తెలియడంలేదు. అలాగే ళకారం గూడ. మిగిలిన “యవిలు అగమా 
దేశాలుగా చెప్పాడు. దీన్నిబట్టి చింతామణి మధ్యలో కల్పించిన అనిశ్చయస్టి తే ఇదని, 
వస్తుతః శకటరేఫం (“అ వర్గాంతరంగా ఉండేదనీ, దానిని తీసికొని వచ్చి రేఫ 
యొక్క అ౬ఘుఖేదంగా చూపడంతో వె యాకరణుల్లో "పెద్దకల్లోలం రేగి. దానిమీద 
విడివిడి (గంథాలే (రేఫ, అకార నిర్ణయాలు ఏక్పడినాయని లెలిసికో వచ్చు. అయితే 
బాలసరస్వతికి ముందే తెలుగులో లక్షణ గంధాల్లో ఈ రేఫ, 

ముంది గాని, ఈ రూపంలోమా[తం గాదు. 


అకారాల భేద 


టనే సిం "జంత లోని ,పసీవొం![ధ వొఇకర 
౪ -రాఖో లో న గ క్రిక5ంలణాలు 


దుతపికృతిక కళావిభాగం గూడ చింతామణీవలననే ఆం(ధ్రవై యాకరణు 
లందరూ చివరకు! స్వీకరింవారని చెన్సవచ్చు. కళల పట్టికలోని కొన్ని పదాల 
అర్హతాత్పర్యాలు బాలసర 'స్వతి తిసిపెటి చెప్పగల గడం ఆశ్చర్యకరమైన విషయం. 


‘of 


ఆ పట్టికలో కొన్ని పదాలకి తెలుగు పర్యాయా లిచ్చాడు, ఉదా. యదా, తదా, 
కిం * ఎప్పుడు, అప్పుడు, ఏమి; కొన్ని పడాలకి మాతం త తద్భావ సూచక 
శబజాలం boa స్వసం శే తిలా 0) ఇచ్చాదు. ఉదా * (పశంసన, అద్భుత $ భభి 
మజా, ఓహో, బారా; అనంతర వ్యాక ర లందరూ కేవలం బుద్ధిమంతులవలె ఆ 
అర్జాల్నే అనువదించి ఊరుకున్నారు. బాలసరస్వతి వ్యాఖ్యా ప్రాబల్యం అంతటిది. 


కలలలో “కై, వట్టి” 
అయితే చింతామణి 
దణ జ 
(పత్యయాలకి న. కపి 
గమనించలేదు. అమె హాతసమెస 
ఆని సమరించవచ్చు, కొడి ౨ నళ 
(Co) 
చెప్పిన విభ క్రి ప్రత్యయాల్లో ని అసు 
సాధించడం చింతామణి అభిప్రాయం కొ 
సాధించదలిపే పటికలోని అనేకపదాల ప్పధః; జ్ని ర్రశం వరమని చెప్పవలసి 
ఆట శి 


"అధ 
వసుంది, 
అనీ 


నిరేశించిన కళలవటికలో “కె, పటి విభకి 
(టు యు యె థు యతో 
లేకపోవడా డాన్ని దాసి తొ లివ్యావ్యాత బాలసరస్వతి 
రం “ఆద్యి శబంతో సాధించవచ్చు గదా 
Se ౧ 
ఆ బి సొనాన్ని ఒటి చూసే 'మొట మొదట 
oO యు టు కరో లు 
క్త శద్దాల్ని దానితో (ఆద్యశబ తో) 
రే 


స్పుటంగా తెలుస్తుంది. 'పెగా ఆలా 
యం 


(ou య్‌ & ర్‌ అట 
=్నదాొంత 2 కోకా నీకి పూ.-సూ కం పవాహిసిడేశాాః' అనేదానికి 
Ah వ న a 
డి చెనీయ మి అని ఎవం చెపితె, ఆనంతర 
వ్యాకాతలందరూ (ప్రదాహశళబానికి ఆ €'కవ్యవహావదునే అఆక్జమే స్వీకరించారు 
(a) దు 


gto స్వాఠంలాక్భ్ణన్ని (సరెణామ ౪4౨౦ ఆనే ఆర్థం ఇవ్వడం వంటి దాన్ని 





1. చూ, ఆనంతరివాాకరణ వచన ప చింతామణి (ప్రభావం అనే (ప్రకరణం 
ఫి టు 


చింతామణి వ్యాఖ్యలు, వకృతి వివేక కర్టృత్వ నిర్ణయం 2§3 
నంటి వరిజ్భేధంలో 


(పథమసూతమే విచిత్రమయింది. ఎక్కడ సంధిలేదో చెబితే, సంధిజేరిగే 
స్టలాన్ని వ్యాఖ్యాత కనిపెట్టి చెప్పారని. “సంధిర్నా చోచ్యనుతః ఈ సూత్రానికి 
“ఉకారవ్యతిరి క కషయిన అచ్చుకి ఆచ్చుపరి మై మతే సంధిళజేము అని అర్దం. ఆ అర్హం 
ను_డి ఉకారమునకు సంధికలమకు. అనే అసలు అర్థాన్ని తీసిచెప్పాడు, “బాలసరస్వతి. 
ఉదాహరణలు గూడ ఆతడిచ్చిన వాటినే ఇతర వ్యాఖ్యాత లందరూ అనుసరించారు 


“నిత్యమను తమ పురుషక్రియాన్వితః? అనే సూత్ర వ్యాఖ్యానంలో బాల 
సరస్వతి “ఉ తమిపురుషకై న కొలిచితి నంబను; విడిచితి మన్యులను _ అన్నది 
కిమాది గనుక క్రియా గహణమున నంటలేదు. ఆని అదనపు వ్యాఖ్యానం చేపే 
ఆహోబః పతి గూడ దాన్ని అనువదించాడు దినివలన చింతామణి వ్యాఖ్యాతగా 
బొలసరిస్వతికి ఎంత (సముఖస్టానాన్ని ఆనంతర వ్యాఖ్యాతలు ఇచ్చారో తెలుసు 
కోవచ్చు. 


“శతర్తే తూతశ్చొనో స స స్యృస్యాచ్చ పూర్ణబిందురపి” ఆనే సూతం వినుచు...- 
విను _ వలు? అనుచు -- అన్ను -- అంక జంటి రూపాల్ని సాధిసుంది. 
దీనిలోని (బిందు? ము అపి) పే శబ్ద నామర్థ్యం వల్ల చనుచు, ఎన్నుచు, 
పూనుచు£ వంటిచోట్ల బిందువు రాదని జాలసంగ్వతి చెబితే, అనంతర వ్యాఖ్యాత 
లందరూ డాన్ని యథాతధంగా స్వీకరించారు. 


“ఆహామాదీనాం ద్విత్వమ్‌" అనే సూత వ్యావాానంలో బాలసరస్వతి వా(తకు 
ఎంత విదెయంగా (ప్రవ రించి అహోబలపతి వ్యాఖ్రచే సినదీ కారికలల్లి నదీ ఈ 
(పకరణారంభంలో గమనించాం. 


“సః తాజ్య్వతాా-ర్యం జై జేయం యస్య దుత (పకృతి కేశ్యః' అనే సూతం 
పదాది యకారాంగీకారం వలన “కల్గిన అనర్జాన్ని సరిదిద్దడానికి పుట్టింది. యెవండు-- 
యెమ్మె _. వంటివి యాదులు గాబట్టి, _దుక్రకృతికాలకు అవి పరమైనపుడు 
ఎవండు, ఎమ్మె వంటివిగానే వాటిని "స్వీకరించాలి ఆని అరం. ఇక్కడ బాలసరస్వతి 


1. విందుపు వచ్చిన (పయోగాలు కనుపిసున్నాయి, 
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మరికొంత వివరణం యిచ్చాడు. యొవండు _ యెమ్మె వంటి వాటిలో యకారం 
సరం కః చా చుతపకృతికం కంబ అది పరమైతే కలిగెన్మెమ్మె అని సంశిషష 
రూపమూ," కలిగయెమ్మె అని లోపసహిత రూపమూ! రావు అని. అప్పకప్‌ 
పదాదియకారాంగీకారికొడు గాబట్టిః ఈవిషయం విడినపుచ్చాడే కాని, ఆహోబలపతి 
మాతం బాలసరస్వతి మాటల్ని ఆనువదించాడు. 


వజ్‌, వృర్తినర్జాలు జావవిభక్తికాలు 


'కొపవిభ కిక నంజ్ఞా వర్ణాషింట్యాదయోభవ స్తీహ 

రుల్వాడేర్నామ్నాం స్యు స్తేహివిభక్తా సమాసే చి అనే సూత్రం 
కూపవిభ క్రికాల్ని నిర్తేశించేదీ విదించేది కూడ. దీని వ్యాఖ్యలో బాలసరస్వతి “ట్‌, టి 
తో పాటు, తి, రి, ష్‌ పవర్దాలు గూడ జొపవిభ కికాలే అని నేతికి, నేతిముంత, 
మి రికి, మీ రిచేను, పామునకు, ాపరేడు, చేమునకు వేపచెట్టు అని ఉదాహరించాడు, 
బాపవిభ క్రికాల పట్టికలో, పజ్‌౩ ప వర్ణాల్ని, “రి' వర్ణాన్ని చిన్నయసూరి తొల 
గించాడే గ గాసి, అప్పకవి, అహోబలపతులు సరస్వతి _ వు అనువదించారు. దీని 
వ్యాఖ్యలో నే బాలసరస్వతీ చీవర బాప విభ క్రికములు బహు (ప్రకొరములు. విభ కి 
సమాసముల యందు యథాయోగ్యుముగా6 దెలియునది రుల్వాదులకే కొన్నింటికి 
రావు సై రుజొంసము, కల్లుకుండ, ఎన్నుగంట ఇత్యాది. “కూపవిత కిక 
వర్ణములు గలవెల్ల నొపనిభ క్రికములు” అనీ ఒకవివరణ (నాళాండు. దాన్ని అహో 
పం నేప నంస్కృృతీకరించి అధర్వణుని చేరిటకొరికలుగా అందించాడు. చూడండి, 


“విభాషయా భవ నతి భవన్యుప విభ క్రయః 
భవ ని కుత్రచినె్నవ నిదానం తత) సద్వచః 
బహవో౭.తాళింధ9భాషాయాం వర్ణా బొపవిభ క్తికాః 
ప్రవృ త్తిశ్చా (ప్రవృ త్తిశ్చ వికల్పశ్చ క్వచిదృ వేత్‌' 





1. నంది 2, 26 వ సూత్రాల ద్వారా 
2. “చింతామణి పారభేదాలు అనే (పకరణంలో ఏపరించబడింది 
శ్రి వజ్‌ అంతే (సయోగదళలో “(పి గా మారుతుండి, 
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తద్వివేకః పయోగైక శరణం స్యాద్ధిశజ్ఞతః 1 
యతై9తే తతి తత్‌సంజ్ఞా నామ్నా మిన్యతరిచాన్యధథా 


ఈకారికలు బాలసరస్వతి మాటల ప్రతిబింబాలు - బహు[పకారములు - బహవః ; 
కొన్నింటికి రావు - భవ ని కుత్రచినై్నద; విభ క్రి సమాసముల యందు యథా 
యోగ్యముగా తెలియునది. - విభాషయా భవ న్యత9; జొపవిళ క్రిక వర్ణములు 
గలవెల్ల నొపవిభ క్రికములు = యతై 9కే తత్ర తత్‌ సంజ్ఞా. 


“వాక్యా న గత పదనాం చః అనే సూతం వాక్యాల చివరనుండే నకారానికి 
లోపవిధానం చేసుంది. అక్కడ _ బాలనరన్వతి సీసపద్యాదుల చరణములు 
వాక్యములు, ఆన్‌ వివరిసే ఆస్సకవి, ఆహోదిలపతి దానికి కేవలానువాదాలు 
చేశారు. 


“అన్యేషాం చ (ప్రయోగ మహితానామ్‌ అనే సూతం, పూర్వ సూత్రాలు 
సాధించగా మిగిలిపోయిన పదాల్లోని మధ్యాజ్లోపం విధించేది. దీని కుదాహరణగా 
బాలసరన్వతి మానిచి _ మాన్ని; ఈడిచి _ ఈడ్చి ఆనే (క్రియపదా లివ్వడం చూచి 
ఆహోబలపతి “ధాతుష్వపి” అని తనవ్యాఖ్యలో (వాసి అలిగి--అల్సి, పలికి_సల్కి_ అవి 
ఉదాహరించాడు. ఆలాగే బాలసరస్వతి “పియాోగ మహితములన్నందుచేత 
నుత్యములకును బయోగసిద్దమైెననే కాని బేదనుట _. ఎనుంగు, అడుగు ఆని 
(వాసే దాన్నీ యథాతథంగా భాషాంకరీకరించాడు అహోబలపతి. 


అజంత వంబ్భేదంలో 
“మహతస్సోర్లుజనితో భ వేత్‌ పుంసి' 19 


దీని వాఖ్యానం బాలసరస్వతి విపులంగా చేళాడు. తొలుత నంస్క్బృూళ 
వ్యాకరణ మర్యాద చెప్పి, డాని (పకారం తెలుగులో గూడ కబనిష్ప తి చేయాలపవి 
డు అల 








న నన న ననన. 


1. స్యాత్‌ _హి_ శబ్దతః అని పదవిభాగం. దీనిలోని “హి' శబ్దం చింతామణి 
సూత్రంలోని “హి? శబ్రానుకరణమని చి. విష. పరి.లో (పతిపాదించబడింది. 
ఆ (ప్రతిపాదన నిరాధారం. నిజానికి అది పాదపూరణార్హ మే, 


టవ రూ కామం లలా తాల కాబా నాలా రారా. 
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తెలిపి, తరువాత (ప్రక్రియను రామ [సు అని యుండెను*_.అని (పారంభించాడు. 
“సు' అనే 'ప్రత్యయాన్ని కొట్టి డుజ్‌' అనేది ఆదేశమయినదనీ, “అను క్రమన్యవత్‌” 
అనే వైయాకరణన్యాయం ద్వారా పాణినీయ సూత్రం-హల నమ్‌ (ఉపదేశే 
అన్యం హాట్‌ ఇత్‌) ఆనే దానితో డుజ్‌లోని జకార మితయిన దన్నాడు. “సాను 
నాసికోచ్చారం జిత్‌ అనే (పొకృతనూ(తంతో దాపల (పూర్వం అర్హబిందుయు క్ర 
మొతుందట. “మహతో౭_త్ర ఉద్విభకాఅనే సూత్రంతో అకారమకారమై“రాము(డు? 
సిద్ధించిన దని (వ్రాస్తూ “ఆనునాసికాభావపకే అనుస్వారస్సా్యాత్‌'! అని పూర్ణబిందు 
వాయెను అని 'రాముండు రూపాన్ని ఉదాహరించాడు. ఈ (ప్రక్రియావిధానం 
సర్వం ఆహోబలపతిచేత యథాతథంగా స్వీకరించబడింది. ఆప్పకవీయ చింతామణి 
సంధిపరిచ్చేదంతో ముగిసింది కాబట్టి అప్పకవి వ్యాఖ్య ఇకపై ఉండదు. ఇక్కడే 
మహతు లయినా జడాదులుగా వివక్షీస్తే అమహత్తులే అపుతాయని బాలసరస్వతి 
ss ఈ మాటను సంస్కృృతీకరించి “అధర్యణకారికిను సృష్టించాడు అహో 
బలపతి2. బాలసరస్వతి, సూత్రంలోని దళసార్హక్యాన్ని “త్రనిత్రః) అనడంవల్ల రఘుపతి, 
యదుపతి వంటిచోట్ల డుజ్‌ రాదని, 'పుంసి అనడం వల్ల దశరధాపత్య్మము, 
(బ్రహ్మము వంటి రూపాలున్నాయనీ వివరిస్తే అహోబలపతి దానినే అనువదించాడు. 


చింతామణి అకారాంత శబ్దాలకు (పథమా ద్వితీయా బహువచన (ప్రత్యయాలు 
విధించేటపుడు శబ్దజాలమంతటిని (ఆకారాంత మైన దాన్ని లాంతం, ఆలాంతం అని 
రెండుగా విభజించింది. లాంతాలకి [ప్రథమా బహువచనంగా “రు? (ప్రత్యయాన్ని, 
ద్వితీయాబహు వచనంగా సల] (పత్యయాన్ని విధించి, అలొంతాలకు సామాన్య 
పాల అంచే “లు, “లి లనే విధించింది. 


విభ క్రలకారానికి రేవచిదానం 


“లాంతాతు రురౌతయోః [క్రమేణ సః __[5 





|. ఈ సంస్కృతవాక్య్ణ మెక్క_డిదో, ఎవరిదో తెలియదు. అసలు ఈ (వాత 
బాలనర్వతిదేనా అని కూడ సందేహం. ఈ వాక్యం అహోబలపతి వ్యాఖ్యలో 
కనబడదు. 


2. చూ. కారికలకు మూలపారాలు ఆనే (పకరణం, 
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బాలసరస్వతి లాంత శబాలకు బాల శబ్దాన్ని ఉదాహారించి బాలుడు చాలురన్‌ అనే 
(oe) 

ఉదాహరణ లిచ్చాడు. అది మొదలు బాలవ్యాకరణం వరకు! చః బాలశ బం 
దానీ జాతికి చెందిన నృపాలాదిశ బాలు (పకీ9యా విధానంటో గ్రముఖస్తానం 
వహిస్తూ (ప్రత్యేక సూత్రాల నిర్మాణానికి ఆధారాలైనాయి సామాన్యంగానే ఆహో 
బలపతాళ నులు "బాలి శజ్లార్న (పథమోదారణంగా స్వీకరించారు. ఇక్కడే కూల 
సరస్వతి లాంతదళ సార్థక్యం వివరిస్తూ “లానాత్‌? అన్నాడు గనుక “లి అనునది 
తుద నుండిననే గాం, లి, లు అనునవి తుద నుండిన (రు, ర్లు లేవు. బుది 

ఠా 
శాలులు, దీర్చతాలులు; అని మంచి వ్యాఖ్యానం చేశాడు. దీన్ని గూడ ఆహోఒలపతి 
యథాతథంగా స్వీకరించాడు. ఈ బాలశబ నిష్ప తి దగర సూత్రంలో దళ సాక 

ది అటో UR (Cm 
మన్నడి తెలుగు వ్యాకరణ విద్యారు అందరికీ నాటినుండి నేటివరకు ఆభ్య సవిడ్థ 
a 


లీ 


ఆయించి, 


ఎభక్షుల .యుంయ ణి, అ. ఆగ్యూాలు 


“మహతో నిరౌ విభకౌ టాదౌ వచనద్వయే (క్రమేణ సః'___18 


ఈ సూత్రం. తృతీయాది విభ క్తి (ప్రత్యయాలు పరమైతే మహద్వాచక 
ప్రకృతికి. ఏకవచశంలో 'ని బహువచనంలో “లి ఆనే ఆగమాల్ని విధిస్తుంది. 
ఈ విధానంతో ఒక లోపం ఉంది. 'ని' అనే ఆగమం ఏకవచనంలో మహాదాషళ క 
పడాలకే వస్తుంది ఇకరపదాలకీ రాదు కొని అ ఆగమం అలాకాదు. అమహా 
ద్వాచకాలై న _ప్రకృతులకు కూడ ఆది వస్తుంది. అది రాకపోతే బహువచనత్వమే 
ఉండదు ఎళబ్రాని కై నా, ఉడాః వనములచేత, గోవులచేత, మొ॥ కాని సూతం 
మాత్రం లాగ మాన్ని మహద్వాచకాలకే పరిమితం చే సేసింది. కాబట్టి బాల సరస్వ 
ఇక్కడి సూత 9౦లో ఒక జాపనాన్ని సృష్టించాడు-“తృతీయాదౌ అనక టాచె 
అని ఏకవచన (ప్రధానంగా నిర్తేశించినాడు గనుక యీకార్య మేకవచనములకే 
యవపశ్యము, బహువచనములకును అమహత్తులకును లాగమము వచ్చునసి 


జాపకము - సింహములచేత, సింహములకొటకు అని. (ప్రక్రియా దృషితో 
ఖా యి 


క్షే బాలవ్యా అత్సమలి8 
a సీరిపశుజడాన్‌ వ్‌నొ అన్యేమహదాక్యాః _చిం. అజంత శీ 


293 సంస్కృతంలోని ప్రసిద్ధాం(ధ్ర వ్యాకరణాలు 


చూచినపుడు స్యూత్రనిర్మాణంకంద్క, ఈ జ్ఞాపసనకల్పనం ముఖ్యమని అనిపిస్తుంది. 
అహూబలపత్యాదులకు ఈ జ్ఞాపనం అవళ్యశిరోధార్య మయినదని వేరే చెప్పపనిలేదు. 


ఈ సందర్భంలోనే బొలసరస్వతీయ వ్యాఖ్యలోని ఒక ముఖ్యాంశం గమనిం 
చాలి. తెలుగులో _పథహా సపృములలో తప్ప,  ఏకబహువచనాలు 
రెండింటిలో ఒకే |ప్రత్యయాన్ని విధిస్తారు. ఉదా 8 రామునివేత, రాములచేత (ఏక 
బహువచనాలు తత్పూర్వ నిల వర్దాల ద్వారా వ్యక_మౌతాయి సంస్కృతంలో 
అలా గాకుండ, ఏక, ద్వి, బహువచనాలు మూడిటిలోను మూడు విధాలైన 
(పత్యయాలు వచ్చి మూడు భిన్నరూపాలు ఏర్పడతాయి. ఉదా 8 రామేణ, రామా 
భ్యామ్‌, రామై; అయినపుడు సంస్క తంలో (వాసిన ఈ తెలుగు వ్యాకరణంలో, విభకి 
(పత్యయాలు స్వయంగా తెలుగు (పకృతులకు చేర్చకుండా సంస్కృత విభ క్రి 
(ప్రత్యయాల స్తానంలో విధించిన ఈ తెబుగు వ్యాకరణంలో, తెలుగు విభ క్తి పత్యయ 
విధానంలో చిక్కులు ఏర్పడటం సపహాజం. చింతామణి ఆ చిక్కుల్ని త్రివిక్రమ 
దేవుని (పాకృత శబ్దానుశాసనానుక ణం ద్వారా పరిహరించుకొన్నది. ఆ (పాక్ళత 
వ్యాకరణంలో “సప్‌స్వాదిరి న్యహలా' (1-1-4) అనే సూత్రం ద్వారా సంన్కృృత 
విభ క్ర (పత్యయాౌల (ప్రత్యాహారం నిర్మించబడి సుస్‌ అంతే (సు_బొ_జస్‌ 
(పథధమావిభ క్రి మొత్తమనీ. టాస్‌ ఆంతే (టాభ్యాం_భిస్‌) తృతీయా 
విభ కి మొ తమనీ- ఇలా ఏర్పాటు జరిగింది. చింతామణి ఆ ఏర్పాటును స్వీకరించి 
(ప్రయోగించింది కొని అలా స్వీకరించి (ప్రయోగిస్తున్నట్లు, ఎక్కడా 
చెప్పలేదు. ఆ తెలివిడి బాలసర్వతి సాధించి “టాస్‌' మొదలయిన విభక్తి సంకే 
తములు వొక్ళత శాస్త్ర _పసిద్ర్దములు” ఆని వివరించాడు. అతని ఈ మార్గదర్శ 
కత్వాన్ని అనంతర వ్యాక్యూత లు సగొరవంగా అంగీకరించారు. 


“న చ దేశ్యపదే__4? 

ఈ సూత్రం దేశ్యపదాల దీర్హాలు హాస్వాలు కావని చెబుతుంది. దీవికి 
బాలసరస్వతి ఉదాహరణలు నవలా, నేశా, లకోరి ఇత్యాది. అహోబలపత్యాదులకు 
గూడ అవే స్వీక ర్రవ్యాలై నాయి, 


వకాదిగణం, ఇతరాంకొల 


“ఏకాదే రమహాతాం చ డావున్న "$2 
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ఈ సూత్రం “ఒక్కడు మొదలై న శదాల్నీ, అమహద్వాచకాల్లో “డు 
(పత్యయాంతాలై ఉత్వం రానివాటినీ చెప్పడానికి పుట్టింది. పకాది గణంలో బాల 
సరస్వతి మెరియండ్సు సురియండు, పావండు అనే వాటిని ఉదాహరించాడు. అమహ 
ద్వాచకాలుగా కత్తళండు, కైరండు, జన్న(డు అనే హయవాచక శబ్దాలు చూపాడు. 
నాటినుండి చిన్నయసూరివరకు అమహద్వాచకాలకు అవే ఉదాహరణలు. ఈ సంద 
ర్భంలోచిన్నయసనూరి ఏకాది గణాన్ని మాతం మగాది గణంగా మార్చాడు!. 
అహోబలపత్యాదులు మాకం బాలసరన్వతికి కేవలానువ కలే అయినారు. 


“వికృతౌ చ శ్రీలింగాః స్తీలింగక సర్వనామధేయాస్సుఃి__"7 


ఇది తెలుగులో గూడ స్రీవాచక శబ్దాలు శ్రీలింగాలై న విశేషణాలతో 
పర్య ని అర్య క అర్లీ అటి ౬] 
(పయోగించబడటాన్ని చెప్ప సూత్రం. ఉఊదాః గట్టురాపట్టి ఆపన్న వరది. 
ఈ సూత్రంలో వి శేవ్యారకంగా నామధేయశబ్లం వాడబడింది. ఆ శబ్దానికి ఆ అర్హం 

(C2) 
ఉన్నటు ఏ నిఘంటువూ చెప్పడంలేదు ఎక్కడా (పయోగమెనా కనపడదు. కాగా 
ఆది సూతక ర సంకేతించిన ఆరం. ఆ ఆరం బాలసరస్వతి (గ్రహించి వ్యాఖ్యా 
అజాన్‌ యు థె 

నించాడం పే ఆతనికి సూతకర్తతో అభేదాన్ని మనం అంగీకరించాలి. అనంతర 
వ్యాఖ్యాత లందరూ బాలసరస్వతి వాతను యథాతథంగా అనువదించారు. 


“వాయిరపుర్వ(క్రత మొ*___$15 


ఈ సూత్రం అయి, ఆవులకు 'ఐ బొ? లు విధించేది. అఆగుధాతు నిష్పన్నా 
లయిన “ఆయి అవు? లే ఉచ్చారణ వశాన ఐ, బౌ లని ఏకాక్షరపదాలుగా కాల[క్ర 
మాన మారాయి. కాని బాలసరస్వతి వ్యాఖ్యానంలో ఆ విషయం వ్యత్య సం చేయ 
బడింది. అంపే 'ఐ, బో” లే “ఆయి, అవు లుగా మారుతాయని అతడు వ్యాఖ్యానం 
చేశాయి. చింతామణి మీద అతనికున్న సర్వాధికారాలు పువస్కరించుకొని కావచ్చు 
అనంతర వ్యాఖ్యాతలందరూ ఆ వ్యాఖ్యనే స్వీకరించారు. బాలవ్యాకర మాత్రం 
భాషాచరిత్ర గతిని గమనించిన వానవలె “అయి అవులే వకతమాలౌతాయని 
సూతీంచాడు?, 


l. వాలవ్యా. ఆచ్చిక___॥ 
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$00 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


హాలంత వంచ్చేదంలో 


“ఆత్మన ఇమననానాం జావా 


అత్యన్‌ శబ్దానికి ఇమనిజంత శబ్దాలకీ (గరిమన్‌ వంటివి తెలుగులో ఆత్మ, ఆత్మము, 
గరిము, గరిమమ. వంటి రూపాల నిష్పత్తికి ఉద్దిష్టమెందీ నూ(క్రం. దీనిలో విహిశ్ర 
మైన (పక్య్ణయం “డా”, ఆందులో డకార మిత్తు. ఫోకే “ఆ మిగులుతుంది. 
డకారమిత్తు గావడంవలన ఆత్మన్‌, గరిమన్‌ వంటి శబ్దాలలో “అన్‌” అనే 
టిసంజ్ఞాక మైన వర్ణాలు లోపించి (ఆక్క్‌ 4- ఆ) ఆత్మా ఆనే రూపమౌ తుంది (చుటూ. 
పాణిని, 1-$-7). తరువాత దీర్హం హరిస్వమై “ఆత్మ” అనే రూపం సిద్దిస్తుంది. 
ఇది వికల్ప సూత్రం గాబట్టి “డా రానిపక్షంలో “ఆత్మము అనే రూపం గూడ 
ఏర్పడుతుంది. మహతక్వవివక్షలో “ఆత్ము(డు' అనే రూపం పిద్దిస్తుంది. అని బాల 
సరస్వతి వ్యాఖ్యానించాడు. దీనిలో డిత్వసామర్హ్యం వలన టిలోపమౌతుందనేది 
చింతామణి పరిభాషనుబట్ట తెలిసికోవడం అసాధ్యం, ఇక్కడ పాణినియపరిభాషను 
స్వీకరించాలని గ్రహించడం అసాధారణ విషయం. కాబుశ్లే అనంతర వ్యాఖ్యాత 
లందరూ బాలసరస్వతిని నిశ్శబ్దంగా అనుకరించాో 6 రాజశబ్ల నిష్ప తలో గూడ 
ఈ సాం కేతికాంళాలు నికేపించబడిఉన్నా యి, ఈ సందర్భంలో నే “హనుమద్చగ 
వచ్చబ్దంబులు కొందజణ మతంబున గుణనద్గణదులు గొపు. హనువూను€డు, 
భగవాను6ండు, హనుమంతు(డుు, భగపంతు6డు అనియు గలదు అని వివరణం 
(వాళాడు. దీన్ని ఆధారిం చేసికొనే అహోబలపతి, బాలవ్యాక ర్త గూడ వాజ్మ 
యంలో (పయోగాలు కనిపించకపోయినా, హానుమాను(డు, భగవానుడు వంటి 
రూపాలు నిస్పన్నాలు చేశారు,1 ఈ సందర్భంలోనే బాలసరిస్వతి “ఈ తెనుంగు 
లోకవ్యవహారదృశ్యము గనుక “*గీర్‌ శబ్రము వ్యవహారమున లేదు భవచ్చబ్దము 
లేదు". అని గూడ వివరించాడు. ఆ వివరణం ఊతగా తీసికొని అహోబలపతి 


ఒక కారికను సృష్టించి అధర్వణాంకితం చేశాడుః. 





కే దాలవ్యా. తతృమ___4 


2, చూ కారికల మూలపొరాలు అనే ప్రకరణం 


చి / కం ర్‌ ) 
ంతామణ్‌ వ్యాఖ్యలు కృతివి వేక క_్రరృత్వ నిర్ణయం 31 
ళ్‌, వాపి ల జ 
ఇదమద సత క్ట తచ్భబ్షొాళ్ళ భానరాన్వయే బహుళమ్‌ 
హస్వం (ప్రపద్య డేర్తాద్విత్వ ముపర్యక్షరస్య జనయ న్రీ*_24 


ఇది ఈ దేశయి. ఇదేశము ఎద్దెళము, అక్కాలము వంటి రూపనిష్పాదన 
కుదడిషమయినది. దీని వాాఖలో బాలసరస్వతి “ఒహుళో కివలన ఆరాజు, ఈ సేన 
యసీచోటులను రాదు. శబ్దాంతరము లేకున్నను, ఏది, ఎద్ది అనుచోట వచ్చును 
అని వివరణం చేశాడు. ఈ వివరణొన్ని యథాతధంగా అనంతర వ్యాఖ్యాతలు 
స్వీకరించారు. ఆహోబలపతి మాతం రాజు, సేవ వంటి పదాలు పర మైనపుడు 
రాదనే విషయాన్ని మరికొంత విపులం చేసి రేఫసకారాలతో పాటు కేతనమాటల 
సహాయంతో! 'శషహా' వర్షాల్ని 1 జోడించి ఒక కారిక అల్లి ఆధర్వణాంకీతం 
చేశాడుః, 


నమానమ.ఖే విభో క్రవరణాయం 
“షష్టీభ వేడ్డి తీయాతుల్యా తత్పురుషనంస్థితా నామ్నామ్‌'.. 81 


ఇది ఒకవిధంగా విచిత్రసూత్రం. నమాస మేర్చడేటపుడు ఒక విభ క్తి 
మరొక ఇభ క్రిగా మామతుందని చెబుతుంది. తెలుగువ్యాకరణాలు సాయూన్యంగా 
సంస్కృత ద్యాకర ణ మార్గాల్లో త' తాపి పాజనీయ పథంలో (పయాణించాయి. 
పాణసియంలో సమాసంలో విభ క్రిలోపం సుప్రసిద్ధం. ఒక వేళ లోసించకపోతే 
అలుక్‌ సమాసాలౌతాయి. ఆవిషయం వేరు. కొని ఇక్కడ తెలుగులో షష్టీతత్సు 
రుషసమాస మేర్పడేటపుడ. షష్టి ద్వితీయగా మారుతుందని సూత్రం చెబుతుంది. 
సాంకేతికంగా ఆలోచించినపుడు వ్యాకరణ రచనలో ఇది విచిత) గతి. బహుశః 
ఈక చిచితిని గమనించే కావచ్చు చింతామణి వాహ్యాతలు తప్ప (వార్రైనా ఉన్నదాన్ని 
అన్యధా చేయజాలక) అనంతర వై యాకరణులెవరూ చః పద్దతిని స్వీకరించలేదు. 
చింతావుణీ మీద అధిక భక్రీశద్ర లున్న సుప్రసిద్ద వ్యా ర చిన్నయసూరి ఈమార్షం 
విడవడం గమనించదగిన పరిణామం”. 


లా wm ద క క మందాన... ల. అనం మా తయన తాసు ాలాాములా చు గ SPDR Lt ar TTR TRE ag fim జయో వన 
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చూ, కొరికల వరూలపొరాలు ఆనే(పకరణం 

సమ సవిభ కికి లోపంజగు లటునికు6 గాదు--బాలవ్యా, సమాస--25 
a ౬ 


గి సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్దాంధ్ర బ్యోక దణొలు 


చింతామణి రచనా (ప్రణాళికలో ని, ల) రెండూ ద్వితీయావిభ కులే. కాగా 
రాముని గుణములు రాములగుణములు వంటివి ద్వితీయాతుల్యాల వలె ఆభాసించడం 
జరిగి ఉంటుంది వ్యాక రదృషికి. 
ఆబాల చు 
రాముని గుణములు" అనే సమాసంలో ద్వితీయావిభ క్తి కసబడినవానీకీ, 
మరి “రామునిచేత”* వంటి పదాల్లో మాత్రం “ద్వితీయ కనబడదా? అక్కడ ఉన్న 
సొంకేతక జానం ఇక్కడ ఎలా లోపించినది? సమాధానం చింతామణిక ర్తే 
వే బట 
చెప్పాలి. 
[కయావరబ్భేది 9లో 
చింతామణి (క్రియాధర్మమా(త్ర వాచకశబ్లాన్ని ఓకదాన్ని కొతగా సృష్టించి 
(ప్రవేశ పెట్టింది ఈ పరిచ్చేదంలో. అది తద్దర్మపదం!; కొని దాని 
నిర్వచనం చింతామణిలో లేదు, బాలసరస్వతి తన వ్యాఖ్యానంలో తద్దర్మపద 
స్వరూపం వివరించాడు “క్రియాత్రయీగోచరార సదర్మ ఇతికథ్యతే! ధాతోరర్మ 
= అ ధి ధి 
ఇతిప్రోకో వికృతౌ పూర్వసూరిభిః అను విశేష వచనము వలన భూతాద్యర్గ తియ 
విలక్షణమైన యొకానొక ధర్మము తద్దర్మ మనిపించుకొనును. ఆది యేదం పేని 
వాచ్యార్తమా(త్ర మైన ధాతుధర్మ మే.?. 
(ప్రథమైకవచనలోప సృద్దర్మా తీతయోః [కియాణాం స్యాత్‌” —~ 18 
ఈసూ(త్ర వ్యాఖ్యానంలో “కను, విను, (ప్రోవు - ఇటువంటిది తద్దర్మార్థము' 
అని బాలసరస్వతి వివరించడంతో ఈ తద్ధర్మ శబ్దానికి ఒక ఆకారం ఏర్పడింది, 
తరువాత ఆం(ధ్రవ్యాకరణ వాజ్మయంలో కొంత ఆంస్యంగానై నా తద్ధర్మ శబ్దం 
స్టిరపడింది. కొంత ఆలస్యంగా నని అనడం ఎందుకం చ బాలసరస్య్వతికి నంతర 
వ్యాకర_ రెండు శతాబ్దాల తరువాత కూడ చింతామణి ఫక్కి-ని గాక కేతన మార్గాన్నే 
అనాటి Ca 
ఆశ్రయించి వ్యాకరణ రచనకు పూనుకున్నాడు3. 
1. ఈ పదం ్రిలింగళబ్దానుశాసనంలో శవ కొండలో, 10వ సూత్రంలో 
(పయుక మయినది గాని, దాని నిర్వచనం లేదు. పెగా (తిలింగశబానుశాసన 
pre nen ౧ 
కాలకర్భృత్వాలు సందిగాలు. కాబటి చింతామణే ఈ పదాన్ని మొదట 
అవనీ ర్‌ు ళు 
కల్పించిన దని అనుకో వచ్చు. 
2 ఈ నిర్వచనం తద్దర్మార్హక పద నిక్వచనావసర మున్న సూత్రాల్లో కొక్క 
16వ సూత్రవ్యాఖ్యలో ఈయబడింది. 
8. చూ. “అనంతరవ్యాకరణ రచనపై చింతామణి (ప్రభావం? అనే (ప్రకరణం 


చీంతోమజీ వ్యాఖ్యలు, వికృతి వివేక కర్పృత్వ విర్ణయం 803 


(కియాపదాల రూపనిర్మాణ (షక్రియ చూపడం బాలసరస్వతి వ్యాఖ్యలో 
(పధానాంశం. అజంత పరిచ్చే వారంభంలో సబంతశ బి సిప్పృతి ని సోదాహరణంగా 
ససూత్రంగా చేసి చూపినకే, ఇక్కడ గూడ తిజంత శద్దాల్చి సూత్రపరంపరతో 
సాధించి (వుకియను (ప్రదర్శించాడు. అతడు చూపిన ప్రక్రియ లేకపోతే 
చదువరి కేవల చింతామణి సూత్ర పరసనంతో ఏ (కియాపడాన్ని నిస్సందేహంగా 
తెలిసికో లేదు. 


ఒక నూత్రంలో భూతతదర్మారక [క్రియల (ప్రధమెకవచన లోపం చెపి 

న్‌ య. ఎ 

(క్రియా 18), మరొక సూత్రంతో భూకార్హక 'ప్రధమైక వదనావికి ఎత్వ విధానం 

చేస్తాడు (క్రియా..్‌0). అక్కడ లోప మేషిటి? ఇక్కడ ఎత్వాదేశ మేమిటి? అని 

చదువరి సందేహంలో పడతాడు. బాలసరస్వతిమా తం ఆలాంటి సందేహాల జోలికి 

పోకుండ, లోపవిధానం చేసినచోట “మఘటిబుంచె ఆనే రూపాన్నీ, ఎత్వపవిభానం 
చేసినచోట 'ఘటించె , అనే రూపాన్ని ఇచ్చి ఊరుకుంటాడు 


చింతామణి ఫకిి_లో బాలసరస్వతి వాక్యానికే ఏకాధికారం కాబటి, అతనికి 
లి 
రాని ముఖ్యసందేహోలు ఇతర వ్యాఖ్యాత లకి సా హాన్యుంగా రావు కాబటి అహోబలపతి 
ళం 
ఆ సూత్రాలకి బాలసంస్వతి ధోరణిలోనే వ్యాళ్యానం సాగించాడు, 


ఈ పరిచ్చేదంలో బాలసరస్వతీయ వ్యాఖ్యాముద అప్రతిహతంగా పడిన 
సూత్రాలు రెండున్నాయి. (కియా. |. 12). అవి ఈ [గంథంలో బహుధా 
విమృష్టపూర్వాలు! 

చింతామణి సూత్రాల్లో అది శబం కొన్నిచోట సారకంగా (ప్రయోగించ 

య యు ళం బౌ 
బడలేదు-అనవచ్చు. విదర్శనంగా అజంత పరిచ్చేదంళోని గ8వ సూత్రాన్ని 
చూపవచ్చు. చాలచోట్ల ఆదిశణాలు స్వయంస్ఫూ రిని కోల్పోయి. వివరి సేకప్ప 

ళం (0 ల్‌ — 
తెలియవు. ఉదాహరణంగా ఈ పరిచ్చేదంలోని 'వ్యతిరేకాడౌ భావినివాతొస్యాక్‌”_18 
స వూవవచ్చు. దీవిలో ధాతుపుకి వ్యకరేకారిం: 
అనే సూత్రాన్ని చూపవచ్చు ధాతుక్చుకి వ్య౩ ఈక రంలో భావ్యరంలో 


1. చూ సూత్రక రే వివర పూని తెలియని చ్యూత్రాలు. 
ఇ 


pan =) 


$M సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


ఆత్వం విహిత మైంది. వ్యతిరేక పదానికి ఆదిశబ్దం అతికి మరొకచోట గూడ అత్వం 
రావచ్చు నిని సూత్రం చెప్పుతున్నది కాని ఆచోటు ఏది? తెలియా లంజే 
బాలసరస్వ తీయ వ్యాఖ్యే శరణ్యం. “ఆదిశబ్లం చేత” “ఘటియింప౭బడునుి 
ఫఘటియింపలే6ండు _ ఆని కర్మార్గ్ల ముల యందును నాను అని ఆశబ్ది సార్హక్యం 
వివరించబడింది. అనంతర వ్యాఖ్యాత లందరూ ఆవివరిణను పాటించారు. 


ఆత్తునేపదం 


'చోరాత్మనే పదార్డే గృహ్హాతా వాగమస్య వేత్వంస్యాత్‌' - 


ఇది తెలుగు క్రియల్లో గూడ _ఆకత్మనేపదాల్ని1 నిర్మించే సూత్రం, 
సంస్కృతంలో ఆత్మనేవద ధాతువులకి చేరే ప్రత్యయాలు గూడ వేరు. తెలుగులో 
ఆలాటి దేమీ కేదు కేవలం సామాన్య ధాతువుకి కొను ధాతువును సంధిసే ఆత్మనే 
పద మవుతుందని చింతామణి చెప్పింది. ఘటించు _౬ కొను * ఘటించికొను; 
(ప్రస్తుత సూత్రం, కొను ధాతువు పరమైనపుడు పూర్వముండే చు? వర్ణం “చి 
వర్షంగా పికల్పంగా మారుతుందని చెపుతున్నది. ఇక్కడ బాలసరస్వతి "క్రియా 
ఫలము కరి రృృగామియైన (క్రియ గనుక నాత్మనేపదము. “కొని యనునది (గహిధాత్వ 
ర్హము” అని సూశ్రాభిప్రాయాన్ని సరిగా వ్యక్తం చేశాడు. భవిష్యత్‌ కాలంలో బాల 
వ్యాకర ర ఈ బాలసరస్వతి వాక్యాన్నే సూతంగా మార్చాడు Oe క్రియా. ర్‌2. 
అహోబలపః సాదులు గూడ బాలసరస్వతికి ఆనుయాయులే 


చింతామణిలో [కియాపరిచ్చేదప్రారంభం సంస్కృత ధాతువుల ఆంధీ9కరణ 
ఏధానంతో జరిగింది ఆ ధోరణిలోనే చివరి వరకు రచన సాగింది. ఈపరిచ్చేదంలో 
విధించిన ఇంచుగాగమం, తద్దర్మ వరమాన, అతీత, ఆగామ్యర్థాల్లో విధించబడ్డ 
DE (వపత్యయాలు, అనుబంధాలు, ఆగ మాలు, యథార్డానికి తత్సమ, తద్భవ, 
దెశ్య ధాకువులు మూడింటికీ అన్వయించవలసిన వే అయినా, చింతామణి రచనా 
(పణాళిక లోని లోపంవల్ల అవి కేవలం తత్స మధాతువులకే ఉద్దిష్టమైనట్లు 


కనబడుకుంది చింతామశణ కర్ర ఆవిషయం పరిచ్చేదం చివరకు చేరిన తరువాతగాని 
గమనించ లేదు. 








1. సంస్కృతంలో ధాతుపులు మూడు తెగలు. 1. పరస్మై, 2. ఆత్మనే, 
8. ఉతయ నదులు. 


చీంతామణీ వ్యాఖ్యలు, వికృతివ వేక క ర్భృత్వ నిర్ణయం 805 
తతృయాలలో దేళ్య[కయలు ౧తారం 
@ 


గమనించిన వెంటనే “ఆత్వాది తత్సమానామివ దేశ్యానాం [క్రియాపదానా 
చి = 48, “వర్హాగమో విశేషః పురుషేష్వర్ణేమ చాపి వచనేమ'--48 ఆని సూత్రిం 
చాడు. తత్సమాలకు విధించబడ్డ అత్వాదులు దేశ్య క్రియలకు గూడ అన్వయిసా 
యని పైతొలి సూత్రార్హ్ణం. ఆది శబ్దంతో ఎత్వం మొదలయినవి గూడ స్వీకరిం 
చాలని బాలసరస్వతి వ్యాఖ్యానం. ఆ 'ఆది* (మొదలయిన శబ్రానికి ఈ పరిచ్చేదంలో 
ఇంతవరకు విహితమైన సర్వకార్యాలూ అని అర్థం, కాబక్షు చేయంబడు, చేయం 
గలండు, పిలిచె, కొలిచె అని వివిధ దేశ్య్మక్రియల్ని బాలసరస్వతి ఉదాహరించాడు. 
తరువాత సూత్రానికి ఆయా పురుషల్లో, ఆయా అర్హాల్లో, ఆయా వచనాల్లో వర్ణాలు 
ఆగమంగా రావడం, తత్పమాది |క్రియలకంటె విశేషం” అని ఆర్థం ఇది బహు 
విశాలమైన అవధులు గల సూ(త్రం. దేనైనా సాధిస్తుంది. దేన్నీ ఖచ్చితంగా 
సాధించలేదు. కాబే డాక్టర్‌ చిలుకూరి నారాయణరావు చింతామణిని బట్టి ఏదేశ్య 
[క్రియారూపమూ నిర్మించడానికి అవకాశ మే లేదని సాధికారికంగా చెప్పారు. (ఆంధ 
భాషాచరితత్ర..చింతామణీ హృదయం ఆ లోపం చింకమణి రచనా (ప్రణాళికలో 
ఉంది కాబట్టి తత్క- ర్త చివరి శ్లోక మొక్కదానితో దేశ్యక్రియల లక్షణ సర్వస్వం 
స్యూూతించాడు. కాని ఆ రెండు సూత్రాలతో శేశ్యక్రియాపద (ప్రక్రియను చూప 
బూనడం చాల హోస్యాస్పదమైన పని. 


బాలసరస్వతీయ వ్యాఖ్యలో (కియాపరిచ్చేదంలో మాతం “ఆధర్యణకారికలు' 
అక్కడక్కడ ఉటంకించబడి ఉన్నాయి. తమవద్ద ఉన్న తాళపత్ర (పతి అయిన 
బాలసరస్వతీయ వ్యాఖ్యలో ఎక్కడా ఆకారికలే బేవవి కవిత్రరంగిణీ కారులు 
(వాశారు (శివ సంపుటం, 72వ పుట, ఆం[(ధసాహిత్య పరిషన్ము(ద్రిత మైన కాల 
సరన్వతీయ పీరికలో తమవద్ద ఉన్న నెం. 4095 (ప్రతిలో అధర్వబకారికలు లేవని 
ము[ద్రాపకులు చెప్పారు. కాబట్టి బాలపర స్వతీయంలో కనిపించే కారికోలు బాలసరస్వతి 


కరలిఖికా లని ఆనడానిక వీజేలేమ " అవి ఆోంతర్‌ కాలిక లేశ్రకం పో. ల 
పండితీయం [పనిదమెన తరుకాత, దారిలోనివె ఏకి కార్చిన వే 5 చెపుప ప 
అజా ఛు 


క్రొన్ని పకులో అసలు కొరికలే లేపి పోవడాన్నిఃటి నఠ3$ ఉట 
we లా చు 


ఖం 
20) 


. 


Mt, 


న జజ 


§0¢ సంస్కృతంలోని ప్రసిద్దాం(ధ్ర వ్యాకరణ 


తీసివేయడం జరగదు కాబట్టి, లేనివాటిని జొనపడం జరుగవచ్చు కాబట్టి, కొన్ని 
ప్రతుల్లో కనిపించే కొరికలు లేఖకులవే అని నిర్హయించవచ్చు. మెగా జ 
వృతిలో ఒక్క అధర్వణ కారిక గూడ లేకపోవడం, అది బాలసరస్వతికి అప్పకవికీ 
అనంతరం (వాయబడడం గమనిస్తే పె నిర్ణయాన్ని నిరభ్యంతరంగా నిరాక్షేపంగా 
ఆంగీకరించవచ్చు. 


ఫతితారం 
(42) 


పె పరిశీలనం వలన చాలసరస్వతీయ వ్యాఖ్య చింతామణి వ్యా పికి చాల 
(పధానహేెతు వని ఆ వ్యాఖ్య లేకుండ చింతామణి అభిసాయాలు ఆన్యులకు అర్ధం 
కావడానికి వీలులేదనీ (గహించాం. ఆనంతర వ్యాథ్యానాలన్నీ బాలసరస్వతికి 
చాలవరకు (పతిధ్వనులే అనీ, కొన్నికొన్ని సందర్భాలలో మాత్రం ఆవి బాలసరస్వతి 
ఏర్పరచినధోరణికి లోబడి నూతనాంశాల వివరణకు యత్నించాయనీ తెలిసికొవ్నాం. 


అవ్వుకవియం 


ఆబ్బక వీయ మనేపేరు క రనుబటి కలిగింది. దీన్ని అప్పకవి ఆంచిశ్చ 
అంతీ లి 

చింకాదుణ్‌ అనీ, నన్నయఫకి్కి_కీ తెలుగుసేత అనీ న్యవహారించాడు--చాలచోట్ల £, 

నన్నయభటు (వ్రాసిన దనుకొని చింతామణీని అప్పకవి నన్నయభటీయ మన్నాడు. 

(ise) రు 

బాలసలిస్వతి వ్యాఖై బాలసరస్వతీయ మైంది. అదేవిధంగా అప్పకవి వ్యాఖ్య అప్ప 

కవీయమెంది. తరువాత అహోబఐబలపతి తన చింతామణి వ్యాఖర్థికు (ప త్యేకంగా 

కవిశిరోభూషణ మని నామకరణం చేసినా, దాన్ని లోకం అహోబలపండితియ మనే 

పిలిచింది. దీస్నీబట్‌ క రలపేరతో కృతుల్ని పిలవడం మనవారికి ఆలవా-టెనటు 
కు! ఎంవి ae) Ca భరి 

తెలిసికోవచ్చు. ఇలా కృతుల్ని క _ర్రలపేర వ్యవహరించడం సంస్కృతాంగ్లాల్లో 

గూడ ప్రసిదబున విషయమే గదా : 

ఆప్బకివ చింతామణిని వ్యాఖ్యానించడం చాలక్తీష్షిమెన పనిగా భావించాడు3. 
ఆ ఉళెనికి కారణం గూడ ఆతడు సరిగా వివరించాడు. 






1. అప్ప. అశ్వాసాంత గద్యలు; పీరిక 4, 40, 1 , రి, 88, కివి. 
2. మెడి పీరిక 60 
త... పెది పీరిక 41, 68 నుండి 81 వరకు 


చింతామణీ వ్యాఖ్యలు, వికృతి వివేక కర్ఫ్భృత్వ నిర్ణయం 807 


“శబ్రశా సనుండు సంస్కృత |గరథంబు గాన చెలుంగుమాట గలయరామి 
లశీణంజి కాని లక్ష్య మొక్కటియును బలుక కునికి ౧దిలియంబడవు కొన్ని” 


(పీఠిక __55) 


చింతామణి అంటే అస్పకవి కున్న భ క్రిఫపత్తులు గమనించదగ్గవి. భూత 
భవిష్యద్వ ర్రమాన కాలాలు--మూటి లోను వెల్వడే వాజ్మయమంతా చింతామణ 
సూ్యత్రబబ్దం కావలసినదేనట:2 బహుశః ఈ దృక్పథాన్నే అహోబలపతి గూడ 
స్వీకరించి ఉంటాడు. కాబప్టే అతడు అప్పకవి కంటె ఎక్కువగా ప్రాచీనుల 
(వాతల్లో తప్పులు, చింతామణీ సూతాఅ (పకారం, పట్టి చూపాడు. 


బాలసరస్వతి లాగానే ఆప్పకవి గూడ ఈవ్యాఖ్యా రచనతో పుణ్యం, 
యశస్సు, స్వరమూ అభినాయని భావించాడు?. 
గ అనె 


చింతామణి లాభాన్ని ఒక కథగా లోకప్రసిద్దం చేసినవాడు ఆప్పక వే. 
బాలసరస్వతి తన ఇప్టదెవత మే సిదుని రూపంలో ఆంధ్రశబచింతామణ్‌ ఫక్కీ-ని 
లుగా యణ యి 
అందించినట్లు మాత్రం చెబితే, ఆమాటకు చిలవలుసలవలు సృషించి రాజరాజ 
జి 

నరేం దుని, సారంగధరుని, రంగంలోనికి దించాడు. పెగా ఆ కథంతా తన ఇష 
ర టి 

చైవతం ముఖతః (కలలోనే ఆయిన్సా చెప్పించాడు? 


అప్పకి వికి కూడ చింతామల్‌ి మతంగాచల విపునివల అభించింది. (బాల 
సరస్వతికీ మతంగాచల సిద్దునినల్ల అభించిన విషయం మనకు తెలుసు. అది 
లభించిన తేది శాలిబాహనశకం 1578వ సంవత్సరంలో (మన్మధనామ సంవత్సరం) 


శ్రావణమాసంలో, బహుళపక్షంలో నవమి. అంటే కీ. శ. 1656 ఆగమ శీ, 
ట 


ఈ (గ్రాంథాన్న్‌ తాను మతంగాచల విప్రుని నుండి (వాసికొన్నటు అప్పకవి 
వ్‌: 
1. ఆస్ప. పీరిక. 68 
2. అప్ప, పీరిక. 61 
శ. అప్ప. పీరిక. 88 నుండి 62 


4. కల అష్టమినాడు గా ఒట్టి, మరునాడు నవబు-[గంథం లభించిన రోజు 


33 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


చెప్పాడు!. తన వ్యాఖ్యానానికి బాలనసరస్వతీయ మాధార (గ్రంథ మనిగూడ 
చెప్పాడు. 

అస్సకవి తనకు దొరికిన చింతామణిలో 82 ఆర్యలే ఉన్నాయన్నాడు3, 
వాసే బాల సరస్వ్యతీయ చింతామణిలో 88 ఆర్య్థలు నేడూ కనిపిస్తున్నాయి. అహో 
ఎపతినాడః “గూడ దానితో 26 ఆర్యలే ఉన్నాయి అప్పకవి మాటనే అహో 
పత తన పీరికలో సంస్కృృతీకిరించి చెప్పాడు. బాలసరస్వతికి చింతామణి 


ఈ విం 


౯ 


వొరికిన తేదీ అతడు (గాంసరస్వతి) చెప్ప౭దు. జిత నీ వ్యాఖ్యాన (పారంభానికి 
గూడ ముహూ రం మనకు తెలియదు. కొని అస్పకవి తన సహాజధోరణీలో బాల 
సరస్వతికి చింతామణి కీలకనామ సంవత్సరంలో దొరికినట్లు చెప్పాడు*. తనకేమో 
మన్మథనామ సంవత్సరంలో దొరికిందట. ఆంటే బాలసరస్వతికి (కీ, శ. 1810లో 
చింతామణి లభిస్తే ఆప్పకవికి 165లో లభించినదన్న మాట. మధ్యకాలం 46 సంవ 
తరాలు. ఈ స్వల్పకాలంలో చింతామణిీకి ఏర్పడినవి రెండే (సతులు. మొదటి 
పతిని వ్యాఖ్యా సహితంగా తాలు చూచినట్లు అప్పకవి చెపుతున్నాడు. అయినా 
రెంటిలో చాలభేదం మనకి కనిపిస్తుంది. మన కొలానికి కాదు, ఆప్పకవికి దగ్గరి 
కొలంలోనివాడై న అహోబలపతికి కూడ ఆ రెండు పుస్తకాల్లో దాల పాఠభేదాలు 
కినిపించినాయి5. ఇది విచిత్రమయిన పరిస్థితే, ఆ వై చితిని ప్రకరణాంతరంలో 
పరిశీలించడం జరిగిందిః. కాబట్టి ఇక అప్పకవీయ వాఖ్యానాన్ని పరిశీలిద్దాం 


అప్పకవ్క చింతామణిలొ సంజ్ఞా సంధి, తత్సమ, డేశ్య క్రయాపరిచ్చేదా 
లుస్నిబ్లు వెప్పాడు. కాని బాలసరస్వతీయం ద్వారా లోకానికి తెలిసిన చింతామణిలో 


తత్సవ, దేశ పరిచ్చేదాల సానంతో అజంత, హలంత పరిచేచాలు కనుపిసు 
వ ఇ అక 





అాలాాళాగా. 


1. అప్పు పరిక. 87 


th §6 
క. ఫిదీ గ్ట్‌2ి 
యయా 


శీల అప్ప పధక, YE 
ద, అహోపండి. పీరిక, (2 
గ. చూ చింతామణి పాఠఖేదాలు, 


చింతామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతివి వేక కర్సృత్వ నిర్ణయం 309 


న్నాయి. _అస్ఫకవి అబద్ధం చెప్పాడా? లేక అప్పకవినాటికున్న తత్సమ, దేశ్య 
పరిచ్చేదాలు నామాంతరం పొందాయా నేటికి? లేక (బ్రష్టమైనాయా? (భస్టంకావడం 
జరిగి ఉండదు. పరిచ్చేదా లైదూ ఉన్నాయి కాబట్టి పేరుమార్సు జరిగి ఉండాలి. 
ఆజంత సరిచ్చేదాన్ని తత్సమ మనవచ్చు. కాని హలంత పరిచ్చేదాన్ని దేశ 
మనలేం. హలంత పరిచ్చేదంలోని కొంత భాగాన్ని గూడ తత్సమ పరిచ్చేదంగా 
మారిసే (పమాదం లేదు. ముఖ్యంగా “నా, సీ' పడప్రకియను (పదర్శించే సూత్రం 
నుండి (14వ సూత్రం దేశ్యశబ్ల (పక్రియ, (పనుత చింతామణిలోని హాలంత 
పరిచ్చేదంలో కనుపిస్తున్నది. కాబట్టి అస్పకవీయ చింతామణిలోని సూత్రాల 
ఏర్పాటు (ప్రస్తుత బాలసరస్వతీయంలో వటెగాక భిన్నంగా ఉండి ఉన్నట్లు భావించాలి, 


అస్పకవీయ చింతామణి సంజ్ఞా సంధి పరిచ్చేదాలవరకే ఆనూదితమై ఉంది 
అప్పకవీయ రూపంలో. మిగిలిన పరిచ్చేదాలు ఎలా ఉన్నాయో, అసువదించ 
బడ్డాయో లేదో తెలియదు. అయితే అప్పకవి చింతామణిని సంధి పరిచ్చేదం వరకే 
తెనిగించి ఉంటాడని, ఆపెన తెనిగింపు జరగలేదని |శ్రీ గిడుగు వెంకటసీతాపతిగారు 
అప్పకవీయ పీదికటో అన్నారు... కారణంగా చతుర్జాశ్వాసంలో గర్భక విత్వాన్ని 
ఎక్కడెక్కడ నికేపించినదీ, ఎక్కడెక్కడ నికేపించబోతున్నదీ అప్పకవి తెలిపిన 
సందర్భాన్ని చూపారు. ఆందులో భాషాపరిచ్చేదం మొదలు సంధి సరిచ్చేదం 
వరకే సూత్రాల ఉటంకీంపుజరిగింది గాసి మిగిలిన తత్సమ, దేశ్య|క్రియాసరిచ్చేదాల 
(ప్రస క్తీలేదు.' వాటినిగూడ వ్యాఖ్యానింప దలి స్తే, ఉటంకించి ఉండేవాడే గదా!. కాగా 
చతుర్జాశ్వాసం (వాసేనాటికి సంధి పరిచ్చేదం నరకే అప్పకవి రచనా [,పణాళక 
ఏర్పడి ఉందని వారు నిర్ణయించారు. 


అప్పకవీయం చాల ప్రసిద్దమైన భందశ్శాస్త్రం. దానిలో మరికొన్ని పరిచ్చేదా 
లుంపే ఒక (ప్రతిలో కాకపోయినా, మరొక (పతిలో తప్పక కనిపించాలి. కొని 
ఏ (ప్రతిలోను సంధిపరిచ్చేదం పై న ఇతర పరిచ్చేడాలు కనబడటం లేదు. కాగా 


ఆప్పకవీయం గ్‌ ఆళాఇసాల [(గంథంగానే దచించబడి నిలిచిపోయిన దని నిర 
(ys) 
యించనచ్చు. 





1. పీరిక. 12వ పుటి (వావిళ్ల, 1962) 


§10 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాం[ధ్ర వ్యాకరణాలు 


అప్పక వీయ రచనా ప్రణాళిక చాల విసృత మైనది. ఆతడు గ్ర పరిచ్చేదాల 
చింతామణిని, తాను తిరిగి | పరిచ్చేదాలుగా వింగడించి, ఒక్కాక్కపరిచ్చేదాన్ని 
ఒకొ_క్క_ ఆళ్వాసంగా |[వాయదలచాడు. అతని విభాగ (క్రమమిది 8 1. భానూ 
2. వర్ష శ. వళిప్రాను 4. పద్య, 5. సంధి, 6. తత్సమ, 7. దేశ్య, 8. (క్రియా 
పరిచ్చేదాలు. 


అప్పకవి తన వ్యాఖ్యానాన్ని మహావి సృత మైన సరిదిలో కొనసాగించినా 
దాని కాధారం మా(త్రం వాలసఠస్వతీయ మే ఆని స్వయంగా చెప్పాడు]. 


అప్పకవి ఆం(ధ్రశబచింతామణిని తెలుగుచేస్తున్నా, ఆతని'పె తన పూర్వులు 
దేశీయ మార్గంలో వాసిన లక్షణ (గంథాల పఠనం వల్ల కలిగిన సంస్కారం 
పుష్కలంగా ఉంది2, ఆ సంస్కారానికితోడు ఆతడు... 


“ఇది చదివిన పిమ్మట మణీ యెదియేనియు( జదువుబుద్ది యేలా వొడమున్‌ 
పదపడి |గంథము లన్నియు వెదకి వెదకి సారమెల వివరింసంగన్‌ 
పర్వతము లెల నొక్క_దర్భణము నందు జూపడు తిజంగునను 
ళం 
గవిత్వోపయోగ 
లక్షణము లన్నియును సరళంబుగాంగ నెజటుగంబడునిందు౬ దెలియ 
నూహించిరేని (అప్ప. 1-7 8) 


ఆని ఒక బృహల్లక్ష్యుంతో (గ్రంథరచనకు దిగినవాడు. కాబసై చింతామణేీని 
ఒక మిషగా పెటుకొని వందల సద్యాలు ఆలాడు, అతడు పేర్కొన్న చింతామణీ 
భు ag) 
శ్లోక సంఖ్య, ఆశ్వాసాల వరుసలో ౩___ 


(పధమాశ్వాసంలో 6, ద్వితీయాశ్వాసంలో 20, తృతీయాశ్వాసంలో 1, 
చతుర్దాశ్వానంలో ర్‌, సంచమాశ్వాసంలో 18. కాని వీటిలో పునరుకు లున్నాయి. 


మమా నకల పంత సలల పల స స లల ప నప నములు పొస rm ప rt i will RRL RRR m1 LRN RR RM LER RE NG LR RAPRL నాల... DRHROIRLL LOR BUR 21. ఇ... RGR RTETEES IS Lu ETD. నాయనా! WET rer TTP rT R ETRE RRR TTC aE, 


చింకామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతీ వివేక క_రృత్వ నిర్ణయం 311 


ద్వితీయాశ్వాసంలోని 20 శ్లోకాల్లో, తృతీయ చతుర్దాశ్వాసాలలో చెప్పిన!, 5 శ్లోకాలు 
కలిశాయి. కాగా పై 60 శ్లోకాల్లో ఆ 6 తీసేస్తే 44 శ్లోకాలే అప్పకవి తెనిగించాడు. 
ఆతని చింతామణిలోసి మిగిలిన 88 ఆర్యలు మనకు దొరకలేదు. ఈ 44 లోనే 
బాలసరస్వతీయంతో భేదించేవి చాల ఉన్నాయి. అపిగూడ దొరికి ఉంపే ఆ భేదం 
మరీ వి సృతమై ఉండేదని మనం భావించాలి. ఈ 41 శ్లోకాల్ని? తెనిగిసానంటూ 
1818 పద్యాలు షుమారుగా (వ్రాశాడు. ఈ పద్యాల్లో ఆతడు 78 ఇతర (గ్రంథాల 
నుండి ఉదాహరించిన పద్యాలు దాదాపు 040 ఉన్నాయి. ఈ ఆంశౌలు పరిశీలించి 
నపుడు అస్పకవి ఒక పరిశోధకునివలె కనిపిసాడు. ఆస్పకవి చేసిన ఈ విపుల 
వ్యాక్యానాన్ని చూచే అహోబలపతి |పేరితుడై తానుగూడ విపులతరమైన వ్యాక్యా 
నాన్ని చేయాలని సంకల్పించి ఉంటాడు. అయితే ఆప్పకవి ఛందళ్శాసాంన్ని 
మొతాన్ని తన (ప్రణాళికలో యిరికించడం వలన ఆప్పకవీయం, చింతామణిలోని 
సంధిపరిచ్చేదం ముగిసేసరికే 1800 పద్యాల రచనగా రూపొందింది. ఇదే ధోరణ్‌లో 
అప్పకవి మెగిలిన పరిచ్చేదాలు మూడిటిని గూడ తెనిగించి ఉంకే, అప్పకవీయం 
ఆం(ధవాజ్మ యంలో ఛందోవ్యాకరణాల పె ఒక పెద్ద నిధిగా ఆవతరించి ఉండేది. 


ఇపుడు అప్పకవీయానికి లోకంలో ఛందోగంథంగానే గు రింపుగాని వ్యాకర 
ణంగా కౌదు. ఆయినా దానిలో, అహోబలపతి వ్యాక్యానంలోని వికృతి వివేకం 
లోనివిగా 'పేర్కొనబడ్డ కారికలు ఎన్నింటికో మూలపాఠా లున్నాయి?. 


ఒక చిన్న పదాన్ని, వాక్యాన్ని తీసికొని, దానిమీద దీర్గ మైన, సుదీర్ల మైన 
వివరణం ఒసగడమనే విధానాన్ని అప్పకవే చింతామణి వ్యాఖ్యాన శైలిలో (ప్రవేశ 
పెద్దాడు... ప్రధమంగా. ఈ ధోరణి కొంత బాలసరస్వతిలో గూడ మొదటి సూత్రాల 
వ్యాఖ్యానంలో కనబడుతుంది. కాని తరువాత తరువాత ఆది కీణ్‌ంచి లోపించింది. 
దాన్ని స్వీకరించి వృద్దిచేసినవా డప్పకవి. అస్బ్సకవిని ఆనుకరించినవాడు ఆహో 


బలపతి. 


1. చూ. చింతమణ్‌ పారబేడాలు 
FAR అస్పకవి ర్‌ శోకాల్ని 'తెనిగించనటు ఆప్పకవీయ సమీకెళశారులు వాయడం 
™ ఇన, 
సరికాదు. వావిళ్ల , 1962 
9. చూ కారికల మూలపాఠాలు 


814 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్దాం|ధ్ర వ్యాకరణాలు 
“తదదోషా పరికృతౌ చ వాగర్జా'__2 


ఈ సూత్రాన్ని తెలుగుచేస్తి తరువాత, శబ్దార లక్షణాలంకారాల మీద 562 
పంకుల సీసమాలికనీ, శబ్దార్ధదోషాలమీద 28 పంక్తుల సీసమాలికనీ అల్లాడు. 
బహుళః గణపవరపు వెంకటపతి అప్పకవిని చూచే తన సర్వలక్షణ శిరోమణిలో 
సీసమాలిక అల్లడం ప్రారంభించాడేమో | 


తరువాత “సాధ్యోహిరసో యథాతధం కవిభిః'__4 అనే సూత్రాన్ని తెలుగు 
చేస్తి ఇక 1. పంచవిధభావ సీనమాలిక 28 సంకుల్లో, 2. శృంగారరస సీసమాలిక 
84 పంక్తుల్లో, 8. అష్టరస సీసమాలిక 88 పంక్తుల్లో, 4. నాయకనిర్ణయ సీసమాలిక 
$2 పంక్తుల్లో చెప్పి. తిరిగి సుకవిమాహాత్మ్యాన్ని శ పద్యాల్లోను, సత్క_వి లక్షణాన్ని 
రెండు కందాల్లోను, స_ప్పవిధ కవుల్ని రెండు పద్యాల్లోను వర్షించి, కుకవినిరసనం 
ర్‌ పద్యాల్లో, కవిత్మాపశంస 7 పద్యాల్లో చేసి ముగించాడు. చింతామణిలోని ఒక్క 
సూతతానికి ఎంత సెద్ర వ్యాఖ్యానమో! అందుకనే సామాన్యంగా చూచేవారికి అప్ప 
కపీయం ఒక స్వతంత్ర [గంథం లాగ ఉంటుందే తప్ప, ఆం ధ్రశబచింతామణికి 
ఆంధీకరణంగా ఉండదు. అప్పకవి వ్యాఖ్యాన (ప్రవాహంలో ఆసూత్రాలు ఏదో 
మూల ఇరుక్కుపోయి, వెదకి తే తస్ప కనబడవు. అప్పకవీయంలో ఆతని పూర్వ 
వ్యాకర్తలు కేతన, విన్నకోట “పెద్దన, లాక్షణికులు అనంతుడు, ముద్దరాజు రామన, 
చిత్రకవి పెద్దనల లకేణగ్రంభాల ఛాయలు విరివిగా కనిపిస్తాయి. కేతన నను 
సరించి తెలుగు భాషాభేదాల్లో “శుద్దాం ధంబులు* (అచ్చతెనుగు “అన్యదేశ జాం 
(ధంబులు) (దేశ్యము (ప్రవేశ పెటాడు.ప్రవాహిసీదేశ్వా..అనే సూత వ్వాఖానంలో. 
ఆలాగే i ig న. * మ 


“స్థాయిభావంబులకుననుసారులై న తద్విభావాదులను రసత్వంబు గలుగు, 
బరగ వెన్నకు బాకసంటప్రా ప్పింజేసి తగు ఘృతత్వంబు గలుగు 
చందమున నెపుడు 


(కౌ. చూ. మ. 25) 


అని చెనితే డానికి (పతివింబంగా అప్పకవి___ 


చీింతామణీ వ్యాఖ్యలు, వికృతి వివేక క_రృత్వ నిర్ణయం 815 
“వెన్న ముద్దకు, బాకవిధిచే ఘృతత్వంబు దనరు భంగిని నవస్థాయిభావ 
ములకు విభావప్రముఖ్య భావంబులవలన రసత్వంబు గలుగుచుండు” 

(అప్ప. 138) 
ఆని ఆంటాడు, 


అదేవిధంగా అనంతుని, ముద్దరాజు రామనను, చ్విత్రతవి పెద్దనను క్రింది 
ది 
విధంగా అనుకరించాడు. 


ఆనంతుడు...... 
“ఏని యను పదంబుతో నాదిపదమంది సంధి నిత్యయతుల జరుగుచుండు 
నెట్టిక్రూర కర్ముండేని సధతినొందు నిన్ను నాత్మందలచెనేని కృష్ణు 
(ఛందో. 1 108) 
అప్పకవి 
“ఏనియను నాంధ్రశబ్రముతో నతికిన పూర్వసదము తుది (వ్రాయికి న 
చై ఎనను వ్యంజన వర్లంబై న రచింపుదురు నిత్యయశతులనుచు 6(గవుల్‌” 
(అప్ప. కాలి 18) 
ముద్దరాజురామన__. 
“ఒనరంగ6ంటొనరంగ నన6గా6 బొనరింతు నానరు ననంగంబొలుచుం గృతులన్‌ 
వినతులు శౌరికొన రున్‌ బొనరింతు ననేక కావ్యములు హరికనంగన్‌” 
(కవిసం. 1— 765) 
అప్పకవి... 
“పూనె నెగ సెంటొద వెంటొనరం0బొంచెనటన్న పలుకులందు మొదలంగలుగునట్ట 
వ్యంజనంబు లడల€గి వానిపై స్వరములు నిలుచు వలసినవుడు సీరజాకు” 


(అప్ప, సు 169 


ల 16ి సంస్కృతంలోని ప్రసిద్దాం(థ్ర వ్యాకరణాలు 
చిత్రకవి పెదన__ 
(es 


“తెలుగుల మొదళ్ళ నెయిలివి యలహల్లులు గావు స్వరము లగు' (వాయంగన్‌ో 
“వాకునుత్వోత్వముల నవి [వాయరాదు, (లక్షణ సారం. 86; ఠి 


అప్పకవి. 


“పద్యాది(పాణంబుల నాద్యంతాంత స్టములుగ నజ్ఞాలు కృతులన్‌ 
జ దక్థహర! (వాయుదురు తము విద్యాధి కులెల 6 జూచి వికవిక నవ్వన్‌” 
ర య 

(అప్ప. 2-48) 


ఈవిధంగా అప్పకవీయ వ్యాఖ్యానంలో దేశీయతా వాసనలు మెండు. అడు 
గడుగున అతని పూర్వుల(వ్రాతల (ప్రతిబింబాలు, ఛాయలు గాఢంగా, సరళంగా 
ఆవ్పకవి (వాతలో కనుపిస్తుంటాయి. ఇది ఆతని (ప్రత్యేకతగా "పేర్కొనవచ్చు. 
ఇక బాలసరస్వతీయ వ్యాఖ్యకు భిన్నంగా గాని, ఆధికంగాగాని, అతని వ్యాఖ్యాన 
మెక్కడై నా కొ తవిషయాల్ని తడిమితే వాటిని పరిశీలిస్తూ అతని వ్యాఖ్యానాన్ని 
దిజ్మా(త్రంగా పరిశీలిద్దాం. 


“కేవలతయాను సర్పత్యుభేచ యేయం యథాతథం భాషా___1!1 


దీని వ్యాఖ్యానంలో ఎప్పకవి తద్భవాల జాబితా నొకదాన్ని సీసపద్యంలో ఇచ్చాడు. 


దీని (ప్రాముఖ్యం గు రించిన ఆహోదిలసతి దాన్నీ యథాతథంగా తన వ్యాఖ్యలో 
ఉటంకించాడు. 


“కుక్క_గోలెందోలి కూళగుండము కంతి గుజ్జుకరాటంబు గజ్జిక చై 
సికచేంత చిక్కంబు చిన్నెసింగము 'సెజ్జ లక్క లచ్చన సుద్ది లయ్య లాగు 
(పోడ పొత్తము పోయ పుడమి బన్నము బూది పీరంబు బికీరంబు 
పిటుపుటను 
వదినే వెన్నుడు వంక వడుగు వీడెము వన్నె రక్కసి రవణంబు రిక్క-పగ్గె 
పీట దయ్యము తోరంబు పెటి మట్టి బతి జతనంబు జాతర ముత్రియంబు 
దాది కుప్పస మిటికె నిద్దంబు పెరిమె యివము దెస డిగ్గి యనంగ6 
దద్భవముల య్యె (అప్ప. 1_98y 


చింతామణ్‌ వ్యాఖ్యలు, పకృతి వి వేక కర్శృత్వ నిర్ణయం త? 
దీనికి"తెలివిడి'గూడ సంస్కృతంలో స్పష్టంగా ఇచ్చాడు-ఆహోబిలపతి త నవ్యాఖ్యలో. 


“విరళాన్‌ పేచోషాదిక శబ్దాన్‌, (సంజ్ఞా. 48) ఇత్యాది సూత వాక్యానంలో 
అప్పకవి విచిత్రప్రతిపాదన మొకటి కొత్తగా చేశాడు. “కనియొ అనవలసినచోట 
“వాగను శాసనులు కనెనని (గామ్యంగా (ప్రయోగించారట. అది సాధనం చేసికొని 
(ఆదర్శంగా భావించి ఆం|ధ్రక వితా పితామహుడు] (కాడు రాయలు *కొనె' అని 
పయోగించాడట: అప్పకవినాటికి తెలుగు వ్యాకరణ స్వరూపాన్ని గురించడంలో 
లాక్షణికులు ఎంత ఎై*వావస్థలో ఉన్నారో దీన్ని బట్టి తెలిసికో వచ్చు. 


అనంతరం డ్వితీయాశ్యాసంలో, అంకే అప్పకవీయంలోని పర్గపరిచ్చేదంలో 
(పవేశిసాం. దీనిలో వరసంజలు, పెరోత్ప తిసానం, కావ్యాదిలో స్వీకరించవలపిన 
అంతి ౬ ౯ te ఇవి గ్రా 
వరాలు, వరద్వయయోగ ఫలం... ఇలా వరాలమీద పెద రచన చేయబడింద. అప్ప 
థ్రీ {= 3 a] 
కవి వ్యాక్యానంలో (ప్రత్యేకాంశం తెలుగు లిప్యుద్దరణ (క్రమాన్ని నిరూపించడం. 
ఆతని చింతామణిలో ఆ క్రమాన్ని తెలిపే ఆర్యలు మూడున్నాయి. ఆ మూటిని 
వివరిస్తూ అస్పకవి ఒక తెలుగు లిపిని (ప్రతిపాదించాడు కొ తగా. 


“బాలేందు పరిది శృంగావ ర కుశ్యగంథి దాత పరోకుసమాః। 
ఆద్యా ఇభక ర తుల్యా స్తద్దీర్హా శూల సన్ని భావ న్యా 

దరళార్త పిస్పలదళాంకుశ పన్నగ సన్నిభాః క్రమాత్‌ పరుషాః। 
సంభవిరేఖా థికె ౪ సఏవ వర ద్వితీయ వర్తాద్యాః॥ 

చ ల a fy శ్‌ 

కీఠతరిహ సి మసక కు కి తులాసన వితర్ది సీరసమాః! 


— 


అంతసా శ్చోష్మాణో దంత్యచజొ గురులలౌ చ విందుయుతౌ ॥ 
ఠి 


కాని లిపి శాస్త్రజాలలో ఏఒక్కరూ. దానిని ఏకాలానికి చెందిన లిపిగానవై నా ఆంగీ 
చ 
కరించడం లదు ఒక్క పె్‌జ్హల చినసీతారామస్వామిళాన్త్రి గారు మాతం వాటీని 


1. ఆఅఆముక మాల్యదకు కర ఆంధకనితా పితాడహుకు (శద్దన ఆనీ 


అఆప్పకి వీ ఊహా 


శ. వీటి ఆర్హ్థ వరణం చిం. విష, ళో ళో, లో చూడవచ్చు 


ల 18 సంస్కృతంలోని (పసిద్దాంధధ వ్యాకరణాలు 


నన్నయనాటి లిపిని సంస్క_రించేవిగా వ్యాఖ్యానించారు. , ప్రాజ్షన్నయ, నన్నయ 
యుగ శాసనాలకో, శాసన లిపితో ఎంతో పరిచయమున్న డా. చిలుకూరి నారాయణ 
రావుగారు ఈ లిప్యుద్దారక ళ్ళి శోకాలమీద వ్యాఖ్యానిస్తూ వాటిద్వారా చింతామణి కాలాన్ని 
నిర్ణయించదలచడం "హాస్యాస్పదమన్నారు. కారణాలుగా 1. వాటిలో “గజడదబణ 
నమిల ఆకారం వరించబడలేదు; 2. అచ్చుల దీర్హాలు ఏనుగు తొండాలవలె 
ఉండటం ఆకారేతర 'స్వరాలకి బొత్తిగా అన్వయించదు; 8. “ఖఛభరథఫల క్రింద 
ఒత్తుండటం, ఆ ఒత్తు స్తంభాకారంతో ఉండటం 11వ శతాబ్దిలో కాదు 19వ శతాబ్రిలో 
గూడ లేదు; 4. దంత్య చజలు బొట్టుతో ఉండటం ఎక్కడాలేదు. పైగా ఆబొట్టుకి 
స్థాన నిర్లేకం జరగలేదు... 3 చైనా? క్రిందా? (పక్కనా? ముందా? వెనకా? ర్‌ం నన్నయ. 
స్వయంగా చెక్కి_ంచిన కూ శాసనంలో ఈ లిపి లక్షణాలు లేవు. పసిపిల్లలు 
ఆకాశంలో వెళ్లే మేఘాల్ని చూసి ఏనుగు, గుల్లిం అని ఆడుకున్న ట్లుగా చూడ 
దలచినో నందంపూడి శాసనంలో ఈ లిపి పోలికలు కనబడవు..ఆని వివరించారు. 


శ్రీ జయంతి రామయ్య వంతులు (ప్రకటించిన నందంపూడి శాసన (ప్రతి 
వింబంలో? ఎక్కడా ఈ చింతామణీలోని లిపి కనబడదు. దానిలో “గజడదబి 
లున్నాయి. శకటరేఫ ఉందిగాని చింతామణి లిపిలో వలె గాదు. చుక్కలేదు 
సరిగదా అది నేటి శకటరేఫకు ఈషద్భిన్నంగా మాత్రమె ఉంది, (ప్రసిద్ద సరిళో 
ధకులు శ్రీ మల్లంపల్లి సోమశేఖర శర్మ విజ్ఞానసర్వ స్వంలో (వౌసిన లిపి పరిణామ 
వ్యాసంలో యీ చింతామణి క్లోకాల్ని స్పృశింపక పోవడం గమనించదగ్గ విశేషం, 
ఏపాటి సంధర్భం కుదిరినా వారు వాటిని పరామర్శించి ఉండేవారే. 


అనంతిరం “ఆద్యాయాః సంచాళద్‌ వర్ణాః (పకృశేస్తు తే దశోనాస్సు్యుః 


(స పింగళ దిహాన్యే చానుుపవిశ ని శబయోగవళాత్‌' (సంశ్లా-5) ఆనే శోక 
“భాంనంలో నంప వరాలో see సశ న స శ నీ 
వ్యాక శిసంల్‌ సంప్య్కుత shed జ డ్‌ 1 శ్‌ కారా గ 
50 అతరాలో ఒకటిగా స్వీకరించడం *శబసరణి' గాదన్నాడు, శకొరాన్నే క్షకార 
శా (n) 
1. చిం. విష. శో. 57వ విషయం; వారి నాఖా్యనం సమంజసం కొదని చిం. విష, 
శో. శో. లో నిరూపించబడినది. 





న. 


2. ఆధ్రసాహిత్యపరిషత్‌ (ప్రతికప్రథమ సంచిక 


చింతామణీ వౌ 5 వ్‌ 
౦తా శఖ్యలు, వికృతి పి'వేక క_ర్భత్వ నిర్ణయం బ్‌ 13 


నానంలో లెకి.ంచాలని, కారం సంస్కృత భాషలోను, తెలుగులోను ఎలా సహజ 

వర్షంగా ఉందో ఉదాహరణ పురస్సరంగా చూపాడు. ఈ (వ్రాతే అహోబలునికి 

తన వ్యాఖ్యలో శకారాసీకి వరానంత్వ కల్పనకె చేసిన చర్చిలో ఉపయోగపడింది. 
రధ ది cn 


ఈ సందర్భంలోనే, దేశీయవ్యాకరణ రచనలో (ప్రప్రధమంగా అక్షర నిర్దేశం 
చేసిన ఆనంతుణి అప్పకవి తప్పుపటాడు. 
జ్‌ లు 


“కాకు షా జడ్డ యన క్షకార మగుట దల6ంపకేంబది లిపులలో దాని(గూర్చి 
తొలుత భిన్నాతరంబి న దొడ్డళాను విడిచిసెలై ననంతుడు వెతీగా౭డె__” 
(In we] 


(పాకృ్ళతానికి పది ఆక్షరాలు తక్కువ ఆని చెప్పే సందర్భంలో (పాకృత 
వ్యాకరణం నుండి [హెమచందునిదిి 

బుఇవర్డే(హన్వదీర్హా వై జాద్యావనునాసిక 

శషౌచ దశ తేన్యూనాః ప్రాకృతో క్రిష సర్వతః ఆని శ్లోకాన్ని ఉటంకించాడు. 
ఆం ధశబ్దచింతామణి వ్యాఖ్యానంలో (ప్రాకృత వ్యాకరణసూత్రాలు చొనపడమనే 
(పృకియకు అప్పక వే ఆద్యు డనవచ్చు. బాలసరస్వతి ఏ సూత్రాల వివరణం తెలు 
పకపోతే చింతామణిలో శబ్దప్రక్రియ సాధ్యపడదో అటి (ప్రాకృత సూత్రాలనే 
(లోళః, సానునాసికోచ్చారణం జిత్‌-వంటి వాటిని) (ప్రవేశపెట్టాడే గాని ఇతర 
సూత్రాల జోలికి పోలేదు. అప్పకవి నుండి ఈ (ప్రాకృత వ్యాకరణ సూత్ర (పద 
ర్శన చాతుర్యాన్ని "ఆహోబలపతి పుణికి పుచ్చుకొన్నాడు.అని ముందు చూడ 
బోతున్నాం. ఈ సంజ్ఞా పరిచ్ళేదంలో బాలసరస్వతీయ చింతామణికి భిన్న మైనవీ, 
వత్మిరేక మైనవీ కొన్ని సూత్రాలు ఆప్పకవీయంలో కనుపిస్తున్నాయి. వాటి చర్చ 
(పకరణాంతరంలో జరిగింది]. 


అప్పకవి చింతామణిని తెనిగిస్తున్నా అతనిమీద (ప్రాచీన దేశీయ తెనుగు 
వ్యాక నల (ప్రభావం బాగానే పనిచేసూ వచ్చింది. కాబే “వికృతిపదాద" 
అలో అబల Cn] 


రా అ క తవుడు. = జప ద మయ. ల. నజ. అక నాన... ల. వదా. ల మజ వలా... రాలను లలనా దనాలతతి లయ. గో 


1. చూ. చింతామణి పాొరభేదాలు 


(| అట్‌ జర శ 
$7 సంస్కృతంలోని (పసద్ధాంధధ్ర వ్యాకరణోలు 


(ప్రథమాంతస్థ తృతీయాను నాసికౌ నస్తః అనే సూత్రాన్ని తెనిగిస్తూ (కారకొమ్ము 
లని ఉపశీర్షక పెట్టి- 


“వటువలు లేవు తెనుగున వాని పగిది 

బలుకు లిపులెల్ల6 (గారకొమ్ములు నిజంబు 

దునుమునిందా(క( జై ద్యుండు _దుశ్షైనన6ంగ 

రోహిణీభ ర చరమా(ద్రింగ్రుంకె ననంగ' (అప్ప, 2.66) 


అని చింతామణితో సందర్భపడనిదిచొనిపాడు. ఇది అనంతుని ఛందస్సులోని 


“తెలు6(గునందు లేదు లలి6(గిందిసుడి (గుచ్చె 
(గ్రుమ్మెనాంగ రేఫకొమ్ముగాని' (2-68) అనే పద్యానికి (ప్రతిబింబం. 


ఇక్కడే “అ(దువ, వి[ద్రువి _వంటి పదాల్లో (క్రారకొమ్ము లున్నాయని, అయినా 
వాటి పూర్వాక్షరాలు గురువులు గావని చెప్పాడు. ఇది గూడ అనంతుని మాటకు 
నకలే (ఛందో, 1-49) 


తరువాత బుత్వాక్షరాన్ని సోదాహరణంగా వివరించాడు. బుకారాన్వితాలేవో, 
శేఫాన్వితాలేవో తెలియక (భాంతిపడేవారికోసం ఆ వివరణం అవసరమై ఉంటుంది. 
అటు తర్వాత పూనె, నెగస్కె పొదవె--వంటి వాటితో వ్యంజనలోవం చెప్పాడు1. 
ఇదంతా దేశీయవ్యాకరణాధ్యయనంవల్ల కలిగిన సంన్కాారం. 


బాలనరస్వతీయ చింతామణిలో  ఆజంత పరిచ్చేదంలో 67వ సూత్రంగా 
6 అక్షరాలతో ఉన్న సూత్రం ('క్వచిద్దకారో వః”) అవ్బ్పకవీయంలో సంజ్ఞాపరిచ్చే 
దంలో 10వ శోకానికి పూర్వార్హ్ణంగా 19 అకరాలతో దీర్హీకృతంగా ఉందిః. 
వాళ్టివ్యానం ఉదాహరణలు సామాన్యంగానే ఉన్నాయి, అయితే సూ(తంలోనే 
వదాదిలో ఉండే గకొరానికి వకాలం రాదని ఉండటం విశేషం. ఆపహోబలపతి 
చః ఆరాన్నీ ౬ ధంంణ కారికగా సృషించాడు ), 

జ్‌ జా ఆజ 





| ఈ పూాపొచవుల వ్యంజనలొ ప మే వాలవ్యాక ర నిరాక3. చాడు క్‌ 10 
2 "వాస్యాత్‌ కిషచిదఃకారో నాదగత స్యాద్యవర్షి స"ళ్లస్యః 

ఈ మ్‌ ట్‌ 
9, చూ. కరికల మూలపొారాలుి 


చంకామణ్‌ వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక కర్భత్వ నిర్ణయం 821 


అద్రంత్యన్తాలవ్య శ్చుర్వక ఏస్ప్యాన్మిథప్పవర్తశ్వ" . కీ 
ఆనే సూత్రాన్ని వ్యాఖ్యానిస్తూ 


“దంతశ్థతాలవ్య చజలకు ధరణివాగియు 
తలీని శుద్దాంధ)లిపిని జేదంబు కలిమి 
ద్వ్యార్థికృ తులను దలకట్టులనుచు నొకటి 
విదియ నొకదాన నడియును నిడ(గరాదు' (అప్ప. 2 185) 


ఆని వివరిస్తూ రాఘవపొండవీయంతోని 
'“ఆకట పొండురాజ యశ మెస్నవె శతి 
ననూ 


కూరిరదళరథేశ కులమురోయ,* (1 - 29 అనే పద్యాన్ని ఉదాహరించి 
దానిలోని పొండురాజ శబ్దంలోని జకౌదం రామాయణార్హంలో తాలవ్యంగా 
(పాండుర _. అజ, భారతార్హంలో దంత్యంగా ఉచ్చరిత మొతుందని ఆలా 
కాకూడదని తెలివిడి వారిశాడు నిజమాలోచిసే ఇక్కడ ఉచ్చారణలో ఏఅర్హంలోను 
దంత్యత లేదు, “రాజు అని ఉదంతోచ్చారణలోనే దంత్యత ఉంటుంది గాని, 
సేంబోధనలో ఉండదు. కాబట్టి ఇదంతా ఆకాశంలో బారలు వేయ్యడ మే, ఈః 
అంశంలో అప్పకవిని తొలింగలక్షణ శేషక ర్త అనుకరించాడు. 


(చూ. తిర, ల. శేష, పంజ్రాల 


“అద్యఃకి ఫియాసుభూతాద్యర సముద్యోతితం వినాసర్వః” దీని వ్యాఖ్యాన సరళి 
Ca య 
అప్పకవీయంలో గమనించదగింది. సూతా్రర్జాన్ని వివరించడం మాని, తన 
అభి(ప్రాయాన్ని మొదట చెప్పేశాడు అప్పకవి. 
"అంధో9 క్రిమొదల నాద్యంతస్థముండదు పా9ణమై ఆరి గనుపట్లుంగాని 
నుడుగుల నడుమను గడను యాకెందును దలకట్టుదక్క- నెత్వంబులేదు 
యాకుభూశాది కిగియాద్యోతితముల(జూపట్లు నెత్త్వము  దలకట్టుకాదు 
తలకటు వకిముల్‌ దాల్చు సీరెండును నలఘుయకారంబులన6గ ంబరంగు 
ళు 


21] 


$22 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్దాం[ధ్ర వ్యాకి రణాలు 


“నిప్పు డీవంక( గనుగొంటి నింతలోన 

నెచ్చటికి నేంగె ననంగ నాద్యచ్చు అయ్యె 

గయ్యుమైనను గానిమ్ము గాయకమున( 

గాయవలె శౌరినన. దలకట్టులయ్యె (అప్ప. 217) 


"పె సూతీంలో ఎక్కడా తెనుగుమాట మొదట్లో యకార ముండదనే భావానికీ 

మూలంలేదు కాని అప్పకవి పదాది యకారంతో విరోధిసాడు. ఆవిషయంలో అతడు 

వెలంకితాత ంభటు, చిశికవి పెదనల తో9ివలోనివాడు. వారిదరూ కరిమంగా__ 
గా దు (a చి 


“కెలు[గునకు మొదల యాలేడిల యావలెనుండు వర్ష మేకారమగున్‌ ' 
తెలుగుల మొద శ నెయిలివి యల హల్లులు గాప్పు స్వంములగువారియంగన్‌' 


(కవిచింతామణి తాశపత్రరివష తి;ల, సా స, 2) 


అని అన్నారు. ,కౌబట్టి పై సూతాన్ని చూచిన వెంటనే అప్పకవి తొందరపడి తన 
మతాన్ని (వ్రకటించేశాడు. నిజానికి ఈ సూఆ్రం ఆ కొలంలోని ఉచ్చారణ స్టలనాన్ని 
సరిడిద్దడానికి ఏర్పడిందే. మాటల మధ్యలో, చివర, యకారానికి తలకట్టు తప్ప 
ఎత్వం లేదనీ, భూతార్జక కిరియలు, చనియె, కనియె మొదలగు వాటిలో, చనియెద 
కనియెద మొదలయిన తద్దర్మార్హకాలలో ఉండేది ఎత్వమే కొని తలకట్టు గాదని 
సూత తాత్పర్యం. 


ఈ సూత్రం బాలసరస్వతీయంలో _ ఆద్యకిరియాసు భూతార్దద్యోతిన 
మాధ్యగం ఏనాసర్విః" (సజ్జ జ 20) ఆని రూపాంతరంతో ఉంది బాలసరస్వతికి 
వదాడి యూరంతో విరోధం లేదు. పైగా అది జనవ్యవహారంలో ఉన్నది గాబట్టి 
స రన మైనా దాన్ని అంగీకరించాలి అని వాదించాడు. ఈ సూ శ్రాల్లోని 
పార బేడా పరిశీలించినపుడు వ్యాఖ్యాతల అభి పాయాల కనుగుణంగా సూత్రాల 
రూపురేఖలు నూరాయా? అని సందేహం కలగడం సహజం1. అప్పకవి ఈసూడ్ర 

వ్యాఖ్యానంలో తిసపూర్వ లాక్షణికుడు ముద్దరాజు రామన కవిజన సంజీవనిలోని 


ము pen అజా వ ల కా శ శ ద జాం ఖా తా... వారాలునా ల es tre rr rere నాననా H cS R RRR wen 


చూ చింతామణి పారఫదాలు 


చీంతామణీ వ్యాఖ్యలు, నికృతివి వేక క_రృత్వ నిర్ణయం $28 


“తాయెతయు నుయ్యెలయు€౬ బయ్యేదయు( దక్క 

గలుగ దెతశ్చింబు మధ్య యకారములకు 

తుదను గిYియడక్క_ నెత్వంబు గదియదాది 

నత్వ మొందదు తెనుంగుల నబ్దనాభ' (1 నా [170 


అనే పద్యాన్ని పదాంశ విభాగం చేసి విమర్శించాడు. ఆతని విమర్శనం ఆతని 
మాటల్లోనే చూద్దాం 


ఉయ్యల వయ్యదతాయతుల వ్యుత్తత్తి 


“దర ణీ సుయ్యెల పయ్యెద జాయెతులను 
గలయకారింబులకు వక ములు నీజంది. 
ముద్దరాజు రాపున వానిమూటిని పద 


మధ్య యాలని చెప్పె నమ్మాట మిధ్య" (అప్ప. గూ 180) 


ఉఊయెల మొదలయిన వాటిల్లో మ మధ్య ఉన్నది యకారం (సహజం) కాదంటూ వాటి 
షపదాంశ విభాగ తతత. 


“ఉచునేల కాకగుబచేత నుయ్యలయ్యం 
ఒయిని యదకున్కి వకో్ళ క్రిబయ్యదయ్యె 
దలికాపునకి కట దగిన మెతు 
Cag) షష (yo జ్‌ 
తేలంబల్క-6గ 6దాయెతు ల్రైశ్యమునకు (పైడి 187) 


హలా - ఏల = ఎల, హాత్‌ - ఎదవ ఎతు = దండలు _ ఎతు కొఒటి అవి 
అలలే యు 
సహజంగా అచ్చులే అని ఆతని సిద్దాంతం; సంధివల్ల యకారం వచ్చినదంటాడు. 


ఈ పదతశియంలోని 'తాయెతు' మీద భాషాశాస్త్ర వే త్ర పొం ॥ టి, దొణప్ప 
ఆం(ధలాక్షణిక [పపంచంలో, ఆమా టషిద నేటివరకు వెలువడిన వివిధాభిపాయాల్ని 
కో 9డీకరించి చూపుతూ ఆపదం పుట్టుపూర్వో తరాలు తేల్చి వేశారు. “అసలది 
ఆరబ్బీ పదమని “తఅవీజ్‌ = (రక్షణార్హము (ప్రార్థించుట) దీని మూలపదమని, 
ఆది బొ త్తరాహిక దాకీణాత్య భాష షల్లో వివిధ రూపాలతో, ఇస్తాంమత వ్యా పిదీప్తలతో 
పాటు, ఆయాభాషల్లో చోటు వేసికొన్నదిని నిరూపించి, తెలుగు వాజ్మయంలో ఆ 
పదం చోటుచేసికోవడం 18వ శరా వాసో పాత్రమె జరెగిందని కాశ దాన్ని సూత్ర 


శ్ర నంస్కృృతం లోని (పసిద్ధాం(ధ్ర వ్యాకరణాలు 


బద్దం చేసిన వికృతివివేకం 12వ శశాబ్టిలోని అధర్వణుని కృతీ కొజాలదవి 
విర్వివాదంగా సిద్ధాంతీక రించారు! 
రేఫ జఅకారాల బౌవయ్యంం 
అప్పకవి యకారాగమ విధాయక సూత్రాన్ని వ్యాఖ్యానించిన తరువాత, 
“రే్ట భేదాలు అనే ఉపశీర్షి కతో రేఫాక్షరం గల పదాన్నీ, అలఘురేఫాక్షరంగల 
పదాల్నీ సీసమాలి8ల్లో గుచ్చి ఆందించాడు. ఈ రచనగు చిత్రకవి పెద్దన లక్షజసార 
సం[గహంలో చేసిన “రేఫఅకార నిరయమ.” _పేరకం కావచ్చు. అదిగూడ అధికంగా 
సీసపద్యాల్లో, గీతాల్లోరచించబడింది. ఈ సందర్భంలో ఈ ఇరువురి పద్యాలూ ఎస్నో 
సంస్కృశీకరించి అహోబలపతి వికృతివివేక కారికల్ని స్పిషించాడు?. 


ఈ  'రేఫజకారాల వె షమ్యం తెలుగు లకేణ(గంథాల్లో పారిముఖ్యం 
వహించడం చిత్రకవి పెద్దనతో టే ప్రారంభమయిన దని చెప్పవచ్చు. అంతకుముందు 
రేచనకాలంనుండి “ర ._ స ల భేదం వాజ్మయంలో పొటింపబడుతూ ఉన్నట్టు, 
అతవి కవిజనాశయంలోని ఎక్కటివశ్లే సాక్యం (కవిజనాశ్రయం _ సంజ్ఞ: 
తరువాత విన్నకోట పెద్దన, అనంతుడూ అలాగే ఎక్కటివళ్లలో ర _ జల 
భేదాన్ని పాటిస్తూ వచ్చారు (కావ్య. చూ. 7 48; ఛందో - 1- 117). అంతే 
గాని పనిగట్టుకొని ఆ రెంటిని సొంకర్యం చెయ్యరాదని చెప్పినవారిలో చిత్రకవిదే 
ప్రతమస్తానం. అతనినుండే ఈ రేవ అకార నిర్ణయాలు, విపులంగా జరిగి 
తదైషషమ్య విరూపణం, వై యాకరణుల్లో ఇతర 'లాక్షణికుల్లో (ప్రముఖ స్థానం 


ఆ|కమంచినది, 
ఆతవీ వివరణ ముడి 


“తానేమి చెప్పినా(డిట్లొనని రంట యెవ్వండెలుంగు ననకుండు సుకవుల్‌ 
నానేర్చురీతి మ్‌కృప( బూనుక రేఫలు అకారములు నేర్పణతున్‌ 
(అ. సా, స, 3 అటక 3) 
1. బభాషాచారిత్రక వ్యాసాపళి...వికృతివివేక క రృత్యం _ఆంధధ్రసారస్వత పరిషత్‌ 
(పచురణ._'72 
2. చూ కారికల మూలపారాలు, 


చింశామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక క_రృత్వ నిర్ణయం శక్‌ 


“పృథివి జీవండీశుండను నథేదనాది వలెనె వాదించి కుకవి దుర్వాదినథల 
దానురేఫకు తాకు భేదమె యనునది కృతులు చేపట్టు సుకవిసమ్మత ముగాదు” 
“ఇడ(దగు రేఫకు రేఫయె యడరంగ6 (బాసము అకారమైన ఆకారం 
బిడందగును గాని రెండును బడికలయంగ(జెప్పరాదు పావపివింళే” 


( చెరి వశం ర్‌ 


అని చెప్పి ఆకారాద్యను[క్రమంలో రేఫలు ఆకారాలు ఆంకే ఆ, ఆల మీద వచ్చే 
రేఫ అకారాలు, ఇ, ఈల మీద వచ్చేవి, ఇలా సకారం వరకు ఒక్కౌక్క. ఆకరం 
మీద ఏవేవి ఎన్నెనో నిర్దేశించాడు. ఆత డిచ్చిన పదాల పట్టికలన్నీ, ప్రాచీనులు 
నన్నయాదుల (గ్రంథాల్లోని వేనని ఆప్రకరణం చివర ___ 


“మును నన్నయభట్టాదులు మునుకొని 'రేఫలు అకారములు కృతులంగూ 
ర్చిన పలుకు లేర్పరించితి ఘనులి(క మటి(గలిగెనేని గై కొనంగందగున్‌” 


(8 అ 50y 


ఆని చెప్పాడు. పె పద్యంలో మొదట నన్నయభటునే పేర్కొనడం వలన ఆతనికీ 
శ క్‌ 

మన “నన్నయభటీయంి చరిత్ర తెలిసినటు లేదు. తెలిసే బొదలదాల్చి చెప్ప 
చి శా టో 

డానికి అభ్యంతర మేముంది? అయితే నన్నయభట్టీయాన్ని “ఏమి మహోద్భు 

తంబిది హరీహరికి ఆంటూ లోకానికి పరిచయంచేసిన బాలసరస్వతికి మాత్రం 

ఆతని లకణసార సంగహం తెలుసు. 


చిత్రకవి సెద్దనే ఠః లాక్షణికుల్లో (పథమంగా రేలు, తొలు ఉన్న పదాలా 
వాజ్బయంలోనివి ఇన్నిన్నని ఏరి సంభ్యాపూర్వకంగా చెప్పినవాడు. తరువాత 
“వికృతివి వేకమ.”క్లిలో నే ఈ వరాలు రెండూ సంక్యాపూర్వకంగా విరిషాలెనాయి, 
= ea దటి ములు 
పెద్దనకు చింతామణి విషయం తెలియనే వికృతి వివేకం గురించిగూడ తెలియదు. 
వికృతివి వేకం అప్పకవికి గూడ తెలియదనుకోండి. అసలు చింతాముణి బాలసరస్వతికి 
శప ఇతరులకి తెలియన ప్లై, వికృతి వివేకం ఆహో బలపతికి తప్ప ఇతరులకి 


$28 సంస్కృతంలోని (పసిద్దాంధ్ర వ్యాకరములు 


తెలియదు. ఈ పోలిక ఎంతగానో పరిశీలనకు అర్ల్షమై ఉంది. మున్ముందు 
పరిశీలిద్దాం దానివిషయం1. 


తెలుగు చూటల మొదట “శ్రవోలు” 

బవాలసరస్వతీయ చింతామణిలో లేనిదీ, అప్పకవికి పూర్వుడు చిత్రకవి 

పెద్దన చెప్పినదీః అయిన లక్షణ మొకటి అప్పకవీయ చింతామణిలో ఉంది ; 

“క్వచిదపి నస ఉదోతౌదంతోష్టభవస్య వికృతిశబ్దాదొ” అని. తెలుగు మాటల 
మొదట “*వు, వో లు ఉండవని ఆ సూశ్రాని కర్ణం. 


తరువాత అస్పకవీయం లో “నాన్యేషాం వై ధర్మ్యం లఘ్వలఘూనాం రయోస్తు 
నిత్యం స్యాత్‌" ఆనే సూ[త్రముంది. దీని వ్యాఖ్యానంలో ఆప్పక వి ఒక నూతనాంశం 
(నతిపాదించాడు, 


“రెండర్గింబుల పద్యము లండెడిచో నొకటి యచ్చు నొక యర్హమునన్‌ 
నీండారు హల్తునగు మురఖండన। వలసినను లముయకారము కృతులన్‌” 


(2---22 ty 


అని లక్షణం చెప్పి లక్ష్యంగా రాఘవపొండవీయంటోని పధమాశ్వ్యానంలోని 2గ వ 
నద్యాన్ని చూపాడు. ఆహోబలసతి, అప్పకవికనిపెట్టిన ఈ నూతనాంశాన్ని 
సంస్కృృతీకరించి అధర్వణాంకితం చేశాడుః, ఇక్కడే అప్పకవి 


'బమ్మెరపోతరాజకృత భాగపతంబు నలక్షణంబుగా 

కిమ్మహి నేమిటం గొదువ యెంతయు నారసిచూడంగాను రే 

ఫమ్ములు కాలునుం గలసి (పాసములైన కతంబునం గదా 

యిమ్ముల నాదిలాక్షణికు లెల్ల ను మానిరుదాహరింప6గన్‌” (2.284 


అని పోతన్నను లాక్షణికులు ఈ రేఫ అకార సొంకర్యం కారణంగానే 
స్వీకరించలేదని మరొక కొత్త విషయం చెప్పాడు, అయి తే దీన్ని సంస్కృతీకరీంచి 


శ. 











1. చూ. కొదికల మూలపొరాలు. 
2. ల. సా, స, క్రి 
8. చూ. కారికల మూలపారాలు. 


చింకామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక కర్భత్వ నిర్ణయం ఫిజీ? 


అధర్వణాంకితం చెయ్యడానికి వీలులేదని కావచ్చు, ఆహోబలవతి ఆలాచేయకుండా 
తన వ్యాఖ్యానంలో మాతం [వాసికొన్నాడు (అహోబల 22 సూ. వ్యాఖ్య). ఆసప్ప 
కవీయంలో ఈ సూత్ర వ్యాఖ్యానం తరువాత __ 


“శుభవర్ణాశ్ళుభశ బ్లా యేచ శుభగణా స్తఏవ కావ్యాదౌ (గ్రాహ్యాఃి 
“పురా స రసగిరి రుదేంఎస్వ కచటహ మాతృకానింద్యాః” 


అనే బాలసరస్వతీయేతర సూత్రాలు వ్యాక్యానించబడ్డాయి. ఈ సూూతాలమీద 
(పకరణాంతరంలో? చర్చ చేయబడింది. వీటిలో రెండో సూత్రాన్ని, సంస్కృతమే 
ఆయినా ఆకారం మార్చి ఆధర్వణాంకీతం చేశాడు అహోబలపతి2. చాగంటి 
శేషయ్యగారు కవితరంగిణిటో చేసిన ఊహా అప్పకవి పద్యాల్నే సంస్కృృతీకరించి 
ఆధర్వణకారిక లని పేరుపెట్టాడహోబలనతి __ అనేది రుజువు కాబోతున్నది. 


ఈ సూత్రాల వ్యాక్యానం తరువాత అప్పకవి స్వయంగా, దోషప౦ంభావము, 
గుణావగుణబాహుళ్య విశేషంబులు, మాతృకార్చనావిధానము, వాగ్దేవతార్చనము, 
,పబంధోప క్రమశుభకాలంబులు, అనే ఉపశీర్షికలతో పద్యాలు అల్లి చివంకు 
“సారస్వతౌషధంబులు” గూడ వివరించాడు. అప్పకవి తన వ్యాక్యానంలో 
తనకు తెలిసిన విషయ మేదీ విడవకండా మొత్తం చొప్పించి (వాళాడసెడానికి 
యిది మంచి ఉదాహరణమౌ తుంది. 


ఒకో న్యూూతానిక వ్యాఖ్యా గౌ గురో ఆకొంనం 


తరువాత తృతీయాళ్వాసంలో ఆంహే వళిప్రాస పరిచ్చేదంలో తన చింతా 
మణీలోని ఒక శ్లోకం, బాలసరస్వతీయం (ప్రకారమైతే ఒకేసూత్రం (క్లోకార్సిభాగం) 
ఆధారంగా చేసికొని ఛందళ్శాస్తాన్ని తాను ఎరిగినదాన్ని మొతాన్ని గుప్పించి 
విసృతమైన రచన చేశాడు. 


అలాగే నాల్లో ఆశ్వాసంలో (పద్య పరిచ్చేదం) కూడ తన చింతామణిలోని 
గ్‌ శ్లోకాలు బాలసరస్వతీయంలో లేనివి స్వీకరించి ఛందఖప్రభావం, ఛందోవ్యాపక 
సంప్రదాయం, ఛందస్స్వరూపం, ఇతిహాసాదిస్వరూపం, మొదలై న ఆనేక విషయాల 


న. MRR క. CI లాలు. నాలు రాజనాల లనానా రాలా. ల తాలాలు. అవటు ఇయు. గనులు న అమమ కవలలకు ల. అజాన్‌ 


1. చూ చింతామణి పారబేదాలు 
ల. చూ, కారికల మూలపారాలు 





$28 నంస్కృృతంలోని (వసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


మీద, షట్‌ (ప్రత్యయాలమీద పెద్ద రచన సాగించాడు. ఈ ల్లోకాలుబాలనరన్వతీయంలో 
లేక, ఆప్పకవీయంలోనే ఉండటానికి కారణం (ప్రకరణాంతరంలో (చింతామణి 
పారభేదాలు) చర్చించి నిర్ణయించబడింది. 


కేవలం చింతామణ్‌ సూత్రాలు మిషగా తీసికొని ఆప్పకని తన ఛంద 
శా స్తిపారంగతత్వాన్ని ఈ రెండు ఆశ్వాసాల్లో సువ్య క్రం చేశాడు. అసలు ఈ 
(గంథబాహు ళ్యం వలననే ఆప్పకవీయానికి వ్యాకరణశ్వహోనికలిగిందని సాధికారికంగా 
చెప్పవచ్చు. 


ఇక, మనకు లభించిన అఆస్పకవీయంలో చివరీది, ఆప్పకవీయ రచనా 
(వణాళికలో సంధిపరిచ్చేదంగా చెప్పబడినదీ అయిన ఐడో ఆళ్వాసంలో కళాదు9త 
(వకృతిక విభాగం సథనూంకం,. తరువాత సంధులు వ్యాఖ్యానించబడ్డాయి. 


[పాబినాల్మధ వ్యాకర్లలవభావం 
4 జడ ఆద తీ అ అలీ 3 
తిబ్మధ్య శేషషష్టీ సుస్కర్మ(ప్రవచనీయజ విభ క్రీః ఇత్యాది కళా 
నిర్దేశక సూత్రానికి ఇతని వ్యాఖ్య గమనించదగింది. ఇస్పకవి చింశామణికి వ్యాఖ్యానం 
చేసున్నా ఆతని మెదడులో కావ్యాలంకార చూడామణి మెదలుతూనే ఉంది. 


హేమచంద్ర (త్రివికిమ నాములాది( 
(వాకృళము(తో వ(జూపిరాప్రాకృతంబు 
నందు భేదంబుగావున నాం ధమునకు( 
గలుగులకణ మెజబుగంగనలయు. గవులు” (అప్ప. గ్‌ — ర్‌ 


వీనికి మూలమిది : 
“విశుతులు హేమచంద్ర (త్రివిక్రమాదు 
తొనరంజూపిరి (ప్రాక్సతంబునకులదోవ 
నాం(ధభాషయు(బాకృతాహ్వ్యయముకొన 
వలయు6దల్ల కణంబులువరుసా దెలియి (కొ. చూ, మ. కీ. రి 
అమ్మ్‌ ఇ డ్‌ 
ఆలాగే తెలుగుభాషేగదా తెలుసులే పొమ్మనే పెద్దల్సి విన్నకోట పెద్దన్న 


ఉదాహరణ పురస్పరంగా మందలిసే (కా. చూ. మ. 8-7) కేవలం దాని 
(పతిధ్వనిగా అప్పకవి 


చింకామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక క_రృత్వ నిర్ణయం 82 


“తెలుగుబాస యెంత దెలిసియుండిస దీని 

జదువకున్న6 గవిత చక్కగాదు 

ఇంటిలోన హేమ మెంత గల్లిననేమి 

కొడవు సేయకున్న దోడుగరాదుి (అప్ప. శ _ క్ర అని అంటాడు. 


దీన్ని పరిశీలి సే ఆతనిమీద ప్రా కన వ్యాక రల (ప్రభావం ఎంతో గాఢంగా ఉంచి 
అని ఆంగీకరించక తప్పదు. సంధులు వివరించడానికి ముందు వాటి ఆవసరం 
తెలియడం కోసం, చిన్న ఉపోద్దాతం చేశాడు. 


“వసుధ విసంధియును మహోావినంధియు( గుసంధిదోష విధమ ను దుస్సం 
ధి సమాఖ్యయు ననునాలును బొనగింపరు సంధిదోషములటంచు గ వల్‌” 
౧ 


(అప్ప. ర్‌ -- 8 
అని ఆనాలు సంధిదోషాల్నీ ఉదాహరించి చూపాడు. 


వినసంధి= హరి ముసలికిని అనుజుండు ; 
మహావిసంధి= సాల్వభూమివరున్‌ ఆండజధ్వజుండు 
కుసంది= మగువొక తె; 

దుస్సంధి=ఆందున్నిందున్‌ 


ఆనంతుడు ఛందోదర్పణంలో కుసంది, దుస్పంధుల్ని 'పేర్కాన్నాడు 
(4 ఆ, 19, 20». అప్పకవి వాటికి మరిరెండు చేర్చాడు. 


తరువాత మరొక కొత్త పరిభాషను సృష్టించాడు. (ప్రథమైక వచనంలో 
వు, డు, ము, లు చేరిన పదాలు విభ క్రికొలట; చేరనివి అవిభ క్రికాలట; నామ మని 
కూడ దానికే పేరట. అలాగే వికల్పం, నిత్యం, ఆదేశం, ఆగమం, (ప్రత్యయం, 
లోపం అనే పారిభాషిక సదాలకి నిర్వచన ముచ్చాడు. ఉపోద్దాతంలేని చింతామణికి 
ఉపోద్దాత ప్రియడె న వ్యాఖ్యాత దొరకడం విశేషమే. 
_ 


క్షా [దుత్కవక్ళతికో భుజ గం 


చింతామణి తొలుత కళల్నీ, తరువాత (దుత ,ప్రకృతికాలను సూత్రిపే 
(బాలస. సంజ్ఞ. 40) అస్పక వీయ జే ఆ పద్దతిని వ్యత్య స్తం చేసింది. 
ఈ ప్యత్య సపద్దతే బాలవ్యాకరణంలో స్వీకరించబడింది (సంజ. 12. 
అత టి నె 


$90 సంస్కృతంలోని (పసిద్దాం ధ్ర వ్యాకరణాలు 


“వలసినచో దుది (దుతములు తలచూపెడి శబ్దములు (దుత|ప్రకృతులనన్‌ 
వెలయునవి వొడమకుండెడు తెలు(గుపదంబులు కళా(ప్రదేశములయ్యెన్‌” 


(అప్ప. ర్‌ 

బాలసరస్వతీ ఈ సూత్ర వ్యాఖ్యానంలో 'సూత్రప్రాపులచేత లోపాదులు 

వచ్చును గాని పొల్లు నకారముతో6 గూడ నుండుననుటి అన్నమాట కుదాహరణంగా 
అప్పకవి ___ 


ధాత ధాతను భూపతి ధరణిపతిని 
జనకు జనకుని గనియెంగనానియె ననుచు( 
మీ 
గడ (దుతము లిట్లు లోసమల్లాంచివలయు 
పట్ల(గనుపట్లునవి (ద్రుత ప్రకృతు లీశ।? (అప్ప. 5 - 23) అని (వాశాడు. 


తరువాత “ను? అంత ముందుండే పదాలు (దుత సకృతికాలం కే _ గూను, మేను 
నాను, మీను, పేను. మాన, చేను, బోను వంటివి కావని వివరించాడు. తరువాత 
జడలున్న నకారాలు గూడ (దుత _పకృతులు కావని తెన్ను, చెన్ను, జున్ను వంటివి 
ఉదాహారించాడు. ఇంతవరకు సవ్యంగానే నడిచింది వ్యాఖ్యానం. కాని ఈ 
నియమం ( జడ నకారములు (ద్రుత ప్రకృతులు కావు) ఆసానంలో అన్వయించా డని 
a ఖీ ఛి 

మన కీనాడనిపించేకిటు, 

oy 


“తన్ను నిన్ను నన్ను విన్ను మున్నామున్ను, చన్ను కన్ను వెన్ను శబ్దములకు 
జడలుండు6టోవు6 జర్చింప నివి (ద్రుతపికృతులెపుడుగావు భ కసులభః' 
a అజ 
(అప్ప27) 
అని నూతన వ్యాఖ్యానం చేశాడు. ఈ (వ్రాత నిరాధారమనక తీరదు--చింతామణీ 
చెప్పిన కళల పటికలో కర్మ(ప్రవచనీయేతర ద్వితీయావిభ కి లేదు కాబటి. 
చు ఆలో శు 


తరువాత |క్రియాల్లో “తిజ్మధ్యము లు కళలని, తిజ్మిధ్యము లంకే “మధ్యమ 
పురుషాశ్చ యేరమాంతాళ్చ, ((క్రియా. 87 అని నిర్వచించింది చింతామణి. ఆ 
నిర్వచనం (ప్రకారం (ప్రథమపురు షెకవచనాలు (వచ్చుచున్నాడు వంటివి కళలు 
కాక పోవలసి పస్తుం'పే, అప్పకవి. 


చింతామణి ప్యాఖ్యలు, వికృళివి వేక క ర్భిత్వ నిర్ణయం §§1 


“నవ్వుచున్నా(డు వచ్చుచున్నాడు వాయు 

మన(గల(డటన్న తిజ్మధళ్ణవంబు లెందు( 

గాకయను |[జధమలలోన(గలసి సరసి 

జాతెన్నేత్ర కళాప్రదేశంబు లగును (5-8%) అవి సద్వ్యాఖ్య చేశాడు. 


తరువాతి వ్యాఖ్యాత ఆహోబలపతి ఈ వాఖ్యను స్వీకరించాడు (సంజ్ఞ. 4). 


తరువాత సంధులు వివరించేముందు గూడ చిన్న ఉపక్రమణిక చేశాడు, 
దానిలో అహోబలపతికి అధర్విణకారికల మూలపదార్డం గూడ కొంత దొరికింది. 
తరువాత 
“లుక్‌ సం శేషౌనాచి; (ద్రుతన్యసర్వ(త్ర లుక్‌సమాసేష) శి 
అనే సూ తానికి ఆస్బకవి చసిన వాఖ్యలు బాలసరస్వలీయంతో, దాన్ని 
(పాతిపదికగా తీసికొన్న ఆహోబలపండితీయంతో భేదిస్తన్నాయి. ఆయితే అప్ప 
కవిది చింతామణికి రెండో వ్యాఖ్య. పైగా తానుగూడ బాలసరిస్వతీయ వ్యాఖ్యనే 
ఆధారం చేసికొని వ్యాఖ్యానిస్తున్నట్లు వ్రాశాడు. కాగా ఈపట్టుస అప్పకి వీయమే 
ఉపాదేయం2. 
నధ బిధాశం 
'నంధిర్నా చోఒచ్యనుతః శి” 
బాలసరస్వతీయంలో సంధి(ప్రకరణ [ప్రారంభ సూతం అఆప్పకవీయంలో 
4వదిగా మారింది. వాథ్యానం బాలసరస్వతీయ సరణిలోనే సాగింది. ఉకారవ్యతిరి క్త 
అచ్చులుగా అప్ఫ్పకవి పదింటిని ఉదాహరించాడు. అన్నిచోట్ర సంధులు లేవని 
చూపాడు. 


1. లెస్స ఆగు = లెస్సయగు 

2. జాళువా £ ఒఆఅపు = జాశళువాయొజప్ప 

కి సిరి _. అన్న = సిరియన్న 

4. వలదుసుమీ 4 ఇంత = వలదుసుమీయింక 


వందకు దులుపు దావాలంలతకాదినాంని దయా. 





1. చూ. కారికల మూలపాఠాలు 
2. చూ. స్యుతకరే వివరిస్తే గావి తెలియని సూత్రాలు 


12 సంస్కృత లోని (వ్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


ర్‌ చన్నె a ఆవుపొలచవి = చన్నెయావుపాలచవి 
6. ర. ఎండ = రేయెండ 

గ మె + ఒప్పు = మైయొస్పు 

8. కలదొ _ ఇంచుక = కలదోయించుక 

9. ధనమొకో __ ఇంతులకు = ధనమొకోయింతులకు 
10. వివాసమౌ _[_ ఎలనాగ _ నివాసమౌనెలనాగ 


బాలసరస్వతి ఇన్ని ఉదాహరణ లివ్వలేదు. అఆ, ఇ, ఎ, ఒ, జొ అనే 
ఆచ్చులకు మాత్రమే ఇచ్చాడు, ఆహోబలపతి బాలసరస్వతి నే అనుసరించాడు, 
“నిత్యమను తమపురుషక్రియాస్వితణ 7 
ఇది ఉత్త మేతరపురుషల్లోని ఇత్వానికి నిత్యంగా సంధివిధించే సూత్రం. దీని 
వ్యాఖ్యానంలో అప్పకవి చిన్న సవరణ (ప్రతిపాదించాడు. 
“పుడమి సూత్రో _క్రము త నుపురుష మనుచు 
దళ్చురుష మెల్లంగొనరాదు తద్భహూ కక్తీ 
మున్ను తిజ్మధ్యములతో డ నెన్నుకతన 
నిత్యముగలబాణసంధి దానికీ ఘటించు' (అప్ప. ర్‌, 62) 


ఉ తమపురుష కాక మిగిలిన (ప్రథమ మధ్యమ పురుషల్లో ఇదంత (క్రియా 
పదాలు భూతకాలంలోమా(త్రమే ఉంటాయి. కూర్చుండిరి, కూర్చుంటివి, కూర్చుం 
టీరి; ఈ మూడువిధాలై న వాటికి నిత్యసంధిని సూత్రించింది చింతామణి. ఇంతవరకు 
సూత (ప్రమేయవిషయంలో అప్పకవికి ఆభిప్రాయభేదం లేదు. ఆతడు చెప్పేది 
సూత్రంలోని పర్యుదాసంలో ఉ త్త్రమపురుషబహువచనం (కూర్చుంటిమి) వికల్ప 
సంధికి గురికాదనిమా[త మే! . 

శ్రీనాభు ౨ తవ్వు వట్రడం 
ళు 

ఈ సూత్ర వ్యాఖ్యాన సందర్భంలోనే ఆప్పక వి (శ్రీనాధుని తప్పుపట్టాడు. 


క. న. న టా అతా 








| దానా దాక త అం దడాల. 


1. ఈ పర్యుదాసం వలన, ఉ తనుపురుష [క్రియలు కిమాదిగణంలో జేరి వికల్ప 
సంధులు పొందుతాయని బాలసరస్వతి వ్యాఖ్య. 





చంతామణీ వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక కర్భృత్వ నిర్ణయం $38 


ఆతని దగరున్న లకణపరిధినీబట్లి చూసే అది తప్పుగానే తోచించి. సూత్రం 
శై నం 
నిత్యసందిని విధిస్తుండగా, శ్రీనాథుడు (ప్రకృతిభావంతో (ప్రయోగం చేశాడు మరి! 


“విరచించను (శ్రీనాథుడు ధరణని శృంగారనై షధంబున6 గూర్చుం 
డిరి మొండొరు నని కానక పరపుముషకీయల(బరికృతిభావము కలదే! 


(ఆప్ప, రి = 64) 


అప్పకవి పట్టినతప్పును అహోబళపతి అధక్వణకారికా సహాయంతో ఒప్పుగా 
మార్చి అప్పక వినే తప్పుపబాడు, తప్పుపటినబానిలో తప్పుపటడం విశేషాంశమే 
కు అ జు 
(చూ. అహోబల, ఇదే సూత్రం) మన పదిన లాక్షణీకుల దృష్టిలో. అయితే 
అహోబలపతి చూపిన అధర్వణకారికల యాథార్య్యం ఇంకాస్పదం ఆని (గహిొంచి 
నపుడు ఆహో బలపతి గొప్పతనానికి విఘాత మేర్చడుతుంది!. 


ఈ సూత్రవ్యాఖ్యానంలో అప్పకవి దురొక ముఖ్యాంశం వెలువరించాడు, 
చింతామణిలో [క్రియల సంధిని ఏిధీంచేది ఇదొకటి సూతం. ఇదైనా ఇదంతాలకి, 
ఉ తమేతర పురుషల్లోనే సంధివిధానం చేస్తున్నది బుగిలిన (ప్రథమ, మధ్యమపురుష 
క్రియలు, వర్తమాన భావ్యర్థక (క్రియలు _ వీటి సంధివిషయం ఏమిటో చింతామణి 
చెప్పదు. ఆ కొరతను కొంతవంకు బాలసరస్వతి తీర్చేనా, ఆప్పకవి స్పష్టంగా 
మొ త్తం తీర్చేశాడు. ఆవిధమైన [క్రియలన్నిటికీ (భూతార్హక, ఉ_త్రమప్పురుషైకవచనం 
తప్ప*) “సంధిర్నాచో చ్యనుత 8 ఆనే సూత మే శరణర్థమనీ “చనుచున్నాండదె 
మొదలైన రూపాల్ని ఉదాహరించి నిరూపించాడు. 


“ప్రాయస్తుస్యాక్‌ కీమాదికస్యేతః' 12 


అప్పకవి కః సూత్రంలో “నిత్యమను త్తమ పుకుషక్రియాస్వితః' అనే 
సూత్రంలో పర్యుదాసం చేయబడిన (మినహాయించబడిన) ఊఉ త్రమపురు షెకవచన 
ఇత్వసంధిని ఉదాహారించి ఉండవలసింది _ కనీసం బాలసరస్వతీయవ్యావ్యొనాన్ని 





ల ల క క న 


1. చూ కారికల మూలపారాలు 
2. వాటికీ ఎప్రాయస్తుస్యాతిి_మాదిక స్యేతః' (సంధి. 8) అనే దానితో వికల్ప 


సంది. ఆసి బాలసరస్వతి, అహోబలపతీ; అస్ఫక వి అంతే. 


తీత! సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాంధ వ్యాకరణాలు 


బక్రైనా, కొనీ అలా చేయలేదు. “ఏమి అనేది మ. మన్నాడు ప్రయోగాన్ని బట్టి 


వాక్యంగా నిరూపించవచ్చుగాని, అతడు వదాన్నిగూడ వాక్యమనే ఆంటాడు. 


కూర్చి విడిచి ద్వితీయంబల్కునవి మూండు 

నవతలి విభ క్రి(దెలుపు నాక్యములు నాల్లు 

వలన(గంపె లోపల నను వచనములును 

బది విభకులలో (దుతసకృతులయ్యె' (అప్ప. 5 - క్ర 


తరువాత “అపిశద్దేతో లుగ్వాస్యాత్‌ - 18 అనే సూత్ర వ్యాఖ్యానాన్ని 
బాలసరస్వతీయ ఫక్కి_లోనే చేసి “క్వా(ప్రత్యయాంతార్ల సంధి" ఆని క్వాప్రత్యయాంత 
తుల్యాలె న తెలుగు పదాలకి సంధి జరుగక పోవడాన్ని వివరించాడు. 


“కాంచి యాలకించి యెంచి యాలోచించి 

యొరసి యాడి యాడి యొరగి యెతి(గి 

యంటి యెంచి యిచ్చి యని యాడుకొని యె శ్రి 

యెనసీ యేగి యాగి యనంగ వచ్చు" (5 - 8) 


ఈ విషయాన్నే అహోబలపతి సంస్కృశీకరించి ఆధర్యణాంకీతం చేశాడు... 


“ధాతుపద సంభవానాం విశేషణానా ముత సథాను మచి" 10 


ఇదీ అదాలసరస్యతీయ సూత్రం. కౌదిట్ట అనహోబలపండితీయం గూడ, 
ఉదంత ధాతుజవీశేణాలకి అచ్చుపరమై తే నుమాగమాన్ని విధిస్తుంది. ('నుమ్‌” లో 
మకార మిళ్తు కాబట్టి (ప్రకృతికి ఆఅంకావయవంగా వస్తుంది) ఉదోజాచేయు ( అత(డు 
చేయనతంయ మొ 1 తద్దర్మార్థక (క్రియల్లో ప్రధ మకవన భూపాొనకి, విశేషణ రూపా 
నిక, భేదం మొదట ఉండి ఉండదు. చేయున్‌ _ ఆతడు=దేయునతడు; విశేషణం; 
ఆత డు చేయున్‌ (క్రియ; చేయున్‌ _ వాడు=చేయువాడు; విశేషణం; ఇక్కడ (ద్రుతం 
స్టిరపరక మైంది కొబట్ట లి నోపించింది. కాని కొలక్రమాన చేయువాడు--వంట్‌ రూపా 
ల్లోని పూర్వఎదశే 3 శేిషణమసీ, చేయున్‌_వంటిది కయాచూపం మ్మా త్రమే 





కంపన దు న. Oe ర ప క వ ఆ 


a న్‌ు కాదికల మూలక 


చింతామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక కర్తృత్వ నిర్ణయం $865 


ఆని వె యాకరణులు భావించారు. ఆ భావనతో ఏర్చడిన న్యూతమే యిది. దీన్ని 
బాలవ్యాక ర్త గూడ స్వీకరించడం గమనార్థమైన విశేషం (బాలవ్యా. సంధి. 88). 


షష్ట్యాఉతో౭చినుమ్‌ పే___20 
దీసి ఉదాహరణల్లో ఒకటి కేతనది.__.కొడుకునాలు; (ఆ. భూ. భూ. 60) 


“ఆహామాడీనాం ద్విత్షం; టోపో నమ ఆదికే విసరస్య, 22 
mn 


ఇవి ఆఅనుకరణకార్యాన్ని విధించే సూత్రాలు, పీని వ్యాఖ్యానంలో బాలసరస్వతి 
శల్ప్సించిన (సున్నకు ద్విత్వం రాదు మొ॥) ఆపవ్యాఖ్యకు దూరంగా ఉండటం అప్ప 
కవిలో విశేషం. అయితే రెండో సూత్రం 'నమఆదికే వి.ర్గన్య లోపః' అనేది 
అనుకరణంలో విసర్గకు లోపం చెపుతుంటే ఈ వ్యాఖ్యాత డానికి (విసర్లకి) తోడు 
దీర్దానికి గూడ లోపం అంటే (హస్వం వసుందని ఆఅతివ్యాఖ్య చేశాడు. ఆది 
ఆబిద్దం గూడ. కాబ్తే బాలవ్యాక ర్ర ఉదాహరణ పురస్పరంగా నిరాకరించవలసి 
వచ్చింది (బాలవ్యా. సంధి. త్‌4). 


*తేషామితశ్చ తద్వత్‌ (త్రివిక్రమ మ తేని....28 


ఇదీ ఆబాలసరస్యతియం, అనహోబలపండితీయమూ 'న, ర, ల, డ* లలో 
ఉండే ఇత్వానికి గూడ (తివ్మికమ మతానుసారం లోపమట: త్రివిక్రముడు (ప్రొకృత 
శద్దానుశాసన కర, (క్రీం శ, 13వ శతాబ్దికి చెందినవాడని విద్వాంసులు నిర్ణయిం 
చారు. అతడు తెలుగు వ్యాకరిణానికి దేనికీ క ర్రగాడు. ప్రాకృత వ్యాకరణంలో 
నైనా, ఎక్కడా న, ర, ల, డ లలోని ఇత్వానికి లోపం చెప్పినట్లు లేదు. ఒకవేళ 
ఉన్నా ఆవిధానం తెలుగు వ్యాకరడానికి ఆదర్శమెలా అవుతుందో (ప్రకృత సూత 
క్ర శ్రే తెలియాలి. ఈ సూత్రానికి చింతామణి క రృత్వ నిర్ణయంలో (ప్రముఖ స్థానం 
జ తప్ప దీనితో వశేషమేమీ లేదు. దీనికి ఉదా! 'పూనికి-పూన్కి, 'కలికి_ 
కల్కి, బుడిపి _.బిడ్చి మొ 


నమోతో హల్యభర్విణాచార్యమతాత్‌ "___8$ 


ఇది కనుంగవ_.కను(గవ వంటి రూపాలు నిష్పత్తి చేస్తుంది. బాలసరస్వతీ 
యంలో 'నుమ్చోతం' అని మాత్రమే ఉంది. శరువాతి “హల్భధరంజాచారం 


8586 సంస్కృతంలో ని (ప్రసిద్దాంధ వ్యాకరణాలు 


మతాత్‌? ఆనేభాగం లేదు. అప్పకవి బాలనరస్వతీయ (గంథమే స్వీకరించి, తన 
వ్యాఖ్య సాగించినట్లు చెప్పాడు గాబట్టి, బాలసరన్వతీయంలో గూడ మొట్టమొదట 
ఈ రూపంతో నే సూత్రముం'ే, అనంతర పండితులు చింతామణి క రృృత్వ బాధను 
శంకించి, ఆభాగాన్ని తొలగించారని, అధర్వ్యణుని ఒక్కనిపే పేరే గాక, హేమచంద 
తివిక్రముల షేర్లు గూడ ఆలాగే తొలగించబడాయని ఆధునిక పరిశోధక పండితుల 
ఆభి|పాయం!. 

అప్పకవీయ చింతామణిలో కేవలం 44 ళ్లోకాలే దొరికాయి-6 ఆశ్వాసాల 
వ్యాఖ్యలో. ఇంకా మూడాశ్వాసాలు అప్పకవి [వ్రాయవలసి ఉంది--ఆతని రచచా 
(ప్రణాళిక (ప్రకారం. కాని ఆ మూడాళ్వానాలు (వ్రాసినట్లు గుర్తులు లేవు ఆధారాలు 
లేవు. కాబట్టి అప్పకవికి అసలు మొ తం చింతామణి (ప్రతి దొరికిందా ౪ లేక 
కొంతే దొరికి, దాన్నే అతడు తెనిగించాడా? అనే సందేహాలు రావచ్చు, ఆప్ప కవికి 
చింశామణి మొత్తం దొరకలేదని ఆహోబలపతి (వాతని బట్టి నిర్ణయుంచవచ్చు, 
ఆతడు (అహోబలపతి) ఆప్పక ఏ పాఠభేదాలవల్ల కలిగిన వ్యాకరణాంళాలు వీవరి 
నొనని (పీరిక..78) చెప్పే వ్యాకరణాంశా లే, కొక, అప్పకవి పారభేదాలు గూడ 
పేర్కొన్నాడు. కాని అవి సంజ్ఞా, సంధి పరిఛ్ళేదాలవరకే పరిమితం. తరువాతి 
పరిచ్చేదాల్లో అప్పకవీయ చాయ పొడకట్టదు. కారణం అపస్బకవీయంలో తరువాతి 
వకరణాలు లేవు. 

హేమచంద్ర, శ్రివిక్రముల వ్యాకరణ పరిభాషలు కొన్ని చింతామణి పకి 
య ల్లో అవశ్యం స్వీకార్యాలుగా ఉండ టాన్ని బట్ట గూడ చింతామణి క ర్త వారి పేర్లు 
సూత్రాల్లో (గథించాడని మనం నిర్ణయించవచ్చు. అయితే అనంతర పండిత 
లేఖకులు, కొంత కొంత చరిత జ్ఞానం ఏర్పడిన తరువాత అవి చింతామణి కర్తృత్వ 
శంకకు తావిస్తాయని ఆ వ్యాక ర్రల పేర్లు తొలగిం వి వేశారని గూడ నిర్ణయించవచ్చు 
అయి తే, "పేర్లు తొలగించి సూత్రాల స్లానాలు మార్చడం ద్వారా, కొత పదాలు జొోన 
సడం ద్వారా ఆర్యా శ్లోకాల్ని యథాపూర్వంగా చెక్కుచెదరనట్లు ఉంచగలిగామని 
ఈ మధ్యవర్తులు అనుకున్నా రే గాని చింతామణి ప్రక్రియల్లోనే అంతర్లీనంగా 
హేవుచం(ద, (తివికముల ముద లున్నాయని గహించలేకపోయారు. కాగా 
ఈ సందర్భాన అప్పకవీయ పారమే నిజమైన చింతానుణి పారమని, నేటి బాల 
సరస్వతీయ పొరం ఆనంతర కల్పనమనీ నిర్ణయించవచ్చు. 


1. కందుకూరి లేరేశలింగం కవుల చరిత్ర; చాగంటి శేషయ్య.-క వితరంగిజీ. 


చేంతామణీ వో ఓ ర్‌ ర్‌ 
౧తౌ [TD కృృతివి వేక క ర్భృత్వ నయం $3: 
*వాక్కోన్స గత ఒదానాం చర 
దివి వ్యాఖ్యానంలో అప్పకవి నూతనాంశ మొకటి వివరించాడు. 
“వలినాక్ష। తెలుగు పద్యుంబుల కడపలనుండు నలల పొల్లులకు మహీ 
లి గుడిసులు శృంగవులును నిలుపరు చదువునెడ లా&ీణ్‌కు 
లెచ్చోటన్‌” (6-188) 


పద్యాల చివర “లు, ను' గాని లి, ని' ౫ + నిలువవని భావం. దీన్ని ఆధా 
రంగా చేసికొని అహోఒలపతి కారిక సృషించి అధర్వడాంకితం చేకాడు!. 
ఆ 


లు గ్వా్యదుత (ప్రకృతికాత్‌ పరతస్పం శే స్టిరేచ నస్యస్యాత్‌ ___89 


ఈ సూత్రవాక్యానంలో ఆప్పకవి చూపిన కొ తదనం--సరళా క్షరాలు స్టిరాక్ష 
రాలు.-అన్నింటికీ పరమైన (దతం వికల్పంగా లోపించడాన్ని నోదాహారణంగా 
వివరించడం. 25 పంకుల సీనమాలికలో పె ఆకరాలన్నింటికి ఉదాహరణలు చాల 
ఓపికతో ఇస్తూ, చపపడ జ, ఇ, అఆ, అనే ఆక్షరాలు పడాదుల్లో ఉండవు గాబట్టి 
వాటికి ఉదాహరణలు ఇవ్వలేదని చెప్పాడు. 


ఇదేవిధంగా “ఆలుకీచ సం శేషస్సా్యత్‌, విందుం (ప్రవదని తం క్వచిత్‌ కేచిత్‌? 
అనే అనంతర సూశ్రాఃకి కూడ మొతిం సరళాక్షరాలు, స్టిరాకరాలు _ అన్నింటికీ 
ఉదాహరణ లివ్వడం విశేషం. ఈ సందర్భం నుండి అపోబలపతి కొన్ని కారి 
క నాడు2. 
కలు సృష్టించుకు డు 


ఇక్కడే అప్పకవి “నమకార ద్విత్వమై(త్రము” అనే ఉపశీర్షికతో __ 


1. చూ కొరికల మూలపారాలు 





———— దడా ద జా నతులుటాాాలాా యం రము చలపత గ లలనా శర 


Ds HI పైది 


22] 


83§ సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణోలు 


తమకు(దాము ద్విత్వంబులె యమరునవియు 

బిందువులు డాపలను వెలుగొందునవియు 

నొక్క_రూపయి పూర్వ్య(పయోగ సరణి 

నములు (పాసంబులకు నిల్చు దమకు(దాము, (5189) 


అని సహజంగా నకార, మకార ద్విత్వం గల శబ్దాలతో బిందుపూర్వాలైన 
నమకారాలు (పాసకు చెల్లుతాయనే విశేషాంశం వివరించాడు. ఉదాహరణలు గూడ 
ఇచ్చాడు. (పౌథవ్యాక గ ఈ విశేషాంశాన్ని స్వీకరించే తన వ్యాకరణంలో సంధి 
పరిచ్చేదంలో 22వ సూత్రాన్ని నిర్మించాడు. 


“పథమలుగపి ద్వినుల్యోః_..42 


ఇది కన్నుదోయి--కనుదోయి వంటి రూపనిప్ప తికోసం చేయబడింది. సూత 
నిర్మాణంలో లోపం ఉంది. “ద్వినుల్వోః' ఆంశే రెండు “ను, లు లు గల పదాలే 
గాని నకార, లకారాలున్న పదాలని ఆర్హంకాదు, అంటే సూత్రానికి ఉన్న అర్హం 
“కనును ములులు అని. వాటిలో మొదటి “ను, లు)లు లోపిసాయి. కాని 
వ్యాఫ్యాతలు కన్ను, ములు వంటివి ఈ సూత్ర విషయాలన్నారు.-బాలసరస్వతిని బట్టి, 
సూత్రక ర ఉదేశమదే అనడంలో సందేహం లేదుగాని, ఆ ఉదేశాన్ని స్ఫూతీకరించ 
గలిగాడా? అనేది గమనించక తప్పదు. 


దీనికి బాలసరస్వతి సమాసపరమైన ఉదాహంణలే ఇసే, అప్పకవి కన్ను 
మూసె కనుమూసె వంటి వ్యసోదాహరణలు గూడ ఇవ్వడం విశేషం. 


వామో కః పరుషాణాం గసడడవాస్సు్యుః సడాద్ద్వంద్వే?..44 


దీనిలోని “హేమో కే” అనేపదం జాలసరస్వతీయంలో లేదు. హేమ శబ్దా 
నికి (ప్రసిద్ద (పొకృత వ్యాకర “బామచందదుడు” అని అర్థం. ఆం(ధదేశంలో హేమ 
చంద్ర, ,తివిక్రముల (పొకృత వ్యాకరణాలు స్యుపసిద్ధా లని, ఆవి విరివిగా సరన 
పారనాలలో ఉండేవని విన్నకోట “పెద్దనాదులే మనకు సాక్ష్యం (కావ్యాలంకార 
చూడామణి-9-8). పెగా చింతామణి పొకృత వ్యాకరణ (ప్రభావవిలసితం కౌగా 
దానిలో హేమచంద్ర (ప్రస క్తి ఉండటంలో నిడూరమేసీ లేదు. కాని బాలసరస్వ 


చింతామణి వ్యాఖ్యలు, పికృతివివేక కర్తృత్వ నీర్హియం 886 


తీయంలో, నేడు మనకు లభించే (ప్రతిలో హేమచంద్ర (పస క్రిలేదు. హేమచం।ద, 
శతివిక్రమ, అధర్వణాచార్యుల "పేర్లున్న శోకాల్ని ఆప్పకవికి తర్వాత, వీరేశలింగం 
గారికి మందు పండితు లెవరో, మార్చి వాసి ఉంటార ని కొందరు పరిళోధక 
సండితుల అభిప్రాయం]. ఇక 'హేమచం(దుని (పొకృతశ బానుళాసనంలో క్కచ్మ 
ట్కుత్కపలుగ్యస,డ,ద్క,వలు గావడం కనిపించదు - ఒక్కచోట. కాని 
సంస్కృత శబ్దాలు (భ్రంశం చెందినపుడు ఆక్షరవై రూప్యంలో “కా గా గా మారడం 
వంటివి ఉండవచ్చు..ఆక్క_డక్క_డ. బహుశః ఆవిషయం దృష్టిలో ఉంచుకొని 
సూత్రకర్త వ్రాశాడనుకుంకే, “'హేమోకక్తికి సమన్వయం కుదురుతుంది. 


అప్పకపీయంలో చివరిసూ(త్రం : 
న వికృతిశబ్లాతి పరితన్సాంస్క్భృతికానాం భవి ని గసడదనాః' ___48 
పూర్వ సూత్రంతో పరుషాక్షరాలకి ప్రథమాంతాలమీద  ఉన్నవాటికి గ,స, 
డ,ద,వలు విధించి |పసుత సూత్రంతో దానికీ ఆపవాదాన్ని విధిసున్నాడు. అచ్చ 
తెలుగు శబ్రాలమీద ఉండే పరుషాలు గ, స, డ, దృ వలు కావని సూ(శ్రారం. 
ఉదాహరణలు, స్ట 
1. జపరాలు కిమలనాసిని 
2. ముదులసటి చి తజాతు6డు 
(చు (a) జ్‌ 
శీ. చుటంబు టంకాయుధహసుండు 
లు అలానే 
4. మణంది తామరసవిరి 


5. మామ పానీయరాశి 


తరువాత కల్పిత కల్పవల్నీ సమాస లక్షణ సీసమాలిక గర్భకవిత్వానికి ఉపో 
ద్రాతంగా (వాయబడింది. తరువాత *'పంచదళాంధ్ర పద్యగర్భితాలై న అష్టసమా 
సాల్ని ప్రహరణ కలిత వృత్తంలో టీకాసహితంగా (వ్రాశాడు ఆప్పకవి. దానితో 
పండమాశ్వాసం, ఆప్పకవీయం, రెండూ ముగిశాయి, 


1. కందుకూరి వీరేశలింగంగారు, చిలుకూరి నారాయణరావుగారు చాగంటి 
శేషయ్యగారు 


$40 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధారిధ్ర వ్యాక రణోలు 


వలితార్థం 

ఇంతివరకు చేసిన ఆప్పకవీయ పరిశీలనం వలన, అప్పకవి, చింతామణిలోని 
నవీన పరిభాషల్ని స్వీకరించినా, అతనిలో కేతన, భీమన, అనంతుడు, పెద్దన మొద 
లైన జేశీయ వ్యాక రల లక్షణాల (ప్రభావం ఆపరిమితంగా ఉందనీ, దాని కారణం 
గానే అతని తెనిగింపు చింతాఘణికే అయినా, అతని (గంథాన్ని తెలుగువారు వ్యాక 
రణ (గ్రంథంగా గుర్తించడం మాని ఛభందోగంథంగానే పరిగణిస్తున్నారని తెలిసి 
కొన్నాం, 

తన (గంథం చదివిన తరువాత ఇతర లక్షణ (గంథమేదీ “చూడ బుద్ధి పొడ 
మని" విధంగా, అనన్యసామాన్యంగా, ఆపూర్వంగా, సర్యవిషయసంకలితంగా 
(గ్రంథాన్ని సంతరించుకోవాలని అప్పకన చేసిన (ప్రయత్నం ఆడుగడుగునా కనిపి 
స్తుంది. అతని పొండిత్యిప్రకర్ష అక్క_డక్కడ ఆశ్చర్యకరంగా ఉన్నా, అక్క 
డక్కడ చిన్నచిన్న తప్పులు గూడ (వ్రాశాడు. 'కనియె కు “కనెను” (గామ్మ 
మనడం; నన్ను, తన్ను, నిన్ను కళళలనడెం ఆలాంట్‌వి ఇవన్నీ చింతామణి సావా 
చర్యంవలన కలిగిన దుష్ప్రభావాలు కొవచ్చు 

అనంతునిలో, శ్రీనాధునిలో, మంద్దరాజు రామనలో తప్పులు పట్టడం (పొచీన 
పండితుల సహజధోరణిని స్ఫురింపజేస్తుంది. షజ్జత పాండిత్య మే కానీ గుణ 
(గాహాత్వం గూడ జత పడిసిపుడే ఆది రాణిస్తుంది. (పాకన లాకీణికులపట తాను 
చూపిన వైఖరే తనపట్ల అనంతర లాక్షణీకులు-ఆహో బలపత్యాదులు చూపుతారని 
ఆప్పక వి ఊః హైనా చేసి ఉండడు. నిజంగా ఆప్పకవి నుండి అహోబలపతి అనేక 
విషయాలు నేర్చుకున్నాడు. కాని అతనిని ఎ తిపొడుపుగా తప్ప న్మరించనేలేదు. 
అహోబలపందతితీయ వ్యాఖ్యానం వెలువడడానికి, దానిటో అధర్వణకారికలు సృజించ 
బడడానికీ బహుముఖ మైన అప్పకవి పొండిత్యమే నిదాన మనడం--ఆరెంటిని 
దగ్గరగా see "చినవారికీ అనుభ వె వై క వేద్యం. ఈ విధంగా చింతామణి మార్గం 

౦ధ్రవ్యాకరణ వాజ్మ (యంలో స్రరవడడానికి ఆపక వి కల్గించిన దోహదం సామాన్య 
క గాదనీ గుర్తించి ఈ (పకరణాన్ని ముగిద్దాం. 


వాసుదేవివృ త్తి 
చింతొమలణో ఇతర వ్యాఖ్యల లాగానే ఇది గూడ తత్క_ రపేరుతో వెలసింది. 
వృత్తి శబ్దానికి గూడ వ్యాఖ్య, టిన్సట్‌ అనే అర్హా లున్నాయి. కొబళ్లే కాళికా 


చింతామణ్‌ వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక కర్నృత్వ నిర్ణయం 311 


“వృ త్రి? (పాణినీయవ్యాఖ్య) మున్నయిన పదాల్లో *అవృత్తి శబం వ్యాష్యార్దాన్నే 
ఇస్తుంది. దీనికి (ప్రసిద్ధి రావలసినంతగా రాలేదు. దీని ఉవికిని మొదట తెలుగు 
వారికి తెలిపినవారు బహుజనపల్లి సీతారామాచార్యల వారు. ఆయన తన శబ్ద 
రత్నాకరంలోని “భాషా [పశంసిలో చింతామణి వ్యాఖ్యానాల వరుసను ఈ యాంధ్ర 
శద్రచింతామణికి బాలసరస్వతి యను పండితుడు టీక యొకిటి (వ్రాసెను. ఆది బాల 
సరస్వతీయ మనుపేరం బరంగెడును. తరువాత వాసుదెవుండను పండితుంఇ దానికీ 
వృతి యొకటి (వ్రాసెను. దానిని వాసుడేవవృ తి యందురు. తదనంతరము 
ఆప్పకవి దానిని దెనిగించెను. ఆది ఆప్పకవీయ మనుపేర నొప్పుచున్నది ఆని 
తెలపారు, 


అనుక వియా నక యుందా ”) వెైయకా ? 


ఆయనమాట (ప్రకారమైతే శః వాసుదేవవృ తి తి చింతామణికి రెండోవ్యాఖ్యాన 
మని ఆసపలసి ఉంది. కాని ఆస్సకవి పీరికనుబట్టి, ఆతని చింతామణ్‌నిబట్టి పరి 
శీలనాపూర్వకంగా చూచినపుడు ఆప్పకవీయమే చింతామణజికి ద్వి తీయవా is; అపి 
చెప్పవలసి వస్తుంది. ఆస్పక వి బాలనరస్వతికి చింతామణి లాభాన్నిగూర్చి ఆతనికి 
(ఆప్పకవి) ఆతి సన్నిహిత కాలంలో అది జరిగినట్లు “మొన్నటి కీలకసమముని 
(అప్ప. పీరిక. 50 అని చెప్పడాన్నిబట్లి గూడ, బాలసరస్వతికి తరువాత 50 ఏండ్ల 
లోపలే ఆప్పకవీయం వెలసినట్లు నిర్ణయించవచ్చు. పెగా అప్పకవి పీఠీకలోని 
నంరంభాన్ని గమనిస్తే, ఆతనిది మూడో వ్యాక్యౌాన మని అనడానికి అవకాశం లేదు. 
చింతామణి నేరుగా మతంగనివాసి విప్రవివలన దొరికిన దని చెప్పుకొన్నా, దాని 
వ్యాఖ్య మాతం బాలసరస్వతీయానుసార మే చేస్తున్నట్లు చెప్పాడు--ఆస్పక వి. 
అప్పట్‌ కే వాసుదేవవృ తి వెలువడి ఉంకే బహుగ్రం0థ పరిశోధకుడై న ఆప్పక వికీ 
తెలియకుండా ఉండదు. తెలిసి ఉంచే అప్పకవి దాచేస్వభావం గలవాడుగా కన 
బడడు. ఇంతకు ఆంతగా చిలవలుపలవలు సృష్టెస్తాడే గాని, తెలిసినదాన్ని 
దాచలేడు, 


అస్పకవీయాన్ని వాసుదేవవృ తిని పోల్చి చూచినపుడు అప్పకవి వాసుదేవ 
వృతిని చూడలేదని నిస్సంశయంగా చెప్పవచ్చు. వాసుదేవుడు “నుమ్బోతః' (సంధి. 
31) ఆనే సూత్ర వ్యాఖ్యానంలో బాలసరస్వతీయంలో లేని కొత్త అంశాన్ని (వ వేళ 


842 సంస్కృతంలోని (వసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


పెట్టాడు. “తత్సారూప్యా దందుకూర్చి పట్టి విభక్తి తనేమ చి అని, “సమాసళ్చాత్ర 
లుగ్విషయవీవ గృహ్యతే తత్ర సరళపరుషవర్తెప్వేవి _. అని. ఆయితే ఆస్పకవీయ 
వ్యాఖ్య మాతలి బాలసరస్వతీయం లాగానే నడచింది. 


“నమసనమున నామాంత శృంగముల కెల్ల 
హాలుగడియ స్వారంబునంటొల దు9Yతము 
ఉం లి లం 
వికృతి నాగమమై దు9త పకృతి పగిది 
గాంచు సంధి నధర్యణకవిమతముని (అప్ప. ర్‌ 129) 


“చనుగవకు(6 జనుంగవయన€ దనరు( దలిరు జొంపమునకు( 
దలిరుం జొంపం 

బనవచ్చు నను(గువెలందికీ ననుంగున్వెలదియన్న శ్లిషమగు 
స్టిరపరతన్‌” (అప్ప, 5-180) 


దీనిలో బాలసరస్వతీయం కంటె విశేషాంశమేమి లేదని వేరేచెప్ప పని 
లేదు గదా, కాని అహోబలపండితీయ వ్యాఖ్యమా(తం వాసుదేనుని వ్యాఖ్యాగత విశే 
షాంశాన్ని స్వీకరించింది. 


:ఉకారాంతాచ్చ నుమ్‌స్యాత్సమా సే! అందు, కూర్చి, పట్టి, విభ క్రి తనేషుచ। 
సమానశ్చాత్ర లుగ్విషయవఏవ గృవ్యాతే! తత్ర సరళపరుష వర్చెష్వేవ ఆ తాధర్వణః 


“సరశే సరుషేచై న సమాసే నుముతోఖవేత్‌ 
ఆ(దుతాత్‌ సరసొదందు పట్టి కూర్చి విభకిమ 

తనే చ కుతచిదతో వికారాచ్చాపి కేచన 

అమి[శే స్తీసమాత్‌ కేచిత్‌ (పయోగః శరణంక వేలి 


(ఆహో, పం. సంధి. 81) 
ఈవ్యాఖ్యానాల వికాస[కమాన్ని పరిశీలించినపుడు, తప్పనిసరిగా, ఆస్పకవీయం 


తరువాతి దె వాసుదేవవృ త్రి అవుతుందిగాని, వాసుదేవవృ తి తరువాతిది ఆప్పకవీయం 
కాశాలదని సులభంగా నిరయించవచ్చు. అస్పకవికి ఒక్క బాలనరస్వతీయంలోని 


చింతామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక కర్సృత్వ నిర్ణయం 348 


ఆంశాలే తెలుసు గాబట్టి ఆవే అతని వ్యాఖ్యలో ఉన్నాయి. వాసుదేవవృ త్తిలోని 
విషయాలు తెలి స్తే, విడిచిపుచ్చడానికి మనసొప్పని విశేషాంశాలవి-ఆని ఆహోబఐబలపతి 
(వాతనుబట్టి నిర్ణయించవచ్చు. ఆయితే వాసుదేవుడు ఆస్పకపేయాన్ని చూశాడా? 
అని ఎవరైనా ప్రశ్నించవచ్చు. సమాధానంగా చూశాడని నిస్సందేహంగా చెప్ప 
వచ్చు. '“'నస్యాత్‌ తద్దర్మోతః? (సంధి. 8) అనే సూత్రానికి [క్రింది ఆస్ప్బకవీయ 
వ్యాఖ్యానం వాసుదేవుడు స్వీకరించి తన వ్యాఖ్యలో పేర్కొనడ మే సాక్ష్యం. 


“ఉర్వి( దద్దర్మమున6 (బథమోత్త మాఖ్య 

పురుషముల నేకవచనముల్‌ పోవవిడిచి 

కడమ పదములు తిజ్మధ్యుకములు గాన. 

గొమ్ములను [బాణసంధులు గూర్చుటొప్పు? (అప్ప. 5___78) 


“కాంతురజ(పభృతులు నిను సంతతమును (టోతువీవు సనకెదుల మ 
ర్రింతు రభవుండు నీవును, బంతంబుల ఖలుల ననుచు భావింతు మెదన్‌ొ 74 


“వదలక తద్దర్మములను బొదలెడు (ప్రథమో త్తమాఖ్య పురు షెకవచః 
పదములు [దుత(పకృతులగుంబదరును నత(డోరు నేను బలుమటు 
నన(గన్‌” 75 


వాసుదేవవృ తి క “అనాం తేప్వ స్యేవ! సుఖింతుమిపుడు.” నాంతములు అఆంసహే 
(దుక (వకృతులు., ఆవి కానివాటి ఉకారానికి సంధి ఆవుతుందని వాయడం, “కడమ 
పదములు తిజ్మధ్యకములు గాన గొమ్ములను (బ్రాణసంధులు గూర్చుటొప్పు'అనే అప్ప 
కవీయ మతానుసరణ మని వేరే చెప్పపనిలేదు. అప్పకవి భావింతుమెదన్‌? అని 
ఉదాహరిసే, వాసుదేవుడు 'సుఖింతు మిపుడు అన ఉదాహరించాడు. కాగా వాసు 
దేశన్న తి అస్పకపీయానికి తరువాత ఆహోబలపండితీయానికి ముందు[వాయబడిందని 
నిశృయించవచు. వాసుదేవవృ తిలోని ఆనేకాంశాలు ఆహోబలపతి (గహిాంచి, 
వాటిని శ్లోకాలుగా మార్చి అధర్వణకారికల “పేరుతో తనవ్యాఖ్యలో పొందుసరచు 
కొన్నాడు. ఆ విషయం మున్ముందు పరిశీలిద్దాం. 


సె వర్యాలోకనం వలన వాసుదేవన్న త ఆహోబలపతికి పూర్వం, ఆప్పకవికి 
భరువాత చింతామణి వ్యాఖ్యగా వెలసిం దని నిశృయించగలిగాం. ఈ నిశ్చయానికి, 


$44 సంస్కృతంలోని ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


ముఖ్యంగా అహోబలపతికి పూర్వం ఈ వృ త్రి పుట్టిందని చెప్పడానికి, మరొక (ప్రబల 
మైన యుక్తి గూడ ఉంది. ఈ వృత్తిలో ఎక్కడ వెదకినా అధర్వణ కారికల 
స్పర్శేలేదు. అహోబల పండితీయం నిండా ఆకారికలే. వాటివల్ల నే ఆవ్యాభ్యా 
నానికి ఆంతటి (ప్రసిద్ది ఏర్పడింది. ఆహోబలపండితీయం వాసుదేవుడు చూచిఉంశే, 
అధర్వణకారికలతో ఆఅతనీకి పరిచితి ఏర్పడి ఉండేది, ఆహోబలపండితీయం చూచిన 
స్‌ వై యాకరణుడూ ఆకాలంలో ఆ కారికల'పె మోహానికి గురికాకుండా ఉండలేదు. 
చింతామణికి అహోబలపతి తర్వాత వ్యాఖ్యానం చేసిన బలారి నరసింహరాజు తన 
వ్యాఖ్యలో ఆకారికల్ని విశేషంగా పొందు పరిచాడు. వాటిమీద ఆనాటి కొత మోజు 
అలాంటిది. అఆయినపుడు వాసుదేవుడు అహో బలపతికీ పూర్వుడనీ, ఆతని (వాసు 
దేవున్సి వ్యాఖ్యానంలోని నూతనాంశాలనేకం ఆధర్వణకారికల పేరుతో ఆహోబల 
పంజితీయంలో కనిపించడం వలన, ఆతని (వాసుదేవుని వ్యాఖ్య ఆహోబలసండి 
శీయానికంచె (పాచీనమనీ నిరభ్యంతరంగా నిర్ణయించవచ్చు. శబ్రరక్నా 
కరకారులు గూడ వాసుదేవుని (ప్రాచీనునిగా, అహోబలపతి, నరసింహ వండితుల్ని 
ఆధునికుల్నిగా పేర్కొనడం గూడ పై నిర్ణయానికి మరొక ఆధారంగా స్వీక 
రించవచ్చు. 


టివృణ బోంలో నాతి 


అస్పకవీయ వ్యాఖ్యతో పోల్చినపుడు ఈ వృతి టిప్పణీ వంటిదేనని చెప్పాలి, 
ఆస్పకవి ఎక్కడోతప్ప, చింతామణి సూత్రానికి వ్యాఖ్యానంచేసి ఊరుకోడు. ఆతనికి 
తెలిసిన ఆనేకాంశాల్ని సందర్భం కల్పించి చొప్పిసాడు. ఆతడు చింతామణి 
సూ తాలు అడ్డంపెట్టుకొని తనకు తెలిపిన వ్యాకరణ ఛందోవిషయా లన్నింటినీ తన 
(గంథంలో కుమ్మరించాడు. కాబచే అహోబలపతి అప్పకవీయంనుండి గూడ 
ఎన్నోఅంశాలు (గ్రహించి, వాటిని సంస్కృృతీకరించి ఆధర్వణకారికల సీర తన 
వ్యాఖ్యలో చొనిపి దాని గౌరవం పెంపొందించుకొన్నాడు. 


ఆయితే ఈవృ త్తి పరిమాణంలో చిన్నదైనా (ప్రభావంలో పెద్దదే చింతామణి 
సూ|త్రాల్లోని కొరతలు ఎన్నింటినో పూరించడానికి యిందులో (పయత్నం చెయ్యి 
బడింది. ఈ నతి చూపిన మారంలో ముందుకు సాగినకారణన ఆహోబలపతి 
ఆలి గట 
సిరస హవచ్చ్ను, 
పెద్ద వ్యాక్యూత గా స్టిరపడినాడని చెప్ప చ్చు 


చింకామణ్‌ వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక క ర్భిత్వ నిర్ణయం $4 


వారక రన 


పాణిసీయానికి కాత్సాయనుడు వార్తిక రచనతో ఆయాసూ[త్రాలలోని కొరతలు 
పూరిస్తూ నిండు తనం కల్పించినట్లు, ఈ వృ తిక ర గూడ చింతామణి సూత్రాల 
దగ్గర చిన్న వాంర్థి కాలు రచించాడు. 

సూతం : “నిత్య మను తమ వురుష(క్రియాస్వితః' (చింశా. సంధి, 4) 

వృత్తి : “క్వచిత్‌ (ప్రథమపురుష బహువచనే2పి వై కల్చికః' 


ఉదా : కాంచిరచ్యుతుని.కాంచిరి యచ్యుతుని; ఈ వృతినే ఆహోబలపతి సంగ 
హించి ఆధిర్వణకారికగా మార్చి తన వ్యాఖ్యలో ఉటంకించాడు. 


సూత్రం ఏ2 *పరిమితొ సమసానాంి (సంధి. ర్‌) 
వృతి : “ఎడుస్ప్యాత్‌ పరిమాణక మ్‌” 
దీనివి గూడా అహోబలపతి ఆధర్యణకారిక్ష గా మార్చాడు. 
సూతం ; “నస్యా తద్దర్మోతః (సంధి. ర్‌ 
శ క న చ రు y 
వృత్తి : “తద్దర్మపదేన తద్దర్మ క్రియాజన్యవి శేషణంచ గృహ్యాశే 
ఆహోబలపతి వ్యాఖ్య : “తద్ధర్మపదేన తద్ధర్మ క్రియా తజ్జన్యవిశేణంచ 
గృహ్య తే? 
ఈవిధంగా వాసుదేవవృ తి అపోబలపతి వ్యాఖ్యానానికి మార్గదర్శకంగా, 
అక్కడక్కడ ఆతని అధర్వణ కాతికల మూలపాఠంగా ఉపయోగవడగలిగింది. 
కాబకే దానికి రావలసినంత (ప్రసిద్ది రాలేదని (ప్రకరణ (పొరంకంలో ింతించడం 
డు 
జరిగింది. సంధిపరిచ్చేదంలోని “ప్రాయస్తుస్యాత్‌ కిమాదిక స్యేతః.8? ఆనే సూతం 
లోని ప్రాయశళ్ళబ్దానిక్‌ బహుళార్తం కల్ఫించినవాడు గూడ వాసుడేవుడే. ఆ వ్యాఖ్యా 
౧ ఖం 
నమే అనంతరం అహోబలపకిచేత స్వీకరించబడింది. 


846 సంస్కృృతరిలోని (ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


యుద్దరాజు రాయన్నను అనుకంరంభడం 


వాసుదేవవృ త్రిలో గూడ ముద్దరాజు రామన్న కవిజన సంజీవనిలోని లక్షణా 
నికి సంస్కృతీకరణ మొకటి కనిపిస్తున్నది. 


“నవికృతిశ బాత్‌ పరతః సాంస్కృతికానాం భవన్తి గసడదవాఃి (సంథి. 24) 


పె సూత వ్యాఖ్యలో “కాక్యాదిషు వికల్చః” అని (వాసి, దాని వివరణంగా 
కాక్వగే.. సీగుణమెన్న శక్యమె తాససమందార; సంబోధనే_.రామ। కొలిచెద నిన్ను! 
అన్యయే-వృధచేసితివి, వృధసేసితివి; కర్మధారయే._రామః మూఢుడనై న కర్కశు 
ననుగావుము; అచేత నార్డే_ సీదుసదభ కి పటువు, వటువు; అని ఉదాహరించబడి ఉంది* 
ఈ ఆధారాన్నిబట్టి కవిజనసంజీవని నుండి ఆ లక్షణాన్ని తొలుత వాసుదేవుడే సంగ 
హించాడనీ, తరువాత ఆతనినుండే అహోబలపతి దాన్ని స్వీకరించి ఆధర్వ్యకాంకితం 
చేశాడనీ నిర్ణయించవఅసి వస్తుంది. ఆయితే ఆహోబలపతి కవిజన సంజీవని నుండి 
ఇంకా ఎన్నో లతణాలు లక్షలు సంగ్రహించి, సంస్కృతీకరించి తన వ్యాఖ్యలో 
అధర్వణ కారికలుగా పొందుపరచి ఉన్నాడు1, శవిజనసంజీవని ఆనాడు సుప్రసిద్ద 
లక్షణ (గ్రంథం. దాని పరిచయం ఛందోవ్యాకరణాలమీద ఆభిమానమున్న పండితు 
లందరికీ ఆనాడు సామాన్యంగా ఉండి ఉండేది. కాబటి వాసుదేవుడూ, అహోబలపతీ 
ఇరువురూ దానినుండి నేరుగా లక్షణసం[గహణంచేసి ఉండటానికి ఆవకాశం 
ఎక్కు_వగా ఉంది. అయితే, ఇతరవిషయాలనేకం వాసుదేవ వృ త్రినుండి ఆహో 
బలపతి స్వీకరించినట్లు మనం పైన చూచిఉన్నాం గాబట్టి, ఈ లక్షణాన్ని వాసుదేవుని 
నుండి అహోబలపతి (గ్రహించి ఉంటాడని చెప్పవలసి వచ్చింది. 


ంలుగ్య్వా(దుత(ప్రకృతికాత్‌ సరత స్పరశేస్టిరే చ నస్యస్యాత్‌' (నంధి. 25) 
పె సూతవ్యాఖ్యలో వాసుదేవుడు నూతనాంశంగా 'బుకారస్య 'రేఫావయ 


వత్వేన తస్మిన్‌పరే తస్యలుక్‌ వాస్యాక్‌” అని (ప్రతిపాదించి “ఆచట బుషులు” అని 


1. చూ. కారికల మూఖభపారాలు 


చింతామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక క_రృత్వ నిర్ణయం 947 


ఉదాహరించాడు. ఆహోబలపతి ఈ విశేషాంశాన్ని స్వకీయ వ్యాఖ్యలో పొందు 
పరచడం జరిగింది. ఇలా ఉదాహరిస్తూపో తే (గ్రంథం పెద్దదయ్యే (ప్రమాదముంది. 
ఈ వృతిలో ఆధర్యణకారికలకు మూలపారాలుగా ఉపయోగపడిన భాగాన్ని గూర్చి 
(పకరణాంతళంలో?! పరిశీలిడ్డాం. 


కొన్ని దలనాలు 
2) 


అయితే ఈ వృత్తిలో అక్కడక్కడ ప్పాలిత్యాలు గూడ దొర్లకపోలేదు. 


“దారాదే౭ఒత ఉదపిరః' (సంధి. 54) 
య 


పై సూత్ర వ్యాఖ్యలో 'వికృతే ని అని వి శేషాంశంగా (ప్రతిపాదించి అచ్చ 
తెలుగులో స్యూత(ప్రవృ త్రి లేదనడానికీ “వెలయాలు , “ఇల్లాలు ఆనే రూపాల్ని ఉదా 
హరించాడు. డానికి పూర్వమే క్వచిత్‌ ఉకారే సిర్దే రేఫకార్య మేవ? అని వ్రాసి ఉదా 
హరణంగా “గొడ్డురాలు' ఆనే సమాసాన్ని ఇచ్చి ఉన్నాడు. ఆయినపుడు “గొడ్డు 
రాలు” వికృతి కాదని ఆతని భావమా? “వెలయాలు? లాగానే “గొడ్డురాలు గూడ 
వికృతిపదమే కదా! “వెలయాలు ఇల్లాలు' అనే శద్దాలో సూత్రం (ప్రవ ర్లీంచనిమాట 
యథార్గమే కాని, దానికి కారణం ఆవి వికృతిసమాసాలు గావడం మాత్రం కాదు. 
కాబ్తే అహోబలపతి ఈ వాసుదేవవ్యాఖ్యను యథాతధంగా స్వీకరించకుండా “సమా 
నాధికరణస్యాభావాత్‌ వెలయాలు, ఇల్లాలు ఇత్యాదె నాయం విధిరిత్యవగ నవ్యమి। అని 
మార్చి వాసుదేవుని (వాతలోని ప్రైరుద్ద్యాన్ని పరిహరించి పా్రాఫ్యానించాడు. ఈ ఉదాహ 
రణం వలన గూడా వాసుదేవుని వృత్తి తరువాతిదే అహోబలపండితీయం గాని 
ఆహోబలపండితీయం తరువాతిది వాసుదేవవృ త్రి గాదని సులభంగా నిర్ణయించ 


వచ్చు. 


నూ/త్మవదవ్య్చత్తిని వికాలతరం చేదిన బతి 


చింకతామణికి వాసుదేవుని వృ త్తి, పాణినీయానికి కాత్యాయనుని వా ర్రికాన్ని 
పోలి బహుకు సంగా ఉందని ముందు వివరించబడింది. అనేక స్టలాల్లో వృత్తి, 


1. చూ. కారికల మూలపొఠాలు 


అనేక ముఖ్య సంస్కారాల్ని సూత్రాలకి కలిగించి, వాటిని ఆనంతర  వాజ్మయానికీ 
గూడ అన్వయించే టట్లు చేసింది. 


“'మహతస్పోరు జ నితో భవేత్‌ పుంసి' (అజంత. 12) 
0 
చింతామణి మహద్వాచకాల “సు (ప్రత్యయానికి పుంలింగంలో “డుజ్‌? విధిసే 
వాసుదేవుడు “కచిన్నపుంసకాదపి డుజ్‌ ' ఆని నృ త్రి (వాసి మిత్రుడు, మి(త్రము 


ఆని ఉదాహరించాడు. 
*సవిధవ రినామిందు” (అజంత, 27) 


చింతామణి (ప్రత్యయత్వంలేని “ఇందును? స ప్తమిగా నిరేశించి విధించడం 
గమనించి వాసుదేవుడు “ఆందుగహణస్య సాశ్రయస్యాపి* అని వృ తిని చేశాడు, 
“ఇందు? వలె ఆందు గూడ స్వతంత్ర పదంగా (ప్రయు క్రమౌతుంది_ఆనే శెలినిడి 
కోసం, 


“నచ దేశ్యపదే” (ఆజంత. 47) 
చింతామణి దేశ్యపదాలో దీర్హాలు (హాస్వాలు కావని స్కూఃత్రి "స్తీ దానికి నవర 
ణగా వాసుదేవుడు 'క్వచిదేశ్యపదే (హస్వోవా అని (ప్రతిపాదించాడు... ఉదాః శేజి. 
“ఎద౦త తాచనామ్నా మన్యత్రరన్యామియాంతానా మ్‌” (అజంత, 81) 


చింతామణి ఇయాంత శబాలకు ఎద _న్లత్వాన్ని వికల్పంగా విధిస్తే వాసుదేవుడు 
'చకొరాతీ పదమ ధ్యేపి' అని వృతి (వాసి పరియాచకము_పరేచకము అని ఉదా 
హారించాడు, “క్వచిత్‌ పొగ చోలోసపః" అని వివరణం (వాసి ముత్యము, కన్య పర్యా 
చకము.__అని ఉదాహరించాడు. 


గుణవతాం డుమూపాగ్యక్‌' (హలంత. 6) 


సూత్రం గుణవదణానికి పూర్వంలాగానే "డుము (ప్రత్యయాల్ని విధిసే 
౧ న! 
వృత్తి “సంపదాపదాం త్రీ తుల్యత్వమ్‌' అని విశేషాంశం చెప్పి, సంపద, ఆపద అని 


ఉదాహరించింది. 


చింతామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతి వివేక క రృత్వ నిర్ణయం 349 
దేశ్యాదన్మ ద్యుష్మచ్చబ్లాత్‌ సుజనో ర్నుమూ వురూచ స్తః హాలంత 14 


సూత్రం “నీ, నా" శబ్దాలకి ప్రథమైకబహువచనాల్లో “సు, ము' (ప్రత్యయాల్ని 
విధిసే, వృ తి *“సుజసోహల్లోపోవా' అవి విశేషాంశాన్ని (ప్రతిపాదించి, ఏను, ఏము, 
వాలా అలాటి ము 
ఈప్త, ఈరు ఆని ఉదాహరించింది. 


“సంస్కృతపదేన పరిమితమాన్ట్రపదం కర్మ ధాం మోభవతి” హలంత. 48 


సూత్రం సంస్కృతపదంతో పరిమితమైన తెలుగుపడమే సమసించి కర్మ 

ధారయ మొతుందని చెబితే, దానిలోని పరిమిత శబాన్నీ వృ తి “స్వల్పశ్వుంచ షడ్యర 

యి టి శూ ల 

పరిమిత మితి నియమః ఆని వివరించింది. వృ తిలోని 'న్వల్బ' వదం బాలసరస్వతి 
పరిమిత శబ్లానికి ఒసగిన ఆర్థం. 


రంజతి మట్యాదీనాం వీన్లో శ్చస్యాపీ లాపుభొ భవతి (('క్రయా, 88) 


సూత్రం “రంజు, నటి మొదలైన క్రియలలో బిందుపూర్వక మైన చకారానికీ 
ద్విత్వయు క్ర అకార మోతుందని (రంజించు_సంజిల్లు) చెబితే వృతి “క్వచిద్ద్విత్వా 
భావ శ్చేతి కేచిత్‌” అని విశేషాంళ (ప్రతిపాదన చేసి, *పాటిలు, వ రీలు? అనే ఉదా 
హరణ లిచ్చింది. 


భుటితారం 
ళా 


పె వివరణం దిజ్మా(త్రంగా చేయడం జరిగింది. వాసుదేవ వృ త్రినిండా, 
సంక _వధోరణిలో నూతనాంళాల (ప్రతిపాదన అధికంగా కనబడుతుంది. వృ తిలోని 
నూతసాంశాలన్ని టినీ ఆహో బల పతి స్వీకరించి కొన్నిటిని కౌరికలలో నిబంధించి, 
మరికొన్నిట్‌ని వ్యాఖ్యానంలో భాగతిగా చొప్పించాడు. ఈ వృి ఆప్పకవీయం 
తరువాత అహోబలపండితీయానికి ముందు వెలావడడంతో, దానికి గుర్తింపు తగి 
నంతగా రాలేదు ఆస్పకవీయంతో పోల్చినపుడు ఆకారంలో అల్పంగా ఉంది. 
ఆప్పక వీయం తర్వాత, దానితో సరితూగే బృహదాకారంతో ఆహో బలపండితీయం, 
వృ త్రిలోని విశేషాంళాల్ని గూడ తనలో ఇముడ్చుకొని వెలువడడంతో, వృత్తి 


850 సంస్కృతంలోని (పసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


మరుగున పడిపోయిందని నిర్ణయించవచ్చు. కొని చింతామణి ఫకి. ఆంధ్ర 
వ్యాకరణ వికాసంమీద ఎక్కువ (ప్రభావం చూపడానికి వాసుదేవుడు చేసిన దోహదం 
మాతం అనల్సమని ఈ వృత్తి తీని పరిశీలించిన వారు ఆంగీకరిసారు. ఆలాగే 
అహోబల పండితీయానికి వచ్చిన శ్రీ _రి(పతిష్టల వెనుక వాసుదేవుని పరిశ్రమ చాల 
దాగిఉశ్నదనే విషయం గూడ పరిళోధన వలన తెలినికో వచ్చు. 


ఈ వృత్తి నేటికీ అముద్రితంగానే మిగిలిపోవడం విచారావహమైన విషయం. 
దీవి|ప్రతి తిరుపతి శ్రీ వెంక కే శ్యర విశ్వవిద్యాలయంలో (పాచ్యలివిత (గ్రంథా 
లయంలో డి 1241 సంఖ్యతో ఉంది. దీనిలోని విషయాలతో పే, ఆ (గంథాలయం 
లోనే ఆర్‌ 86 2౮-6-! నంబరుగల (గంధ మొకటి “ఆంధ్రశబిచింతామణి (సవృ త్తి తి” 
అనేపేరుతో ఉంది. కాని దానిలో (ప్రారంతసూ|[త్రాలు రేవ 


అ హెోోబలపండితీయం 


అహోబలపండితీయం, బాలసరన్వతీయం, ఆప్పకవీయం, వాసుదేవనృత్తుల 
తరువాత చింతామణిమీద వెలసిన (ప్రసిద్ద వ్యాఖ్యానం. చింతామణీకివ్యాఖ్య ద్వారా 
తెలుగు వ్యాకరణానికి సంస్కృత పండితుల దృష్టిలో ఒక శాస్త్రత్వాన్ని కల్పించిన 
కీ రి ఆహోబలపతిది. ఆతడు లోకన్వభావం గురెరిగిన పండితుడు, లోకంలో 
కీర్తి (ప్రతిష్టలు ఎలా. ఆర్షించాలి, పండిత (ప్రపంచాన్ని ఎలా ఆకర్షించాలిఆనే 
ఆంకాలు ఆతడు నీవసించిన కాలంలో ఆతనికి తెలిసినంతగా ఇతర సండితుఅకి 
తెలియవని చెప్పవచ్చు. 


తెలుయనాది అతృ్భయ్యూనతా ఖాబనం 


తెలుగుజాతికి ఏనాడూ తన భాషమీద నిండుగౌరవం ఉన్నట్లు లేదు. చెదురు 
మదురుగా భాషాభిమానం, చరిత్రలో అక్కడక్కడా కనబడినా జాతి మొతాన్ని 
ఒకటిగా చూచినపుడు చాల నిరుత్సాహ మే కలుగుతుంది. 11వ శతాబ్దిలో భారతం 
తెలుగు చెయ్యుడమం జే గోభారత యుద్ద మే ఆయింది.! 14వ శతాబ్దిలో జనం, 


1. ఆంధ మహాభారతంలో పీరికలో నన్నయ మాట 


చింతామణీ వ్యాఖ్యలు, వికృతివి వేక కర్శృత్వ నిర్ణయం 851 


ఎన్ని మంచితనాలున్నా “తెలుగే” కదా అని చిన్నచూపు చూశారు!. 16వ శతాబ్దిలో 
గూడ సగటు తెలుగువారి దృక్పథంలో మార్పులేదు. విచిత్రంగా తెలుగు వ్యాకరణం 
సంస్కృతంలో వెలువడింది. తెలుగులో వాసే ఏం గొప్పతనం? ఎంత తక్కువ 
మందికి ఎంత ఆలస్యంగా ఆరమయ్యే భాషలో (వాసే అంత గొప్పక్యాతి (ఆనర 

యు అనాలో న్‌ 
మైనా రావడానికి వీలుంటుంది.--సరిగా ఎదగని జాతిలో. 


పె వాఖ్యకు భిన్నంగా తిక్కన, పాల్కురికి సోమన్న, రాయలు ఉన్నారని 
వాదించవచ్చు, తృ పిపడనూవచ్చు. కాని వారి సేవలు, ఉద్యమాలు పరిమిత పరిధిలో 
సాగినవే. ఎంతచేసినా ఒకవ్య క్రి కి ఒక ని ద్రాణమెన జాతిని తటి లేపడం ఆసాధ్యం. 
మొ త్రంమీద తెలుగువాడికి తెలుగు కావిదానిమీచే గౌరవం, ఖ్‌ | ఆస్టితి ఇప్పు 
డిస్పుడు కొంత మారుతుందని భావించడానికి వీలుంది గాని, ఈ అహోబలుని నాటికి 
పాతపరిస్టితే కొనసాగుతున్నదని ఘంటాపథంగా చెప్పవచ్చు. 


బాలనరన్నంతి_ అ హెోబలవతు ల పోలికలు 


అహోబలపతి వ్యరి కిగత విషయాలమిడ వాఖ్య చేయడం మనపని కాదుగాని, 
ఆనాటి సమాజస్థితిని ఆర్థంచేసుకొనడానికి ఆ వ్యాఖ్య ఉపకరిస్తే చేయవచ్చు. ఆడంబ 
రంగా ఉండాలనీ తన “పేరునే సంస్కృతీకరించుకొన్న "వ్య కీ ఈ వ్యాఖ్యాత. 
ఈ సంఘటన చిన్నదైనా ఆనాటి సమాజ మానసిక స్థితికి అద్దం వంటిది. ఇతనికీ 
ఇతని పూర్వుడు, చింతామణికి క_రృవ్యాష్యూత గా నిర్ణయించబడినవాడు ఆయిన బాల 
సరస్వతికీకొన్ని పోలిక లున్నాయి. ఆ పోలికల్లో మొదటిది-ఇద్దరూ సొంత పేర్తతో 
గాక, పెట్టుడు పేర్లతో పిలిపించుకోవడం. బాలసరస్వతి అనేది ఆతని పుట్టుపేరు 
గాదు. అది బిరుదం. స్వయం కల్పిత మౌ పండిత (పద తమో తెలియదు, విరుదాన్ని 
పేరుకు ముందో, వెనుకో  జోడించుకుంటారు గాని, పేరు మాని విరుదంతోనే 
పిలిపించుకోవడం ఒక మానిసిక వె లకణ్యమె, బాలసరస్వతి పేరు ఎలకూచి 
వెంక టకృష్ణయ్యః. ఆహోబలపతి పేరు గాలి బాబణుడు?. _పోలికల్లో రెండవది 
నూట. 
2. మ్మదాసు (పాచ్యలిభిత వు సకభాండాగారం-1248 నం. బాలసరస్వతీయంలో 
కలదసి నిడదవోలు వెంకటరావు గారు, 
sa ఆహో బలపండి తీయం....వ్యాఖోకింత సద్యాలు--0 


362 సంస్కృతంలోని (పనద్ధాం (ధ్‌ వ్యాకరణాలు 


ఇద్దరికీ వ్యాకరణాలు దొరకడం. _బాలసరస్వతికి చింతామణి; ఆహోబలపతికి 
వికృతి వివేకం. మూడవది... ఇద్దరికి దొరికిన వ్యాకరణాల్లోను తత్క-_ర్తల కాలానికి 
తరువాతి భాష వ్యాకృతమై ఉండటం. నాల్లవది-ఇద్దరూ వ్యాఖ్యాత లే అయినా వారికి 
దొరికిన అపూర్వ వ్యాకర ణాల్లోని సూ[తాల ఆర్జాలు వారై వివరి సె తప్ప తెలియ 
రానివి గావడం. బఐదవది--ఆధునిక ఫరికోధక పండితులు ఆ ఇరువురి అపూర్వ 
వ్యాకరణాయా వాటి కర్తలని పేర్కొనబడినవారివి గాక ఆ న్యాఖ్యాతలవే_.అని 
శంకించడం. 


బాలసరస్వతికి అహోబలపతిని గూర్చిన ఆవగాహన ఉండదు. కాని, ఆహో 
బలపతి బాలసరన్వతిని తికరణశుదిగా అరంచేసికొన్నాడు. బాలసరస్వతీకి చింతా 
ఫు య 
మణికి ఉన్న యధార్హ ఏంబంధం, బాలసరస్వతి (ప్రకటించిన సంబంధం, లోకంలో 
ఆ (ప్రకటన స్వీకరించబడిన తీరూ, బాలసరస్వతికి గల్గిన (ప్రతిష్ట_ఈ అన్నిటినీ 
చక్కగా అరం చేసికొన్నాడు ఆహోబలపతి. 
ag 


అకౌలంలో (తనకూ, వాలసరస్వతికీ -00 నంవత్సరాల పైన ఎడముంద్సి 
బాలసరన్వతిని గూర్చి పండితలోక మేమనుకునేదో ఆస్పకివివంటి లాక్షీణ్‌కుని 
నోట విన్నాడు, 
'ఇల( (ద్రివిక్రమ రచిత వృతులను హెమ 
చంద్ర సూరిప్రణీత భాష్యంబు చేత( 


దనరు వాల్మీకీ మూలసూ(తముల వలన: 
(బాకృతాది షడ్భాష లుదృవము6జెందె”__(అప్ప. 1--78) 


“తెలుంగునకుంబొడము లక్షణములు బాలసరస్వతి [ప్రముఖబుధకృతటీ 
కల వలనను దెల్లంబైై చెలువగు సీయాంధ్రశబ్ద చింకామణిచేన్‌” 
(పైది. 80) 


(వాసినది చింతామణిక్‌ టీకే అయినా, హేమచంద్ర (త్రివిక్రముల సరసన నిలబడ్డాడు 
బాలసరస్వతి. పైెమాటలలో త్రివికముడు వృత్తి మాత్రానికి, హేమచంద్రుడు 


చింకామణీ వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక క_రృృత్వ నిర్ణయం $58 


భాష్యానికి క రలనడం ఆసత్యం. వాల్మీకీ సూత్ర క ర్తగాడని, చింతామణ్‌లో 
(ప్రాకృత వ్యాకరణాను కరణపరిశీలనంలో తెలినికొన్నాం. కాబటి తానుగూడ వికృతి 
వివేకాన్ని ఆపూర్వింగాబయట పెట్టి దాని వ్యాఖ్యాన'మే చేసినాచాలు. క్రీ ర్తి కావలసినంత 
వస్తుంది-ఇటువంటి మానసికిస్టితిలో అహోబలపతి తన వ్యాఖ్యానాపికి దిగాడు. 


అహెోగాబలవతి న్వాతిశయ ([సకటనం 


పూర్వవ్యాఖ్యలు తత్క రల వ్యవహారస నామాలతో మాత్రమే పిలువ 
జని థి 

బడ్డాయి. కాని ఈ వ్యాఖ్యలో తత్క ర్త పేరుకి సండిత శబ్దం ఆతికించబడింది. 

కారణం ? అతని వ్యాఖ్యా, వ్యాఖ్యకు ముందు ఆత్మపరిచయం చేసికొన్నతీరు, 

వ్యాఖ్య చిపర చేసిన (వసంగం--ఈః మూడూ కలిసి ఆతని షేరులోనె పండిత శబ్దాన్ని 

ఒక భాగంగా మార్చి వేశాయి. అతని వ్య కిత్వం ఆతని మాటల్లోనే విందాం. 


“'ామంసంతు పరశ్శతం సుకవయో గంభీర వాగుంభనా 
రంభోజృంధీత వై భవా మదుదితం వాక్యం శృణుధ్వం పరమ్‌ 
విద్వాంసః కవయ స్వహోబలపతేః కోవాం[ధభాషామణేః 
విజ్ఞానే సదృశో విచక్షణణ్‌ః సర్వావసీమండలే? 


(ఆహో, సం. పీఠిక. 77) 


యన్మూర్యా కపతామూల కంద వాగనుళాసనొ 
జాగృతో2. హోబలపతీ1 రాజతే స విచక్షణః, (అహో. సం. పీఠిక. 78) 


1. ఈవిధమైన స్వాతిశయ (ప్రకటనలకు (ప్రారంభం నన్నయతోనే జరిగింది, 
(భారత. అది. 19) “మత్యమరాధిపాచార్యి శబ్దంతో ఆయన ఆత్మ 
పరిచయం చేసికొన్నాడు. 


28} 


964 సంస్కృతంలోని ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


దీవి ఆం[ద్రీకరణం మనంచే సే పనిలేకుండా అహోబలపతే (గంథాంతంలో కొంచెం 
ఇంచుమించుగా చేశాడు. దాన్ని గమనిద్దాం. 


“అకుటిలకీ ర్తి నిర్మలత నంచితుండొ భళపండితుండు వే 

తొక(డగు శబ్రశాసనుండహోయని మన్నన నేండు పేయంగాం 
(బకటము సాహసంబు కవిరాజుల కెల్ల న దెట్టులన్న6 దా 

వికృతికి మూలమై యతడు విశ్రుత వకసమాఖ్య6 గాంచండే!:___9 


గాదిలి నన్నభట్టన వికారపు6 బేరిది కూడదంచు తో 
నాదరణంబు మానక మహామహాులార। గుణ(గ్రహెక ద 
తాదరులార! యాదరసహాయులరెౌచు6 గనుంగొనుండు స 
మ్మోదవిధాన సాధన మవూర్వము మదద్రచిత _పఫక్కి.కన్‌ __ 10 


వేరనలేరు ధారుణి నవీనతరొం[ధ కవిత్వసంపదా 

ధార రసజ్ఞులెన6 గవితల్లజులైన వినుండు పొండితీ 
పారగులారః యోపరమబాంధవులారా: తదీయశబ్ది సం 

భారము పొరముం దెలియ: బాల్పడనేనసుండీ జగంబునన్‌ 11 


గట్టిగ నభినవ నన్నయ 
భట్టాచార్యాభిధాన పటుబిరుదాంకం 
బటిటనక వహించిన 
ఖలు 
దిట్లను నను(టోలంగల సురీమణులేరీ?'_ 12 


పె పద్యాల్లో మొదటిదానిలో ఆహోబలపతి వికృతివివేక క_రృత్వాన్ని 
ధ్వనిసున్నటుగా తాను "వికృతకిమూలమె" విశుత సమాఖ్య పొందినటు చెపాడు. 
Adige లి వ థి ja ఎ 
ఆంతే వికృతివ్‌ వేకం నిజంగా తన రచనే గాని అధర్వణునిది గాదని వక్రంగా 
[పకటించడ మె: రెండవదానిలో ఈవ్యాక్యొత "పేవకెంత (పాముఖ్య మిస్తాడో 
తెలిసికో వచ్చు. నన్నభట్టు వికారప్పు పేరట! నిజమదికాదు.తన పేరు ఓబశయ్య 


చింతామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక క ర్భృత్వ నిర్ణయం రిర్రర 


వికారంగా ఉందని సంస్కృతీకరించుకొన్న వాని మనఃపరిపక్యత ఆది. పేరు 
వికారమైతే కృతిని ఆనాదరిసా రని ఆతని శంక. 


తెలుగు వ్యాఖ్యల నిన్ఫారత! 


ఇలాగే ఆతని వ్య క్రిత్వాన్ని ఇంకా తెలిసికోవాలం'కే, చింతామణి పూర్వ 
వ్యాఖ్యలమీద ఆతని ఆభిపాయం చూడాలి. 


"టీకా బాలసరస్వతీ కవికృతా శుద్దాంధ వాగ్గుమ్బితా 
సూత్రపోగిక సదార్గమా(త్రకథన a శక్తి సతః 

కస్యుేే బ్యద్భుఏిపండితః కవివరః కించాం[ఛ "వదె కర్మితో 
_గంథో౭_ప్యప్పక వే ర్ముదం దిశతు నో విద్వత్క-పీనాం ఘనాంి 


(పీరిక, 18) 


బాలసరస్వతి టీక. శుద్దాం(ధ్ర వాగుంభిత మట! తెలుగువాడు తెలుగు వ్యాఖ్యా 
నానీ కిచ్చే [(ప్రశంసాప[త్రమిది। శుద్దాం(ధ్ర మంటి శుభమయిన అచ్చ మైన తెనుగనీ 
కాదు తాత్చార్యం; శుద్దమొద్దు, వద్దబుద్ధావకారం...వంటి వ్యవహారంలోని “శుద్ది 
పదం వంబేదది. “వట్టి అని హీళన, “న్యూనతను స్ఫురించే సీరసశబ్ర పర్యాయ 
మది. 


బాలసరస్వతి, సూత్రంలోని పదాలు వివరించి, ఉదాహరించడంతో వ్యాఖాణ్ఞినం 
ముగిసిందనుకున్నాడట. పోనీ ఒప్పుకుందాం. మరి అప్పకవి వ్యాఖ్యానం చిలవలు 
పలువలుగా "పెరిగి పెద్దదయింది దదాః దాన్నయినా మన్నిసాడా ఆహోబలపతి? 
లేదు. అది తెలుగు పద్యాలకు పరిమితమయిందటః; అప్పకవి పద్యమయంగా 
వ్యాఖ్యానించినా, ఛందస్సు అతని వ్యాఖ్యాన వ్‌ సృతిని ఆడగించిందని అది చూచిన 
వాడెవడూ అనలేడు. అయినా అదీ తెలుగులో ఉండటమే దాని తప్పు. భూమిలో 
సండీతుడైన కవివరు డెవడూ షె రెండింటితో సంతోషించలేడట!: ఆదీ ఆతని 
నిర్ణయం. . కాబట్టి తాను “కవిశిరో భూషణం” సంస్కృతంలో నిర్మిస్తున్నాడు. ఆ శిరో 
భూషణంతో ఆతడు (ప్రసరింపజేసే కాంతులు ఇవి. 


కరక నంన కైఫ్‌ ంలోపి (పసిద్ధాం్ర వ్యాక రోజ్లోలు 


“కర్కశ తర్క_వా కర్క_నాకుంరిత విశద మేధావిధా విలసనంబు 
ఫణిరాజ ఫకి్మికౌ (పముఖ శబ్దగంథ సారసర్వస్వ విజ్ఞానపటిమ 
ఉభయ మీమాంసార్డ విభవాను సంధాన బంధురమేధా ధురంధరతయు 
వల్మీకనంభవ వ్యాకృత్యలం క్రియా కేశాది పరిచితీ కొశలంబు 


సరసక వితా మహామార్గ సరసగమన 

చతురిమయు6గల్లు పండితజను ల కెలమి 

నెలవుకొన(జేయ జగతిలో లలితసూ క్తి 

భూషణంబైన కవిశిరోభూషణంబు” (గంథాంత పద్యం. $) 


తర్కం, వ్యాకరణ భాష్యం, ఉభయ మీమాంసాశాసా9లు, ప్రాకృత వ్యాకర 
కాలు తెలిసిన పండితు లందరికి ఆనందకరంగా తన వ్యాఖ్య ఉంటుంవట. ఆయా 
శాస్తారిల్లో తానార్జించిన పాండిత్యప్రకర్ష నంతటినీ చింతామణిమీద గుమ్మరిసాడట. 
మంచిదే. ఇక్కడ మనం పరికీలించవలసింది-ఆతని కాలంలో తెలుగంపే పండిత 
సమాజంలోని చులకన భావం (పీఠికాళ్లోకం. 86. చదువంటే సంస్కృతమే అనే 
ధోరణి, సంస్కృతంలో (వ్రాస్తే తప్ప గొప్పతనం లేదనే భావం--ఇదీ అతని 
వ్యాఖా్యనాఏర్ఫూతికి మనోమయ పూర్వరంగం. 


ఇతని వ్యాఖ్యానానికి బాలసరస్వత్యప్పకవుల వాటికీ ఉన్న భేదాలు ముఖ్యంగా 
రెండు, 1 భాష సంస్కృతం కావడం--మూలం సంస్కృతం కాబట్టి వ్యాఖ్యా 
సంస్కృతమే అయితే ఉచితంగా ఉంటుంది. 2. అధర్వణకారికలు లేక వికృతి 
వీవేకం వ్యాఖ్యతో జోడింపదిడటం. ఈ రెండింటినీ ముందు పరిశీలించి తర్వాత 
అతవి వ్యాఖ్య లోపలికి వెళదాం. 


క ఈ! నంన్భ్భృతం కారడం 


సంస్కృతంలో వివిధ శాస్త చర్చల్లో సంస్కృత భాషా ప్రయోగం నుప 
తిష్టితం. చర్చా,పారంభం, ఉపసంహారం, హూర్యపసకం, సమాధానం..ఇవన్నీ 


చింతామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక కర్మృత్వ నిర్ణయం కిర్‌? 


లో 


సంస్కృతంలో చేయడానికి పురావిర్తీత మైన మార్గ మొకటి ఉంది. పైగా వాసే 
వాడు, చదివేవాడు ఇద్దరూ, సంస్కృతం వచ్చినవారై. నప్పుడు, శాసా9ల్లో (ప్రవేశ 
మున్నవారై నప్పుడు, టి ఆధారంగా ఒకవిధమైన ఆనందం కలుగుతుంది. 


భావావిష్క_రణకి సంస్కృతంలో ఉన్న సౌలభ్యం, "స్వేచ్చ (పత్యేక 
పరిశ్రమ చేసే తప్ప తెలుగులో ఉండదు._ఆనాటి పండితులకు. ఆ వాగ్లోరణ్‌ పట్టు 
బడితే సంస్కృతంలో వ్యవహరించడం సులభమే గాక, విషయ మెలా ఉన్నా, 
భాషామా(త్ర గౌరవం ఆదనంగా లభిస్తుంటుందివ్యవహ రకు. ఇతర శాసా?ల్లోని 
అంశాలు ఉద్దరించి చూపడం సహాజంగా అతికినటుంటుంది. ముఖ్యంగా తెలునాట 
పండితులకి, “సంస్కృతంలో ఉంది కాబట్టి తెలుగు వ్యాకరణ మైనా (అహో, వం, 
పీరిక. 89) దాన్ని చదవడంలో, చర్చించడంలో ఒక ఆభాస గౌరవం ఉంటుంది, 
మహాభాష్యంలో పతంజలి వలె సూ(త్రక రను ఆచార్యశబ్దంతో పిలుస్తూ,వృత్తిక రను 
(కారికల క ర్తన్ఫుడ్వితీయాచార్యశబ్దంతో వ్యవహరించి తాను ఆ ఆచార్యుల వరుసలో 
తృతీయుడుగా (పతంజలిగా) స్ఫురింపజేశాడు_ఆహోబలపతి. తెలుగువారికి గూడ 
తమ వ్యాకరణ శాస్త్రానికి ఆచార్య్యతయం ఏర్పడిందని ఒక తృ పికలిగింది. 
ఇదంతా సంస్కృృతాధిక్యానికి దాసోఒహమనటమే తప్ప వేరుకాదు. ఆయితే 
ఆగు ర్రింపు తెలుగువారికి లేదు. 


అధభర్యలుకాం౦కలు 


ఆహోబలపతి వ్యాఖ్యాన విజయానికి మూలకంద మ్నీగంధం. ఇది ఆతని 
చేతిలో వజ్రాయుధం, తనపూర్వుణ్ణి గాని, సమకాలికుణ్ణి గాని, భూషించదలచినా, 
దూషించదలచినా ఇది తిరుగులేని ఆయుధం ఆతని పాలిటికి. ఇది ఆపూర్వమైన 
వ్యాకరణం. దాని ఉనికీ, మనికీ అహోబలపతికి పూర్వం లోక మెరుగదు. ఆసలు 
ఆ (గంథావిర్భావానికి అహోబలపతిని (పేరేచినవాడు పరోకంగానే ఐనా బాల 
సరస్వతి. అతడు" ఆదృష్టచరమూ ఆ(కుతపూర్వమూ' అయిన వ్యాకరణాన్ని లోకాని 
కందించి, ఎంత క్రీ _ర్హి పతిషలు ఆర్షించాడో అహోబలపతి ఆర్థం చే సికొన్నంతగా 
ఏ అనంతర వై యాకరణుడూ అర్దం చేసికో లేదనడం యథార్హ" కథనం. త త్వతః 
బాలసరస్వతిని అనుకరించి, హన ఒక “అదృష్టచరమూ, ఆ(కుతపూర్వమూ' 


858 సంస్కృతంలోని (ససీద్దాం్యధ్ర వ్యాకరణాలు 


అయిన వ్యాకరణాన్ని లోకాని కందించాడు, దాని'పేరే ' వికృతి వివేకం లేక “అధర్వణ 
కారికావళి”, ఆధర్వణకారికలు అనే పేరు మనం పెట్టుకున్నదే గాని అహో 
బలపతి సుందరంగా రెండు పదాల్లోను (ప్రథమాతరాలు “వీ లుగా ఉండేటట్లు 
“వికృతివివేకి మని పెట్టాడు. 


ఈ (గ్రంథాన్ని గురించి ఎవరికీ ఏమీ ఆహోబలపతికి పూర్వం తెలియదు 
గాబటి ఆతని మాటలే ముందు ప్వీకరిదాం. 
టి స 


“అప్పార్య పు స్తకారూఢ పాఠభేదాద్యదుత్తితమ్‌ 
మయా సంగృహ్య కేరూవం తదప్యాధర్వణో కితః” (పీరిక, 73) 


“'యస్సారోఒ ధర్వణ(గందే సోవ్యతె 9వ విదీయ తే 
తేన తత్‌ఫక్కికాలోకలాలసా త్యజ్యతాం బుధైః” (వెడి. 81) 


అహోబలపండితీయ పీఠికలో వికృతి వివేకం ఆనే పేరు లేకుండా, ఆధర్వణ 
(గంథ మంటూ, కారికల్ని గూర్చి చేసిన (ప్రసంగ మిది. లోకానికి వికృతి వివేకం 
కొత్తదైనా దాన్ని పరిచయంచేసే మాజలేవీ లేవు. ఇంతకు ముందు 100 సంవత్స 
రాల క్రితమే “ఏమి మహాద్భుతంబిది హారీ హరి! ఆంటూ బాలసరస్వతి, ఆటు 
వంటి ఆపూర్వ (గంథాల ఆవిష్కరణ [క్రమాన్ని (వతిపాదించిపోయాడు. ఇంత 
స్వల్పకాలంలో మళ్లీ ఆదే ఫక్కిలో తానూ ఒక ఆద్భుత (పకటనచేసే లోకం 
“ఆద్భుత” పడక పోవచ్చు. కాబట్టి ఆ ఆవిష్కరణ విధానం మార్చి, చెవ్పకుండానే, 
ఆదీ, అపూర్వ(గంథ మని లోకం (గహించేటట్లు చేశాడు ఆహోబలపతి. ఇది 
చాల భద్రమైన పద్దతి. 


ఎన్నో లక్షణాలు, ఇంకెన్నో లవ్యాలు (గ్రహించి పెద్ద (పామాణికుడుగా 
పోరుమోసిన అప్పకవికి గూడ ఈ (గ్రంథసంపాదన సొధ్యం కాలేదని (వ్రాసి 
(అహో, పం. సంధి. శవ సూత వ్యాఖ్య, (గ్రంథ పాశ_స్మ్యం తన వ్యాఖ్యలో 
వెలువరించాడు. ఆ మహ్మగంథం నుండి తాను ఆహపూర్య సూత్రాలు ఉటంకిస్తున్న 
ద్లయినా (ప్రకటించాలి కాబట్టి నిరాడంబరంగా "పె శ్లోకాలు రెండు (వ్రాశాడు. 


చింశాముణీ వ్యాఖ్యలు, వికృతీవి'వేక త్ర రత గ్‌ నిర్గ యం 859 


ఆయితే ఆహోబలపతి వస్తుతః మేధావి. ఈ కారికల యథార్హత (పకటితం 
కాకపోయినా స్ఫురించాలని ఆతని అభిప్రాయం. తన ధీచాతుర్యంతో ఆపని 
చేశాడు. ఫలితంగా పె పై రెండో కోకంలోని ఊ _తరార్గం (వ్రాయబడింది. తాను 
చేసేది చింతామణి వ్యాక్యానం. దానికి తన ముందు ఇరువురు వ్యాఖ్యాత లున్నారు. 
వారిలో కాల సరస్వతి టీక్ర ఆల్బంగా ఉన్నా, అస్ప్బకవి వ్యాఖ్యానం ఆనల్పంగానే 
ఉంది. ఆయినప్పుడు తన వ్యాఖ్యలో ఏదో (ప్రత్యేకత లేకపో తే దాని అవసరాన్నే 
సండీతులు శంకించవచ్చు. కాగా వికృతివి వేక మనసే గంథం అపూర్వంగా బయట 
పెట్టాడు అహోబలవతి. బాలసరస్వతి వెలువరించిన (గంథం నన్నయ్య (వ్రాశాడంే 
అది సంస్కృతంలో ఉండటం చూచి, నన్నయను 15వ, 16వ శతాబ్రాలోని కవులు, 
తమ కృతుల్లో శద్దిశాసన, వాగనుశాసన బిరుదనామాలతో స్తుతించి నమస్కరిం 
చడం చూచి, పండితపరంపర విశ్వసించింది. ఆలాగే తాను వెలువరించిన (గంథం 
గూడ నన్నయ్య తరువాతివాడైన ఒక (ప్రసిద్ధలాక్షణికునిషేర (ప్రసిద్దం చెయ్యాలని 
అహో బలవతి సంకల్పం, చింతామణి సంస్కృతంలో ఉండటం, తన వ్యాఖ్యానం 
సంస్కృతంలో ఉండటం--ఈ రెండు ఆనుకూల్యాలతో వికృతి వివేకాన్ని సంస్కృత 
కారికలుగా (గ్రథించి తన వ్యాఖ్యానంలో అక్కడక్కడ పొదగడానికి చక్కట్‌ 
అవకాశం ఏర్పడింది. ఇన్ని అనుకూల పరిస్టితుల్లో వికృతివివేక క _ర్హృత్వం సామా 
న్యంగా ఆంగీకరింపబడేటట్లు, ఛందఃక రగా? భారతక రగా (ప్రసిద్హుడెన అధర్వణుని 
"పేర ఆ (గంథాన్ని వాంటి ఉంటాడు అహోబలపతి. 


తరువాత భవిష్యత్కాలంలో గూడ ఈ అధర్వణనామ ప్రాశ న్యం ఏమీ 
తగ్గకుండా, ఆతనికి తన వ్యాఖ్యానంలో ద్విదీయాచార్యత్వం కల్పించాడు. తనకు 
గూడ సూత్రక రకూ, (నన్నయకు వార్షిక కరకూ ( ఆధర్వణునకు, సరసన 
భాష్యక_రగా పేరు రావడానికి ఇది సరైన ఏర్పాటుగా ఆతనికి తోచి ఉంటుంది. 
ఇదంతా వికృతి వివేకావిర్భావానికి పూర్వ రంగ నిర్మాణమన్నమాట. ఇతని ఈ 
ప్రణాళికంతా సవ్యంగానే కొనసాగినట్లు చెప్పవచ్చు. ఇంత నిరాఘాటంగా యిది 
నెరవేరడానికి ముఖ్యకారణం సంస్కృతం. చాలమంది పండితులకు వ్యాకరణ 
మంటపేనే తలనొప్పి. తత్రాపి సంస్క_ తంలో (వాస్‌న తెలుగు వ్యాకరణం చింతా 
మణి. దానికి సంస్కృతంలోనే వాసన వ్యాక్యానం అహోబలపండితీయం. 
ఆందులో అంతర్భాగం వికృతివివేకం. కాగా వాటినిర్మాణం జోలికి ఏ విద్వాంసుడూ 


500 సంస్కృతంలోని (వ్రసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


పోలేదు. ఎవరికి వారు ఉపేక్షించారు. అడిదము సూరకవి వంటి వాడు సంస్కృతం 
లోని ఈ తెలుగు వ్యాకరణ రచనమీద ఇలా వ్యాఖ్యానించాడు 


“ఆంధ్ర మర్మంబు తెలిగోంగ ననువుసడునె 
(పకట సంస్కృత రచిత నూత్రములచేత 

నవనిబాణిని ఘటిత సూ (తార్హనసరణీ 

తెనుంగు టీకలచేత సాధింపనగునెే' (కవినంశయ విచ్చేదం 1-క్‌ 


కాబ'ప్తే ఈ మూడూ (చింతామణి, అహో బలపండితీయం. వికృతి వివేకం) 
ఒకేచోట సంస్కృత భాషా పరిరక్షణలో చాలకాలం సహజీవనం చేశాయి. కాని 
ఆధునిక పరిశోధక విద్వాంసులు శీ కందుకూరి వీరేశలింగం (ప్రభృతులు ఈ చింతా 
మణ్‌, వికృతివివేకాల కవచాన్ని భేదించి లోపల (ప్రవేశించి వాటి కాల, క ధృశ్వాల్ని 
శంకాస్పదం చేసి, తరువాతి పరిశోధకుల్ని ఈ విషయమై యోచించేటట్లు చేశారు, 
ఫలితంగా పండితలోకంలో సంచలనం కలిగి ఈ రెండు (గ్రంథాల కాల, క_రృత్వాల 
మీద పెక్కు. వాదోపవాదాలు జరిగాయి. (ప్రసుతం ఈ పరిశోధనలో చింతామణి 
కాల, కర్పృత్వాలు నిర్హీతాలైనాయి గాబట్టి ఇక్కడ వికృతివివేక కాల, క_రృత్వాల 
విషయమే పరిశీలిద్దాం. దీని కాల క _ర్భోత్వాల నిర్ణయానికి ముందు, ఇది ఒక 
యథార్గమైన (గంథమా? దీనిలోని కారికలు స్వతం[త్రాలా? లేక పూర్వలక్షణాల 
అనువాదాలా? అనే (ప్రశ్నలకు సమాధానాలు కనుగొనవలసి ఉంది. 


బికృతి ఎవేకం యధార్థ APF ? 


ఇది అహోబలపతి వ్యాఖ్యలోనే మొదట కనిపించింది. ఆ కనిపించడం 
గూడ అహోబలపతి వ్యాఖ్యానానికి ముందువెనుకలు గానే గాని, సూత్రానికి త ర్వాత 
కాదు, పైగా కారికలన్నీ వ్యాఖ్యానానికి సందర్భపడతాయేతప్ప సూత్రానికి సందర్భ 
పడవు. మొతం కారికలన్నింటికి ఈ “సూత్రంతో సందర్భపడకపోవడం” అనే 
సూత్రం సమన్వయిస్తుంది. మచ్చుకి ఒకొక్క. పరిచ్చేదం నుండి ఒకొక్క 
కారికని సరిశీలిద్దాం. 


చంశామణి లు, వికృతివిచే 
వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక క_రృత్వ విర్తయం $81 
నంజ్రావంిచ్చే దంలో 
Ca 


“ఆద్య,పకృతిః (పకృతిశ్చాద్యే ఏవాతయోర్భ వేద్వికృతిః 
కేవలతయామసర్పత్యుభేచ యేయం యథాతథం భాషాి._1! 


ఈ సూత్రానికి, సంస్కృతం, (పాక్ళతం తెలుగుకి మూలం: తెలుగు 
సంస్కృత (పొకృతాల మార్పువల్ల ఏర్పడింది; ఈ తెలుగు ఆ రెండు భాషల్ని 
(ప త్యేకంగా (విడివిడిగా) అనుసరిస్తుంది- అని అర్థం బాలసరస్వతి తెలుగు సంస్కృత 
(పాకృళతాల్ని విడివిడిగా అనుసరిస్తుందని నిరూపించడానికి తెలుగులోని పదాలు 
కొన్ని సంస్కృత సమాలనీ మరికొన్ని పాకృక సమాలనీ, కొన్ని సంస్కృత 
భవాలనీ, మరికొన్ని (ప్రాకృత భవాలనీ వివరిస్తూ జూదముశౌర సేనికే తద్భవ మని 
(వాళాడు. దీన్ని అనంతర వ్యావ్యొత అప్పకవి యథాతథంగా తన వ్యాఖ్యలో స్వీకరిం 
చాడు. అహోబలసతి మాతం “జూదము శొరపేనీతత్సమం గాని తద్భవం 
కాదని వాఖ్య చేసి “జూదము' శబ్దంలో దంత్య జకార మున్నా అది తత్పమత్వహిని 
కలిగించదని, తన (ప్రతిపాదనకు సమర్గకంగా “ప్రాకృతే తద్భవే చాపి చజొ 
దంతభవొ స్మృతౌ 1 అనే కారికను అధర్వణ (పో కంగా ఉదాహరించాడు కారికకు 
ప్రాకృత సమంలో, తద్భవంలో ఉండే చకార, జకారాలు దంత్యా లని ఆర్థం. 
ఈ కారిక ఆధారంగా “జూదము శబంలో దంత్య జకారమున్నా, అది (పొకృత 
సమమే అనే ఆహోబలపతి వాదం నెరవేరింది. 


ఇక్కడ గమనించవలసిన విషయం, కారిక సూత్రానికి ఎంతగా సూటిగా 
సందర్భపడి ఉంది అని. సూత్రంలో ,చకారు జకారా' ల తాలవ్య దంత్య (ప్రస క్తి 
లేదు. కాని కారికలో ఆది ఉంది. ఆ (ప్రస క్రి ఆహోబలపతి వ్యాఖ్యాన ధోంణికి 
చెందింది. ఆ ధోరణి మరొక విధంగా మారి రేఫ శకటరేఫలు దానిలో (ప్రస కమై 
ఉం, కారిక గూడ రేఫ శకటరేఫలకు చెందిన దై ఉండేది. కాగా సూత్రానికీ 
కారికకు స్వయంగా సంబంధం లేదు. 





wa అలో నాల చాలు వాతా గకార ఆల rn: 


1. ఈ వికృతివివేకం ఒక (గంథంగా కాక ఆహోబలపండితీయంలో నే 
వికీరంగా ఉండటంవలన వీటికి సంఖ్య, సందర్భం ఈయడం కుదరలేదు. 
2 


$62 నంస్కృతంలోని ప్రసిద్ధాం ధ్ర వ్యాకరణాలు 
నంధివంభ్భేదంలో 
“సంధిర్నాచో చ్యనుతః'___1 


ఈ సూత్రానికి 'ఉత్తు కంటె భిన్నమైన ఆచ్చుకి అచ్చుపరమైతే సంధిలేదని 
ఆర్ధం. మెనయ త; సిరియన్న; వన్నెయొళ్లె: రోయీవి; మెయొజపు; గ్లౌయద 
యించె;-ఇవి సూూత్రానిక్‌ ఉదాహరణలు. సూతం ఉత్తుకు సంధి విధించడానికీ 
నిర్షిషమైంది గాబిట్టి ఇంపు + అగు=.ఇంవగు వంటివీ ఉదాహరణలే. 


తర్వాత ఆహోబలపతి సూశత్రంలోని “అనుతః” ఆనేపదంలోని “ఉతఃి 
అనేది కేవల ఉకారాన్నే (కళనే) నిర్చేశిస్తుంది గాని, దు్రతపూర్వ ఉకారాన్ని 


నిర్దేశించదు--అని వాదించ కూడదని ఒక వతిపాదన చేశాడు. దానికి పూర్వపక్షం 


చేసి సమాధానం చెప్పి చివరికి ఈ సూత్రంతో “ఉతఃః అనేపదం ద్రుతాంతాలకు 
గూడ ఆస్వయిస్తుందని నిర్దారణ చేశాడు. అసలు ఈ (పతిపాదనకు సందర్భ 
మేమిటో గూడ కెలిసికొంకే మంచింది. రామున్‌ ._ అవిరామున్‌ అనే స్టలంలో 
ప్రస్తుత సూత్రం (ప్రవర్తిస్తే 'రామభిరామున్‌? అనే ఆనిష్టరూపం ఏర్పడవలెనే, అని 
శంకించి, ఏర్పడితే వివకీంచిన అర్థం స్పురించదు గా బట్టీ, “పొంళుపయోదనీల 
తనుభాసితునుజ్వల దండధారు'( భీష్మ, 1-71) ఇత్యాదిగా ప్రయోగా లున్నాయి 
గాబట్టీ ఆలాంటి నంధులు చేయరాదు అని అంటూ, చె (పతిపాదన చేశాడు. 


రాములన్‌ - అభిరాములన్‌ అనేచోట గూడ పై (ప్రతిపాదనతో నే 'రాముల 


భిరాములన్‌' అనే అనిష్టరూపాన్ని, వా౭.తః అనే అనంతర సూత్రం ద్వారా 
శంకించి దాని నివారణారం ఒక కారికను ఉదాహారించాడు. 
(ళన 


1. రామున్‌ _. అభిరామున్‌ అనేచోట *అనాదిషు విభ క్రిషూతోవా? ఆనే 
సూ(తంతో ఉత్వ సంధి (పౌప్తంఛాలి. కాని పై “రామున్‌” లోని ఉకారం 
విభ క్తిగతం కాదు. కాబిట్టి అక్కడ ఉత్వసంధికి (ప్రాప్తే లేదని 
(శ్రీ వెంపరాల సూర్యానారాయణ కళొన్త్రి (వ్రాశారు. (ఆహో, పం. పీరిక. 
ఆం[ధరచయితల సంఘం, హైదరాబాదు) 


చింకామణీ వ్యాఖ్యలు, వికృతీవిషేక క_రృత్వ వీర్ణయం 863 
“సంధిస్తు [దుతపూర్వస్య (ప్రాయశోనళ వేదథః?..._.ఆని 


దీనికి “(దుతపూర్వమైన (హస్వాకారానికి తరచుగా నంధిరాదు అని ఆర్థం. 
రాములన్‌ అనేది దుతపూర్వ (హస్వాకారం కౌబిట్టి సంధి రాకుండా నిరోధించ 
బడిందీ. ఇక్కడగూడ చింతామణి సూతం ఉదంతాలు కాని పదాలకు సంధికాదని 
చెపుతుంటే, కారిక (దుతపూర్వ (ప్రగిన్వ అకాగానికి తరచుగా సంధికాదని చెబు 
తుంది, ఈ కారిక అహోఐలపతి వ్యాఖ్యానంలో తటస్టపడిన “రాములన్‌ _౬ అభి 
రాములన్‌” ఇత్యాది స్టలాల్లో సంధిని నిషేధించడానికి నిర్మిత మైంచే కాని సూత్రానికి 
సందర్భపడేది కాదు, ఆహోబలపతి వ్యాఖ్యనుండి వేరుచేసి ) చదివితే ఏ కారికకూ 
సందర్భం గాని, అర్థం గాని సామాన్యంగా తెలియవు. అధర్వణకారికావళి ఆనే 
ప్రత్యేక గంథం, ద్వితింతిజి (రెంటచింతల సీతారామకవిచేత కవిజనమండన 
టీకా సహితంగా వెలయించదడిందే:ః అని ఎవరైనా శంకించవచ్చు. నిజమే. కాని 
ఆతడు అసోబలపండితీయం నుండి కారికల్నీ. వాటి అర్జాల్నీ, ఉదాహరణల్నీ 
విడదీసి ఎ తి వ్రాశాడు. ఆంతే. ఆది ఒక స్వతంత్ర (గంథం కాదు. 


అజంత పరిబ్బేదంలో 
'నామం|త్రణే డుజీ త్యన్యే”..20 


ఈ సూత్రం సంబోధనలో డుజ్‌ రాదని కొందరంటారని చెబుతుంది. ఉదా 
హరణలుగా ఓరామ: ఓకృష్ణః అనే శబ్దాలు ఒనగబడినాయి. డుజ్‌ రానిపకంలో 
(పాతివదికలోని చివరి ఆకారాని కే ఆతు (అజంత. 16 వస్తుందని అహోబలపతి 
వ్యాఖ్యచేసి రామ _1[.ఆ అని ఉంకే అక్కడ సంధి నీత్యంగా రావడానికి చింతా 
మణీలో సూ(త మేదీ బేకపోవడంతో]1, ఒక కారికను “సంధిర్నిత్యం  _పయ్యయాచ 
స స, థార్యాదిగత స్యచ” అని ఉదాహరించాడు. (పత్యయాచ్చుకీ, ఆర్యాది (అయ్య 
మొదలైన శబ్దాలలోని అచ్చుకీ సంధి నిత్యంగా వస్తుందని కారికార్డం ఈ కారికతో 
రామ _[. అ = కతా ఆనే రూపంలో నిత్యసంధిని సాధించాడు. 





1. చింతామణిలో ఆత్వసంధిక్‌ విధాయక సూత్ర మొక కే వాజ౭_త్రః (నంధి. 2) 
ఆది వికల్పసూత 90. 


$64 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్దాం(ధ్ర వ్యాకరణాలు 


ఇక్కడ గూడ నూత్రం సంబోధనార్గంలో డుజ్‌ రాదని చెబుతుంటే, కారిక 
(ప్రత్యయాచ్చు కి విత్యసంధిని విధిస్తుంది కాగా కారిక అహోబలసతి వ్యాఖ్యకే 
సందర్భ పడుతుంది గాని సూత్రానికి కాదనేది సుస్పస్టవిషయం. 


హాలంత వంచ్చేదంలో 
“అన్యేషాం చవా లుగ న్యస్య'__- 10 


సూత్రానికి ఇతర హలంత శబ్దాల చివరి వర్ణాలకు వికల్పంగా లోపం 
వస్తుందని అర్థం. పూర్వ సూత్రంలో “అపయః(పభృతి' అనే గణంలోని సకారాంత 
శద్దాల చివరి వర్గానికి లోపం చెప్పి. ( పసుత సూతంతో సాంతవ్యతిరి క్ర క్‌ శబ్దాల 
చివరి వర్గానికి గూడ లోపం విధిసున్నాడు సూ సూతక ర. ఉదాః పథిన్‌-పధి, 


అహోబలపతి ఈ సూత్రవ్యాఖ్యలోనే “నిగమశర్మన్‌' అనే నాంతళబ్దం 
చివరి నకారానికి లోపం చేసి *నిగమళర్ముండు అనే రూపాన్ని సాధించాడు. 
తరువాత దానికే రూపాంతరంగా “నిగమశర్మ” అనే రూపాన్ని సాధించబోయాడు. 
కాని చింతామణిలో సూత్రాలు లేవు. కాగా ఒక కారికను సృష్టించాడు, 


“క్వచిన్మనుజ సంజ్ఞాయాం డుజ్‌ నాంతాన్న విధీయతే? “కొండాకచోట మనుజ 
సంజ్ఞలో నాంత శబ్దంమీద 'డుజ్‌ విధించబడదు?. అని కారికార్డం. అహోబలపతికి 
కానలసినఏీధంగా అమరి ఉంది కారిక. కాబట్టి “నిగమశర్మ” రూపం సిద్దించింది. 
మంచిదే. కాని సూతం ఇతర శబ్దాల చివరి వర్ణానికి లోపం విధిసుం'పే కారిక 
నాంతశబ్లాల్లో మనుష్యుల పేర్ల కు డుజ్‌ రాదు అని “నిర్దేశిస్తుంది. 'రెంటికీ బొ తీగా 
సందర్భం. కుదరదు. కారీకకు సందర్భం అహోబలపతి వ్యాఖ్యతోనే తప్ప 
నూ(త్రంతో కాదు గదా 1 


(కియా వరిజ్బే దోంలో 
“భూతాదుతాం సరేషామిత్‌ +... 85 


భూతార్థక క్రియకు పరమైన (హ్రస్వ ఉకారాలకు (హ్రస్వ ఇకారం వస్తుందని 
సూశ్రార్డం, ఉదా; ఘటించితి ను = ఘటించితిని, మొ॥ ఈ సూత్ర వ్యాఖ్యానం 


చింతామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక క _ర్భత్వ నిర్ణయం 365 


లోనే అహోబలపతికి 'ఘటింపుము వంటి రూపాలు గూడ సాధించాలి అనే భావన 
కలిగింది. వెంటనే కారిక నొకదానిని (పకటించాడు. 


“ప్రార్దనార్ధే మురేక త్వే కథ్య తేమధ్యమా ర్థకః 
విభావాతు వదన్నేకే న్నపాణేతు కదాపిచి 


'ప్రార్గనార్గంలో మధ్యమ పురు షెకవచనంలో “ము” (ప్రత్యయం వస్తుంది. ఇదీ 
విభాషగా వస్తుందని కొందరంటారు. అచ్చు పరమైనపుడు విభాషగా రావడం 
ఎప్పుడూ లేదు-ఆని కారికార్హం. 


సూతం భూతార్హక [క్రియకు పరమైన ఊకి, ఈని విధిసుంకే, కారిక ప్రార్థ 


నార్హంలో ధాతువకి ము పత్యయాని “విధిస్తుంది. సందర్భం సూ (తకారికలకు 
తేదు. అహోబలపతి వ్యాఖ్యకో సం నిర్మిత మైనదే కారీక్ర, 


చె పరిశీలనం వలన ఆధర్వణుని పేర (వ్రాయబడిన కారికలేవీ చింతామణీ 
సూత్రాలతో సందర్భపడక అహోదిలపతి వ్యాఖ్యానంతో "కే కుదిరిక గలిగి ఉన్నా 
యని తెలిసింది. పండితులు చాలమంది పాణిని సూత్రాలకు కాత్యాయనుడు వాక్యాలు 
(వ్రాసినట్లు, చింతామణి సూత్రాలకు ఆధర్వణుడు కారికలు (వాశాడని అనుకుంటారు. 
కాని అది అబద్ధం. వా ర్తికం పాణినీయాన్ని కేవలం అనుసరిస్తుంది. “భట్టోజీ 
దీకి తుని ,వాఖ్యానాన్ని అనుసరించదు. కారణం. వా రికం భట్టోజీ దీక్షితువికి ముంచే 
పాణినీయానికి ఆనుసంధితమై ఉంది... ఇది కేవలం పోలికకోసం ఆన్న మాట. 
పాణిని కాత్యాయనులతో పోలిస్తే దీకితుడు నిన్నమొన్నటి వాడు. పాణినీయ 
సూత్రకాత్యాయన వా ర్తికొల సంబంధం సహజంగా ఉంటుంది ఉదా; 


2 


| *ప్రత్యయలో పే (పత్యయలక్షణమ్‌” వ 


ది 


క “వర్ణాశయే నాస్తి (పత్యయలకణ మ” 


వ 


; “అస్మదోద్వయోశ్చి 12-69 


ల 


వ “సవి శేషణస్య (పతిషేధ 

సూ : “ఇత రేతరాన్యోన్యోప పదాచ్చ” 1.—3-— 16 
౩ “క అగ జ గ 5 

వొ ఫరస్పరో న పదాచ్చేతి వ క్షవ్యమ్‌ 


866 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


ఇలా ఆషాధ్యాయి మొతాన్ని ఉదాహరించవచ్చు. స్టాలీపలాకన్యాయంగా 
మూడు పొదాలనుండి మూడు ఉదాహరించాను. వార్రికాలు పాణసీయ సూత్రాలకు 
తప్ప, ఇతరుల (వాతలు పాణినీయం మీద ఎన్ని ఉన్నా, వాటికి ఆన్వయించడ 
మనేది జరగదు. కాగా చింతామణి వికృతివి వేకాలకున్న సంబంధం, ఆషాధ్యాయీ 
వార్రికాల సంబంధం వంటి దనడం అవిచార మూలకమని నిస్సంశయంగా నిశ్చ 
యించవచ్చు. ఈ భావన (చింతామణికి కొరికలు వా రికాల్ఫు ఇటీవలి పండితుల 
(థాంతిజనిత మైనదే. 


న్వుతం;త వ్యాకరణం రాజాలయ 


ఇక ఆధర్యణకారికావళీ చింతామణికి అనుబింధిత౦ కాక స్వతంత్ర వ్యాకరణ మే 
ఆయిఉండి అహోబలపతిచేత ఉటంకించబడి ఉండవచ్చు గదాః అని ఆశరిక 
చేయవచ్చు. కాని కారికావళి ఒక స్వతంత్ర వ్యాకరణ మనడం పొసగదు. ఆదీ 
చింతామణిలోని కొరతలు పూరించడానికి, ప్రమాదాలు సరిదిద్దడానికి ఆహోబలపకి 
తనవ్యాఖ్యాన సందర్భంలో అక్కడక్కడా చేసిన అల్లిక. కొబిట్లి ఒక (గ్రంథంగా 
దానిలో ఒక రచనా (ప్రణాళిక గాని, రూపనిష్పాదన క్రమంగాన్కి పరిభాషా కల్పనం 
గాని ఏమీలేవు. 


ఆధర్వణకారికావళిని స్వతంత్ర (గ్రంథంగా (ఆహోబలపండితీయంనుం డే) 
త్తి బ్రాయబోయిన ద్వితింత్రిణి సీతారామకవి చివరికి చేసిందేమిటి? సంజ్ఞా 
య. పేరుపెట్టి ఆహోబలపండితీయంలోని సంజ్ఞాపరిచ్చేదంలోని కారిక 
లన్ని ంటినీ ఏరికూర్చాగు. కాని ఆపనివల్ల ఒరిగిం దేమిటి? సంజ్ఞా పరిచ్చేదంలో 
ఒకు. న కనబడుతుందా? సంజ్ఞలులేని సంజ్ఞాపరిచ్చేద. సిద్దమై తత ర్త ధనే 


పరిష “సించింది. పెగ ఆ కశత. అహోబలపతి వ్యాఖ్యానాన్ని పురస్క_రించు 

కొని ఎర్మితాలె నవి గాబట్టి, సంజ్ఞా పరిచ్చేదంలో గూడ అతడు సందర్భం కల్పించు 

కొని సంధివిషరూలు చర్చిస్తూ కారికల్ని ఉదాహరిస్తే, పాపం సీతారామక పి బుద్ధి 

మంఠునిలా వాటని గూడ సంజ్ఞావరిచ్చేదంలో నే (అక్కడ ఆ:ణోీేబలపం డితీరచీంలో 

సంబ పరిచ్చేదంలో ఉన్నాయి గాబట్టి చేర్చి కారికావళిలో ఆభాస పరిచ్చేదాబు 
ఖో అ 

సృజించి నవాడయ్యాడు. 


క్‌ 
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“నఖండః ప్రథమాద్ద్రస్వాత్‌ వైకృతేఒత్ర కదాపిచ? 


ఈ కారిక “కెందమ్మి చెందొవి వంటి సంధుల్లో సున్నా ఆరసున్నా 
కాకుండా ఉండటానికి ఉద్దిష్టమైంది. చింతామణ్‌లోని స్యూతాలతో ఆపని సాధ్యం 
గాక, దీనిని సృజించి ఉటంకించాడు వ్యాఖ్యాత. దీనికీ *మొదటి (హన్వ్యంకం"ె 
సరంగా ఈ తెలుగులో ఆర్హ బిందువు ఎప్పుడూ ఉండదని" అర్తం కాబట్టి “చెందొవ' 
అనే రూపం క్షేమంగా పం సత చకారం మీడి ఎకారం మొదటి టహస్వంగదా 
మరి: అందువలన దానిమీద నిండుసున్నా ఆరసున్నా కావడానికి వీలులేదు. 
ఈ కారికకు స్ప్వలాంతరపాతం ఆహోబలపతివ్యాఖ్యానం వలన కలిగితే దాన్ని 
యథాతథంగా డం సీతారామకవిగారు తమ అమాయకత్వాన్ని వ్య కం చేశారు. 
ఎవరు చేసినా, ఆ కారికల్ని ఏరగలరు, సందర్భాన్ని గుర్తించి వర్గీకరించను గలరు 
కాసి, ఆ యేర్పాటుమా(త్రంతో, ఆ కారికలు ఒక (ప్రణాళిక, లక్ష్యం, రూపనిష్పాదన 
(పకి)ియ గల వ్యాకరణంగా ఎలా మారుతాయి? వాటికి వాటిదై న నిజమైన ఉనికి 
ఏది? ఎక్కడిది? అవి అలవోకగా చింతామణికి అతుకులు వేయడానికి క తిరించ 
బడ్డ ముక్కలు, వాటిని విడిగా చీల్చిచూసే దేనికదిగా ముక్తకాలవలె కనబడతాయే 
కానీ, ఏకవాక్యత ఎలా సిద్దిస్తుంది z 


వికృతి ఎవేకంలో అజంత వంచ్భేద (₹వారంభం 


“వికృతావత్ర వాలోప స్స్యాత్సంబుద్దోకోయి పదేతు యేః 
నపూర్వత గస్టితస్సా్య(ద్రో ఇతి స్రీవాచకోఖవేత్‌ 
పరతై 9వ (పయోగస్తు స్యాద్వ్వయోరపిచాన్యవత్‌” 


ఈ కారికలు సంబోధనలో ఓయి పదంలో “యి? లోపాన్ని, ఆది వదానికీ 
ముందే ఉండటాన్ని, రో ఆనే ళ బం ప్రీ వాచక శబ్దంమీడ పరంగానే సంబోధ 
నార్గంలో రావడాన్ని విధిసున్నాయి. ఈపాటి అర్హమ బునా, మనకు అహోబల 
పండితీయ సంసర్షంవలన కలిగింది. ఆయినా, వ విభకులూ లేకుండా కేవలం 
సంబోధనతో ఆజంతపరిచ్చేద (ప్రారంభమేమిటి? ఈ కొరికల తర్వాతకూడ రెండు 
కారికలు సంబోధన విధుల్నే వివరిస్తున్నాయి. తరువాత *“వివక్షొతః (పవృ త్తిశ్చ 
ప్రక్యయస్య క్వచిదృ వేక్‌” ఆనే కారిక డిడి. ఈ కారికలన్నీ ఆహోబలపం డి 


858 సంస్కృత ంలోసి (ప్రసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


తీయంలో గూడ ఇదే వరుసలో ఉన్నాయి. వాటి [కోడీకరణమే ఇక్కడ జరిగింది. 
అహోబలపండితీయానికి బయట ఎక్కడా కారికలు లేవు గదామరి! ఈ కారికకు 
అర్తం వివక్ష (చెప్పాలనే కోరిక) వలన కొండొకచో (పత్యయాల (ప్రవృతి 
ఉంటుంది... ఆని, దానివల్ల ఏపొటిగానై నా జ్ఞాన మేర్చడిందా మనకు? చెప్పాలనే 
కోరక ఏమిటి? ఒకానొకచోట (ప్రత్యయ ప్రవృతి యేమిటి? అహోబలపండి 
తీయంలోనికి వెళితే, ఈ కారికకు సందర్భం, దాని తరువాత తాత్సర్యం తెలుసాయి, 


“'మహతస్సోరు జ నితో భవేత్‌ పుంసి' (అజంత. 12) 
a 


అనే సూత్ర వ్యాఖ్యానంలో అహోబలపతి మహాచ్చబ్దాలు ఇదంత వ్యతిరి 
కాలుగా ఉంటే వాటి (ప్రథమైకవచన (ప్రత్యయం స్థానంలో 'డుజ్‌ వస్తుందనడానికి 
ఉదాహరణగా “రాము(డు” ఇత్యాది రూపాలిచ్చి. “మవాద్వాచకాలు కాకపోయినా 
కొన్నికబ్లాలకు డుజ్‌ (ప్రయోగాల్లో కనుపించడం వలన వక్త వివక్షీపే 
ఆమహద్వాచకొలకి “ముి పత్యయంతో పొటు 'డుజ్‌' కూడ రావచ్చుననే అలిప్రా 
యాన్ని, “విపకొతః ప్రవృతిశ్చ (ప్రత్యయస్య క్వచిత్‌భవేత్‌" అనే కారిక ద్వారా 
తెలిపాడు. ఉదాహరణలుగా సముద్రుడు, సముద్రము వంటి రూపొలు ఇచ్చాడు. 
నము[ద్ర శబ్దానికి డుజ్‌, ము (ప్రత్యయాలు రెండూ రావడానికీ వక్షృవివకే కారణ 


మని అతని కారికాభిప్రాయం. ఈ కారికవల్లనే “నరపుంగవులు గావి నరపుంగ 


వులు గారు మొదలయిన (ప్రయోగాలు బాధారహితాలై నాయని వీశదీకరించాడు. 


ఇదేవిధంగా ఆధర్వణకారికావళిలోని ఏకారికనై నా విడిగా చూచినపుడు అర్ద 
సందర్భాలు పొడకట్రకుండా, ఆహోబలపతి వ్యాఖ్యతో కలిపి చూచినపుడు మాత్రమే 
ఆగమ ఫేత్కూ సయిన్వయిస్తూ ఉంటుందనడానికి ఆ (గంథం మొతా తాన్ని ఉగ౮హారించి' 
మస మృ, ఆయినా మచ్చుకి మరొక ఉదాహరణ. “క్వచిద్‌ బిందుర్ని నౌదృష్టో 
క్వచి ₹షు ననీమతౌ” ఈ కారికకు “కొండొకచో బిందువు “నినిలు కనబడు 
తున్నాంఎు, కొండొకచో వానియందు (ననీ'లు వసాయి” ఆని ఒర్హం. ఇది బొ కిగా 
“నేయ్యా! 0, దీసికొక సందర్బం గాని, తాత్పర్యం గాని ఉన్నదని ఏ వ్యాక గణ 
విద్నార్డిన నా స్ఫురిస్తుందా? ఏదో (ప్రమ త(ప్రజల్పనం లాగా కః పిస్తుంది. కా'ణం 
జు] క దగ్గర ఆఅహోబలవతి వ్యాఖ్యానం లేదు. ఆహోబ ౨పతికీ ఒక్కడి కే 


చీంత్రామణీ వ్యాఖ్యలు, ఏకృతివి పేక క్‌ _ర్భత్వ నిర్ణయం 39 


ఆ కారిక అర్హసందర్భాలు తెలుసు. ఆతని వివరణ మిదిః “బిందుః పహూరోబిందుః, 

m 
పూనిచెన్‌, పూసన్నెన్‌, పూంచెన్‌ ఇతి రూపష్మతయమ్‌; పూంచెనితిరూపం త్వ(పామాణీ 
క మేవ; “దీరాచ్చేత్‌ ఖండఏ వెత్యు శేః దీర్హాత్‌ పరస్యానుస్వార స్యోభయ విధత్యాంగీ 
కార విరోధాత్‌”. 


ఇపుడు మనకు “పూనుచు, అనే ధాతువు పూంచు, పూన్ను ఆనే రూసద్య 
యంతో కూడ (ప్రయు క్ర మవుతుందనే విషయాన్నే కారిక తెలియజేస్తుందని ఆహో 
బలసతి [వాత చూచిన తరువాత ఆర్హమయింది. ఈ కారిక చింతామణిలోని 
ఏ పరిచ్చేదంలోని ఏ సూత్రానికైనా అన్వయిసుందని చెప్పలేం. అది ఆహోబలపతి 
లీలామా(్ర నిర్మితి! అయినపుడు దానికి చింతామణితో సమన్వయం ఎందుకుం 
టుంది? స్వతంత (ప్రతిపత్తి మాత్రం ఎక్కడనుండి వసుందిః 

పెప పరిశీలనం వలన వికృతివివేకం ఒక యథార్థమైన గంథం గాదని అది 
అహోబలపతి వ్యాఖ్యానంలో, అతని ప్రతిపాదనలు సమర్జించడానికై ఉటంకించ 
దిడినట్లు చూపబడిన కొన్ని ము కకాల సముదాయమే ఆని శేలింది. 


న్వతంతలక్షణాలా? అగునాదాలా? 


ఇక ఈ అధర్వణకారికలు స్వతంతలకణాలా? లేక ఇతర లక్షణాల ఆను 
వాదాల? అనే విషయోన్ని పరిశీలిద్దాం. 


ఆధర్వణ కౌరికావళి యథార్జంగా ఒక (గంథం కాకపోయినా, దానిలోని 
లక్షణాలు మౌలికమైన వై తే తత ఏ ర ఆభినందసీయుడే! ఆహోబలపతి సంజ్ఞా 
పరిచ్చేదంలో 20వ ; సూత్రాన్ని వ్యాఖ్యానిస్తూ చర్చను సూ[తంలోని లొనుగులవై ప 
కొనిపోతూ 'పోయెదన్‌, పయ్యెద” ఇత్యాది స్టలాల్ల్‌ గూడ యకారం మీద ఎత్య 
ముందే, ఆయినపుడు సూత్రం (అద్యః [క్రియాసు భూతార్థద్యోతిన మాద్యగం వినా 
సర్వః_20) భూతార్జాల్లోనిదీ, నామాది లోనిది తప్ప ఇతరమైన యకారం మొత్తం 


1. ఈ విషయం ఈ (పకరణంలోనే ముందు నిళ్చయింవబడబో తుంది. 


24] 


క్రి/0 సంస్కృతం లోసి (ప్రసిద్ధాంధ వ్యాకరజూలు 


ఆత్తుతోనే ఉండాలి అని నిర్రేశించడం వల్ల ఈ వదాలు-పోయెదన్‌, పయ్యెద? 
మొదటిది భూతార్గం కౌదు, రెండోది నామాదిలో “యా” కలది కాదు, కౌబట్టి తప్పులు 
కొవలసివస్తున్నాయే ఆని శంకించి ఆ పదాలకి సాధుత్వ (ప్రతిపాదనార్హం (కింది 
కారికలు (ప్రకటించాడు. 


“భావ్మికియాసు యస్యస్యాదేత్వ మేవ (ప్రయోగతః” 
డోలా భూమో తరీయాణి వినై త్వం నా _సిమధ్యయే' 


ఈ రెండు కారికలూ, పె రెండు పదాల్ని యధా(క్రమంగా సాధువుల్ని 
చేశాయి, ఈ కారికలి అర్జాలు పరిశీలిద్దాం. భావ్మికియాసు ఉభవిష్యదర్హక (క్రియల 
యందు (పయోగకః=[పయోగమువలన, యస్య=యకారానికి, ఎత్యఘమ్‌ ఏవ: 
ఏత్వ మే (తెలుగులో ఎత్వం గూడ ఉందిగాని, సంస్కృతంలో ఏత్వమొకే 
సస్తుంది అనేమాట అధాక్థిహార్యం.) 


భవిష్యదర్థక (క్రియల్లో యకారానికి ఏత్వం వస్తుందనేమాటకు భావ మేమిటి? 
చింతామణ్‌ తరువాతిది కారికావళి, పైగా చింతామణి సూత్రాలు సవరించడానికీ 
వివరించడానికీ పుట్టింది. చింతామణ్‌లో భాప్యిర్థక క్రియల్లో యకారం గాని, దాని 
మీద ఏత్వంగాని కంచు గడాపెట్లి వెతికినా కనబడవు, చింతామణి నిర్మించే 
భావ్యర్ధక(క్రీయలు ఇలా ఉంటాయి. 


ఘటింపకల(6డు ఘటింపకలరు 
ఘటింపకలవు ఘటింపకలరు 
ఘటింపకలను ఘటింపకలము1 


చింతామణి (పక్రియావిధానంఖో భావ్యర్గంలో “కల: ఆనే అనుబంధం లేకుండా 
పదమే ఏర్పడదు. అయినపుడు భావిక్రియల్లో యకారమే లేదు, లేని యకారానికి 
ఎత్వవధాన మెలా జరిగింది? కారికాక రే సమాధానించాలి, అన్యులవల్ల కొదు, 


1. ఇక్కడ సరైన రూపాలు ఘటింపంగలండు వంటివే ఆయినా చింతామణిచేత 
అవి సొధ్యాలుకావు, చూ, చింతామణి రూపనిష్సాదన (ప్రక్రియ, 


చింతామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతి వివేక క _ర్భత్వ నిర్ణయం ఫ్‌ | 


కారికాక ర్త “పోయెదన్‌' వంటి [క్రియలు భావ్యర్హాలనుకున్నాడు. అటువంటి 
(క్రియల్ని ప ర్హమానార్భాకాలుగా చెప్పిన వ్యాక ర్రలు అహోబలపతికి, ఈ (గ్రంథంలో 
నిర్ణయించబిడినట్లు బాలసరస్వతికీ పూర్వులు ఉన్నారు. కాని భావ్యర్హకాలుగా 
ఆలాంటి రూపొల్ని వ్యాకరణాల్లో చూపినవారు మృగ్యులు. ఆయితే అటువంటి 
ఎదగాగమంగల |క్రీయలకి (ప్రాచీన (ప్రయోగాల్లో భవిష్యదర్జాలు గూడ ఉన్నమాట 
వాస్త్రవం2. ఆయినపుడు భావి |క్రీయాసు ఆనే పదానికి “పోయెదన్‌” వంటి [క్రియలు 
విషయాలౌతాయని ఆ కారికాక రకు తప్ప, ఇతర వై యాకరణునకు తెలిసే అవ 
కాశమే లేదు. న్‌ 


చింతామణిీకి పూర్వవ్యాకరణాలై న, ఆం,ధ్రభాషాభూషణం, కావ్యాలంకార 
చూడామణులలో భావిక్రియలుగా. 


పలుకును పలుకుదురు (ఆ. భా. భూ. 146) 
చేయును చేయుదురు (కా. చూ. మ. 9_ 150) వంటివి 


చూపబడి ఉన్నాయి. కొగా కారికాక ర్త భావిక్రియగా *“పోయెదనొ వంటి దానిని 
భావించి (ప్రయోగించడం కేవలం స్వసంకేతితార్లమైన విషయమని తేలిపోయింది. 
చింతామణిలో భావ్యర్హకాలు అ సిధాత్వనుబంధ సహితంగా తత్పూర్వ వ్యాకరణాల్లో 
“ను దురు; వు, దువు; దును, దుమ్ము, ఆనే (ఆతేకియాలు ధాతువుపె చేర్చగా, ఎర్చడి 
నవిగా ఉన్నాయేతప్ప ఎదగాగముయు క్త రూపాలు లేనేలేవు..ఆనిమనకు రుజు 


వయింది. 


ఇక రెండోకారికకు ఉన్న అఆర్హమేదో, అహోబలపతి వివరించిన 
అర్హ మేదో చూద్దాం. 
ఉన్న ఆరం డోలా=ఊయేల లేక ఊయాల వంటి యానం, అందలం+* 
య 





1. కేతన, విన్నకోట పెద్దన-ఆ. భా. భూ. 1443 కా. చూ. మ. 9-151 
2. భారత. 16-198; మీకీ 1283 


8. ప్రయోగాలు ఆధారంగా సూ. ఆ. ని., వాచస్పత్యం చూపిన ఆరాలు 
క్‌ు 


872 సంస్కృతంలోని ప్రసిద్దాం ధ్ర వ్యాకరణాలు 
ఇషా ; అలంకారం, ఆలంకరణం, నగ 
ఉ తరీయాణి : పైబట్ట 
వినా ; మినహాయించి 
మధ్యయె : మధ్యస్థమైన యకారమందు 
ఏత్వం ౩ ఏకారము 


నాసి: లేదు 


కూ 


ఊయేలి లో లేక “ఊయాలి లో, *అలంకారంి లో, లేక “నగ లో, 
“పెబట్ట'లో మినహా మధ్యస్థ మైన యా” కి ఏత్వముండ దని ఆర్థం వసుంది. 
డోలా (డోల్సి వాస్తవానికి యానమైనా, దానిస్వరూపంలో ఊయెల కూడ ఉంది 
గాబట్టి ఊయేల ఆనే అరం గూడ (గ్రహించవచ్చు. కాని తరువాతి పదాలు భూషా, 
ఉ తరీయాలు వాట్‌ తెలుగు సర్యాయాలు నగ, పైబట్ల లేక పైపంచెలలో యా, 
ఎక్కడ? దాని 'కేత్వ మెక్క_డ? వి సంస్కృత విద్వాంసునికై నా, వై యాకరణుని 
కైనా మరే ఆంధ్రపండితునికై నా ఆంధ్ర వెయాకరణునికైనా కొత్తగా, (ఇటీవల 
ఆధర్యణకారిక ల సరన పాఠనాలవల్ల కలిగిన సంస్కారాన్ని దిగవిడిచ్చి భూషా, 
ఉ తరీయాలు అనే పదాలు వింటే ఆ పడాల అర్థాలు “'తాయెత్కు పయ్యెది అని 
తెలుస్తుందా? కనీసం ఆ స్ఫూర్తి అయినా కలుగుతుందా? భూషా శబ్రం కేవలం 
అలంకారాన్ని గాని, అలంకరణాన్ని గాని తెలుపుతుందే గాని 'తాయెత్తుకి పర్యా 
యంగా ఆది బొత్తిగా పనికిరాదు. ఈ సంస్కృృతీకరణం స్వసంకేతమా(త వేద్య 
మైన, ఆసమర్గమైన, అనువాద మని చెప్పవచ్చు. & తరీయ పదం గూడ సయ్యెదకు 
పర్యాగోం కానేరదు. ఆదీ స్వసంకేత (ప్రసిద్ధారమే. కాగా ఈకారిక తెలుగులోని 
ఊయల, పయ్యెద, తాయెతు శద్దాల్ని సంస్కృతీకరించగా ఏర్పడిందే ననడం 
సుస్పష్టం. ఆయితే ఆ అనువాద మెక్కడిడి? 





1. సూ, అ. ని, వాచస్పత్యం 


చింతామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక క_ర్పత్వ విర్ణయం $78 


కోచిజన నంజీవోనిలో కారకల యూలసారాలు 


పె మూడు పదాల్ని ఒకచోటచేర్చి వాటిలోని యకారాన్ని గూర్చి (ప్రసంగించిన 
తొలి లాషణ్‌కుడు ముద్దరాజు రామన. ఆయన తన (గ్రంథంలో [పథమ తరంగంలో 
117 వ పద్యంగా- 


1. “శారయమెతయు నుయ్యెలయు' బియ్యెదయు దక ia 
గలుగ దెత్వందు మధ్య యకారములకు 6 


దుదను [గియదక్క నెత్వంబుగదియ దాడి 
నత్వ మొందదు తెనుం(గుల నద్దనాథ:” 


ఆని లక్షణం చెప్పాడు, చం[ద్రభాను చరిత్ర, భారతారణ్యపర్వం, యయాతి చరి[త్రల 
నుండి (క్రమంగా తాయెతు, ఉయ్యల, పయ్యెద శబ్లాల్ని ఉదాహారించాడు. 


ఇక్కడ పూర్వపక మొకటి చేయవచ్చు. ఆధర్వణకారికకే ఈ లక్షణం 
ఆంధ్రీకరణం కౌకూడదా? అని. కాదు. ముద్దరాజు రామన కాలానికి ఉనికీ, మనీకీ 
లేనిది ఆధర్యణకారికావళి, దాన్ని అప్పకవే ఎరుగడు. ఇక ముద్దరాజు రామన్న 
బాలసరస్వతికీ పూర్వుడు. కాగా ఆతడు దాన్ని చూడటం ఆసంభవం. ముద్దరాజు 
రామన్న లక్షణమూ, తత్క_ రృత్వమూ, కాలమూ వివాదాస్పదం కావు. పైగా 
తాయెతు, సయ్మెదల్ని ఆసమర్థంగా సంస్కృృతీకరిప్తే భూయో త్రరీయశచ్దాలు ఏర్పడి 
నాయేకాని భూషీ త్తరీయాల్ని తెలిగిసే తాయెత్తు, పయ్యెదలు ఏర్పడుతాయని 
(ప్రపంచంలోని ఏ తెలుగు, సంస్కృత విద్వాంసుడూ ఆనడానికి సాహసించడు. 


కాగా పె ఆధర్వణకారిక్ర ముద్దరాజు రామన సద్యానికీ సంస్కృతీకరణ మని 
ఘంటా పథంగా చెప్పవచ్చు 


ఆధర్వణకారికలోని పూర్వార్ణం గూడ ఈ రామన్న పద్యంనుండి చేయ 
బడిందే. పద్యంలో ఉత్తరార్థం (క్రియల చివర తప్ప “యా కు ఎత్య ముండదని 
నిర్తేశిస్తుంది గదా! ఆ నిర్తేశాన్ని యథాతథంగా కాక కొంత మార్చి సంస్కృతీ 
కరించడం జరిగింది. సంస్కృృతీకరణలో తెలుగు పద్యంలోని స్పష్టత భంగపడింది, 


874 సంస్కృతంలోని (వసిద్ధాంధ వ్యాకరణాలు 


సద్యంలో క్రియల చివర ఉండే (యాకు తప్ప ఎత్వముండదం టే, ఒక విధంగా 
కనియె వినియె వంటివి కొంచెం ఆలోచించిన తరువాత స్ఫురించే అవకాశ ముంది. 
సంస్కృృతీకరణలో అది లేదు. కాగా మొత్రం మీద ముద్దరాజు రామన్న ఉపజగా 
ఉన్న లక్షణాన్నే సంస్కృతీకరి సే పె కారికలు రెండూ ఏర్పడినాయని నిర్వివాదంగా 
నిర్ధారణ చేయవచ్చు. ఈ నిర్దారణవలన ఈ కారికావి ఆధర్వణకృతమనే వాదం 
స్వయం పరా సమౌతుంది. అధర్వాణుడు 18వ శతాబ్దిలోనివాడు, 16వ శతాబ్ది 
పూర్వార్ధంలోని వుద్దరాజురామన్నను అతడు సంస్కృృతీకరించడం ఆసంభవం గదా! 
“తాయెతు' పదం, వాజ్బయంలో జొరబడి లక్షణ (గ్రంథాల కెక్క_డం చాల ఆర్యా 
చీనమైన పరిణామ మని కాగా దానిని కారికొబద్దం చేసిన వికృతివివేకం అధర్వణ 
కృతి కావాలంటే ఆధర్యణుడు తన కాలాన్ని విడిచి రెండు, మూడు శతాబ్దాలు 
ముందుకు నడచి రావాలని (పౌ॥ తూమాటి దొణప్ప తమ '“భాషాచారితక వ్యాసా 
వళిలో శాస్త్రీయంగా నిరూపించారు. 


ముద్దరాజు రామన “కవిజన సంజీవని” చాల ఉత్కృష్టమైన దేశీయ లక్షణ 
(గంథం. లక్షణాలు స్వయంగా రచించి, లక్ష్యాలు ప్రాచీన కవుల నుండి ఇవ్వడం 
ఈ గంథ (ప్రత్యేకత. కాబచై అది వెలువడిన స్వల్ప కాలంలోనే దానికి మంచి 
వ్యాపి పండితలోకంలో కలిగి (గంథం సుసిద్దమెంది. బహుశః దాని రచనా 
మారం ఈ (ప్రసిద్ది (సాముఖ్యాల కొక కారణమై ఉండవచ్చు. ఇతడు బహు 
శ్రమించి తన లక్ష్యాలు తిరుగులేని ప్రమాణాలుగా ఉండటం కోసం యతి(ప్రాస 
సల ఘటితాలుగా చూసడం మెచ్చదగిన ఆంశం. కవిజన సంజీవనిలోని అనేక 
లక్షణాలకు ఆధర్వ్యణునిదిగా చెప్పబడే కారికొవళిలో కేవల సంస్కృ తీకరణాలు 
కనబడుతున్నాయి. 


yA “సంధి గూర్చ్పంగ( (బథమాంత శబ్దవిత తి 
సై గచటతపలకోు వికల్బంబు చెల్లు 
కాకు సంబోధనావ్యయ కర్మధార 
యంబుల నచేతనంబుల నబ్దనాభ: (కవి. సం. 1__12) 


వనాలు. 
పటన దాకా నమిన రా నమమునున ఆనా నా వనాలను కలనా నామాల తాల లందాను నాలాల. తాం చాలాకాలం. చలనాలను. దాతా Ceeme 


1. ఆం|ధసారస్వత పరిషత్‌ “హెదరాబాదు వారి ముదణ 
చ 


చింతామణి వ్యాఖ్యలు, సికృతివి వేక కర ఎక్‌ నిర్ణయర కార్ట్‌ 


తెలుగులో (పథమాంత శబ్తాలమీద “ఠకచటతపిలు గసడదవిలు గావడం 
సామాన్య లక్షణమే ఆయినా, 1. కాక్వర్తానికి; ya సంబోధనార్హానికి; $ ఆవ్యయానికి; 
4. కర్మ ధారయానికి; గ. ఆచేశనార్థక శబ్దానికి పరంగా ఉన్నపుడు కచటితపలు 
గసడదవలు వికల్చంగా ఆవుతాయని అలకేణం, 

ఈ ఆయిదింటికీ తన రచించిన పద్యంలో ఉదాహరణలిచ్చి (పామాణ్యభానం 
పాదు కొల్పడానికై, భారతాద్యుదంథాల నుండి (పాసభఘటిత రూపాలు ఏరి ఇచ్చాడు. 
ఉదాహరణల్నిబట్లి ఈ లక్షణం సంస్కృత సమ సమెతరభాషా సాధారణంగా ఆన్య 
యించేటట్లు కనబడుతుంది. లక్షణ (గంథాల్లో యతి ప్రాస స్థానాల ఉపయోగాన్ని 
కని"పెట్టి చూపినవాడు గూడ ముద్దరాజు రామనే కావచ్చు. “ముద్దరాజా రామన 
నూతన మార్గంలో చేసిన ఈ జ (గంధానికి అల్పకాలంలోనే అనల్ప (పామా 
ణ్యం ప్రసిద్ద కలిగాయి, కాబిమే పె లకణాన్ని ఆహోబలపతి సంస్కృతంలో 
(వాసి res చూపాడు. 

“పరుషావా స్వరూ పేణ (పథమాంతో పరిస్టితాః 
కాకా సంబోధనేచాపి హ్యవ్యయే కర్మధారయే 
ఆచేతనార్షి కే శబ్ద ఇతి శృంగార భూషణకి 

ఈ కారికల్ని సంధిపరిచ్చేదంలో 24వ సూత వ్యాఖ్యానావసరంలో చూపడం 
జరిగింది. సూత్రం సమేతర తెలుగు శబాలకు పరమైన సంస్కృతము శబ్దాల 
ఆదినుండే సరుషాలు గసడదవలు కావని నిరేశే స్తై ఆ నిల్లేశానికి భిన్నంగా రాఘవ 
పాండవీయంలో “అఖిల భువనములలోన వారణ నగరి పురమ తల్లి? (1-1) వంటి 
(ప్రయోగాల్లో గసడదవాదేశం లేకపోవడం (నగరి __ పురమత ల్లి ఎలా పొసగు 
తుంది? ఆని శంకించి, దాని సాధుత్వ సంరక్షణార్థం ఈ కారిక కల్పించి (ప్రకటించ 
బడింది. 

పద్యంలోని పూర్వార్హంలోని “(పథమాంతి శబ్దం కోరికతో యథాతథంగా 
స్వీకరించబడింది. పద్యంలోని చ్‌ _త్తరార్హం అవే పదాలతో, ఆఅదే[కమంతో న్యస్త సంగా 
చేయబడి కారికలో నిబంధించబడింది. 

పద్యం : “కాకు సంబోధనావ్యయ కర్మధార 

యంబుల నచేతనంబుల నబ్దనాభి 
21వ సద్యాలు. 


376 సంస్కృతంలోని ప్రసిద్ధాం ధ్ర వ్యాకరణాలు 


కారిక : “కాకౌ సంబోధనే చాపి హ్యవ్యయే కర్మధారయే 
అచేతనారకే శబ ఇతి శృంగార భూషణః, 
a ది 


కారికలో చివరి భాగానికీ విషయంలేదు గాబట్టి “శృంగార భూషణుడు” చేర్చ 
బడ్డాడు. ఇతడు యథార్హ వ్యకో, లేక పాదపూరణకోసం లీలాకల్పితుడో? ముందు 
చూపిన ఉపపత్తులన్నీ ఇక్కడా అన్వయిసాయి క పద్యమే కారికకు మూలంగాని, 
కారిక్క పద్యానికి మూలం కాజాలదని నిరూపించడానికి. 


8. “సంస్కృత పదంబు గృతుల౬ దత్సమము సేయు 
నపుడు ముత్యంబగున్‌ దీర మైనం జెల్లు 
భానుకులుడ ల్లెం బరుని (పాణాన కనంగ 
మౌనులు భజింతు రతని సౌఖ్యాన కనంగ (కవి. సం. 1-20) 


రామన్న, సంస్కృత శక్తూలు తెలుగులో తత్పమాలుగా ఏర్పడేటప్పుడు 
(రామన కాలానికి తతృ్పమమంటపే సంస్కృత సమమే, ప్రాకృత సమం గాదు. 
ఆ “ఫక్కి” చింతామణీదిఏ “ము” లోపించి దాని స్థానంలో దీర్హం రావడం గూడ 
ఉన్నదని లక్షణాన్ని స్వయం పరిశీలనతో చెప్పి, లత్యంగా తిక్కన్నగారి ఉద్యోగ 
పర్వం నుండి. 


“మానుగ ధృతరాష్త్రండు (ప్రా 
చి 
కానం గలుగంగ బంధునాశము రాజ్య 
శ్రీ నాశము నుద్దావ య 
శోనాశము నుడువనేల చూచెదు చెపుమా? అనే పద్యాన్ని ఇచ్చాడు. 


అంతేగాక నిటలాన, (పాణాలకు, వంటి రూపాల్ని పూర్వకవుల నుండి ఉదాహరించి 
తన లక్షణాన్ని స్టిరీకరించాడు. ఆహో బలపతి రామన్న లఅలతణాన్ని “పాయశో 
వైకృతపదే లోపో దీర్చశ్చమోరతః” అనే కారికగా అజంత పరిచ్చేదంలో 48వ 
సూత వ్యాఖ్యానంలో (ప్రదర్శించాడు. ఆయితే ఇక్కడ ఆహోబలపతి కుటిల 
పాగల్భ్యం చూపాడు. సూత వ్యాఖ్యానంలో చింతామణ్‌ సూత్రం శేవలం 


చింతామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక క_రృత్వ నిర్ణయం 877 


అచ్చతెలుగు పదాలకే అన్వయి సుందని--సూ(త్ర స్థ! వికృతి శబంతో నిర్ణయించి 
(ఈ నిర్ణయం నిరాధారంజ ఆక్కడే రామన్న లక్షణాన్ని ఉటంకించి ఆది దూషణ 
(గసమని, నిరసించి, తిరిగి దాని సంస్కృృతీకరణాన్నే కారికగా ఇవ్వడం దుర 
న్యాయం. 


“సంస్కృత పదంబు గృతుల( దత్సమము పేయ 
నపుడు ముత్వందిగున్‌ దీర మెన6 జెలు? అనే పద్యభాగంలోని సంస్కృత 
చు కాం aa 


శబాన్ని వెకృతపదంగా మార్చి [పాయళ్ళ్శబాన్ని జోడించి తన కారికా నిర్మాణం 
ది ర ౧ ఈ 
చేశాడు. రామన్న (శ్రమించి సేకరించిన ఉదాహరణనే తానూ స్వీకరించి, దాని 
ని : 
సాధుత్వాన్ని మాత్రం తాను కల్పించిన కారికలోని ప్రాయళ్ళ్శబ్దంతో సాధించాడు 


యథార్జానికి ఇక్కడి లక్షణం, లక్ష్యం రెండూ కవిజనసంజీవనిలో రామన్న వే. 
వాటిని రెంటినీ [గహించి చిన్న “భేషజంి (పదర్శించి తాను కనిపెటినటు నటించి? 
లు ౧ 
రామన్నను చిన్నబుచ్చడం ఎంత ఆన్యాయ్యమో విజులే యోచించి నిరయించాలి. 
వ్‌ 3 


శం “కవిసమ్మతమై తగు ధ 
ర్మువు ధర్మమనంగ గర్మమున్‌ గర్మువు నా 
దివిజాలు వినుతింప(6గ ధ 
ర్మువు (బోచెం గలుషమడ(చి మురహరు(డన(గన్‌” 
(కవి. సం, 18 


ధర్మాది శబ్దాలకి “ము (ప్రత్యయంతోపాటు “వు (ప్రత్యయం గూడ వాబ్మ 
యంతో వ్యవహరించబడుతున్నదని అక్షణం చేశాడు రామన్న. ఉదాహరణగా. 





1. వికృతౌ క్వచిచ్చలోపోమోర్సీర్ల శ్చాత ఆదిమస్యళ వేత్‌ ఆజంత. 42 


2. వికృతావుత్ర వాలోపస్సంబుద్ద్యోయి పదేతు యేః అనే కారిక లో లాగానే 
ర్‌ ప క్‌ 
ఇక్కడ గూడ వికృతి శబ్దానికి తెలుగు అని మాత్రమే అర్థం చెప్పవచ్చు 


శి 78 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


“ఆవని యరాజకంబయిన య కతి భూ(ప్రజలెల్ల సర్వ క్ర 
ర్మువులు దొలంగ' నని (పాసస్ట శబ్దాన్ని నన్నయ భారతం నుండి 


,సదర్శించి, శాంతి పర్వంసుండి మరొక పద్యపొదాన్ని గూడ (ప్రాసఘటిత మైన 
దానీని లత్యంగా చూపాడు 

అహోబలపతి ఈ లకీణ లత్మాలు రెండూ సంగహించి అజంత పరిచ్చేదం 
లోని 45వ సూూత్రవ్యాఖ్యానంలో సందర్భం కల్పించుకొని “భవేద్దర్మాది శబ్దనాం 
ముశ్చవుళ్చాత౦ కృుత్రచిత్‌” ఆనే కారికను కల్పించి ఉదాహరణగా ముద్దరాజు 
గామన్న ఇచ్చినదాన్నే ఇచ్చాడు, పద్యంలో పూర్వార్థాన్నే కారికగా మార్చాడు. 


ర్‌. “ఏవా6 డెవ్వా6 డెవ్వండు 
నావ ర్తిలు6 గృతుఅయందు నలినాకు గుణ 
(శ్రీ వరియింప6గ సురలం 
దేవాండు గలండు నా ఖగేశళ తురంగా (కవి. సం. 1—40) 


ఏవా(డ్కు ఎవ్వా(డు, ఎవ్వడు అనే రూపాలు మూడు కవిప్రయోగాలో ఉన్నా 

యని శాంతి, విరాటపర్వాల నుండీ [పాస ఘటిత రూపాలు (కవి. సం. 1.4], 42) 
ఉదాహరించాడు. ఆహోబలపతి ఈ పదానేే సంస స్నకి 

దాహారిం ఆహొబలప పద్యాన్నె సంస్కృృతీకరించి కారిక సృష్టించాడు. 
అజంత సరిచ్చేదంలో 52వ సూత్ర వ్యాఖ్యానంలో సందర్భం కల్పించుకొని “అద్వి 
త్వంచ భవేద్దిత్వం దీర్లో (హస్వశ్చ కేషచిత్‌” అనే కారికను సృష్టించి రామన్న 
ఉదాహరణలు ఎవ్వండు, ఎవ్వాండు, ఏవాండు అనేవి గూడ యథా తథంగా ఇచ్చాడు. 
అహోబలపతికి సంస్కృత భాషమీద మంచి అధికార ముంది. చింతామణి పరనం 
వలన సూ[తని నెష్ష పటు (| 

లన సూ(తనిర్మాణ స పుణ్యం పట్ట బడింది కాబ'క్లే ఒకొ-క్క_చోట నీమ్కార 
ఇంగా శ్లోకా లల్లీ న సందర్భాలు గూడ ఆతని వ్యాఖ్యానంలో ఉన్నాయి (సంజ్ఞ. 
8[వ సూత్ర వ్యాఖ్య. ఇక కవిజన సంజీవనిలోని అధర్వణ కారికల *మాతృకలుః 

ఎ 
స్వల్పంగా తద్వివరణం, వాటి అనువాదాలయిన కాదికలు ఉదాహారిసూ విశేషాంళా 
లుంకే వివరిసూ ఈ (ప్రకరణాన్ని కొనసాగిదాం. 
జీ యట 


చి వికృతీవివే ని 8 
తామ ణీ వ్యాఖ్యలు, వికృతీవివక క_ర్భళ్వ నిరయం 79 


6. “వూంచెం బూనిచె. బూన్చె న 
టంచు6 (బయోగింపంజెల్లు నమర్శశేణిన్‌ 
ముంచి మనోరథ నికరము 
పూంచె రమాధవుడు భ క్రపోషక(డన(గన్‌' (కవి. సం, 1-40) 


పూనిచెన్‌, పూన్నెన్‌, పూంచెన్‌ అనే మూడ రూపాలు పద్యంలో వివరించ 


బడాయి, 
౧0 


ఉదా : “కొంచనమాలా లంకృత చంచ తనులీలమెజయ జవనాశ్యుములన్‌ 
బూంచి యరదమున మణిమయ పంచానన కేతు వె తె బంధుర ఫణితిన్‌" 


కారిక : _ “క్వచిద్చిందుర్నినొదృష్టై క్వచి తేమ ననీమతౌ” 
(అజంత, 85వ సూత్రవాఖ్య 


దీనికీ ఆహోబలపతి వివరణ మిడి బిందుః.___పూర్ణబిందుః, పూనిచెన్‌* 
పూన్నెన్‌, పూంచెన్‌ ఇతి రూపతయం. ఉదాహరణం. 


“కాంచనమాలా లంకృత చంచ తను లీలమెఅయ జవనాశ్వములన్‌ 
బూంచిన రథమున మణిమయ పంచానన కేతువెతె బంధుర ఫణితిన్‌? 


ఇక్కడ అహోబలపతే స్వయంగా ముద్దరాజు రామన్న లక్షణాన్ని, 
లక్ష్యాన్ని తన వ్యాఖ్యలో పొందుపరిచాడు. తాను కారికాసృష్టి చేసిన తరువాత ఇక 
ఎవరి లక్షణ లక్ష్మా లిచ్చినా, నిజానికి అవి ఆ కారికల మూలాలే అయినా అతనికి 
జంకుగొంకు లుండకపోవచ్చు. ఆధర్యణ నామంవల్ల ఆతనికి కలిగిన రక్షణ 


అలాంటిది. 


7. “నేతురు నేర్తురనం దగు దై తేయారాతి నీతిదై వతగణమున్‌ 
నేతురె యఘటన ఘటనా చాతురి నాసకల సుకవిజనసమ్మతి మె” 
(కవి. సం. 44) 


$80 సంస్కృతంలోని ప్రసీద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


ఉదా ; విరాటపర్వం నుండీ “ద్యూత'। క్రీడకు (గొండెకి ఇత్యాది కందపద్యం. 
“ఎగ'సెను నెగసె ననందగు నెగసెం హరిదాల్నె దివి ఖగేందుండనంబ 

న్నగళాయి కేలయబూన6గ నెగసెం గంకంబొగిదివి నిన్నగమన(గన్‌* 
(కవి. సం. 93) 


ఉదా: ఆదిపర్వం--*బంధనంబులెల్ల బాయుచు భీమ్మండు'; ఇత్యాది “పద్యం. 


*“ఒనరయ6 బొనరంగ నంనయగా 

టొనరింతు నొనర్తు ననగ బొలుచుం గృతులన్‌ 

వినుతులు శౌరికొనరున్‌ 

బొనరింతు ననేక కావ్యములు హరికన(గన్‌” (కవి. సం. 75) 


ఉదా : ఉద్యోగపర్వం నుండి “ధనమును విద్యయు వంశం? ఇత్యాది పద్యం. 


పె లక్షణాల్లోని పదాంత్యవర్గాల, ఇతర వర్ణాల లోపాలు గమనించిన ఆహో 
బలపతి ఒక విశాల పరిదిగల కారికను అల్లాడు, “క్వచిదంత్యస్య చాన్యన్యలోపో 
దీర శ్చకుత్రచిత్‌' (అజంత. 85వ సూత్రవ్యాఖ్య) దీనికి పదం చివరి వర్ణం, ఇతర 
వరం ఆంళశే ఆదివరం, మధ్యవరం, లోపిసుందనీ, కొన్నిటిలో వీరం కూడ 
లా > ఇప తానా ఇం 
వసుందని వ్యాఖ్య చేసి ఉదాహరణలు రామన్నవి యథాతథంగా (పదర్శించాడు._ 
పొనరె_ఒనర; నేరురు..నేతురుః నెగసె_ఎగసె, 


8. “ఆమరుం బోడిమి యన( బో 
ణిమి యన నురువడియు నురువణించి యనంగా 
గమలావలభు( డఖిలా 
నిమిషాదులం దునిమె నురువణించి యనంగన్‌” (కవి. సం. 1-105 


శాంతి, కర్త పర్వాలనుండి, రంగనాధరామాయణం నుండి అలకలు (పాస 
ఘటీత రూపాలు ఏరి ఇచ్చాడు. (కవి, సం. 1-105 నుండి 109 వరకు. 


పె లక్షణాన్ని దానిలక్యుగరిమను కనుగొని అసోబలపతి అజంత పరి 
చ్చేదం' చివర “'క్యచిడోణక' అనే కారికగా 85వ సూత్ర వ్యాఖ్యలో (ప్రకటించాడు, 
a 


చీంకామణీ వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక క_రృత్వ నిర్ణయం క్షే! 


కొండొకచో *డ' కారం *ణ" కారమౌతుందని దాని అర్థం. ఆఅపోబలపతి ఓసగిన 
ఉదాహఠణలు గూడ పూర్వం వలె రామన్న వే. పోడిమి--పోణ్‌మి: ఉరువడి.ఉరువణీ; 
నాడెము--నాజెము. 


స “ద్విత్వము విసరలోసంబు వెలయుచోట. 

6 ౧ 
జను నుకారాంత శబ్లంబు తెనుంగు సేయ 
రఘు రఘువు బాహు బాహువు రాహు రాహు 


వూరు వూరన వతి మేరు మేరువన(గ' (కవి. సం. 2-1) 


ఉకారాంత శచ్దాల్ని తెలుగులోనికి తీసికొనేటపుడు కొన్నిటికి “వు (ప్రత్య 
యం, “వు ఆగమం లేకుండ గూడ (పయోగా లున్నాయని లక్షణం చెపుతున్నది. 


రఘు శబ్దానికి భారతం ఆదిపర్వం నుండి, బాహు శద్రానీకి విరాటపర్వం 
నుండి, రాహు శబ్దానికి శల్యపర్వం నుండి, మేరుశబ్దానికి పాండురంగ మాహోత్మ్యతి 
నుండి, ఊరు శబ్లానికి ఇతర (గ్రంథం నుండి ఉదాహరణలు ప్రాస ఘటిత రూపా 
లుగా ఉండేటట్లు ఇచ్చాడు. ఈ లక్షణాన్నే సంస్కృృతీకరించి ఆహోబలపతి 
“వువర్గకో భవత్య(త్ర క్వచిన్నిత్యం క్వచిత్తువా అని అజంత పరిచ్చేదంలోని 1వ 
సూత్ర వ్యాఖ్యానంలో ఇచ్చాడు. ఈ తెలుగులో కొండొకచోట “వు ప్రత్యయం 
నిత్యంగాను, కొండొకచోట వికల్పంగాను విహితమవుందని కారికార్థం. దీనికి 
ఉదాహరణలు గూడ ముద్దరాజు రామన్న వే కావడం గమనించదగ్గ విషయం. 


10. “పరంగును గొన్నిటం డిర్మ్జ కరమైన పదంబు పురుషవాచకపదమై 
యురగులు సము[దు6ండన6గా నురగములు సము. దమన6బయో జదళా కా” 


(కవి, సం. 2-15) 


ఉరగ శబ్లానికి ఆదిపర్వంనుండి లక్యు మొసగినాడు. ఈ లక్షణ లక్యల 
ప్రాముఖ్యం గమనించి ఆహోబలపతి తన వ్యాఖ్యలో అజంత పరిచ్చేదం 12వ 
సూత్రంలో “*వివకెతః (ప్రవృ తిళ్చ (పత్యయస్య క్వచిదృవేత్‌, అనే కొరికను 
సృష్టించి పొందుపరిచాడు. “డు మొదలయిన (ప్రత్యయాల [ప్రయోగం వక్తకోరిక 


968 సంస్కృతంలోని (| ససిద్ధాంధ్ర వ్యాక రణాలు 


ననుసరించి కొండొకచో ఉంటుందని కారికార్థం. ఉదాహరణలు కూడ కేవలం 
రామన్న వే కావడం విశేషాంశం. 


ll. చను కన్ను చన్ను మొదలుగ 
నొన(గూర్చ హలాదితోడ నూదంగంజెల్లున్‌ 
చును(గవ చున్నుంగవ యన 
కనుంగవ కన్నుంగవ యనంగ6 గమలాభరణాః (కవి. సం, 2-17) 


వసంత విలాసం నుండి చున్నుంగవ శబ్దానికి, మరో (గంథం నుండి 
కన్ను(గవ శబ్దానికి లక్యా లిచ్చాడు. పె లక్షణా న్నే ఆహోబలపతి హలంత 
పరిచ్చేదంలో 2శ్రివ సూత్ర వ్యాఖ్యానంలో 'క్వచిదృవేత్‌ సమాసేపి (పాణిమా(త్రస్య 
సంస్లితిః' అనే కారికగా సంస్కృతీకరించి 'కన్హోయి, చన్లోయి” ఆనే మాటల్ని 
ఉదాహరించాడు  కారికకు కొండొకచో సమాసంలో గూడ హల్లు మాత్రమే 
ఉండటం జరుగుతుంది అని ఆర్థం. రొమన్నకంబ ముందు కేత్రనే ఈ లక్షణాన్ని 
లక్ష్యాన్ని తన ఆంధ్రభాషా భూషణంలో (121వ పద్యం) ఇచ్చాదే, ఆయినపుడు 
కారిక అతని (గ్రంథానికి అనువాదమని ఎందుకనుకోరాదు? ఆని (పళ్ని ంచవచ్చు. 
అనుకోవచ్చు. (ప్రస్తుతం కవిజన సంజీవనిలో కారికల మాతృకలు, ఎన్ని ఉన్నాయో 
లెక్క వేసి చెప్పడంకోసం ఇక్కడ ఇచ్చాను. పైగా కొన్ని లక్షణ లక్ష్యాలు 
ఆం(ధ వ్యాకరణాల చరిత్రలో ఎవరూ చెప్పనివాటిని రామన్న చెప్పిఉండటం, వాటి 
సంస్కృతీకరణం సాధికారికంగా కారికల్లో కనబడటం వలన ఈ కవిజన సంజీ 
వనిలో కొరికా కర్తకు గట్టి పాండిత్య మున్నట్లు రుజువైంది గదా ! 


12. “చరితము చరిత్ర మొకయెడ బరగున్‌ స్రిలింగరీతి పద్మాక, భవ 
చ్చరిత జగన్నుత మననీ చరిత శ[క్రాది దివిజ సం సేవ్యమనన్‌” 
“పులకము లలకము లన6గా( 
బులకలనంగా6 దరంగములు నాగం దరం 


గలు తరగలనలథగ హంసం 
బులు హంసలు నాంగ6 గృతులంబొలుచు ముకుందా:* (కవి. సం.221) 


చీంతామణి వ్యాఖ్యలు, వకృతివివేక కర్భిత్వ నిర్రియం శ్రీశ్రీశ్రీ 


లి 

ఆది పర్వంనుండి చరిత, చరిత్ర శబ్లాల్ని, ఆము కమాల్యద నుండి పలకలు 
శబ్దాన్ని అరణ్య పర్వం నుండి అలక శద్దాన్ని, రాయని భాస్కరుని నుండీ తరగలు 
శబాన్ని, కరసర్వం నుండి హంస శబాన్ని ఉదాహరించి చూపాడు. పె లక్షణాన్ని 

య; ౭23 ల జ 

అహోబలపతి అజంత పరిచ్చేదంలో 58వ సూత వ్యాఖ్యలో “చ్రరిత్రాదిక శత్తానాం 
రూపం తూభయధాఖ వెత్‌ అని కారికగా అనువదించి చెప్పాడు. రామన్న పద్యం 
లోని చరిత శబ్దమే కారికలో గణాది శబ్దంగా స్వీకరింపబడటం, రామన్న పద్యం 
లోని ద్వితీయోదాహరణమైన చరిత శబ్లానికి అనంతర వ్యాకరణాల్లో గణాది 
శ బత్వం రావడం (బాలవ్యా. తత్సమ. 68) గమినించదగ్గ విశేషాలు. అహోబలపతి 
అనంతర సూత్ర వ్యాఖ్యానంలో (లగ్‌భ వేత్‌ కుకాదే రోః-- అజంత. 68) జఒనగిన 
పులక, అలక, తరంగ, హంస అనే ఉదాహరణలన్నీ రామన్న నుండి (గహించినవని 
చెప్పవచ్చు ఆ జంటలు యథాతథంగా రామన్నలో కనిపి సున్న వి. 


18. “ఏకవచనంబె కేలున కిరుల కెల్ల 
బహువచనమె తగు మురారి బాణుకేలు 
తునిమె నని యమ్మహాత్ము భక్తులు భజింతు 
రిరు అడ(చు సూర్యుకై వడి దురితమన6గి (కవి. సం. 2-29) 


ఆము కమాల్యద నుండి కేలు శబానికి లక్షన్నిచ్చాడు. "ది లక్షణాన్ని 
అని యు వూ 

అజంత పరిచ్చేదంలో 72వ సూత్ర వ్యాఖ్యలో సందర్భం కల్పించి “బహుత్వం 
క్వచిదేకత్వం బహుత్య(ప్రత్యయః క్వచిత్‌” ఆని కారికగా (ప్రకటించాడు ఆహో 
బలపతి. కొండొకచో బహుత్వం, కొండొకచో ఏకత్వం ఉంటాయి. కొండొకచో 
బహువచన _(ప్రత్య్మయరి మాత్రమే ఉంటుంది అని కారికార్గం, ఉదాహారణలు 
రెండూ రామన్న వే. 


14. “పలుక6గ+జెల్లు విశేషణ 
ములు మథీి షష్టికిని (బథమముల్‌ సురలందున్‌ 
గలరా భువనంబున దో 
హలబాహుబలండు నీరజాళావనకున్‌' (కవి, సం, 2-88) 


$84 సంస్కృతంలోని |ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


భీష్మ సర్వంనుండి లక్ష్యన్నిచ్చాడు. శః లతణా న్నే ఆహోబలపతి ఆజంత 
పరిచ్చేదంలో [8వ సూత్ర వ్యాఖ్యానంలో “విభాషయా సుస న్లంస్యాత్‌ ఆ(త్రషషీ 
క థి 

విశేషణమ్‌'] అనే కారికగా సంస్కృృతీకరించి (ప్రకటించాడు. 


“తెలిగింపంగ బహువచనం బులకై నను నేకవచనము విశేషణమై 


నిలుచుం (బ్రాసవదం బులు వెలిగా హరికీ ర్రితతులు విఖ్యాత మనన్‌” 
(కవి. సం. 2-87) 


16. 


ఆదిపర్వం నుండి లక్మొన్ని (ప్రదర్శించాడు. రామన్న లక్షణ లక్షలు 
రెండూ కారిక తదుదాహరణాలుగా హలంత పరిచ్చేదంలో 42వ సూత వ్యాఖ్యా 
నంలో ఆహోబలపతిచేత' మార్చబడ్డాయి. “క్ర్యచి దేకత్వ మిష్టంస్యాత్‌ అపాణిస్త్రీ 
విశేషణే”. (పాణి వాచకొలు, స్తీవాచకాలు కాని పదాల విశేషణాలు ఏకవచనాలు 
గూడ కావచ్చునని కారికార్లం. “హరికీ రి తతులు విఖ్యాతము? అనేది ఆహోబలపతి 
ఒసగిన ఉదాహరణ, దీన్ని బట్ట అహోబలపతి రామన్న (గ్రంథాన్ని “కంఠస్థ ౦'చేశా 


డనవచ్చు. 


16. “ధూ ర్తముఖ్య పదచతుష్టయంబగు నుత్వ 
మేని డుత్వ మేని గృషువలన 
జి 
ధూరునీచు మూరు |ద్రుంచెను గృషుండు 
వాన ఖ ణ 
చేసెరాజ్య ము[గ్ర సేనుండనంగి (కవి. సం. 241) 


విరాటపర్వం నుండి నీచు శబ్దానికి, ఆరణ్యపర్వం నుండి వృద్ధు శబ్దానికి 
లక్ష్యొలివ్వబడ్డాయి. తరువాత “ఈ ప్రకారము 'ధూరుమూర్దు' ఆని ప్రయోగములు” 
లని (గ్రంథంలో ధూర్త మూర్గ శట్టోదాహరణలు "కేనుపించడం లేదు, రామన 
ఇచ్చినా లేఖక ప్రమాదం వల్ల “అవి జారిపోయి ఉండవచ్చు. రామన్న ఉదాహరణల్నే 
న్వకీయాలుగా చూపే అలవాటున్న ఆహోబలపతి నన్నయ సభాపర్య ద్వితీయా 
శ్వాసంలోని 24న పద్యభాగాన్ని “మూర్గవు శిశుసాల' ఆని తన వ్యాఖ్యానంలో 


మానిని మలా నతని ననా నాననా నది నమకా నాననా కాలాన నశ నిలు విట లతాజులల-- క a 


2. ఈకారిక సూ త్రార్డాన్నే పునరు క్తం చేస్తుంది. 


చీంతామణీ వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక కర్పత్వ నిర్ణయం శీకెర్‌ 


ఉటంకించాడు. పె లక్షణాన్ని సంస్కృతీకరించి ఆవోబలపతి తన వ్యాఖ్యలో 
అజంత పరిచ్చేదంలో 44వ సూత వ్యాఖ్యానంలో “ధూ ర్రవృడ్దె మూర్త నీచావుదంతా 
వపి సమ్మతౌ' “ఉత్వేనై వ భవ న్యన్యే ప్రయోగ స్తత్రకారణమ్‌' అనే కారికలుగా 
ప్రకటించాడు. 


రామన చేసిన ఈ లక్షణం తప్పనినరిగా ఆధర్వజకారికకు మూలంగా విన్నంత 
దేహంగా కనబడటాన్ని గమనించిన వజ్ఞల చినసీతారామస్యామిశా స్రిగారు యథా 
రాన్ని తిరగ వేసి ఆధర్వణకారికల్నే రామన కెనిగించాడనీ ఆన్యాయ్యంగా (వాశారు 
(బాలసరన్వతీయ పీఠిక, వావిళ్ల వారి (పచురణ-- 1871). పెగా రామన అలక్షణంలో 
“పదచతుష్టయ' మని మాతముండి ఉదాహరణలు మూడింటికి మాత్రమే (వృద్దు 
శబ్లానికి తప్ప ఉండటం వలన ఆ లక్షణం ఆధర్వణకారికకు అనువాదమని గూడ 
ఉపసత్రి చూపారు. కాని రామన పదచతుష్ణయ మని లక్షణంలో చెప్పి, లక్ష్యైల్లో 
నాల్లుసదాలు చూపడం వలన పై శాస్త్రిగారి వాదం అబద్ధమని తేలిపోయింది. వారు 
నాల్లోవదం వృద్దు శబ్దానికి ఉదాహరణ లేదన్నారు. కాని ఆరణ్యపర్వం నుండి 
రామన ఉదాహరించినట్లు పైన చూపబడి ఉంది. ఏదో ఒకవిధంగా, నన్నయకు 
చింతామణినీ, ఆధర్వణునికి వికృతివివేకాన్నీ కట్లబెట్లాలనే దృఢనిశ్చయమే తప్ప 
నిజానిజ పరిశీలనాదృష్టి వారిలో లోపించింది. 


17.  “చెలుం దిర్మక్పదములెల్ల _శేషళబ సంయుతములై న పురుషవాచకము లట్లు 
భ్‌ na) (అ య జూ చా 
పన్నగేందు96ండు మృగరాజు పతగనాథుండన6గ నళ్ళో తముడనంగ 
క్‌ కవి. సం. లీ 
నబ్దనాథః ( 1) 


మృగేం[ద్ర శబ్దానికి సౌ ప్రికసర్వం నుండి, అళ్వో త్తమ శబ్దానికి ఆదిపర్వం 
నుండి రామన్న లక్మాలిచ్చాడు. అతని (గంథంలోని రచనా (పణాళికనుబట్ల ఈ లక్షణ 
లక్యెలు సరిగానే ఇమిడి ఉన్నాయి. ద్వితీయ తరంగంలో గూడ (క విజన సంజీ 
వనిలోో వీటిని పోలిన లక్షణ లక్ష్యాలే ఉన్నాయి గాని సందర్భాన్నిబటి చూస్తే రెండు 
విధాలైన లక్షణ లక్ష్యాలు (గ్రంథంలో పొసగి ఉన్నాయి. కాని అహోబలపతి ద్వితీయ 
తరంగంలోని లక్షణాన్ని సంస్కృతీకరించిన తరువాత (10వ ఉదాహారణ తిరిగి 
ఈ లక్షణాన్ని సంస్కృతీకరించి చెప్ప పనిలేదు. ఆతని పూర్వ లక్షణంతోనే 


25] 


§86 సంస్కృతంలోని | ససిద్ధాంధ వ్యాకరణాలు 


ఈ లక్ష్యాన్ని గూడ గతారం చేయవచ్చు కాని అహోబలపతి ఈ కొత్తగా కనిపించే 
లక్షణాన్ని సంస్కృృతీకరీంచకుండా నిగ్రహించుకో లేకపోయాడు, ఆజ పరిచ్చే 
దంలోని 12వ సూత్ర వ్యాఖ్యానంలో నే దీన్ని సంస్కృృతీకరించి పొందుపరిచాడు. 


“క్వచిదర్ద విశేషేతు క్షీ బేప్యుభఖయ రూసతా విచక్షణ మనో మోదకారిణీ 
శబకల్సనౌి 
టి 


నపుంసక లింగంలో గూడ కొండొకచో అర్హవిశేషంలో ఉభయ రూపత్వ 
ముంటుందని కారికార్లం. పండితుల మనస్సులకు సంతో షకరమైనది శబ్దనిర్మాణం 
అని ఉత్తరార్డానికి భావం. రామన్న తన లక్షణ (గంథంలో రెండుచోట్ల చెప్పిన 
తతో. శెండింటినీ సంస్క్భుతీకరించిన అహోబలపతి, అంతటితో కృపి పిపడక, 
తన ధోరణిలో ఆ రెండు లక్షణాల భావాన్నే వివిధ భంగిమలలో, వివిధ కారికలుగా, 
ఆ 12వ సూత్ర వ్యాఖ్యాన సందర్భంలోనే ఆవిష్కరించాడు. 


“చం[ద శారూల నాగాద్యాః పరే శే) షత్వ గోచరాః 
ది 0 
ముడుజనో మహత్‌స్వారే--మహత్‌స్వారే రుచిర్యది 
జీ థి హా 
దీనిలో రామన్న లతణస శేష శబం గూడ స్వీకరించబడింది. 
(Ca) (3) (a) 


“శేంషతాయా మమహాత్రః క్వచిడుజపి సమ్మతః” 

© 

ఇది పె రామన్న లక్షణాన్ని యథాతథంగా సంస్కృృతీకరి సే ఏర్పడిన దని 
వేరే చెప్పపనిలేదు, 


“కచిచ్చామ హచ్చద్లా మ తేకవిశిభామణేః 
పురువాఖ్యా భవ న్యత) ప్రయోగ స్తత కారణమ్‌” 


ఈ అన్ని లక్షణాలూ, లక్యెలూ,'వివకెతః (పవృ _తీశ్చ (పత్యయస్య క్వచిద్‌ 

చేక్రి అనే కారికతో (కవి. సం. 2-1ర్‌వ పద్యానునాదం) సిద్దిస్తాయని అహో 
et తెలుసు, (అహోబలపండితీయం 12వ సూ త్రవ్యాఖ్యానం) కాని ఏపాటి 
కొ తదనం తనకు పూర్వమున్న తెలుగువ్యాకరణాల్లో భాసించినా దాన్ని సంస్కృతీ 
కరించి అధర్యణాంకితం చేయకుండా ఉండలేడు అతడు. అహోబలపతికి రామన్న 
పరిశోధనం వలన ఉదాహరణలు కూడ అయత్న సిద్ధంగా చేతికందాయి. “ఉరగులు”, 


88 
చింతామణి వ్యాఖ్యలు, వీకృతీవి వేక కర్శృత్వ నిర్ణయం 7 


“అళ్వో తమున్‌ దవ్వులన్‌” అనే రామన్న ఇచ్చిన ఉదాహరణల్నే కొంత ఉపోద్దాతం 
(వాసి కొరికల [కింద లక్షలుగా చూపాడు, 


18. “పడె. బిఅచెయబెట్టి బాటన నిడందగు సంస్కృతము తుద మదేభము మొసలిం 
గడుభంగ పెటై సంకట పడె నాకుల పజచె దుఃఖపఫౌటొనరించెన్‌' 


(కవి. సం. తటి 


“పియభయ శబ్లంబులు బిందుయుతంబుగ నిల్ప(దగు యతుల్‌ గృష్ష శుభో 
దయులు (ప్రియంబడరి దురత్యయ శౌర్యులు దానవుల్‌ భయంపడి యన(గన్‌” 
(కవి. సం, తర్‌ 


ఆరణ్యపర్వం నుండి షపియంపడు శబ్దానికి, ఆదిపర్వంనుండీ భయంపడు 
శబ్దానికి లక్ష లిచ్చాడు రామన్న, ఆహోబలపతి తీక్షణమైన బుద్దిగలవాడు, రామన్న 
లక్షణంలోని “పాటు శబం అతన్ని ఆకరించింది దానికి పూర్వశ బాలన్నీ (క్రియలు. 
౧ ఎ ౧ 
అదిమా[తం నామవాచకం. చింతామణీలోని సంధి పరిచ్చేదం 16వ సూత్ర వ్యాఖ్యా 
నంలో పై “పొటు” శ వాన్ని కారికా బద్దం చేసీ ఆధర్వణాంకితం చేశాడు. 


“ఆదంత పాదిశబేతు పత్యరే విందు లోపకౌ వరకస్యాత౦ కథితో క్వచిత్‌ 
యలు థె తి 
సుకవి సమ్మతేఃి 


“ఆ' ఆంతంలో గల పకారమాదిలో గల పత్యర్థక శబ్దం అంతే "పాటు? 
పరమైనపుడు “ముి వర్షకానికి బిందువు, లోపం వసాయని కారికార్హం. కారికను 
కేవలం “పాటు?! శబ్దం కోసమే సృష్టించాడు. “సంతో షపాటు' అని ఉదాహరణ 
గూడ ఇచ్చి రామన్న తెలుగు మాటను “సంస్కృత శంఖంలో పోసి తోకొనికం 
దించాడు. 


19. ‘తెలుయుల నై దాజకరముల పై సంస్కృత పదంబు పొసగింప(6దగున్‌ 


గలిమిచెలి చెలిమి విభునకు వెలసిరి పదియాబు వేల (పియులు సనంగన్‌” 
(కవి. సం. తశ 


కర్తపర్వం నుండి ఆరతరాల శబ్లానికి లక్ష్యం చూపాడు. ఈ లక్షణం అహో 
బలపతికి స్వీకార యోగ్యంగా తోచింది. హలంత పరిచ్చేదంలో 4వ సూత్ర 


$88 సంస్కృత ంలోని (ప్రసిద్ధాంధ్ర వ్యాక రకాలు 


వ్యాఖ్యలో దానిని సంస్కృృతీకరించి పొందుపరిచాడు. “సంస్కృతపదేన పరిమిత 
మాం[ధ్రపదం కర్మధారయో భవతి” అనే సూత్ర వ్యాఖ్యలో “పరిమిత” శబ్లాన్ని వివరి 
సున్నట్లుగా “ఆం[ధం షడ్వర్హ పర్యంతం పదంస్యాత్‌ కర్మధారయే” అనే కారికను 
ప్రకటించాడు. కర్మధారయ సమాసంలో తెలుగు వదం ఆరకరాల పరిమితి గలదై 


ఉండాలని కారికార్హం. 


చింతామణ్‌ సూత్రం కర్మధారయ సమాసంలోనే ఈ నియమమని చెబుతున్నా, 
ఆహోబలపతి షష్టతత్పురుషంలో గూడ ఈ నియమం అన్వయిసుందని వ్యాఖ్యా 
నించాడు. బహుశః అతని వ్యాఖ్యానానికి రామన్న ఉదాహరణం “కటిక చీకటి 
తిండికరములి ఆనేది కారణం కావచ్చు. ఆ ఉదాహరణం షష్టీత త్చురుషంగదా, 
అహోబలసతి ఈ సందర్భలో రామన్న ఇచ్చిన ఉదాహరణనే స్వీకరించడం గూడ 
గమనించదగ్గ అంశం. 


20. “తెనుంగు కృత స్తీలింగం బునకు విశేషణము పున్నపుంసకములచే 
తనమున( జెల్లై యశోదా తనయు కృపా దృష్టి సౌఖ్యదాయక మనంగన్‌” 
(కవి. సం. 2 35) 


సభాపర్వం నుండి పై లకణానికీ లక్ష్యాన్ని చూపాడు కవిజన సంజీవనీ 
కారుడు. దాన్ని చింతామణిలోని అజంత పరిచ్చెదం 18వ సూత్ర వ్యాఖ్యలో 
ఆఅఆపహోబలపతి సంస్కృృతీకరించి కారికగా పొందుపరిచాడు. 


అపా9ణి వాచినామతి ఖవేదమహతాం స్ర్రీయాం 
ద్విధా విశేషణం తత మానం సువచసాం వచః 


ఆపాగిణి వాచకాలు, అమహద్వాచకాలు ఆయిన స్ర్రీలింగ శబ్దాలకు రెండు 
విధాలైన విశేషణాలు (పున్నపుంసకములు) చెల్లుతాయని కారిక భావం. చింతామణి 
నూత్రంతోనే ఈ కారికలవల్ల ఏర్పడే లక్షల్ని నాధెంచవచ్చు. (ఉభయవిధ 
మమహతీనాం) కాని చింతామణ్‌ సూత్రంలో కంటె కవిజన సంజీవని లతీణంలో 
స్పష్టత మెండు. దానిలో “కృత స్రీలింగంబు, పుం, నపుంసకములు, ఆచేతనములు 
వంటి పదాలు నిస్సందేహంగా లక్షణంలోని ఆర్జాన్ని స్ఫుటంగా తెలుపుతున్నాయి, 
“గుణ[గ్రాహా' అయిన అహోబలపతి ఆ అకకాన్ని సంస్కృతీకరించకుండా 


చింతామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక క _ర్హృత్వ నిర్ణయం 889 


ఉండలేక పోయాడు. పెగా పై లక్షణ మాధారంగానే ఆతని వ్యాఖ్యానం సాగినట్లు 
(క్రింది పంక్తుల్నిబట్టి నిర్ణయించవచ్చు. “అమహతీనామిత్యనేన ప్రీలింగానామిత్యయ 
మర్జోగమ్య తే: అమహతో ద్వివిధాః | స్త్రీలింగాః ఆస్రీలింగాశ్వేతి! ప్రీలింగా ఆపి 
ద్వివిధాః! పా(ణివాచకాః ఆ(ప్రాణివాచకాశ్స్వేతి , తత్ర ఆ(పాణివాచకానాం స్తీలింగా 
మహతాం స్రీలింగవిశేషణం ఆత్రీలింగవిశేషణం చోభయం భవతీత్యర్హః:” 


పై రామన్న లకణంలోని స్రీలింగశబ్లం కారికలో “స్రియాంి అని 
పున్నపుంసక శబ్దం :ద్విధావిశేషణం” అనీ, అచేతన శబ్దం “ఆప్రాణివాచినాం ఆనీ 
రూపుదిదుకొన్నటు స్పషంగా తెలుసుంది. 

0 ళా (1 ~~ 


ఆహోబలపతి కారిక్రల్లో 4వ పాదానికి లక్షణం చాలకపోతే 4(పమౌాణం 
త(త సద్వచఃి, మానం సువచసాం వచళ్కి అని కవి (ప్రయోగాలే ఆయా 
లకణాలకు (పమాణమని పూరిస్తూ ఉంటాడు. తెలుగు లతణ (గ్రంథాల్లో లక్షణాలు 
న్వయంగా చెప్పి, | లక్ష్యాలు (ప్రాచీన కావ్యాలనుండి ఒనగిన లాక్షణికుల్లో ముద్దరాజు 
రామన్నను అగ్రగామిగా అఆంగీకరించవచ్చు. ఆతనికి ముందు ఆ సంప్రదాయం 
ఉన్నట్లు లేదు. ఆతనిని చూచే తరువాత అప్పకవి మొదలు అడిదము సూరకవి 
వరకు పలువురు లాక్షణికులు తమ లక్షణ (గ్రంథాల్లో ఆమారాన్ని పాటించారు. 
కాగా కవిప్రయోగాలు ఆధారంగా లక్షణాల్ని సమర్థించడం ఆనే ధోరణి కవిజన 
సంజీవని నుండే అహోబలపతి తన కారికల్లో “పాదపూరణం కోసమే” ఆయినా 
స్వీకరించాడని నిర్తయించవచ్చు. 


అహోబలపతి కవిజన సంజీవనిని బహు శ్రద్దతో చదివి దాని లక్షణ లక్షలు 
ఆకళించుకున్నాడు. కాబర్చే ఆతని వ్యాఖ్యలో, ఉదాహరణలలో రామన్న సేకరించిన 
ఉదాహరణలు మిక్కుటంగా కనబడుతుంటాయి. (అజంత, రవ సూత వ్యాఖ్య. 
కవిజన సంజీవనికిమారం అపూర్వం గాబట్టి ఎందరో లాక్షణికులు, దాన్ని వెలువడిన 
వెంటనే శిరసావహీంచారు. అహోబలపతీ వారిలో ఒకడు. ఆయితే తన ధీవికాసానికి 
ఎవని రచననుండి స్ఫూర్తి రిని పొందాడో, ఎవని (గంథంలోని లక్షణ లక్ష్యాలు 
అకరళః స్వీకరించి తాను క రిని పొందాడో, ఆతనినే ఆధుని కుడని తన వ్యాఖ్యలో 
ఒకచోట (అజంత. 42వ సూత వ్యాఖ్య) ఈసడించడం మాతం అహోబలపతి 
చేయదగిన పనిగాదు. 


§90 సంస్కృతంలోని ( పసిద్ధాం(ధ్ర వ్యాకర ణాలు 


పె పరిశీలనం వలన ఆహోబలపతి తన వ్యాఖ్యానంలో ఆధర్వణకృతంగా 
ప్రవేళ పెట్టిన కారికలు ఆధర్వణో పజ్జకాలు కావనీ, అవి అహో బలసత్యుసజ్జకాలు 
గూడ కావనీ, ఆహోబలపతికి పూర్వమున్న లాక్షణికుల లక్షణాల భాషాంతరీకరణాలే 
అని సాధికారికంగా నిర్ణయించగలిగాం. 


ఆలాగే అధర్వణకారికలు ఒక స్వతంత్ర గ్రంథం కాదని, దానికొక రచనా 
(పణాళికలేదని, అవన్నీ ఆహోబలపతి తన వ్యాఖ్యానానిక్‌ (ఫపోదృలకంగా 
అక్కడక్కడా అల్లిన లక్షణఖండాలనీ సాధికొరికంగా నిరూపించగలిగాం. ఆ 
కారికలకి,  అపహోబలపతి వ్యాక్యానంనుండి వేరుచేసి చూసే ఆర్ధసందర్భాలే 
తెలియవని గూడ గమనించగలిగాం. వాటికీ విడిగా వ్యాఖ్యానం (వ్రాసినట్లు 
నటించిన ద్వితిం[తిణ్‌ సీతారామాచార్యులు గూడ కేవలం అహోబలపతి వ్యాఖ్యాన 
భాగాల్నే ఎత్తి వాయడం తప్ప స్వయంగా చేసినదేమీ లేదు. ఆతడేకాదు, వాటికి 
విడిగా వ్యాఖ్య (వాయదలిసే ఎవరైనా అంతకుమించిచేయగలిగేది ఏమీ ఉండదు. 


కార 6 వాటి రచన అటువంటది. 


ఈ కారికల మూలపాఠాలు ముద్దరాజు రామనకు పూర్వ(గంథం కావ్యా. 
లంకార చూడామణీలోను (విన్నకోట పెద్దన, దానికి పూర్వ (గంథం ఆంధ్ర 
భాషాభూషణం లోను (మూలఘటిక్‌ కేతన, గూడ కనిపిస్తున్నాయి. ఆయితే ఈ 
కారికలు కూటస్పష్టి ఆని తొలిగా నిరూపించడానికి ముద్దరాజు రామన (గంథమే 
తగినదిగా ఉండటం వలన దానిని ముందు స్వీకరించడం జరీగింది. ఇపుడు రామనకు 
పూర్వుడు విన్నకోట పెద్దన్నను, పెద్దన్నకు పూర్వుడు కేతనను అహోబలపతి 
ఎంత బాగా చదివి, వారి మాటల్ని గూడ సంస్కృతీకరించి ఏవిధంగా ఆధర్వణ 
కారికలు సృష్టించాడో గమనిద్దాం. అనేక లక్షణాలు, లత్మ్యాలు కేతనలోను 
"పెద్దనలోను పమానంగా ఉండటంవలన, పెద్దన లకేణాలు కొంత స్పష్షతరంగా 
కనుపించడం వలన, ఆతని లతణాలు (వాసి, కుండలీకరణాలో వాటి మూలాలు 
కేశ్రనవిగూడ చూపడం జరిగింది. పెదన లక్షణాలలో న గ కేతన లక్షణాలు 
విడిగా చూపి, వాటినుండి కొరికలు సృష్టింపబడిన తీరు తరువాత గమనిద్దాం. 


కావ్యాలంకార చభూడాయంలబిలో కారకల మూలవారాలు 


1. “మను కటుపటు శబ్దాదుల నొనరింప డుకారమెపుడు నుండదు కవితం 
చెనిగించి చెప్పుచోటం దనరు వుకారంబ యర్థదాయకమగుచున్‌' 9 29 


చింతామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతివి వేక క _ర్భృత్వ నిర్ణయం 8§ 1 


(పెలక్షణ మే ఆం. భా. భూ. లోగూడ చూడవచ్చు. పద్య నంఖ్య. 40) 
కి 
కారిక : “మనువట్యాది శబానాం నడుజ్‌ నీళ్ల (ప్రయుజ్యు తే”__ అజంత, శక సూ. 
[oe 
వ్యాఖ్య, “మన్కు వటి మొదలయిన శద్దాలకు డుణ్‌ ప్రత్యయం, Ly 
ఆగమం రావు, 


ర్‌ “వలసినప్పడు శర్మ వర్మ శద్దింబుల చె డుకారమెక్కు.. (బాసిపో పు 
రామశర్ము.ండన6ంగ6౬ గామవర్ముండనంగ వసుధశర్మయన6గ వర్మయన(గి 
8__48 


(పైలక్షణ మే ఆం. భా. భూ. లోగూడ చూడవచ్చు. పద్య సంఖ్య 40 


కారిక : “క్వచిన్మనుజనంజ్ఞాయాం డుజ్‌ నాంతాన్న విధీయ శే” __ హలంత, 10 సూ. 
వ్యాఖ్య; మనుషుల పేర్లు నకారాంతాలై నపుడు (శర్మన్‌, వర్మన్స్‌ఃకొన్ని చోట్ల 
డుజ్‌ రాదు. 
8. “ఆది శబాంత వరంబునంత్యశబ పూర్వ వరంబుతో గూడంబొత్తుచేం 
యి em © అ అ 
సంధియగు' 8___45 
(పైలకణమే ఆం. భా. భూ. లోగూడ చూడవచ్చు, పద్య సంఖ్య. 44) 
కోరిక ; “ఆద్యంత వరయోరె కరం సంధిరిత్యుచ్య తేబుధె 8”. సంధి. $ సూ. వ్యాఖ్య; 
భా ఇం ఓం 


ఆది, అంత వరాలు ఒకటి కావడం సంధి ఆనీ చెప్పబడుతుంది-.పండితుల 
మా! 
చేత. 


ఓ. “అచ్చు తుదియచ్చు పట్టున వచ్చి యకారంబు నిలుచు, వలసినయెడ దా 
నచ్చయి యితోత్యంబుల( జొచ్చునంచిశార్హ వాద సూచకమగుచున్‌' .0-47 
(వ లక్షణమే ఆం. భా. భూ. లోగూడ చూడవచ్చు. సద్యసంఖ 49) 
కారిక “పారిణాత్‌ పాంణో లఘుర్యస్సా్యాత్‌ నహల్‌చాచ్చ ఖభవేత్‌క్వచిత్‌' - 
సంజ్ఞ, 21 సూ. వ్యాఖ్య; అచ్చుకు పరమైన అచ్చు లఘు యకార 
మౌతుంది. ఆది హల్లూ, అచ్చూ అవుతుంది. 


$92 సంస్కృతంలోని (పసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణము 


ర్‌. “'మొల్లమ్ముగ నెల్లెడలను హల్లుల పె పె నిడుపులగుచు నాయీయేయో 
లుల్ల సికాక్ళతి అమా జెల్లుం బిశ్నా నునయ విశేషము లందున్‌” --9 - 684 


(పై లక్షణమే ఆం. భా. భూ. లోగూడ చూడవచ్చు. పడ్యసంఖ్య 154 


కారిక : “ఆచ్చతుష్కం భవేత్‌ ప్రాణిస్టితం (ప్రశ్నాదివాచక మ్‌?..ఆజంత. 85 సూ. 
వ్యాఖ్య: “ఆ ఈ, ఏ, ఓ” లు ప్రాణివాచక కబ్దాలమీద జేరి ప్రశ్న మొద 


లయిన ఆర్డాలిన్తాయి. 


6. “వా(డు వీండను నవి బహువచనములను వారు, వారలు, వాండ్రును వీరు, 
వీండు9 

వీరలునునా(గ నెందును విస్తరిల్లు గాండునకు గారు, గాండును గలుగు 
నం[డు-- 9.85 


(పై లక్షణమే ఆం భా. భూ. లోగూడ చూడవచ్చు. సద్యసంఖ్య 72.) 


కారిక . “భవేత్తదాది శద్దేభ్యో డుజాదిస్తు భవేన్నచోత్‌ 
జసఃస్టానే రురత9స్యాత్‌ క్వచిదత్వం భవేల్లులే 
ఏక త్వేచ భవేద్వారు _స్తథా లౌచక్యచిద్భ వేత్‌” ఆజంత. ౮8 నూ వ్యాఖ్యి 


వాండు మొదలయిన శబ్దాలకు “డు” మాత మే వస్తుంది ఉత్వం రాదు. 
బహువచనంలో రు" వస్తుండి (వారు. (లు, లి లు పరమైతే దానికే ఆత్వం 
వసుంది (వారలు, వారలన్‌. ఎకవచనంలో గూడ (వారు వికల్పంగా వస్తుంది 
(ఎవ్వారు. “లు? పరమైనపుడు గూడ అలాగే (ఎవ్వారల్సు. 


7. “వరుస నేయి చేయి వాయనువలుకుల తుదల(బెక్కు (జెప్ప(దులు జనించు. 
(బీతి నేతులనంగ6 జేతులు వాతులు నాంగంజెల్లు నెల్లనాటనం(డ్రు'--8--80 
“వేయి జౌయి దోయనియెడి వీని బహుత నోలి( దుద లుత్యమొన(గూడు 
వేలు జాలు దోలునా? $__ 90 


(పెలకణమే ఆం. భా. భూ లోగూడ చూడవచ్చు. సద్య సంఖ్య 76,77) 


చింళామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక క_రృత్వ నిర్ణయం $98 


కారిక : “కేషాంచి ద్య _నశబ్రానాం లుతీస్యాతాం యధథోచిత మ్‌ 
క్వచి త్యాదేశ ఏపస్యాత్‌ క్వచినైవ (పయోగత 8 
వర్గతా_న్యస్య లోపస్స్యాత్‌ లులయోః (పాయశః క్వచిత్‌, 
(ఆజంత .69 సూ. వ్యాఖ్య) 


కొన్ని “యి. అంతమందు గల శబ్దాలకు (రాయి నేయి మొ॥ “తి గాని 
“లు* గాని చేరుతుంది (రాష్ట, నేతులు, మొ॥. కొన్నిచోట్ల “తి” మాత్రమే వసుంది. 
కొన్నిచోట్ల రాదు. చివరి వర్ణానికి “లు, లి లు పరమైనపుడు తరచుగ లోపం 
వసుంది. 


రి. *“కేలేకవచన మరయంగ6 బాలును దెమ్మెరలు సహజ బహువచనంబుల్‌*-_$8-01 
కారిక : “బహుత్వం క్వచి దేకత్వం బహుత్వ (ప్రత్యయః క్వచిత్‌” 
(ఆజంత 72 నూ. వ్యాఖ్య 


ఒకచోట బహు త్వమూ, ఒకచోట ఏక్రత్వమూ, ఒకచోట బహుత్వ_పత్యయం 
మాతమే ఉంటుంది. “ఇరులు” ఇత్యాద్యా బహువచనాంతాః, శేలు ఇత్యాద్యా 
ఏశవచనాంతాః' _ వ్యాఖ్య. 


9. “కొ అలాళ్ళు వడ్లు గోధుమలనుములు కొల్లులనెడు వీని కెల్ల నిట 
(పకటితంబులయ్యె బహువచనంబులు ఏక్రవచన నియతి ఎప్పడులేదు 9.92 
“ఎద్దునకు వరికి నెడ్డు వడ్తునాంజసు” క ఏ. 90 


(పైలక్షణమే ఆం. భా. భూ. లోగూడ చూడవచ్చు పద్యసంఖ్య. 80) 

కారిక : “ఏకత్వే సన్యవాచిత్వం బహుత్వే ధాన్యవాచితా 
లోపాదేశ వికారస్తుత త 9తత క్ల ప్రదృశ్య తే” _ అజంత. 85 సూ. వ్యాఖ్య 
కొన్ని శబ్దాలు ఏకవచనంలో సస్యాల్నీ, బహువచనంలో ధాన్యాల్నీ 
తెలుపుతాయి. లోప, ఆదేశవికారాలు ఆక్క_డక్క_డ కనుపి స్తున్నాయి. వరి - వడ్లు 


ఆరుగు ఆళ్ళు; కటు మ కొట్లలు మొదలగునవి. ఇది కావ్యాలంకార చూడామణి 
లక్షణాన్ని మెరుగుపరి స్తే ఏర్పడిన లతణం, 


894 


10. 


కారిక 


ll. 


కారిక 


సంస్కృతంలోని (పసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


గుణ్‌ గుణంబు చెప్పం గొజలు విశేషణ పదముపై నికారమొదవుంబాయు 
నాతికెల నాండు నల్లని కను6గవ నల్లకనుంగవ యనంగ వరుస $_ 127 


(వైలకణమే ఆం. భా. భూ. లోగూడ చూడవచ్చు. పద్యసంఖ్య. 114) 


“నివరకస్ప్యాదృహుళ మదనాదుణవాచకాత్‌” __ ఆజంత. 85 సూ, వ్యాఖ్య 
తి గి 


ఆదంత మెన గుణవాచక శబం కంచె “నీ (ప్రత్యయం బహుళంగా వసు ౦ది. 
౬. a) అయన 
కలువ ఆ నల్ల కలువ, ఇత్యాది. 


“ఇల(బల్లు ముల్లు విల్లును హలాదులను నదుకుచోట నడగును జడ్డల్‌ 
పలువరుసయు ములుమోదుగు విలుకాండు ననంగ నెందు విశుత మగుటన్‌” 
అ 9 ౮- 130. 
“వెన్ను కన్ను చన్ననియెడి వీనిజడ్డ లుడుపుటొప్పు సమాస నియోజనముల( 
దనర వెనుగాండి కనుదోయి చనుమొలకలు నా సమాసంబులొప్పు నానా 
విధములి___$--181 


(పైలక్షణ మే ఆం. భా. భూ. లోచూడవచ్చు. పద్య సంఖ్య 121) 


క “క్వచిద్భ వేత్‌ సమా సేపి (పాణిమా(తస్య సం[శుతిఃి 


హాలంత. బలల సూ, వ్యాఖ్య 


కొండొకచో సమాసంలో గూడ హల్లు (ఒకటి మాత్రము వినవచ్చును* 


“కనుదోయి చనుదోయి” ఇత్యాది. 


12. 


ఐఖిరియి(6డీ6 కొండాడజ యన ధరలో నొకకొన్ని చెలు6 దద్దితపదముల్‌ 
పరువడి వాని నెబుంగుట పరమ పరిజ్ఞా నమాం[ధభాషాకవితన్‌ '__ 9. 142 


“సూ(డరి, ముండరి, తూ(డరి కల్లరి, కాలరి _పేలరి కష్తుండనంగ 

నుప్పి(డి పాయి(డి చప్పి6డి (గేసిండి తన్నిండి చిక్కి. 6౧డి దాతయనగ6 

నీటుకాండెడకాండు పోటుకాండుదురులాండించులా(డెప్పుడు నీతండన6గ6 

డక్కులా6డెక్కువ నిక్కులాంతదరులా(డెపుడు దురాత్మకుం డీతండనంగ, 
9 143 

' పైలక్షణమే ఆం. భా. భూ. లోగూడ చూడవచ్చు, పద్య సంఖ్య 168, 187) 


చింతామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక క _రృృత్వ నిర్ణయం 395 


కారికా : “కాండుర్గాండుర్భ వేదీండుర_సిత్వా ద్యర్గబోధకాః 
ఏక్రత్వవాచకాత్‌ పుంసి స్యాదా(డు _స్వన్యథామతః 
త్రీయామా (డిర్బహొు త్వేస్యాత్పుంసి.... 
అన్యేచ బహవోదేశ్యా వర్గకాః అర్హభేదకాః'_ అజంత, 72 సూ. వ్యాఖ్య 


ఆ సత్వము (కల) అనే అర్థంలో కాడు, గాడు, ఈండు అనే (పత్యయాలు 
ఎకవచనాంత శబ్రంకం"టి పరంగా వసాయి--పుంలింగంలో . “ఆడు” మాతం బహు 
వచనాంత శబ్రంకంటె పరంగా వస్తుంది. ఆడి ప్రీలింగంలో బహువచనాంత శబ్రం 
కంక పరంగా వస్తుంది. ఇంకా దేశీయాలైన ఆనేక (ప్రత్యయాలు వివిధార్దాల్గో 
వసాాయి. వన్నెకాండు, వన్నెలాండు, వన్నెలాండి, కల్లరి, ఉప్పిండి, ఇత్యాది. 


18. మొదలం జెస్పినయది తుద యది యాదేశంబు విధికి నవ్వచనములం 
బొదవి (ప్రథమ మధ్య్మ్యమలకు6 దుద ను తమపురుషమునకు( దొంటట్ల 
యగున్‌” _ 9 — 1686 


“చేయునది బుధుండు ధర్మము సేయునది బుధులు విశేష సిద్ద క్రియలం 
జేయునది నీవు దర్పము సేయునది తపంబుమీరు శివునకు ననినన్‌” 
—- 9 — 157 
కారిక : ంతద్ధర్మ (పథమైకత్వ వాచకాద్ది క్రియాపదాత్‌ 
ఆది స (పయోగస్సా్యాతి విశేషార నిరీక్షీ తే, _ (కియా. 45సూ. వ్యాఖ్య 


తద్దర్మ (పథమైక వచన [కియాపదం కంశ “అది” అనే శబ్దం వి శేషార్హంలో 
(పయోగించబడుతుంది. పలుకు పలుకునది, అనుషించునది, ఇత్యాది 


14. “తెలుంగుంబలుకులు పునరు కింబలుకుచోట గదిసి రెండవపదమున మొదలి 


(వాత 
దనరు గిత్వంబు (ప్రాసంబు దస్పకుండ వర్గములు దీర్హ హరిన్వ 
(పవర్తులగుచు” 


“పలి గిలియన6 గరి గిరియన, నలి గిలియన, నోడ గీడయనగా 6బరంగున్‌ 
నలులు గిలులన6గ బలవంతులు మజిీ గిలనవంతులన6గ6ందుద సరియగుచున్‌ి 
9 — 167, 168 
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కారిక : “కుత్రచిత్‌ సర్వశబ్దానాం పునరు కిర్నదోషకృత్‌ 
త త్రస్యాదిత్వమా ద్యస్య సమతా(హాస్వ దీ ర్ణయోః'-ఆజంత, 85 సూ.వ్యాఖ్య 


కొండొకచో ఎలశబాల పునరు కి దోషం కాదు. వాటిలో మొదటిదానికి 
ఈ యు అయే 
హ్రస్వ దీర్హాల ననుసరించి గి, గీలువస్తాయి. హరి _ గిరి వహ్ని - గిహ్ని 
ఇత్యాది. 


పె ఉదాహరణల్లో “ఇత్యాది, అని చూసబడ్డవి ఆహోబలపతివి. 
ఓ... ae) 


సె పరిశీలనం వలన అధర్వణకారికలుగా అహోబలపతి తన వ్యాఖ్యలో 
(పదర్శించినవి యథార్జానికి స్వతం[తకారికలు గావని, వాటికీ మూలపారాలు విన్న 
కోట పెద్దనలో అనేకం కనిపిస్తున్నాయని తెలిసికోగలిగాం. విన్నకోట పెద్దన్నను 
ఆహోబలపతి ఎరుగునే కొని, అహోబలపతిని పెద్దన్న ఎరగడం ఆసంభవం. 
పెద్దన అధర్వణకారికలు సంస్కృతంలోనివి చూచి తెనిగించాతని వాదించడానికీ 
బొత్తిగా వీలులేదు. ఆతని లక్షణాలు దాదాపు అన్నీ కేతన ఆం[ధభాషాభూషణం 
లోనివే. “పెద్దన్న కాలానికి గాదుగదా, వెల్లంకి తాతంభట్టు, ముద్దరాజు రామన్నల 
కాలానికి గూడ, అధర్వణుడు వ్యాకర్త అనే విషయం పండితలోకానికి తెలియదు. 
ఇందరు లాక్షణికులూ, అధర్వణుని కారికలు రహస్యంగా ఆంధ్రీకరించారనే 
అబద్దం కల్పించడం కంటె, ఆహోబలసశే ఆ కారికలు సృష్టించి గ్రంథ గౌరవ 
సంపాదనార్గం బాలసరస్వతి లాగానే, తానూ ఒక భారతానువక్త పేర వాటిని 
(ప్రకటించాడు ఆనడం సబబు. 


పెగా అధర్వణకారికలుగా ఆహోబలపతి ఉటంకించిన వాటిలో చాలభాగం 
మిక్కీ-లి ఆర్వాచీనకాలానికి చెందినవి కావటంవల్ల1, ఆ కారికలు ఆధర్వణికాలు 
కాకుండానె నా పోవాలి, లేదా ఆధర్వణుడు నాలెదు శతాబ్దాలు ముందుకు నడిచె నా 
ల Nn 


ga 


రావాలి ఆన్విపసిద్ద పరిశోధకులు నిర్ణయించి ఉన్నారు. 





1. చూ, ఆప్పకవీయంలో ఆధర్వణకారికల మూలపొరాలు అనే (పకరణం 


ల (పొ॥ తూమాటి దొణప్ప---భామాచారిత్రక వ్యాసావళి ___ ఆం[ధసారస్వత 
పరిషత్‌ _. 1972. 


చింతామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతి వివేక శ్ర _ర్భృత్వ వీర్ణయం 897 


మన పండితుల్లో తమ పూర్వుల సమకాలికుల అక్షళణాలు రహస్యంగా 
సంస్కృృతీకరించి కీరి పతిష్టలు ఆర్హించాలనే దృక్పథం లేదనడానికి వీలులేదు. 
నిన్నమొన్నటి శిషు కృష్ణమూ ర్హిశా స్త్రీ గారి దుస్సాహసం, ఆయన చిన్నయసూరి 
బాలవ్యాకరణాన్వా పొగచూరిన తాటాకులమీద రాతికి రాతి వాసి వాటిని 
“హరికారికలు' గా (ప్రకటించి చిన్నయసూరి [పాచినమెన వాటినే తెలుగుచేశాడని 
వాదించడం, తరువాత శ్రీ) దువ్వూరి వెంకటరమజణశాస్ర్ర మున్నగువారు జ్‌ 
వాదాన్ని మూలోక్చేదం చేయడం మనమెరిగిన విషయమే కదా! ఆంతకు ముందు 
బలారి నరసింహరాజు ఆనే చింతామణి వ్యాఖార్థిత ఆహో బలపతికి కూచిమంచి 
తిమ్మకవికి తరువాతివాడు కవిసంశయ విచ్చేదంలోని తదృవ లక్షణా లనేకం 
సంస్కృృతీకరించి, తన వ్యాఖ్యలో చొనపడం జరిగింది. ఆంతవరకెందుకు అహో 
బలపతి అస్పకవీయ పీఠికలోని పద్యాలు అనేకం సంస్కృృతీకరించి, చెప్పాడు గదా! 
మన (ప్రాచీన పండితుల్లోని ఈ మనస్తత్వాన్ని పూర్వరంగంగా భావించి చూస్తే, 
అహోబలపతి తప్పకుండా, తనకు పూర్వులై న లాక్షణికుల లక్షణాన్నే సంస్కృతీ_ 
కరించి తనకు పరోకగొరవం, తన వ్యాఖ్యకు పత్యకగౌరవం కల్పించుకున్నాడని 
నిస్సంశయంగా నిర్ణయించవచ్చు. 


ఆంధ్ర భాషా భూషణంలో కారికల మూలపాఠాలు ___ 


ఇపుడు విన్నకోట పెద్దన లక్షణాలలో ఇముడని కేతన లక్షణాలు, వాటి 
నుండి పుటిన కారికలూ ఏమిటో పరిశీలిద్దాం a 
ళు 


1. “పెక్కిటి కొక క్రియ యిడుచో నొక్క_డందుదినొండె మొదలనొండెను 
మతీయొ 

కొ్క్క-క్క-టి కొండెను బెట్టుదు రక్కటః (క్రీయనడుమబెట్ట రాంధ్రక వీం[దుల్‌, 

ఆం. భా, భూ. 186 

“కరియరిగె. దురగ మరిగెను గరియున్‌ దురగమ్ము నరిగె. (గ్రక్కున 
నరిగెన్‌ 

గరియును దురగము నన6దగు€ గరియరిగెన్‌ దురగమన6గ6గై కొనరార్యుల్‌ * 

సెది, 187 


కంబ మయా కళలో 


1. చూ కవిజనాంజనము, చింతామణి వ్యాఖ్య 


398 సంస్కృతంలోని ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


కారిక ; “క్రియాయాస్తు (పయోగస్సా్యిత్‌ కారకాద్యంత భాగయోః 
మధ్యభాగే తత్‌ ప్రయోగో నసాధుహృదయం గమః) 
అజంత. 56 నూ, వ్యాఖ్య 


క్రయాపయోగం కారకం యొక్క ఆడిలోగాని, అంతంలో గాని చెయ్య 
వచ్చు; మధ్యలో చేయరాదు. 'నడచెనేనుంగు, గుజ్జము ఏను(గు, గుజ్లము నడచెను” 
ఇత్యాది పూర్వార్థ ఉదాహరణమ్‌! ఏనులగు నడచెను గుజ్దిము” ఇత్యాది పయోగోన 
సాధుసమ్మతః[!' ఆహోబలపతి వ్యాఖ్య. 


వీటిపై ఇతరుల వ్యాఖ్య అవసరం లేకుండానే తెలుగు సంన్క్బృతానికీ మూల 
మని తెలుస్తుంది. 


2.  *“ఏకవచనపు6 దుదలందు నెలసినిలుచు నుత్వమత్వమౌొ నిత్వమ్ము నీత్వ మొందు 
నార బహువచనంబు పై6 జేరినిలుచు (హస్వములు నిడుపులగుంగవ్యను 
మతమున" (ఆం. భా. భూ. 102) 


“'సుతు6ండ: సుతుండాః;: యనంగ సుదతి! సుదతీ, యన6గ విమలతరమతులారా! 
పొతకారులారః యనగా నతిశయముగ వరుసతో నుదాహరణంబుట్‌ి 
(పైది. 108) 


కారిక : 'సంటోధనే వాదీర్ల స్స్యాత్‌ ప్రయోగస్య తథాగశేః 
భ వేద(తాది తామేవ దీర్ష త్వం వికృ తే? శుచేకి..అజంత. 14 నూ. వ్యాఖ్య 


(పయోగానుసారంగా సంబో ధనంలో దీర్హం వికల్పంగా వస్తుంది. అచ్చ 
తెలుగులో అత్వ-_--ఇత్వాలకు మాత్రమే ఆ దీర్షం వస్తుంది. “ననుం గృపజూడు 
భారతీ: భావభవ నిభ సుభగా! ఇత్యాది అహోబలసతి ఉదాహరణం. రెంటిని గమ 
నించినపుడు ఏ వివరణం లేకుండానే కేతనను సంస్కృతీకరించి ఆఅధర్వణుని పేర 
కారికలు సృష్టించాడు... అహో బలసతి అని తెలుసుకోవచ్చు. కాబట్టి ఇకపై "కేవలం 
కేశన పద్యాలు, కారికఠకలు మాత్రమే వాటీవాటి ఉదాహరణలతో ఉటంకినాను. 


శి “దీవెనకగు నెడుంగాతను, గావుతనున్‌ దెనుగుక వుల కబ్బంబులలో 
శ్రీ వెలిగెడు మధిపుండు మేలాావించుంగాత మేలుకావుత మన(గన్‌” 


(ఆ౦. భా. భూ, 181) 


చి 
ంతామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక క _ర్హృత్వ నిర్ణయం 899 


కారిక : “డుమకాలతౌ కాపుతాద్యా ఆశీర ర్రతు సమ్మతాః..ఆజంత. 8. సూ, వ్యాఖ్య 


దీవెనలో *“డుమ, కాత” అనే (ప్రత్యయాలు, కావుత మొదలయినవీ సమ్మ 
తాలు, శుభము ఘటియింపుడుమ, ఇత్యాది. 


1. “అందు నిందు నెందు ననునర్హములు మతీ యటయు నిటయు నెటయు 


నను[కమమున( 
(గియల రాకపోకలయి మీ(6దనుండిన నుత గుణాభిరామ: నూత్నదండి!, 


(ఆం. భా. భూ, 174) 


:అట(టబోయెడి నిబవచ్చెడి నెటకరిగెడి ననుట యుచిత మిటువలెంగాదే 
యట నాడెడి నిటంబాడెడి నటంగూర్చున్నాండనంగ నెసంగవుకృతులన్‌” 


(మై ది, 75) 


కారిక : “ఉద సటానాః స్టానార్హ వాచకా యు కబోధకాః। కౌప'రేతుభ వేదత్వం' 
(అజంత + (8 సూ. వ్యాఖ్య) 


ఇటు రమ్ము, అటుపొమ్ము, ఎటుపోయెదు, ఇటకు, ఎటకు, ఆటకు, ఇత్యాది 


ర్‌, “పెక్కు సంస్కృతశ బ్లంబు లొక్క_పదము (క్రింద దద్వి శేషణము లింపొం 


ద(గూర్చి 
తెలుంగు తత్సమాసము ,[క్రింద6 గలుగునప్పు డ్యగపదముతో విలనగు 
నరఘటని (ఆం. భా. భూ. 180) 
థు 


'తన విశిష్టకులాచార ధర్మమనంగ6 డన జగర్గీత సాధువర్తనమనంగ6 
దన దిగంతర వరి [సతాసమనలోనివి యుదాహరణంబులై యెందు6జెల్లు, 


(ఆం. భా. భూ 181) 


“నీ సంస్కృతంబుతోడ సమాసించును నీ వినూత్న మణినూపుర 
శబాస క చితహంస (తాసకరాంబుదమునాంగ( దజచె యునికీన్‌* పెది. 115 
ఏ లనీ షీ యాల ర 


కారిక : “సనాసయుగ్‌ భవేహద్య ఆత్యాదిక విభక్తిగః_హలంత శీకీ సూ. వ్యాఖ్య 


400 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాంధధ్ర వ్యాకరణాలు 


సంస్కృత శబ్దాలు “తని మొదలయినవాటితో సమాసాన్ని పొందుతాయ 
త నధర్మవిభవము, నాబుద్దిపాటవము, నీమ హోదారత, ఇత్యాది. 


6. “విన. గనె. గొనె నను పగిదింజను పలుకులనుండు నడ6గు సంబంధంబుల్‌ 


వినియె గనియె. గొనియె ననంగ ననువె వ రిల్లుంగాన నభినవ దండీ!" 
(అం. భా. భూ. 182) 


కారిక : “యస్స్యాదేశ్య (క్రియానేమ భూత ఏకత్వవాచకః 
ఇతఏవ పరస్సస్స్యాత్‌ భవేన్నా నకాత్‌ పరే*__సంజ్ఞా. 20 సూ. వ్యాఖ్య 


భూతార్హక_ఏకవచనంలో దెళ్య్యక్రియల చివర “య'” వస్తుంది. ఆది ఇత్వానికి 
పరంగానే వస్తుంది. ఇత్తు నాంతకియలకు పరంగా వస్తుంది. 'కనియె వినియె 
ఇత్యాదా వేత్వ విశిష్టం “యత్వమ్‌'। 


7. “అన్యుంబనుపుచో నుణంత మెన శబ మచ్చుపె నున్న ముఅంత1 మగుట 
రిది QQ 2 మొనా (2:9) 
నిజము 
మొనసి పొడవరి సేనల నన(గ(జనదు పొడవు మరి సేన ననుబయె 
పోలు6గాని” (ఆం, భా. భూ « 172) 


కారిక : “ప్రార్థనార్థే మురేక క్వే కథ్యతే మధ్యమార్థకః 
విభాషాతు వద న్యన్యే నప్రాణేతు కదాపిచి (క్రియా. 85 సూ. వ్యాఖ్య 


(పార్దనార్హంలో “'ముః (ప్రత్యయం ఏకవచనంలో చెప్పబడుతుంది. కొందరు 
ఆదీ వికల్చంగా వస్తుందంటారు. ఆచ్చుపర మైనపుడు మాతం వికల్పంగా రావడం 
ఎప్పుడూ లేదు. 'ఘటింపు సుఖము ఆది పరేతు ఘటింయింపు మమల సుఖము 
ఇ త్యేవరూపమ్‌.' 





1. శేతన (వత్యయాల్ని, ఆకరాల్ని విడిగాచెస్పవలసి వచ్చినపుడు .తాంని వాటి 
చివర చేర్చి. చెపుతాడు. ఉదా? ముళ్లు _._.ము( ప్రత్యయం; ఉబు__ఉ ఆక్ష్‌రం. 

6కి 
ఇతడు సంస్కృతంలోని తసర కరణానికి మారుగా ఈ ,లా'”ని ఎన్నుకున్నాడు, 


చీం తామణిీ వ్యాఖ్యలు, ఏకృతివి వేక క ర్భృత్వ నిర్ణయం 40 


ఇదేవిధంగా ఆం ధభాషాభూషణంలోని లక్షణాలు మరికొన్ని ఆధర్వణకారి 
కలుగా భాషాంతరీకరంపబడి ఉన్నాయి. వాటిని ఇంకా సంకేపంగా, అవసఠ మై తే 
తప్ప నిర్వ్యాఖ్యానంగా ఇసాను. 


8. “ఒక కర్తచేయు పనులకు6 (ప్రకటిత్రముగ మొదలనై న పని యిత్వాంతం 
బకృత౦బయినను “కాం” తంబ కుటిల క రవ్య కార్య మన్వంత మగున్‌? 
(ఆం. భా. భూ, 157) 


ఆమిలేమికీ నిమికల్మికి నమరంగా* దనము ధర్మమగుటకు€ దగు6గా 
నమి వినమి తాల్మి కూరిని తమ మంచి తనంబు లోభితన మన(జనుటశ్‌. 
(పైది. 186) 
కారిక : *క్వారేతు వ్యతిరేకారే కః, ధాతోస తెరవ మిర్భవేక్‌” 
ఆటీ” (టై న లీ మొ 
((కియా. 46 నూ. వ్యాఖ్య 
వ్య త్తిరేక క్వార్గంలో “కి ప్రత్యయం వస్తుంది. గవ్యతి రేకార్టంలో నేశధా తువుకి 
మి (ప్రత్థయం వస్తుంది. ఉదాః వండక, ఘటింపక; వండమి, ఘటింపమి 


9. “తినుటకును దింటయును నగు గొనుటకు6 గొంటయగు( గనుటకుం 


గంటయగున్‌ 
వినుటకు వింటయగున్‌ దాననుటకు నంట యగు వలసినప్పుడు గృతులన్‌ 


(ఆం. భా. భూ, 104) 


కారిక - “టవరకః (క్రీయాన్తే స్యాత్‌ భావార్రై సా౭_సమాసయోః 
(ae) —_త 
పూర్వస్య నవికొరోనో సస్మిన్‌ లోపశ్చ కస్యచిత్‌" (కియా, 46 సూ.వ్యాఖ్య 


క్రియల చివర భావార్హంలో సమాసమందు, ఆసమాసమందు టు (ప్రత్యయం 
నసుంది. ఆది పరమైనపుడు ముందున్న “ను అనేదానికి వికారం లేదు. ఉదాః 
తము వినుట, కనుట. కేతన పెరూపాలు అంట, వింట, కంట అన్నట్లు 
మూరుతాయని సూత్రిస్తే అవీ కూడదంటుంది కొరిక, ఛం కారికావ్యాఖ్యానంలో 
అహోబలపతి *ఆనేన అంట, వింట, కంట ఇత్యాది _ప్రయోగస్య భావార్డె నసాధుత్వం। 


26] 


W న జగ అక్‌ £ 
శీర) సంస్కృతంలోని (ప ద్ధాయ్యధ వ్యాకరణాలు 
కేన అనుట ఇత్యాదేరేవ సాధుత్వం!' అని వ్యాఖ్యోనించడం గమనించదగిన అంశం. 
అతడే కారికౌకర్త గూడ ఆనీ నిర్ణయించబడింది గాబట్టి పె కేతన లక్షణం చెల్లదని 


చెప్పడానికే ఈ కారికాసృష్ని జరిగినటు తెలుసుకో వచ్చు. 
లు గా 


10. _ 'తెనుంగులం గొన్నిటిలో మునుకొని జడలతోడ నిలిచి (క్రొన్నెలుకృతికిన్‌ 
బనివడి క్రొ తయ నెబయును ననుట దెలియంజెప్పు వరుసనవి యెట్లన్నన్‌? 
(ఆం. భా. భూ. 124) 


“కొంన్నెల (కొమ్మెయు6గులు నాషగొన్నన [కొక్కాయనా6గ6 (గొ తమ్ములునా 
నెన్నడుము నెమ్మొగను నా నెన్నడ నత్తావి యన6గ నెన్నెదురన6గన్‌= 
(ఆం. భా. భూ. 125, 


“తెలుగున కెంచెమ్ములు మునుగల వాక్యము అరుణకాంతి6 గావించును గం 


దలిరులు కెందమ్ములునా( జెలువుగ6 జెంగల్వలన6గ( జెందొవలనం6గన్‌” 
(పైది. 126) 
కు 


“శ్పేరనియెడు శోబం జేపారన్‌ దెను(గులకు మొదల నధికత6దెలుపున్‌ 
బేరాకలి పేరామని పేరాముద పాకులన(గం పేరింపన6గన్‌” (పైది. 127) 


కారిక : *శబ్రానామాదిభాగేషు నూత్రనత్వాడి బోధకాః 
ఏకద్వివరకాశ్శబా అరభేదేజ.పిచ క్వచిత్‌ 
ణు అ థి 
వె పుల్ణవాచక త్వేన పేరుశబోవిధీయ తే” (ఆజంత, 85 నూ వ్యాఖ్య) 
లా యి 


శబ్దాల మొదట కొత్తదనము, మొదలై న అర్జాలు తెలిపే, ఒకటీ, రెండూ 
అక్షరాలు కలిగిన శబ్దాలు ఉన్నాయి. ఆవి కొన్నిచోట్ల అర్గభేదంలో కూడ వసాయి, 
విపులత్వము అనే అర్ధంలో పేరు అనే శబ్దం విధించబడుతుంది. క్రొన్నన, 
(కొంజిగురు, నెన్నడుము, చెంగలువ, నెత్తావి, నె తమ్మి; పేరాముదము, పేరురము 
ఇత్యాది. 


11. ఆలీకి రాలగు దిగువ గుణాలి నిలిపి పలుకుచోట ననువగునెడగొ 
(డాలు జవరాలు పాతకు రాలు గెడపు రాలు ముదరాలన(జనుటన్‌” 
3 
(ఆం. భా. భూ. 168) 


చీంతామణిీ వ్యోఖ్యలు, ఏకృతివి వేకి క ర్పత్వ నిర్ణయం 403 


కారిక ; “అజ్బలో రాలుశబేన సమార్హకతా యది 
హవానే తత్రచోదస్సా్యత్‌ రేఫ ఏవక్వచిదృ వేతి” హలంత. [10 సూ. వ్యాఖ్య 


ఆలు శబ్దంతో పామానాధికరణ్య మున్నపుడు అజంత, హలంత శబ్దాలకు 
ఉ త్వము, శేఫము వస్తాయి. కొన్నిచో ట్ల 'రేఫమ్మాత మే వస్తుంది బుద్దిమంతురాలుు 


గుణవంతురాలు, శరణు జవరాలు. 


12 “అజ్‌ఐంతంబుల పె యుట్రగు నన్నయును, దల్లి యును నను |కియనా 
తు అంక మొందుచోటుల నుజ్ఞగు మనుమడును నందనుండును నన6(గన్‌” 
(ఆం. భా. భూ. 87) 


కారిక : ,యువర కస్స్యాద్యనాత్తు నువరక ఉతోళవేత్‌ ద్యోతకావరభేదస్య చాన్య 
కా బీ ఏ ఐఏ చు 
తా 9పిక్వచిదృ వేత్‌ (అజంత. 40 సూ. వ్యాఖ్య) 
ఇ: అంతమందు కలిగిన పదానికి “యు? ప్రత్యయము, 'ఉ' ఆంతమందు 
గలిగిన పదానికి 'ను' (పత్యయము విశేషార్జాన్ని తెలుపుతూ (సముచ్చాయార్జాన్నిి 
కొండొక చోట వసాయి. తల్లియు, తండ్రియు; రాముండును, ఖీముండును. 


18.  "మానయు జేనయు లోనగు నానా పరిమాణములు జనము గొలుచునెడన్‌ 
మానెండు జేనండు నను (క్రియ మానంకెడుల నొందు మీంద (మానయకేతా:* 
(ఆం. భా. భూ. 188) 
కారిక : .మౌనార్జాన్నిత్య మేక త్వే ఎడుస్ప్యాత్‌ పరిమాణ కే” (సంధి ర్‌ సూ.వ్యాఖ్యతి 
ఏకవచనాంత మైన శబంకం మె ఎడు అనేది నిత్యంగా పరిమా ణార్హంలో 
వస్తుంది. మానెండు, జీనెండు, తూమెడు ముంతెండు, 


14. .ఉనుదిరు లొరులకు( జెప్పను దనరంగ దువుదురు లెదిరికి దనకు 
దునుదుముల్‌ ” (ఆం. భా. భూ. 145) 
కారి : “ఉన్‌ స్యాద్భవిష్యదరే రేవా బహు త్వ్యేతు దురుర్చవేత్‌. (క్రియా. 18 సూ సూ .ఖా్యాఖ్య1 
1. mm వ్యాఖ్యలో (ఆంధ్రసాహిత్య పరిషత్‌) దూర్చిబడిన కారిక 


యిది. 
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భవష్యదర్హంలో ఏక్రవచనానికి 'ఉన్‌:, బహువచనానికి “దురు ప్రత్యయాలు 
వసాయి. ఘటించుదున్‌, ఘటించుదురు. 


పై పరిశీలనం వలన ఆధర్వణకారిక లు యథార్దానికి, అహోబలపతి తనకు 
పూర్వమున్న లాతణికుల లకేణాలను సంస్కృతీకరిస్తే ఏర్పడినవే గాని, స్వతం(త్ర 
రచనలు కాజాలవని స్పష్టంగా (గహొంచగలిగాం. 


కీని చింతాయలిలో కాంకలయూలవారాలు 


ఈ కారికలకు మూల మొకటి “కవి చింతామణిలో? గూడ స్పష్టంగా కని 
పిస్తుంది. కవి చింతామణి కర్త వెల్లంకి తాతంభట్టు అషభాషావతార బిరుదాంకితుడు. 
తన కవి చింతామణిని కొవ్యానుశాసన మని పేర్కొన్నాడు._ఆశ్వాసాంత గద్యలో. 
18వ శతాబ్దివాడై న చిత్రకవి పెద్దన ఈ తాతంభట్టును తన లక్షణసార సం[గ్రహంలో 
(ల. సొ, సం. 39) పేరొ.నడం వలన ఇతనిని నిస్సందేహంగా బాలసరస్వతికీ, 
అప్పకవికీ ఆహోబలపతికీ పూర్వుడని నిశ్చయించవచ్చు. తాతంభట్టు తన (గంథంలో 
అధర్వణభారతం నుండి పద్య మొకటి ఉటంకించాడు.కొగా కొత ౦భట్లుకి గూడ అధర్వ 
ణుడు...ఆతని (గంథాలు తెలుసు గాని ఆతని కారికల జాడ తెలియదన్నమాటః 
నిజంగానే అధర్వణుడు కారికల కర్త ఆయి, ఆవి ఆహోబలపతికి పూర్వం ఉండి 
ఉంతే, ప్రసిద్ద లాక్షణికుడు, ఆధర్వణుని పేర్కొన్న మొదటి ఆంధ్ర లాక్షణికుడూ 
ఆయిన తాతంభట్టుకు వాటి జ్ఞానం లేకుండా ఉంటుందని విశ్వసించలేం. (పకృతాం 
శానికి్‌ వద్దాం. 


“ఆది లఘువుమీ(ద నర్హవిందువు నిలువదు. (కవిచింతామణి, §వ ఆకు) 


“నుడి తొల్మిహస్వంమీదః ఖండవిందువుండదనే సూత్రం చేయడానికి ఎంతో 
పాజ్మ యసరిశీలనం కావాలి. భాషాస్వభావాన్ని ఆకళించుకున్నవానికి గాని ఆలాంటి 
సూత్రం చేసేశ క్రి ఉండదు. ఆపష్టభాషావతారుడుగా (ప్రసిద్దుడెన తాతంభట్టు ఆ 
సూత్రం చేశాడు. దాన్ని ఆహోబలపతి తన వ్యాఖ్యలో సంజ్ఞాపరిచ్చేదంలో 18వ 
సూత్రం దగ్గర సందర్భం కల్పించుకొని సంస్కృతీక రించాడు. 


ss sss ss sss sss ss se rrr Lr ee sn ETERS 
1. ఇది తాళసత గం(థం. శ్రీ వేంకటేశ్వర విశ్వవిద్యాలయ (ప్రాచ్య పరిశోధ 
నాలయంలో 1114-86 సంఖ్యతో ఉంది. 
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నఖండః (ప్రథమాక్‌ (హస్వాత్‌ వై కృతే౭త్ర కదాఒపిచా 
ఈ తెలుగులో ఎప్పుడు గాని మొదటి (హాన్వం కంటె ఖండబిందువుండదు. 


థ కందమ్మి, చెందొన. 


తాతంభట్టు లక్షణంలోని ,ఆదిలఘువు” కారికలో ,(పథమ (హన్వ" మెనది. 


ఆలాగే అక్కడి “అర్హబిందువు” ఇక్కడ “ఖండ” మైనది. భాషాంత రీకరణాన్ని 
స్పష్టంగా గు ర్రించవచ్చు. 


లక్షణనాలర నల్భగహంలో కాందకల యూలవారాలు 


తాతంభటు తర్వాత తెలుగు లాకుణికులో 'పేర్కొానవలసినవాడు--కొలాన్ని 
వ్‌ భాం 


బట్ట, సామర్థ్యాన్నిబట్టిగూడ, చిత్రకవి పెద్దన. అతని లక్షణాలు గూడ కొన్ని 
సంస్కృృతీకరించబడి ఆధర్వణకారిశలుగా అహోబలసతిచేత తన వ్యాఖ్యలో దూర్చ 


బడినాయి, 


1, 


సంస్కృతార్ల్హముల6 దత్సమమగు తెలుగుల 
యందు [గియా పదాంతాక్షరముల( 


బలుకుచో రేఫలు గలుగు నింతియె కాని 
గలుగదు బండి అకార మరయ 
అద్వాయి ఇద్వయి ఎద్వయి ఒ కొలు 
కగచజ తదపబాతరము లెన్న 
నమర వసల లిన్ని యమరు నిర్వది రెండు 
వీనిపె జా'రేఫ వితతు లొదవు 
వాని వరులచే చేరు వరుసతోడ( గడమ యిరువది తొమ్మిదక్కరముల 
తుద? 


గదిసి రేఫలు గలిగిన గలిగె. గాని మణీ అకారంబు బేదెందు మారుత 
సుత ,. (ల. సా, సం. 8-10) 
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పెద్దన లఘ్వలఘు రేఫల్ని గూర్చి, ముఖ్యంగా యతిప్రాసలలో వాటి సాం 
కర్యం చెల్లదంటూ, కేవలం “రేఫ అకారనిర్ణయం” తన లక్షణసార సంగ్రహంలో 
తృతీయాశ్వాసంలో చేశాడు. ఇతనికి పూర్వం తాతంభట్టు కవిచింతామలణిలో గూడ 
ఈ రేఫ ఆకారాల చర్చ కొంత ఉన్నా, ఇంత తీవంగా అధికంగా లేదు. తాతం 
భట్టుకు పూర్వుడు విన్నకోట పెద్దన ఈ రేఫ జికారాల వైషమ్యాన్ని పట్టించుకో 
లేదు. ఆతని కాలాలనికి వాటికి (పాముఖ్యం ఉండి ఉండదు. 


పై లక్షణంలో జా రేఫలు ఏయే ఆతరాలమీద ఉంటాయో ఎక్క డెక్కుడ 
'రేఫలు, ఉఅకొరాలు మాత్రమే ఉంటాయో చెప్పబడింది. కశీయాపదాల చివర రేఫ 
లుంటాయనీ, జారేఫలు రెండూ *ఆఆ, ఇఈ, ఎపీ, ఒబొ, క, గృచ, జు, త,ద్క 
సృ బు న, మ, ర, వ, స, లి అనేవాటిమీద మాత్రమే ఉంటాయని, వాటినన్నిటిని 
వగ్గభేదంతో వివరిస్తానని చెపుతూ, సై 22 ఆక్షరాలు కాక మిగిలిన 29 ఆత్షరాల 
చివర ఉంచే రేఫలుంటాయే గాని, జాలు ఉండవని పెద్దన పరిశోధన చేసి చెప్పాడు. 
అతని పరిశోధనకు నన్న యభట్లాదుల కృతులే ఆధారమట, (ల సా. సం, కి-60- 
కానీ ఆతడు గూడ నన్న యను అధర్యణు నీ వ్యాకరణక ర్రలుగా ఎరుగడు. అసలు 
వారు (నన్నయా ధర్వణులు అంజ తే గదా అత డెరగడానికీ। 


పె లక్షణాన్నే అహోబలపతి సంస్కృృతీకరించి సంజ్ఞాపరిచ్ళేదంలోని 18వ 
సూత్ర వ్యాఖ్యానంలో పొందుపరిచాడు, 


కారిక : “క్రియానే చాన్య వర్దేచ లమురేఫాః (పకీర్రితాః 
ద్వివిధాది దుతశ్చ స్యురయలౌ చకగౌ తథా 
చజౌ పబౌ తదొ వరౌ సనరా వస సంయుళాః 
ఏ తేద్వితయ సంయుకా రేఫోజ_హ్యత్రతుసమ్మత ః 


పెద్దన లక్షణాన్ని ఆజోబలసతి యథాతథంగా [కమం గూడ చెడకుండా 
సంస్కృతీకరి స్తే, అనంతర లేఖకుల (ప్రమాదాలవల్ల పెద్దన లక్షణంలోని “నమర, 
నసలి వర్షాలు, అపో బలుని కారికలో “సనర్గా వసలు గా మార్చు చెందాయి, పెద్దన 
“ఆద్వయి, ఇద్వయి, ఎద్వయులు కారికలో “ద్వివిధాది దుతశ్చి ఆని (ఉత్‌ అధికంగా 
చేరి మారినాయి. మిగిలిన అక్షరాలు, లక్షణం ఆక్షతంగా నిలిచి ఉండటం జరిగింది. 
అయి శే ఈ కారికలు లకణసొర సంగహంలోని పె లకణానువాదాలని తెలిస్తేనే 


గ! 
నూ 


చింకావ ణి వ్యాఖ 
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తస్ప, తెలిసిన తరువాత గూడ, ఆ లక్షణంతో పోల్చిచూసే తప్ప, ఈ కారికలకు 
నిష్కర్షగా ఆర్డమిది ఆని తెలియదు. కాబ్లే అహోబలపండితీయానికి తెనుగు 
ఆనువాదాలు చేసినవారు అధర్వ్యణకారికలకు వ్యాఖా్యనాలు వాసినవారూ అందరూ 
ఈ కారికల ఆర్హం సరిగా తెలిసికో లేక, ఏదో (వాసి సరిపెట్టుకున్నారు. 


అయితే ఇక్కడ గూడ అధర్వణకారికల్నే చిత్రకవి పెద్దన ఆనువదించి 
ఉండగూడదా? అని పూర్వపకం చెయ్యవచ్చు. దానికి సమాధానంగా ముద్దరాజు 
రామన కవిజన సంజీవనిలో అధర్వణ కారికలకు మూలపొఠాలు దొరికినపుడు చెప్పిన 
దాన్నే చెప్పవచ్చు. ఆధర్వ్యణకొరికల కాలం, క _ర్భత్వం రెండూ సందేహాస్పదాలే* 
చిత్రకవి పెద్దన లకణసార సం(గ్రహ విషయమై అలాంటివేవీ లేవు. పెద్దన రచనలో 
ఆతని కొలంతో విరోధించే భాషాలక్షణాలు లేవు. కారికల నిండా ఆధర్వణకాలంతో 
విరోధించే లక్షణాలే! కారికల కర్తగా పూర్వ పరిశోధకులచే శంకితుడై న ఆహో 
బలపతి చిత్రకవి పెద్దన్న నెరుగునే కాని, పెద్దన్న ఆహోబలపతిని ఎరుగడు. కాగా 
పెద్దన్ననే కారికా కర్త అనువడించాడని నిర్ణయించ వచ్చు. 'పెగా అధర్వణునివిగా 
చెప్పబడిన ఈ కారికలకు అర్హ మేమిటో సరిగా ఎవరికీ, నేటివరకు తెలియకుండా 
ఉంది. చిత్రకవి రచనలో అలాంటిదేమీ లేదు. పెగా రెండింటిని పోల్చిచూచినపుడు 
చిత్రకవి రచన మూలమని, కారికలు వాటి ఆనువా దాలని నిర్వ్వ్యంద్వంగా నీరూ 
పితమౌతూ ఉంది. 


2.  “జకారానకు రేఫలు లేవు ల. సా, సం. కి__ 24 
జంభి జెతిపోతు జఅజజ జాజెననంగ జతీగొనియె జులు పుచ్చుట 
జిలిజిలీ యన 


జాజి జూటయనంగ]. . తొమ్మిదివి జకారంబు పె దొడ్డజాలు" 


“సరకు సెరబడి నెరణ నరు లనంగ సరకుసేయక సురిగిరి సొరిది యనంగ 

సురియ సోరనగండ్లును నూరెలన(గ సారెసారెన సొగటాల సారెలన(గ” 

“సిరి యనంగను లక్ష్మియౌ సే సేసిరనంగ నేసరుల నెక్కి. తనసరి నేసిరనంగ 
సప్త దశరేఫలయ్యె సాక్షరముమీ(ద జానికీ జాని చరణాబ్ద చంచరీకః” 





1. గ్రంథ పాతము (సౌహిత్య పరిషత్‌, కాకినాడ, 1940) 


408 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాంధ వ్యాకరణాలు 


పె లక్షణాల్లో మొదట జకారానికి రేఫలు లేవని వచనంలో చెప్పి, ఉన్న 
జౌలనుమాత్రం తరువాత పద్యంలో నిబంధించాడు పెద్దన ఆలాగే సకార విషయం 
లోను “సకారానకు జాలు లేవు" అని వచనంలో చెప్పి ఉన్న రేఫలుమాత్రం తరు 
వాతి సద్యాల్లో నిబంధించి చూపిఉంటాడు. అయితే లేఖకుల _సనూదరి వలన ఆ 
చిన్న వచన ఖండం జారిపోయి, సకారానికి రేఫలు మాత్రమే కలవని నిరూపించే 
పద్యాలే నిలిచాయి... ప్రసుత ముదిత (పతిలో. 


టె లక్షణాలు చూచిన అహోబలం వతి, వాటిని సంస్కృృతీకరించి ఆధర్వణాం 
కితం చేశాడు... పె సందర్భంలోనే (సంజ్ఞ, 19వ సూత్ర వ్యాఖ్య. 


కారిక : *లఘుర్నా సి జకారస్యా లఘుస్సస్య కదాపిన, 


జకొరానికి లఘు'రేఫమూ, సకారానికి అలఘురేఫమూ ఉండవు. 


ఈ సందర్భంలోనే సరిశీలనార మైన విషయ మింకొకటి కనుపిస్తున్నడి. 
చిత్రకవి తన రేఫ అకార నిర్ణయంలో ఏయే అక్షరాల మీద లఘ్వలము'రేఫలు 
ఎన్నెన్ని వాజ్మయంలో ఏయే పదాలలో పప్రయుకాల్లె ఉన్నాయో, వాటినన్నిటినీ నన్న 
యాదుల రచన లాధారంగా ఏర్చి, కూర్చి సంక్యాపూర్వకంగా చెప్పాడు. ఆ చెప్ప 
డంలో వీలైతే తెలుగు ఆంకెల్లోనే చెప్పాడు. ఛందస్సు అనుకూలించకపోతే 
సంస్కృతంలో సంఖ్యాగణనకు (పసిద్దమైన వద్దతిలో (సంఖభ్యానాం వామతో గతిః) 
చెప్పాడు. ఆ చెప్పడం, రేఫలకు విడిగా, జాలకు విడిగా, “ఆ మొదలు, “లి 
వరకు ముందు చెప్పిన 2౨2 ఆతరాలమీదా జరిగింది. 


8. “ఆద్వయిమీ(ద రేఫ లిర్వదియు రెండు? 'పదునొకొం(డేఫ లిద్వయి పయిని 


హనుమ” 
“(డి యన ముప్పది తాలు నద్వయిని (నిణికి) ఇకారంబు పె కొలు నాజగు 
(గజ. (ల. సా స, లిజ15, 18.9 
“తపర -రేఫ లీక్షణ మరుదృంధులు హరి!, (పైది. 26) 


ఈ విధంగా లక్షణసార సం గ్రహంలో రచన సాగింది. దాన్నే ఆహోబల 
సతి (క్రోడీకరించి, బహుశః అన్నీ కలిపి కూడి, ఆ ఆంకెల్ని సంస్కృృతీకరించి 


చింతామణి 
తొ వ్యాఖ్యలు, వికృతి వివేక క ర్భత్వ నిర్ణయం 409 


మొ త్తం 'రేఫలు ఇన్ని ఆనీ, జాలు ఇన్ని ఆనీ చెప్పడానికి (పయత్నించి ఉంటాడు. 
కాబే కింది కారికలు ఏర్పడినాయి... సంజ్ఞా సరిచ్చేదంలో 19వ సూత్ర వ్యాఖ్యలో నే. 


.అఘ వళ్ళిఖి శెలాగ్న యో౭_న్యేఖగజబర్తి షః 
ఆన్యే౭_ నరిక్ష ఖద్భశో౭_ నేన యు కాః కదాపిచ 
కేచిద్వద న్రిచ లమూన్‌ బిందు బాణశిలీముఖాన్‌ 
తథావద ని కేచితు హర్యంఘి ఖశరాన్‌ పరాన్‌, 


రేఫలు $78. కొందరివి 380 అని ఆన్నారు. మరికొందరు 200 అని 
ఆన్నారు. ఇంకా కొందరు 5500 ఆని అన్నారు. కొందరు శకటరేఫతో గూడిన 
శబ్దాలు 600 అని అంటున్నారు--అని పెకారికలకు ఆరం. 
ఇ... శా 


లక్షణసార సం_గ్రహంలోని రేఫల్నీ, జాత్షరాల్నీ మొ తంగా కూడి చూసే, 
కారికలలోని సంఖ్యతో ఖచ్చిత ౦గా సరిపోవడంలేదు గాని, కొంచెం హెచ్చుతగ్గు 
లుగా సరిపోవచ్చు. ఆహోబలపండితీయంలోని కారికలలో లేఖక (ప్రమాదాలు 
సుప్రసిద్ధమైన విషయమే గాబట్టి ఆ సంఖ్యలు ఒక దానితో ఒకటి పెద్దన్నపీ, ఆహో 
వలనత సమానం తషపోయ నా; పెద్దన్న [(గంథాన్ని ఆనువది పేనే ఆధర్వణకారి 
కలలోని ఆయా రేఫ జికార సంఖ్యలు ఏర్పడినాయని చెప్పవచ్చు రేఫణకారాలకు 
సంభఖ్యానిర్ణయంచే"సీ పద్ధతి చిత్రకవి పెద్దన్నదే కాబటి. 

పె పరిశీలనం వలన లక్షణసార సంగ్రహం కొద్దిభాగం భాషాంతరీకరి సే 


న! 


అధర్వణునివిగా పేర్కొనబడ కారికలు కొన్ని ఏర్పడినాయని నిర్హయించగలిగాం, 
G అ 


జాలనరన్వతీయంలో కాంకలమూ లవారాల్సు 


తరువాత ఈ కారీకలకు మూలపాఠాలు కొన్ని, బాలసరస్వతి వ్యాఖ్యానంలో 
కనుపిసున్నాయి. _ వాటిని పరిశీలిద్దాం. 


1 “ఆహమాదీనొాం ద్విత్వమ్‌”..-సంధి. 18 


వీని వ్యాక్యానంలో బాలసరస్వతి ఒక థఖొరపాటుమాట (వాశాడు__*అహహ్‌ 


| అన అద తి 

410 సంస్కృతంలోని (పసిద్దాం(ధ వ్యాకరణాలు 
శబ్దాన్ని “ఆహం” అనివాసే అలవాటును పురస్కరించుకొని “సున్నకు ద్విత్వము 
రానేరదు గనుక మకారము చేసికొనునది. అహమ్మని, కిమ్మని, యమ్మని” అని, 


అహోబలపతి బాలసరస్వతి పొరపాటునే ఆలందినంగా తీసికొస-ఆ సూత్ర 
వ్యాఖ్యానంలో నే___.[ కింది కారిక అలాడు. 
జు 


“శద్రానామంత్యభాగేష యోఇఒనుస్వారః (పదృళ్య తే 
తస్యాచి పరతో మస్సాక్‌ సర్వత కవిసమ్మ శే£ 


శబ్దాల చివర కనుపించే నున్నకు అచ్చుసరమై తే మకారం వస్తుందని కారిక 
కరం. 
ఢా 


నిజానికి బాలసరస్వతి ఆ పొరపాటు వ్యాఖ్య చేయకుంటే, ఈ కారిక పుట్టి 
ఉండేదే కాదు, 


ఈ కారికకు బాలసరస్వతి వ్యాఖ్యానాన్ని బటి చూసే ఆరసందర్భా లేర్పడు 
లు అలానా యి 
తున్నాయే గాని, స్వతంత్రంగా, చింతామణిలోని ఏ సూత్రంతోను దీనికి సందర్భం 
లేదు. అయినపుడు అధర్వణుడే, కారికల్ని (వ్రాసి ఉంటే, అతడు, బాలసరన్వతి 
తరువాతివాడై, బాలసరస్వతీయాన్ని చదివి, దానిలోని పొరపాటు వ్యాఖ్యానాన్ని 
నిజమని నమ్మి, దాన్ని ఆధారం చేసికొని ఈ కారికను (వాసి ఉండాలి. కాని 
ఇదంతా ఆసంభమని వేరే వాదించపనిలేదు. బాలసరస్వతి తరువాతివాడూ, బాల 
సరస్వతీయాన్ని చదివినవాడూ, దానిలోని పొరపాటుమ నిజమని భమించిన వాడూ 
అహోబలపతి. కాగా ఆతడే ఈ కారికకూ, దానితోపాటు అన్ని కారికలకూ క ర 
అని సులభంగా నిరారణ చెయ్యవచ్చు. 
a 


2. 'నుమోతఃి? __సంధి. 81 


పై సూత్ర వ్యాఖ్యానంలో బాలసరస్వతి *నుషమ్‌” అనే ఆగమంలోని ఉకార 
మకారాలలోపం గుకీంచి “శబ్ద సూత్ర (పొ_పిని ఉపకార మకారములు లోపమగునుి 
ఆని (వాళాడు. “శబ సూత్రం? అంే పాణినీయం __ ప్రాచీనుల హ్యవహారంలో. 
పాణినీయాన్ని బట్టి ఆం'సే అందులోని “హల న్యమ్‌ (1-8-38) అనే సూత్రంతో, 


చింతామణి వా 3 
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“ఉపదేశే అజనునాసికఇక్‌” (1-8-2) ఆనే స్త్నూతంతో మకార ఉకౌరాలు లోపిసా 
యనీ ఆతని ఉద్దేశం. తెలుగు వ్యాకరణంలో (పక్రీయాదశలో పాణీనీయాన్ని స్వీక 
రించవచ్చునని, 'బాలసరన్వతి చెప్పాడు. ఆ సూచనను ఆధారంగా చేసికొని ఆహో 


బలపతి. 


“ఆద్యా మహార్హాసామూలం సర్వ స్యేతి నిగద్యతే తదను కస్య కార్యస్య 
వకా భవతిపాణినిఃి 


అని ఒక కారికను కల్పించి సంజ్ఞాపరిచ్చేదంలోని 11వ సూ(తవ్యాఖ్యలో 
సపొదిగాడు, 


పె సూత్ర (“ను మ్చోత ౪” వ్యాఖ్యానంలో నే బాలసరస్వతి ఆలరుంజొంపము, 
చిగురుంగైదువు అనే ఉదాహరణ లిచ్చాడు. వీటిలో పూర్వపదం ఉదంతం, ఉతర 
సదం నరళం తరువాత మరొక సూత (మోస్తు వి క్యేకవచన కేషంపూ.83) 
వ్యాఖ్యానంలో సరసపుంబలుకులు, సరసంపు(బలుకులు అని ఉదాహరించాడు. ఆ 
సమాసాల పద విభాగం చేస్తే సరనము పలుకులు, సరసపు 1 పలుకులు, సరస 
పున్‌ పలుకులు, సరసపు6ంబులుకులు అని (హృక్రియాదశలు వేర్వేరుగా ఏర్పడతాయి. 
వాటిలో పూర్వ పదం చివర “ము” వర్ల వికారమైన “పు: వర్గం ఉండి, ఉ తర 
పదాదిలో పరుషాక్షర ముంది. వాజి మధ్యలో “న్‌: ఆగమంగా "వచ్చి బిందువుగా 
మారి ఉంది. 


వె వ్యాఖ్యానంలోని ఈ ముక్యాంళాల్ని అపహోబలపతి (గహించి, వాటినే 
భాషాంతరీకరించాడు. ఆ సూత్ర (నుమ్బోతః) వ్యాక్యానంలో. 


“సరశే పరుషేవైవ సమాసే నుముతోభవేత్‌ తనేచ కుత్ర చిదతో వికారా 
చ్చాపికేచని 


సమాసమందు ఉదంత శబ్లానికి పరుషం గాని, సరళం గాని పరమైతే “న్స్‌” 
ఆగమంగా వసుంది. తన శబ్దం పర మైనపుడు కొండొంచో ఆదంత శద్రానికి గూడ 
నుమాగ్గమం వస్తుంది. పుంప్వా దేశ వికారానికి గూడ నుగాగమం వసులది,. అని 


సూ(తాని కరం. 
థి 
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పై కారికలో, సరుషసరళాలు, వికారాలు పరమైతే నుమాగమం రావడమనే 
ఆంళాన్ని బాలనసరస్వతీయ వ్యాఖ్యానం నుండి సం[గహించా డనేది స్పష్టమవుతూనే 
ఉంది. మిగినిన “తన శబం పర మైనపుడు నుమ్‌ రావడమనే' అరి శాన్ని అహో 
బలపతి వాసుదేవుని వృ తినుండి స్వీకరించాడు], అక్కుడక్కుత ఆతడు (ఆహో 
బలపత్సి ఇలా రెండు ఆకరాలను ఒకచోటచేర్చి చెప్పడం కద్దు. 


క. .బొపవిళ క్రీ సంజ్ఞా ee భవ నహ 
Hor సు చేహ విభక్తా సమా సేచి 


పె సూ(త్రవ్యాఖ్యలో బాలసరస్వతి కొన్ని ముఖ్యమైన వాక్యాలు (వ్రాశాడు 
అక్కడక్కడ 'జొసవిభ క్రికములు బహు(ప్రకారములు. విభ క్రి సమాసముల యందు 
యథా యోగ్యముగా( దెలియునది. రుల్వాదులకే కొన్నింటికి రావు. బౌపవిభ క్తిక 
వర్గములు గలవెల్ల నౌపవిభ క్రీకములు' ఆని, 


ఆం(ధవ్యాకరణ వికాసంలో ఈ బొపవిభ _క్రీకాలకి (పత్యేక స్థానముంది. ఈ! 
పదంతో, ఈ ఉపవిభకు కుల్ని కనిపె పెట్టి చెప్పడం చింతామణి చేసిన గొప్ప పని. కాగా 
దాని ప్రథమ వ్యాఖ్యాతగా బాలసరస్వతి ఈ బొపవి క్రికాలను గూర్చి (వ్రాసినమాటల 
(ప్రాముఖ్యం వె యాకరణుడై న ఆహోబలపతి (గ్రహించాడు, తెలుగు వ్యాకరణాలకే 
కొ _కృదిన ఈ బొపవిభ కిక పరిభాషను విపులంగా వ్యాఖ్యానించడానికి బాలసరస్వతి 
మాటలే (పమాణంగా (గహించి, వాటినే కొద్దిగా మార్చి సంస్క్టృతీకరించి అధర్వ 
కాంకితం చేశాడు. ఈ సూత్ర వ్యాఖ్యానంలో నే. 


+బహవో2త్రాంధ్రభాషాయాం వర్దా బొవవిభ క్రికాః 
(సవృ తిక్నా (పవృ _తిశ్చ వికల్పశ్చ క్వచిదృ వేత్‌ 
తద్వి వేకః (ప్రయోగ క శరణ స్యాద్ధిశబ్దితః 

యతై 9తే తత్ర తత్‌ సంజ్ఞా నామ్నామన్య(త్రచాన్యథా? 


ఆనే కారికలు పొందుపరిచాడు. నిదానించి చూసే ఈ కారికలు బాలసరస్వ 
తీయ వాక్యాల భాషాంతకీకరణ మే. కౌపవిళ కికములు బహు (పకారములు-_బాల 


1. చూ “వాసుదేనవృతి' 
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సరస్వతి; బహువో2. తాంధ్రభాషాయాం వర్దా జొపవిభ కక్రికాః_కారిక; విభ క్రి సమాస 
ముల యందు యధాయోగ్యముగా౬ చెలియునడి. రుల్యాదులకే కొన్నింటికి రావు. 
బాలసరస్వతి; (ప్రవృ త్రిశ్చా పవృ త్రిశ్చ వికల్పశ్చ క్వచిద్భవేత్‌కారిక; కొపవిభ క్తీక 
వర్షములు గలవెల్ల నౌపవిభక్రికములు__జాలసరన్వతి; యతై )తే తత్ర తత్‌ సంజ్ఞా 
నామ్నామన్య(త్రచాన్యథా-కారిక. వీటిలో మొదటి కారికలో పదాలు గూడ బాల 
సరస్వతి వే. రెండవదానిలో సదాలు మారినా, “యథా యోగ్యముగా” ఆనే మాటను 
(పవృ త్య(ప్రవృ తి వికల్చ్బ రూపంగా వ్యాఖ్యానించినట్లు కారికా రచన జరిగిందీ, 
మూడవ దానిలో భావమూ, భాషా బాలసరస్వతి వే. బాలసరస్వతి బొప విభ క్రికములు 
లేనివాటికి పేరుపెట్రలేదు. కాబట్టి కారికాకర్తా పెటలేదు. 


4. “'మహతస్పోర్తు జనితో భవేత్‌ పుంసి._ ఆజంత. 12 


పై సూత్ర వ్యాఖ్యానంలో బాలసర స్వాతి “మహత్తులయినను జడాదులుగా 
వివకీంచిసప్తడు గొన్ని యమహత్తులగును, ఆని విశేషాంశ (ప్రతిపాదన మొకటి 
చేసి “సముద్రము, మేఘము ఆని ఉదాహరించి, ఆజడములుగా వివక్షించి తేని 
“నము[దుండు, మేఘుడు” అని తెలిపాడు. ఈ వ్యాఖ్యాన (ప్రాముఖ్యం గుర్రించిన 
ఆహోబలపతి తన వ్యాఖ్యలో “వివకెతః (పవృ తిశ్చ (పత్జయనస్య క్వచిదృ వేత్‌” 
అనే కారికను కల్పించి ఉదాహరణలుగా “ఆత ఏవ సమ్ముదుండు, సముద్రము, 
మేఘు6ండు, మేఘము” ఇత్యాది రూపంి అని ఇచ్చాడు. బాలసరస్వతి (వాతనే 
“వివక్షా” శబ్దంతో సంస్కృృతీకరించి ఉదాహరణలు గూడ బాలసరస్వతి వే స్వీకరిం 
చాడు, 


ర్‌. “తదుపరి పునర్ముబూ ప్రాచామ్‌'_._ఆజంత. 85 


సె సూత వ్యాఖ్యానంలో బాలసరస్వతి ,వనము__ము ఆని యుండిన, 
మొదటి “ము” సున్నయై త్వీత్వమాయెను; వనమ్ము; “బు ఉండిననక్లే = వనంబు 
అని రూపమాయెను అసి విశేషాంశాన్ని (పతిపాదించాడు. ఈ విశేషాంశం 
(పాముఖ్యాన్ని గమనించిన ఆహోబలపతి దాన్ని వెంటనే కారికాబద్రం చేసి 
ఆధర్వణాంకితం చేశాడు. ఈ సూత్ర వ్యాఖ్యానంలోనే “బౌపరే మస్యవిందుస్స్యా 
న్మాపరే మేళనం భవేత్‌', “బు పరమైతే “మా” కీ బిందువౌతుంది, “ము” పరమైతే, 
కలయిక (మాముడి అవుతుంది ఆని కారికభావం. ఇది కేవలం బాలసరస్వతీయానికి 
భాషాంతరీకిరణమని వేరే [వాయపనిలేదు. 


414 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


8. “గుణవతాం డుమూ (పాగ్యకి' __ హాలంత. § 
“డుస్ప్యాత్‌ సదారాజః, __ హాలంత. 8 
(= 
“దేశ్యా దస్యద్యుష్మచ్చబ్దాత్‌ సుజసోర్నుమూ వురూచ స్తః'_హలంత.14 
సె మొదటి నూత వ్యాఖ్యానంలో బాలసరస్వతి * ఈ తెనుంగు లోక 
వ్యవహార దృశ్యము గనుక గీర్‌ శబ్దము వ్యవహారములేదు- అనే విశేషాంశం 
తెలిపాడు. 
రెండో సూత వ్యాఖ్యానంలో “భవచ్చబ్దము లేదు! ఆనే వివరణం చేశాడు, 
మూడో సూత్ర వ్యాఖ్యానంలో “యష్మదస్మచ్చబ్ద ములకు దత్పమపు 
'దెలులు లేదు గనక “దేశ్యాత్‌” అని దేళ్య తెలుగులే చెప్పుచున్నాడు” ఆనే 
వివరణం చేశాడు. 
బాలసరస్వ తీయాన్ని ఎక్కువ భ క్రిశ9ద్దలతో చదువుకున్న అహో బలపతి 
పె విశేషాంశాల నన్నిటిని క్రోడీకరించి హలంత పరిచ్చేదంలో 10వ సూత్ర వ్యాఖ్య 
తరువాత ___ 
“త్రవదడ్‌ గీర్ముఖ శబ్దానామాద్యయోర్యుష్మదస్మదోః 
భాషాయాం నాత్ర యోగస్సాాదితిసిదాంత పద్దతిః 
ధి ధి 
ఆనీ గీర్వాణ్‌ంచి ఆధర్వణ పరంగా (పకటించాడు. 


భవచ్చబ్దానికి, గీర్‌ శబ్దం మొదలయిన నొటికి, సంస్కృత యుష్మదస్మ 
చృబ్దాలకీ ఈ తెలుగులో (ధ్ర యోగం లేదని కారిక భావం. 


7. “ఇదమదసేతద్య త్త చృబ్దాళ్ళబ్దానరాన్వయేబహుళమ్‌ 
(హస్వం ప్రపద్యదీర్దా ద్విత్వముపర్యక్షరస్య జనయ న్సి'___హలంత. 24 


ప సూత్ర వ్యాఖ్యలో బాలసరస్వతి 'బహుశళో కి వలన ఆ రాజు ఈసేన 
యను చోటులను రాదు” అని విశేషించి (వాళాడు. ఆ వ్యాఖ్యానాన్ని, ఆం[ధభాషా 
భూషణంలోని [88వ పద్యాన్నీ జోడించి అహోబలపతి ఈ సూత్ర వ్యాఖ్యలోనే 
సంస్కృతీకరించాడు-ఆధర్వణకారిక పేరుతో. 


చీంతామణ్‌ వ్యాఖ్యలు, వీకృతివివేక కర్భత్వ నిర్ణయం 416 
“ఊష్మ'రేఫాన్‌ వినాద్విత్వమయు క్రస్య హలోమతమ్‌” 


శ, ష్క స, హో అనే ఆకిరాల్నీ, రేను మీనహోయించి, సంయు కం గాని 
హల్లుకి డ్విత్వం వస్తుందని కారిక భావం బాలసరస్వతి ఉదాహరణలే ఆహో 
బలపతి గూడ “ఆరాజు, ఆపేన ఇత్యాది? అవి ఇవ్వడం పె అంశాన్ని గటిపరు 

ఇఒ ణి 


నుంది, 
lt 


పైపరిశీలనంతో ఆధర్వణకారికలకు నిజమైన క ర్క ఆధర్వణుడు గాక 
బాలసరస్వతీయ వ్యాఖ్యానం చదివి జీర్ణించుకున్న ఆహోబలపశకే అని గమనించ 
గలిగాం. అతడు తనకు పూర్వులు (వ్రాసిన దేశీయ వ్యాకరణాధ్యయనం గూడ 
కుణ్లంగా చేసి వాటిలోని నిగ్గు సంస్కృతంలోకి మార్చడమే కాకుండ, చింతామణి 
మీద తనకు పూర్వం తెలుగులో, సంస్కృతంలో వెలువడిన వివిధ వ్యాఖ్యానాలు 
శ్రద్దగా అధ్యయనం చేస్తి వాటిలోని (ప్రధానాంశాలు గూడ భాషాంతరీకరించాడు. 
(పస్తుతం ఆతనికి పూర్వం వెలసిన వాసుదేవవృ త్తిలో గూడ ఆతని ఈ కారికలకు 
మూలపారాలు ఏవై నా ఉన్నాయేమో పరిశీలిద్దాం. మంచెళ్ళ వాసుదేవుడు చింతా 
మణికీ అప్పకవి తర్వాత ఒక వృత్రిని సంస్కృతంలో (వాసినట్లు మనం పూర్వ 
(ప్రకరణంలో గమనించి ఉన్నాం. ఆతని (వాతలో గూడ ముఖ్యాంశాలేవై నా ఉంచే, 
ఆహోబలపతి వాటినిగూడ ఛందస్సులో బిగించి అధర్వణాంకితం చేసి ఉండవచ్చు. 


వాన్తుదేయ యృత్తిలో కారికల యూలవారాలు 
1. “నిత్య మను త్తమ పురుషక్రియాస్వితః'__సంధి. 4 


అనే సూత్ర వ్యాఖ్యలోళక్వచిత్‌ ప్రథమ పురుష బహువచనేపివై కల్పికః' ఆని 
వాసుదేవుడు చింతామణి సూత్రానికి ఒక సవరణ (ప్రతిపాదించాడు. ఇది ముఖ్యమైన 
ప్రతిపాదనమే. దీనివల్ల నే అప్పకవి *కూర్చుండిరి యొండొరుం గదిసిఆనే (శ్రీనాధుని 
కవితలో పట్టిన తప్పు ఒస్పుగా మారుతుంది (చూ. అస్పకవీయం-గ _ కళ. కాబట్టి 
అహోబలపతి దీన్ని సం[గ్రహంచి “ప్రథమేచో త తమేచై వ క్రియేతో వాళ వేచ్చ్యుతి॥'- క 
(సంధి. 4 సూత్ర వ్యాఖ్య ఆని ఛందోబద్ద్ధం చేసె ఆస్పకవి తప్పన్నదాన్ని ఒస్పుగా 
తీర్చు చేప్పాడు. “ప్రథమ ఉత్తమ పురుషక్రియల ఇత్వానికి వికల్పంగా సంధి 


416 సంస్కృతంలో వి ప్రసిద్దాంధ వ్యాకీర ణోలు 


అవుతుందని” కారికార్గం, (పథమపురుష వంటిదే, ఉత్తమ పురుష (కూర్చుండిరి__ 
కూర్చుంటిమి గాబటి దాన్ని గూడ జోడించాడు తన కారికలో. 
అ 


2 “సరిమతకౌ సమసానాం' జ సతద 0 


ఆనే సూత్ర వ్యాఖ్యలో “ఏడుస్స్యాత్‌ పరిమాణకమ్‌' ఆనే మంచి వివరణం 
వేశాడు వాసుదేవుడు. దాని (పాముక్యాన్ని గుణ[గ్రాహ్‌ అహోబలపతి (గహించి? 
వెంటనే దాన్ని “మానార్జాన్నిత్య మేక త్వే ఎడుస్స్యాత్‌ పరిమాణకే' (సంధి | సూత 
వ్యాఖ్య) అని ఛందోబద్దం చేసి ఆధర్వణాంకీతం చేశాడు. 


3. “నుమోతఃి __ సంధి, 81 


ఆనే సూత వ్యాఖ్యలో “అందు కూర్చి పట్టి విభ కి తనేవపచి అని వా _రికం 
(వాసి తరువాత “తత సరళ పరుష వర్టేషే ష్వేవ ఆని వివరణం చేశాడు వాసు 
దేవుడు. ఈ వ్యాక్యా ప్రాముఖ్యాన్ని గమనించిన ఆహోబలపతి దీన్నీ ఆధర్వణుని 
పర లు 

“సరే ఫరుశే షెచైవ సమా సే నుముతోళ వేత్‌ 

ఆ(దుతాత్‌ సరసాదందు పట్టి కూర్చి విభ క్రిష 


తనేచ కుత్రచిద్‌, అని ఛందోబద్దం చేశాడు. వాసుదేవుని వృ తిలోని 
విషయమంతా కారికలో నిబంధిత మైందని వశే (వాయపనిలేదు. 
4. “దారా స్టైత ఉదపిరః' __ సంధి. 84 


దీని వృతిలో వాసుదేవుడు “క్వచిదుకారేసద్దే రేఫకార్య మేవి ఆనే విశేషాంశ 
(పతిపాదనం చేశాడు. అహోబలపతి ఆ ఆంశాన్ని [కీంది కారికగా మార్చి వేశాడు. 


“ఆజలో రాలుశబేన సమానారకతా యది 
ఇం య రం! 


నమాసే తత్రచో(దః స్యా(దేఫ ఏవక్వచిద్భ'వేత్‌'_హలంత. 10నూ(త వ్యాఖ్య. 
“అచ్చు; హలుులకు “ఆలు” శబ్దంతో సమాస మేవ్పడేటపుడు ఉత్తు, 'రేఫము వనాయి. 
కొండొకచో రేఫ మాత్రమే వస్తుంది” ఆని కారికార్డం, ఉకారంశట్ద సిదంగానే ఉంశే, 
(a) 
రేఫ మాత్రమే వస్తుందనే విశేషాంశాన్ని వాసుదేవుని నుండీ ఆహోబలపతి (గ్రహాం 
చినట్లు తెలు స్తుంది గదా ! 


చింతామణి 
ంతామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక క _రృత్వ నిర్ణయం 417 


ర్‌. _'మోస్తు విభ క్యే కవచనకే పుంపూ,-_సంధి. శిర్‌ 

పె సూత్ర వృత్తిలో వాసుదేవుడు 'బహువచనేపి మోరేవ స్టావిత్వం? అని 
సూత్ర పరిధిని వి సృతపరిచే మాట వ్రాశాడు. దానివలన ఏకవచన (ప్రత్యాయమెన 
“ము స్టానంలోనే కాక బహువచనాగమమైన “ము” స్థానంలో గూడ “పుంపు? లు 
ఈొపషానికి వీలవుతుంది. ఆ విషయాన్ని - ఆహోబలపతి... 


“'సామానాధికరణ్యేతు బహుత్వార్టే పరే2.పిచి 


ముబ్యోర్భ వేతాం పుంప్వాఖ్యావా దేశావ(త సర్వదా” (సంధి. 85సూ (త వ్యాఖ్య 
అనీ విసృత పరచి ఛందోబద్దం చేశాడు. సామానాధికరణ్యంలో (కర్మధారయ 
సమాసంలో) బహువచనం పరిమైనా “ముిబు లకు ,పుంపుి లొతాయని కారికార్తం. 
భావం మాత్రం కేవలం వాసుదేవునిదే, ఉదాహరణ గూడ వానుదేవునిది - “సరసపు 
పలుకులు” ఆహోబలపతి స్వీకరించాడు, 


6. “వా౭త:ః” _. సంధి. 2 


దీని వ్యాఖ్యలో వాసుదేవుడు “క్యచిన్ని తరం" ఆనే వృ తిని (వాస్‌, చంద 
మామల్లుడు, ఆవంత, వంటలక్క” ఆని ఉదాహరించాడు. ఆహోబలపతి ఆ వృతి తినే 
దీర్తీ కరించి “భవ ని కేచిచ్చబ్దాన్తు సాంగత్యేనై వ సాధవః” (సంధి. 2సూ త్ర వ్యాఖ్య 
అ ఛందో బద్దం చేసి అధర్వణాంకితం చేశాడు. 'కొన్నిశబ్దాలు నిత్య సంధివల్లనే 
సాధువులు “ ఆని కారికారం. ఉదాహరణలు గూడ వాసుదేపుని పే ఒక్కటీ విడవ 
కుండా స్వీకరించాడు ఆహోబలపతి. 


6. “డుజ్‌ మహాత్సదానాంవా' అజంత. డ్తీశ్త 


దీని వ్యాఖ్యలో వాసుదేవుడు “సమాసాంతేతు, భృతగుండు” ఆనే విశే 
షాంశం (వ్రాశాడు. గో శబ్దం సమాసంలో ఉన్నపుడు దానిమీద “వు ప్రత్యయం 
గాక “డు మాత్రమే వస్తుందని ఆతని మాటకు భావం. ఉదాహరణ గూడ 


27] 


అద ఎ ఉచ జ స, స్‌ 
4l8 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్దాం(ధ్ర వ్యాకరణాలు 
ఆ భావాన్నే మ్య కం చేసుంది. అహోబలపతి ఈ విషయాన్నే విపులంగా స్పష్టంగా. 


“భిన్న త్వే చాప్యభిన్న త్వే నడుజోద న్లతోఖవేత్‌ 
సమాసా న విధానేతు తత్ర్రయోగో హితోఖవేత్‌” 
(ఆజంత 44 సూత్ర వ్యాఖ్య 


ఆని ఛందోబద్ధం చేశాడు, “సమాసంలో గాని వ్య_సంగా గాని ఓదంత 
శబాలకి డుజ్‌ రాదు. సమాసాొంత కార్యం విహితమెనషడు వసుంది ఆని కారి 
యు సా, ఆని 
కారం. వాసుదేవుని వృ త్రికి వ్యాఖ్యాప్రాయమైన కారిక, 


8. “సవిధవ రీనా మిందు... అజంత. 27 


పై సూత నృత్తి తిల్రో వాసుదేవుడు “ఆందు (గహణస్య సా(శ్రయస్యాపి 

(వాసి, దాని వివరిణం “నిరాశ్రయత్వమ పీత్యధికరణ లక్షణార్థాభిధాయకస్య yg 
యస్యాహ్య( తేత్యవ్యయ పర్యాయ స్యేన్దో ర 9 హణం' ఆని చేశాడు. ఆ [వాతనే ఆహో 
బలపతి *'సాశయానా శయా2పి స్యాత్‌ త త్రార్థగత న ప్రమీ" (అజంత. 27 సూత 
వ్యాఖ్య) ఆని ఛందో బద్దం చేశాడు, త శ్రార్గ గత స సప్తమి (అందు స్మాశయం 
గాను, అనాశ్రయంగాను ((పత్యయంగాను, అ(పత్యయంగాను,_..స్వతిం(త్ర పదం 
గాను ఉంటుందని కారికార్గం.  స్నాళయ నిర్మాశ్రయ శబ్లాలు వాసుదేవునివే ఆహో 
బలపతి స్వీకరించి (పయోగించాడు, 


ర “ఎద నతాచనామ్నామ న్యత రస్యామియాంతానా మ్‌” __ఆజంత. 81 


దిని వృత్తిలో వాసుదేవుడు “క్వచిద్యాత్‌ ప్రాగచోలోపః అనే విశేషాంశ 
(ప్రతిపాదనం చేసి ఉదాహరణగా ముత్యము, కన్య, పర్యాచకము అని ఇచ్చాడు. 
సూత్రం “ము _త్రియము' = ము త్రము కావడాన్ని చెబుతుంటే, వృత్తి తి ఆ రూపమే 
ముత్యము” గా గూడ ఉండవచ్చు నని తెలుపుతుంది. ఆహోబలనతి ఈ అంశాన్ని 
కారికగా ___ 


“ఇయాంత త్వే కుత్ర ఒత్‌ స్యాదేత్వ యళ్ళాపి తద్భవే 
లఅఘుః సోజఒపిచ సంయుక్త ఇతి కేషాంచిదీరణా' 


చింజామణీ క్త 
వ్యాఖ్యలు కృతివి వేక కరృాత్వ నిర్రయం 419 


అని నిబంధించాడు. “తదృవాల్లో కొన్ని ఇయాంత శబ్దాలకు 1) ఎత్వం 2) లఘువూ, 
సంయు క్రమూ అయిన యకారం, వసాయని కొందరింటారని కొరికార్హం. సంయుక్త 
యకార మం “ముత్యము: వంటి రూపమే. ఆహోబలపతి, తరువాత, “కన్య 
(కన్నియ శబ్దాన్ని గూడ ఉదాహరించాడు. ఈ సందర్భంలోనే వాసుదేవుడు 
“చకారాత్‌ సదమధ్యేపి -. పరియాచకము -- పరేచకము అని వ్యాఖ్య చేసే, 
అహోబలపతి దాన్ని గూడ స్వీకరించాడు తన వ్యాఖ్యలో. 


(0 “ఆత్మన. ఇమనంతానాం డావౌ” -- హలంత. 7 


పె సూశ్రవృ త్రిలో వాసుదేవుడు “క్వచిన్నిత్యం* ఆని సూత్రానికి సవరణ 
(పతిపాదించి, “ఉబహ్మి అని ఉదాహరించాడు _. “పుంస్యేవి అని ఆ రూపం 


పుంలింగ శద్దాని కే అనీ గూడ వివరించాడు. ఈ అంశాల నన్నింటిని ఆఅహోబలపహాి. 


పుం (బహ్మణో వేధసశ్చ హిస్వ'త్వేనై_వ సంస్థితిః' -.. (హలంత. 10 
సూ త్రవ్యాఖ్య) ఆనే కారికలో నిబంధించాడు “పుంలింగంలోని “1బహ్మన్‌*'” 
“వేధస్‌' శబాలు హరిస్వంతోకే ఉంటాయని” కారికారం. (బహ్మాన్‌ శభానికీ 

య yy ౧ 
వెధళ్శబాన్ని జోడించడం అహోబలపతి స్వయంగా చేళాడు. 

మ్‌ 


il “సంస్కృత పదేన పరిమిత మానస్థ్రపదం కర్మధారయోభవతి. = పహాలంత. 48 


పె సూత వృతిలో వాసుదేవుడు “'స్వల్పత్వంచ షడ్వర్గ పరిమిత 
మితినియమః' ఆని నూతన 'ప్రతిపాదనం చేశాడు. బాలసరస్వతి ఈ సూత్ర 
వ్యాఖ్యలో పరిమిత శబ్దానికి “స్వల్పము” అని ఆర్హం వ్రాశాడు. ఆతని ఆ ఆర్జాన్ని 
ఇట తే అర ఇర 

వాసుదేవుడు (గ్రబాంచి దానికి షడ్వర్హ పరిమితి నిర్ణయించాడు. ఈ ఆంశాన్ని 
ఆహోబలపతి ___ 


“ఆం[ధం షడ్వర్హ పర్మనం పదంస్యాత్‌ కర్మధారయేి క (హలంత. 48 
సూత్ర వ్యాఖ్య) అనీ కారికగా నిబంధించాడు. “కెలుగు పదం, కర్మధారయ 
సమాసంలో ఆరకరాల పరిమితి గలిగినదే అవుతుంద' ని కారికార్డం. 


420 సంస్కృతంలోని (వసిద్ధాయ్యధ వ్యాకరణాలు 
12 “రంజతి ఘట్యాదీనాం బినో శృస్యాపి లావుభౌథవతఃి -- క్రియా. 80 
వ్‌ 


పె సూత్ర వృ_తిలో వాసుదేవుడు “క్వచిత్‌ సకర్మకత్వం, - (సణమిళ్లై 
నతనికి; ,క్వచిదుభయమపి” = చింతించె, చింతిల్ల ఆని నూతనాంశాల్ని (పతి 
పాడించాడు. వాటిని అహోబలపతి ___ 


"ఆఅకర్మణస్పకర్మత్వ మకర్మత్వం సకర్మణః తద్వతా క్వచిదై క్యం 
స్యాచృబ్దళ కి ర్తి తాదృశీ'-(|క్రియా, 89 సూత్ర వ్యాఖ్య ఆని కారికగా నిబందించాడు. 
“అకర్మకాలు సకర్మకాలు కావడం, సకర్మకాలు ఆకర్మకాలు కావడం ఉంది. 
కొన్నిచోట్ల ఆ స్థితి కై క్యం ఉంది” ఆని కౌరికార్థం. అహోబలపతీ ఉదాహరణలు 
గూడ వాసుదేవునివే కావడం విశేషం. 


"పె పరిశీలనం వలన ఆధర్యణకారికలుగా అహోబలపతి లోకానికి పరిచయం 
చేసిన కారికలలో చాలభాగం, అతనికి పూర్వుల లక్షణాల రూపాంత్రరాలని తెలిసికో 
గలిగాం, వాసుదేవుడు తన వృత్తిలో సంస్కృతంలోనే వచనంలో (పతిపాదించిన 
నూతనాంళా లనేకం అహోబలపతి ఛందోబద్దం చేసి ఆధర్వణాంకితం చేశాడని 
గూడ (గ్రహించగలిగాం. 


ఇక వాసుదేసవృ త్రి తరువాత వెలువడిన అప్పకవీయ వ్యాఖ్యానంలో ఆతడు 
సృషించిన కారికల మూలపాఠాలు ఎన్ని ఉన్నాయో గమనిద్దాం 
కు య 


అవన్సుకవయంలో “ఆధర్వాణ" కారకల యూలనారాలు 


హ్రస్వాత్‌ పూర్ణోపి భవేత్‌ దీర్దాచ్చేత్‌ ఖండఏవ సబ్లేయః” _ ఆప్ప.చిం.వర్శ 
ల 
పె సూత్ర వ్యాఖ్యలో ఆస్పకవి తన పరిశోధన ఫలితంగా ఒక నుతనొాంశం 
బయట పెట్టాడు. 


l. “హల్లులను బంచవర్గంబులరిదు మొదలివర్షములకును మూడవ నవరములకు(6 
es 
దక్క నితరాతరములకు దొాపలికడ నాంధ్రసద మధ్యమున(బుటదయ్యబొటు” 
అ ళు 


చింశామణీ వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక క రృత్వ వీరయం 421 
_ a 


కచటతప, గజడదబ ఆనే వర్షాలకు ముందుతస్ప తెలుగు పదాల్లో ఇతర 
హాల్లులకు ముందు బిందువుండదని తాత్సర్యం. ఇది ఎంతో వాజ్మయపరిశీలనం 
వలన గాని తేల్చి చెప్పలేని సూత్రం. దీని ప్రాముఖ్యాన్ని గమవించిన ఆహో 
బలపతి వెంటనే దీన్ని, శిషు కృష్ణమూ ర్రిశాస్త్రి వాలవ్యాకరణ సూత్రాన్ని సంస్కృతీ 
కరించినట్లు, కొంత ఆలసతతో సంస్కృ తీకరెంచాడు. 


(తృతీయే [వథమే వర్ణే సరఏవ హిదృశ్య తే బిందురైె కృత మధ్యే2-త9 
నాన్యవర్తెపరే తు సః" (సంజ్ఞా. 18 సూ త్రవ్యాఖ్య్ర 

వె వె కృత పదాల మధ్యలో సున్న, మూడో, మొదటి వర్షం పరమైనపుడు 
మాతం కనబడుతుంది. ఇతర వర్గాలు పరమైతే లేదు అని కారిక అం కాని 
ఆహోబలసతి వ్యాఖ్య, ఉదాహరణ చేకపోశే, ఈ కారిక అసందర్శపలాపం లాగ 
ఉంటుంది. మూడో వర్షం, మొదటి వర్గం ఏమిటి? ఆ, ఆ, ఇ, ఈ ఆనే వర్గాలతో 
మన ఆకర సమామ్నాయం ఆరంభించబడుతుంది. మొదటి, మూడో వర్దాలంచటే, 
“ఆ ఇి లు కొవాలి. అవి పరమైతే బిందువులు కనుపించడం, లేకపోశే కనిపిం 
చకపోవడం (ప్రయోగవిరుద్దమైన సంగతి గదాః ఇదే భాషాంతరీకరణంలో అహో 
బలపతి వహించిన ఆలసత. 


మొదటిసారిగా కారిశను చదివితే ఆర్హనందర్భాలే ఏర్పడటంలేదు. అప్ప 
కవి సద్యం దానికి మూలమూ, స్వయంకృతమూ కాబట్టి, ఆది చదివితే అర్హ తాత్ప 
ర్యాలు వెంటనే తెలుస్తున్నాయి. ఈ నిదర్శనంతో కే, ఈ కారికలు ఆధర్వణునివి 
కావడం గూడ ఆబద్దమని నిర్హయమై పోతుంది. 


పతి 


పె సూత వ్యాఖ్యలో నే ఆప్పకవి మరొక నూతనాంశం గూడ t 


పాదించాడు, 


2. _ +సగము' జాబిల్షివలె వాయ సగము సున్న నిండుజాబిల్లి వలె వాయ నిండుసున్న 
యయ్యె నీభేదము లెలింగి యాంధ్రకృతుల (వ్రాయందగు బిందువులు 
పాండ వేయ పక్షః" అప్ప. 2-88 
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ఆరసున్న ఆర చం[దాకారంతో, నిండుసున్న పూరచం (దాకొరంతో (వాయాలని 
నం చ్‌ 
పద్యభావం!. 


ఆఅస్పకవి (ప్రతిపాదనలోని కొ తదనాన్ని గమనించి కాబోలు, అహోబలపతి, 
వాన్నిగూడ, కనీసంకాల విపర్యయాన్ని గూడ (ఆధర్వణుని కాలం గు ర్రించకుండా, 
సంస్కృతీకరించి, ఆధర్వణాంకితం చేశాడు. 


ంపూర్తేన్లు సదృశః పూర్ణ న్వ రస్వ్వర్రేన్గుసన్ని భః' (సంజ్ఞ. 43 సూత్ర వ్యాఖ్య) 
నిండు జాబిలి వంటిది నిండుసున్న అనీ, సగము జాబిలి వంటిడి అరసున్న అనీ 
కారిక భావం. 


ఆస్పకవి నాటి లేఖనంలో గూడ లేని ఈ పద్దతి, అవ్పకవీయంలో ఉండటం 
విచిత్రమే. ఒకవేళ అప్పకవికి తరువాత ఇతరు లెవరై నా (ప్రకేసించారు-ఆ నిర్వ 
చనాన్ని ఆఅసనుకుంటే, ఆ (పకేపం అహోబలసతి నాటికే ఉన్నదని నిర్ణయించు 
కోవాలి. లేకుంచే, ఆహోబలపతి దాన్ని సంస్కృృతీకరించడం జరగదు2. 


.దరశార పిస్పలదళాంకుశ పన్నగ సన్నిభాః [క్రమాత్‌ వరుషాః 
ష్‌ 
_సంభవిరేథాధి క్రై _సఎవ వర్గద్వి తీయవర్తాద్యాః, (ఆప్ప. చిం. వర్ల. ర్స్‌ 
ఇది అస్పకవీయ చింతామణిలో మాత్రం కనిపించే, లిప్యుద్దరణను తెలిపే 
సూత్రం. దీన్ని వ్యాఖ్యానిసూ అప్పకవి సూత్రాన్ని మించి, కొంత కొ త్త వివరణం 
చేశాడు. 





1. తాళపత్ర (గ్రంథాల్లో నేటికీ కనబడేవాటిలో సున్నాల [వ్రాత ఆప్పకవి 
కథనానికి భిన్నంగా ఉంది. సున్నలు రెండూ నిండుగానే వాస్తూ, నిండుసున్న 
దగ్గర సరవర్ణాన్ని డ్విత్వయు క్రంగా వాయడం (వాయసకాం|[డ్ర అలవాటు. కాబ'నే 
ఆనంతాదులు సున్నల్ని *తేల వ్రాయడం, ఊది వాయడం” ఆని పేర్కొన్నారు" 
(ఛందోదర్ప. 1 _. 61, 52%. కాగా అప్పకవి దీనిని ఒక నూతన |ప్రతిపాదనగాి 
లిప్యుద్ధారక (క్రమాన్ని ఒసగినవాడు కాబట్టి, చేస్తే తప్పు లేదుగాని, లేకపోతే ఆతని 
నిర్వచనం ప్రయోగ విరుద్దమౌ తుంది. 


లో శః ఆభ్నీిపాయం (పొ 1 దొణస్ప గారు వెలువరించింది. 
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లి. కంల. ద్విపాళన దళాంకుశ పన్నగాకృతులను మీ(ద నడ్డరేఖ 


వలపల 'నొక్కటి నిలుపంగ (6 బరుషంబులై దును వరుసంజెన్నారుచుండు. 
(గ్రిందంగంబముపోల్కి గీంటొక్కటిడిన నాద్యములు రెండవలిపులై 
పొనంగు (6 
బె నున్న గీ6టు లిబ్బడి సేయబథమా తరంబులు సరళవర్ణంబులగును 
గంబమొక్కటి 'రేభాయగంబు[కింద, (వాసినందృతీయ మును జతుర్హంబు 


నగును 
నిలువుగీటులు రెండునుంగలిసి తమ్ముంగదియందొల్లింటి వనునాసికంబు 
లగును (అప్ప. 2.85) 


స్తూతలలో వర్గద్వితీయాకరాల, లేఖనవరకే చెప్పబడి ఉంది. తృతీయ, 
చతుర్గ పంచమాతీరాల లేఖన (క్రమం చెప్పబడలేదు. దాన్ని అప్పకవి స్వయంగా 
కల్పించి చెప్పాడు పె పద్యపాదాల్లో. అప్పకవీయాన్ని (శద్దగా చదివిన అహో 
బలపతి ఆ కొ త్తవిషయాన్ని పాత విషయంతో కలిపి మొత్తం ఆస్పకపీయ 
పద్యాన్ని సంస్కృతంలోనికి మార్చాడు. అధర్వణకారికలని లోకానికి చూపాడు, 


'సంచవర్థాదయోవర్హా శంఖ శార్దాడి సన్ని భాః 

తిర్వగేంఇా యజశ్ళోర్ధ్యం మ ల ఆధః 

త ఏవచ ద్వితీయాస్సుక రూర్చ్వ రేఖా ద్వికొన్వితాః 

(పథమాసు ద్వితీయాస్సు్యుః తృతీయాసే చతుర్దకాః 

రేభాద్వయోధో దండేన యుకాస్స్యు రనునాసికాః 

మిళద్దం డద్వ్వయో పే ఎతాః (సథమా లిపషయః స్మృతాః; (సంజ్ఞా. కళీసూత్ర వ్యాఖ్య 


ఆస్పకవీయ పద్యానికి భాషాంతరేకరణమే ఈ కారికలని వేరే నిర్ణయించ 

పనిలేదు. పద్యంలోని “శంఖకార్తశ బాలు యథాతథంగానే కోకాలో చేరితే, “అడ 
(“7 శా య 
Ca 

రేఖ వంటివి .తిర్యగ9ఖి వంటవిగా గీర్వాణ్‌ంపబడ్డాయి. మిగిలిన భాగాలన్నీ 
మకి్కి_కి మక్కిగా ఆనువదింపబడి ఉన్నాయి. 

ఆధర్వజకారికల్నే ఆప్పకవి లేక ఇతరులు తెలిగించి ఉండకూడదా? అనే 
వాదం ఈ  [గంథంలో ఆనేక స్థలాల్లో ఆనేక విధాల ఖండిత మై ఉంది గాబట్టి 
ఇక్కడ వదిచేదాం. 

iw] 
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:వికృతిపదాదెౌ _(పథమాంతస తృతీయానునాసికౌొన సః అప్ప. చిం. వర. $ 
థ్‌ అజాత రం 


పె సూత్ర వ్యాఖ్యలో అప్పకవి తనకు తెలిసిన నూతనాంశ మొకటి తన 
సహజ ధోరణిలో చొప్పించాడు. 


శీ *“ఆ(ద్రువ విదువ నను[క్రియాపదలిబులయందు( దగిలి వ(టుసుడులుపగిదినుండు 
(వాలు శేల(బల్క_(గారకొమ్ములుగాని వృటుసుడులుగావు వనజనాభ!” 
(అప్ప. one 71 


ఈ విషయ్మపాముఖ్యం ఇతని ముందు లాకణికుడు అనంతుడే గమనించి, 
దానితో ఒక పారిసభేదాన్ని “సమలఘుపా9స' నామంతో సృష్టించాడు (ఛందోదర్చ. 
మి 
1 — 49) “అదు9)వ, విదు9వ” వంటి రూపాల్లో దకారానికి 'రేఫతో కలయిక ఉన్నా, 
శ త్పొూర్వాక్షరం గురువు కాదు. వెయాకరణుని దృషితో రః ఆంశపాముఖ్యాన్ని 
డ్‌ టి 
గురించిన ఆహోబలపతి తన వ్యాఖ్యలో దీన్ని కారికగా సంస్కృృతీకరించాడు. 


“సదే౭._పిచ తథాత్వంస్యాత్‌ eae సంజ్ఞా. 18 సూత్ర వ్యాఖ్య 


పద్యభావానువాదాన్ని మాత9మే విడిగా చూపాను, “పదంలో గూడ అట్టిస్టితి 
ఉంటుందని” మాత్రమే పై కారిక భావం. ఆట్టిస్పితి ఆంటే, రేఫతో కలిసినా 
త త్పొూర్వాక్షరం గురువు కాకపోవడ మనిఅర్గం. ఆహోబలపతి దేశీయవ్యాకరణాల్ని: 
అంసే కేతనాదుల (తోవలో నిర్మించబడిన “వాటిని, గూడ సరిగా చదివి విషయ 
(గ్రహణం చేసినవాడు. కాబ'వే అనంతుని ఛందొదర్పణంలో (1 - 68) చెప్పబడ్త 
విషయాన్ని గూడ భంగ్యంతరంగా సంస్కృతంలో కి మార్చి పె కారిక ఎందు 
కాతికలుగా (ప్రదర్శించాడు, 


1. సంయు కే సంస్కృతా ద్యేస్యాత్సర్యమాం [ధపదం లఘు; భవేదాద్య నమా 
సేఒపి లేవయోగాత్‌పదం తథా; పద్యేపిచ తథాత్వంస్యాత్‌క్వచినైవన 
రేఫయోః 
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స ఇల్లి 


పె సూత్ర వ్యాఖ్యానంలోనే అప్పకవి మరొక నూతనాంశాన్ని వివరించాడు. 


ర్‌. “పూనె నెగ సంటొదవెంటొనరెయటొందె నటన్న, సలుకులందు ముదల 
గలుగునటి 
వ్యంజనంబులడ(గి వానిపై స్వరములు నిలుచు వలసినపుడు సీరజాకః॥ 
(అప్ప. 27) 


పూనె, నెగసె, పొదవె, పొనరె, పొందె_..ఆనే పదాలు ఊనె, ఎగసె, 
ఒదవె, ఒనరె, ఒందె అని హల్లులు లేకుండా కూడ న్యవహరింపబడతాయని పద్య 
భావం. దాన్ని అహోబలపతి ఇలా భాషాంతరీకరించాడు. 


కశక్వచిదంతకస్య చాన్యస్య లో పోదీర్ల శ్చ కుత్రచిత్‌, 
(ఆజంత, 85 సూత్ర వ్యాఖ్య 


కొన్నిచోట్ల ఆంత్యాక్షరానికి గాని, ఇతరాతురాలకీ గాని లోపం వస్తుండి, 
దీర్పం గూడ వస్తుంది" అని కారిక భావం. ఈ కారికను ఇలా చూ స్తే ఆర్థసంద 
ర్భాలు జొ త్రిగా తెలియవు. కాని దీనికి అశోబలపతి ఒసగిన ఉదాహరణల్ని బట్టి 
దీని అర్గసందర్భాలు తెలుసున్నాయి, “పూనె, నెగసె, పొదవె, పొనరె, పొంద, 
నిత్యత్ర ఆ ద్యస్యహల్మాతన్యలో పే, ఊనె, నిత్యాది రూపాణి కవిప్రయోగ సిద్దాని' 
ఈ వివరణం చూస్తేగాని మనకి అప్బకవీయాన్ని అహోబలపతి సంస్కృృతీకరిం 
చాడనే అంశం స్ఫురించదు. 


వాస్యాత్‌ క్యచిద్వకారో నాదిగత స్యాద్యవర్గ సరళస్య' --అప్ప. చిం. వర్ణ.11 


చి సూత? వ్యాఖ్యానంలో ఆస్పకవి సూత 9)స్థ మే ఆయిన ఆంశాన్ని (కింది 
విధంగా విశదపరిచాడు. 
ర. తీగియలుకితీవియలు పయిందిగిచెందివిచె ననుచు సిబృంగి నొక వేళ నాదివర్డ 
జ 
ములకు దక్క_ంగ6 గొన్నిమాటలను గృతుల( [బథమ సరళంబులకు 
వకారములు వచ్చు, (అప్ప. 2-112) 
సూతం ఆపదాద్యమైన గకారానికీ వకారాన్ని విధిస్తున్నది. ఆపస్పకవి 
పద్యంలోనూ ఆదే ఉంది. ఆయితే అహోబలపతి బాలసరస్వతీయ చింతామణిీని 
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తీసికొని వ్యాఖ్య సాగించాడు కాబట్టి దానిలో సూత్రం 'క్వచిదకారోవః" అనేది, 
ఆ సూత్రం (ప్రకారం గకారం సదాదివి ఉంకే వకారం గాదు అనే అర్థం రాదు. 
కాబట్టి అస్పకవీయ సద్యభాగాన్ని సంస్కృృతంలోనికి మార్చి “ఆద్యగస్య గకారస్య 
వకారసు నదృశ్యతే” (ఆజంత. 67 సూత్ర వ్యాఖ్య) ఆనే కారికను సృష్టించాడు. 


“అద్ద న్యస్తాలవ్యష్బర్వ క్ర స్సా్యన్మిథస్స వర్ణ శ్చ, హు (అప్ప. చిం. వర్ష, 12) 
పై సూత్రవ్యాఖ్యలో _ఆప్పకవి i 


Tt “ప్రాకృత మునందు(దద్భవన పదమునందు ద_న్యములెకాని తాలుజాతములు 
లేవు, - (అప్ప. Da 122) 


అనే విశేషాంశ_ (పతిపాదనం చేశాడు. దాన్ని: ఆహోబలపతి '“ప్రాకృతే 
తదృ్భృవేచాపి చజా దంతథవొస్మృతౌ' అని? సంస్కృతీకరించాడు. (ప్రాకృతంలోను 
తదృవములోను “చజి లు దంత్యాలే అవుశళాయని కారిక భావం. (సంజ్ఞా. 1l 


సూత్ర వ్యాఖ్య. 
పై సూత్ర వ్యాకౌక్టిన మె సుదీ రంగా సాగిస్తూ ఆస్పకవి ena 


8.  “పోడిమియు"నురపడియును - నాండెమునను బలుకుల. దృతీయ సరళముల్‌ 


వలసినపుడు 
భువి స్వకీయానునాసికంబులును గాగ బలుక(బడు నాదికవుల కబ్బముల 
కలిమి”, (ఆస్ప. 2 అ 161) 


అన్నే వి శేషాంశాన్ని ప్రతిపాదించాడు. [ ఫోడిమి, ఉరవడి వంటి శబ్దాలు 
పోణిమి, ఉరవణి వంటివిగా మారడాన్ని నిరేశించింది “అన్నకవి పద్యం. "అందులోనే 
తవర్గాతరభేదాలంటూ అస్పకవి మరొక నూత్రనాంశాన్ని" ప్రతిపాదించాడు. 


.వెతకీ వాని కతికె. జతికీల(బడి యావుంవితుక చీరలుతికె నునుచు 
బిలుకుచో(దకారములు దకారములును వలసెనేని నిలుపవచ్చు(గృతులి 


అప్ప. లైలా 18( y 


వింతానణి వా వికృతిపిచే 
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వెతక్కు కతుకు, వంటిని వెదకు, గదుకు వంటివిగా మారడాన్ని సూత్రిసు 
న్నది ఆస్పకవి పద్యం. దానిలోనే మరో నూతనాంశం. 


“దాక దగ, చిగియ దాయ దోయ, దాపలను దిగుమను వై కృతములమొదల 
డాక డగ్గజ్క డిగియ డాయ, డోయ, డాపలను డిగుమని డాకడగి నిలుచు 
(అప్ప. 2 148) 
ఆనే పద్యంలో (ప్రతిపాదించాడు. 
పైమూడు నూతనాంశాల్నీ ఆహోబలపతి స్వీకరించి. 
క్వచితోదః క్వచిడ్లోణో దృష్టోడుస్తు క్వచిచ్చుంత 53 
(ఆజంత. 85 సూత్ర వ్యాఖ్య 
ఆని సంస్కృతీకరించాడు. కొన్నిచోట్ల తకారం దకారమౌతుంది. కొన్ని 
చోట్ల డకారం జకారమౌతుంది, కొన్నిచోట్ల “దా” స్థానంలో “డా” కనిపించింది ఆవి 
a) 
కారిక భావం. “వెదకెన్‌, గదికెన్‌, చదికిలబడియెన్‌, పిదికెన్‌ ,ఉది కెన్‌ 'ఇత్యాదౌ వెత క 
నిత్యాదీని తకారేణాపి రూపాణి! పోడిమి, ఉరువడి, నాడెము ఇత్యత పోణ్‌మి 
ఇత్యాది రూపాణ్‌ ణకారే ణాపి సిద్దాని॥' ఆనే ఆహోబలపతి ఉదాహరణల్ని గూడ 


చూసిన తరువాత, కేవలం ఆస్పకవీయానువాద మే పెకారిక ఆని అనడంలో ఎవరికీ 
సందేహముండదు గదా! ఉదాహరణలు గూడ ఆప్పకవివేః 


“య్శశ్శుతి మార్యాలఘుయం (ప్రవద ని (పాణతః పరం (పాణమ్‌ 
(ఆప్ప. చిం. వర్ల. 15) 


సె సూత్ర వ్యాఖ్యలో ఆప్పకవి 'రేఫాక్షరసీసమాలిక ఒకదాన్ని అల్లాడు. 
ఆందులో -_.- 


$. “రా దక్క. సకలాక్షరముల మీదను కార కదియ నకారక్షకారములన 
నట రవర్హమున కొక్కటికిని బై “నిఫా యని నిల్చుటను 'రేఫమనంగంబరంగె? 
(అప్ప. 2188) 


అని వర్తనిర్లేశంతలో కార, ఇఫ (పత్యయాల (ప్రయోగాన్ని తెలిపాడు. అస్ప 
3 
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కవీయ విశేషాంశాల సంస్కృతీకరణకు ఆలవాటువడ్ల అహోబలసతి దాన్ని గూడ 
భాషాంతరీకరించి అధర్వణాంకితం చేశాడు. 


“దీర్చ స్ప్యాద్వర్షనిర్రేశే ప్రత్య యేఒన్మత్రచక్వచిత్‌ 
కేషాంచిత్‌ (పత్యయేనై వ తత్సియోగస్తు సమ్మతః' 
(ఆజంత. 856 నూత్రవ్యాఖ్మ 


ఆప్పకవి శేఫను “రా? అని చెప్పడంతో వర్షవిగేశంలో దీర్హప్రయోగం 
చేశాడు. తరువాత కొర, ఇఫ (పత్యయాల (ప్రయోగం చూపాడు. కారిక ఆ విష 
యాల్నే చెబుతున్నది, 


సె సీసమాలిక చివర అప్పకవి__ 


10.  “కుజచలమీందిరేవ అకారములు రెండును అయిన వానికి లత్యుములు” 
(అప్ప. 291 పుట 


ఆంటూ 'తొరంగుట'కు, 'కొబిగుటి కూడ నృసింహపురాణం నుండే 
(ఆశ్వా. 1_b4), (ఆశ్వా. 269) ఉదాహరణ లిచ్చాడు. ఈ ఆంశాన్ని ఆహో 


దబిలపతి___ 


(లఘుర్భవేత్‌ గురుః కుత చిదురుళ్చ లఘు స్తథా 
ఉచ్చారణస్య కల్చ్యత్వాన్ని దానం తత సద్వచః (సంజ్ఞా. 19 సూ (త్రవ్యాఖ్య 


అనే కారికగా మార్చిచెప్పాడు. ఇక్కడ గూడ కేవలం అప్పకవి ఒనగిన 
ఉదాహరణల్నే (ప్రదర్శించడం జరిగింది. దేన్నిబట్టి ఆహోబలపతి ఏ (శ్రమాలేకుండా 
కారికల సృష్టి సాగించాడని తెలిసికోవచ్చు; అతడిచ్చిన కారికలు ఇతరులు చేసిన 
లక్షణాల సంస్కృతీకరణ మే. ఇక ఉదాహరణలు గూడ ఇతరులవే అని ముద్దరాజు 
రామన్న కవిజన సంజీవని నుండిగూడ (గ్రహించగలిగాం. అయినపుడు శేవలం 
భాషాంతరీకరణ మే అహోబలపతి చేసిన పని. 


పై రేఫ, జకారాల విషయాన్నే విపులీకరిస్తూ ఆన్పకవి___ 
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“చెల్లునని ముందు భీమన చెప్పననుచు గలుషుదురు రేఫములును 
అకారములును 
దుష్టకవులవి యొకశ్రైస(దొంటి పెద్దలందజును నేల విభజింతురని తెలియదు” 
“తొలుతటివారలు వాడని తెలుగుల పలుకులనుగల ద్వితీయాంతస్థం 
బులు గూర్చరు తద్భేదంబులు దెలియమి బుధులు [పాసములకుయతులకున్‌” 
(అప్ప. 2202 218) 


అని రేఫజకారసాంకర్యం చేయరాదని చెబుతాడు, ఆమాటనే అహో బలపతి-- 


.కళ్చిద్వదతి సాంగత్యం యతా వేవానయోస్తథా 
ఆవదచ్చాత 9సాంగతకం _పాసేష్వపిచకశ్చన 
ఆనయోస్సంగతిం యసు కరోతి క వితాకృత" 
అస్యాఆత్యంత దోషత్వా ద్దుష్క_ విస్సహికథ్య తే” (సంజ్ఞా. 22 సూత వ్యాఖ్య 


అని సంస్కృ్బృతీకరించాడు. అప్పకవి ఆభిప్రాయాన్ని చక్కగా కారికల్లో 
నిబంధించాడు._.రేఫ, అకారాల సాంకర్యం చేసినవాడు దుష్టక ఏ అని. 


ఈ సందర్భంలోనే అప్పకవి బమ్మెరపోతరాజు రేఫ లకు, జికొరాలకు కలిపి 
వ వేశాడని ఆందువల్లే ఆతనిని ఏ ఆది లాక్షణీకులూ ఉదాహారించలేదనీ 
స్తే (అప్ప. 2-284) త గూడ అహోబలపతి సంస్కృతీకరించాడం కే 
. 22 సూ(త్రవ్యాఖ్య) ఆప్పకవీయాన్ని అతడు ఎంత బాగా చదివి జీర్ణించు 
కున్నాడో ఊహించవచ్చు. 
“నాన్యేషాం వై ధర్మ్యం లఘ్వలఘూనాం ర యోసు నిత్యంస్యాత్‌ ॥ 
(అప్ప. చిం వర్త. 16) 


పై్షెసూత్ర వ్యాఖ్యొనంలో లఘ్వలఘు యకారాల విషయాన్ని విప్పలీకరిస్తూ 
ఆపస్పకవి ఒక నూత నాంశాన్ని రాఘవపొండవీయాన్ని దృష్టిలో ఉంచుకొని [ప్రతి 
పొదించాడు. 


12. “రెండర్గంబుల పద్మము లుండెడిచో నొకటి యచ్చు నొక యర్థమునన్‌ 
సజు హల్లునగు మురఖండనః। వలసినను లఘుయకారము “కృతులన్‌” 
(అప్ప. 2-22ట్ర 


430 సంస్కృతంలోని (ప పసిద్ధాంధధ వ్యాకరణాలు 


రెండర్గాల పద్యాల్లో యకార మొకటే, ఒక అర్హంలో సామాన్య (అలఘు 
యకార మై, మరొక ఆర్హంలో అఘుయకారం (అచ్చు గూడ కావచ్చునని ఉదాహర 
ణగా రాఘవపాండవీయ పద్యాన్నే (ఆళ్వా 1-26) ఇచ్చాడు. రాఘవపాండవీయ 
క_ర సూరన్న, ఆధర్వణునికి బాగా తరువాతివాడనే విషయమైనా గమనించకుండా!, 
ఆధర్వణాంకీతంగా అప్పకవి పద్యాన్ని ఆహోబలసతి సంస్కృతీకరించి వేశాడు. 


ఎపాణాత్‌ (ప్రాణో లఘుర్మస్పాాత్స హల్చాచ్చభవేత్‌ క్వచిత్‌ 
వేద్యత్వం తస్య కల్చ్యంస్యాత్‌” జ (సంజ్ఞా, 21 సూ వ్యాఖ్య) 


ఆచ్చుకంటె పరమెన ఆచ్చు అఘు యకారమౌొతుంది. అది అచ్చూ, హలూ 

చనా భ్‌ 

రెండూ అఆవుతుంది. అని భావం. ఉదాహరణగా రామవపాండవీయపద్యాన్నే 
ఇచ్చాడు. పె సూత్ర వ్యాఖ్యనే అప్పకవి పొడిగిస్తూ PR 


18 “నువు నువ్వు నూవు నూంబువ్వెవండే వాండెవ్వండేవండీతండనంగా( 
బువు పువ్వు పూవు పూమొగవుఠావికసించె ననంగ నగువలయు నెడన్‌* 


అప్ప. 2 - 28 


అనే విశేషాంశాన్ని (ప్రతిపాదించాడు. దాన్ని అహోబలపతి “ఆద్విత్వంచ 
థ వేద్ద్విత్వం దీర్లో (హస్వశ్చకేషుచిత్‌” (అజంత. 52 సూత్ర వ్యాఖ్య). అని 
సంస్కృ తీకరించాడు. కొన్నింటియందు ద్విత్వముంటుంది; అద్విత్వ ముంటుంది; 
దీ ర్లముంటుంది; (హస్వమూ ఉంటుంది అని భావం. “ఎవ్వాడు, ఎవ్వడు, నువు, 
నువ్వు, నసూవు, నూ6ంబువ్వు, నూపువ్వు, పూవు, పూముగ్గ ఇత్యాదీని రూపొణి 
సామంజస్యం లభ సే” అని ఉదాహరణలు. 


“పురా స్త్ర రసగిరి రుద్రేవ్వకచటహమాతృకానింద్యాః'(అప్ప. చిం. వర్ష 29 
ఠీ (= 
ఇది ఆస్పకవీయ చింతామణిలో మాథ్రం కనిపించే సూత్రం. దీని వ్యాఖ్యలో 
ఆఅస్ఫక వి 


1. సూరనకు ముందు భీమన రాఘవపాండవీయం (వ్రాశాడనట మే కొని, కనబడ 
టంలేదని సూరన్నే (వ్రాశాడు_గ్రంథాదిలో. 


చీ ణీ 
ంకామ వ్యాఖ్యలు, వికృతివి వేక శ్‌ _రృృత్వ నిర్ణయం 481 


14 “మూ(డవ తాపున మొదలిటి మూడు సరళవర్హములును మూ4డవస్వరము న్‌ 
మూండవ యూష్మాక్షరమును గూడదు ప టే నెట్టి కూళకునే నన్‌” 
“వ్యంజనాహ్వ్యయమున నొప్పు [వాలలోన షోడళాతర ప నిలిపి 
మచ్చరంబునందను(6జంప వచ్చినట్టి చెడుగునకునై నంఒద్యంబు నుడుగరాదుి 

అప్ప. 2 = 868, 469 


అవి కొన్ని పరిహరింపవలసిన అక్షరాలూ, వాటిస్థాన ని'రేశమూ చేశాడు, 
దాన్ని విశేషాంశంగా భావించిన ఆహోబలపతి._._ 


“తృతీయోచ్చ తృతీయోష్మా తృతీయే సరళా స్త్ర్రయః 
హోడశం వ్యంజనరిచాపి షషసొనే నయుజ్యతే'_సంజా. 19 సూత్ర వ్యాఖ్య 
అ ఇ అ 


ఆని సంస్కృతీకరించాడు. మూడవ స్థానంలో మూడవ అచ్చు కూడదు. 
ఆలాగే సకారం, 'గజడి ఆనే వర్ణాలు, తృతీయస్తానంలో వాడకూడదు. ఆజవ 
సానంలో తకారం కూడదు ఆని భావం. అప్పకవి పద్యమే సంస్క తీకృత మెనటు 
% hem ఉం 
(గహాంచవచ్చు. 


కళాదు9త (పకృతిక విభాగం చేసే *తిజ్మధ్య శేషషపీ మొదలైన సూ (తాలు 
వా౭ఫొనిసూ అప్పకవి సంధిపవివేకం అనే ఉపశీరి క (క్రింది ష్‌ 
థి ఫ్ర అలాని వచ్చె 


1ఠ.. “వెనుకటి శబ్దమునకు దుది౬ దనరెడు వర్తమును బై పదమునకు మొదలం 
గనుపటు నకీరంబును సనకస్తుత ; కూర్చి పలుక సంధియన6జనున్‌” 
me సట గలుగు నచటంబూర్వపదాంత హల్లుతో డ6 గూడినట్ట్‌ స్వరము 
లోపముగ నొనర్చి యాపొల్లతో మీంది యక్షరంబు గూర్పనయ్యెనంధి” 
(అప్ప. 5__శ8, 87) 


అని తెలుగులో సంధి జరగడమం కే, పూర్వపదాంత్యమైన అచ్చును పోగొట్టి 
ఆసానంలో సర పదాది ఆచ్చు చేర్చడమని మంచి నిర్వచనం చేశాడు. దాని 
(లి 
(పామువ్యాన్ని గమనించిన ఆహోబలపతి 


482 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాం[ధ్ర వ్యాకరణాలు 


“ఆద్యంత వర్ణ యోరె క్యం సంధిరిత్యుచ్య తే బుధైః 
పూర్వస్య పరరూపత్వ మశ 9వ నియతం భవేత్‌? (సంధి. $ నూత్రవ్యాఖ్య 


అనీ సంస్కృతీకరించాడు? 


ఆది, అంత వరాల కలయిక సంది ఆనబడుతుంది. పూర్వ వర్ణానికి పర 
౭వ 
రూపం రావడం తెలుగులో నియతమైన విషయం అని భావం. 


జీ 


అప్పకవి .నర్వథశ్రాజ్వదిత్యాది' సూత్ర వ్యాఖ్యలో ___ 


168. ఆరయ వెకృతోక్తు లంబదాదులయందు యకారముండ దా 
తీరునంబల్కు_[వాంత గణుతింపంగ నచ్చగు” (ఆస్ప. ర్‌ = 40) 


అవి పదాది గోకారవిషయమై తన ఆనంగీకారాన్ని (పస్పుటంగా (ప్రకటిం 
చాడు. ఆ విషయంలో అస్పకవితో 'ఏకీళవించే అహోబలపతీ పె ఆస్సక వి మతాన్ని 
“ఆద్యవర్తాస్తు హల్వ్వేన నగృహ్మ నే కదాపిచి అని సంస్కృృతీకరించాడు (సంజ్ఞా. 20 
సూత్ర వ్యాఖ్య. మొదటి వర్ణాలు హల్లులుగా ఎప్పుడూ స్వీకరించబడ వు. ఆని 
కారికార్లం. సందర్భం తెలియకుండా చూసే కారిక (ఖాంతిజనకఠగా ఉంటుంది. 
మొదటి వర్షాలు హల్లులుగా ఉండకపోవడ మేమిటి? గంట, గంప ఇత్యాది 
పదజాలంలో మెదటి వర్ణాలు హాల్లులుగావా? కారికా కర్త ఉద్దేశం పదాదిలో 
యకారం (హల్ల్ర) ఉండదనే. పదాదుల యందు యకార ముండదనే మాటను 
పదాదిలో హల్లు ఉండదన్నట్లు అనువదించాడు ఆహోబలపతి, ఆద్యవర్ణాలం'ే 
ఆచ్చులని అర్హం చెప్పి, అచ్చుల్ని హల్లులుగా ఎప్పుడూ స్వీకరించకూడదు. అనే 
ఆర్థం ఈకారికకు కొందరు చెప్పడం జరిగింది. అప్పుడైనా (ప్రయోగ విరోధం 
తస్పదు, ఆచ్చులు హల్లులుగా స్వీకరించబడక పోవడ మేమిటి? మనస్సులో పదాది 
యకారాన్ని ఉంచుకొని పలికిన మాసే ఆది. 





1. ఈ కారికలు కొవ్యాలంకార చూడామణి ఆంధ్రభాషా భూషణాలలోని నిర్వచ 
నాలకు గూడ సమానంగా ఉండటంవలన ఆ (గ్రంథాల నుండి గూడ పుట్టి 
నట్లు ఈ (పకరణంలోనే చెప్పడం జరిగింది. ఆహోబలపతిమీద దేశీయ 
వ్యాకరణాలు అన్నింటి ప్రభావం నిండుగా ఉండటం వలన ఆనేకవ్యాకరణాల 


చింతామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతివవేక క_రృత్వ నిర్ణయం 488 


అప్పకవి “లుక్‌ సంశేషౌ నాచిద్రుత స్య? (అప్ప, చిం. సంధి. ఆనే సూత్ర 
వ్యాఖ్యానంలో ఓక వ శేషాంశాన్ని (వతిపాదించాడు. 


17 “ధరణి దుతప్రకృతులపె స్వరపూర్వ పదములు గదిసి సంధిగలయుచో 
నరకాసురదమన।  [దుతాకరములు లోపములు గాక కడపల నిలుచున్‌? 


దుత(పకృతికాలకు అచ్చులు పరమైతే ఆ (దుతాలు లోపించవని పద్య 
తాత్పర్యం. ఇది చొలముఖ్యమైన ఆంశం - తెలుగు సంధి విషయంలో. ఈ 
నియమం వల్ల నే “కొలకునిచ్చె” “కొజకిచ్చె' వంటి రూపాల్లో (కొఅకున్‌ _ ఇచ్చె 
రెండచ్చులకి నడుమ (ద్రుతంకో వ్యవధానముంకే సంధి ఎలా జరిగింది? అనే 
(పశ్నకు సమాధానం లభిస్తుంది. కాగా ఈ నియమ సాముఖ్యాన్ని గురించిన 
ఆహోబలసతి, దీనిని “ఆచాం సంధౌ ద్రుతో=_ దృశ్యః స్టితోపిచభవేత్సదా” 
(సంధి, 8 సూత్ర వ్యాఖ్య అని సంస్కృతీకరించాడు. “అచ్చుల మధ్య 
(ద్రుతమున్నా, సంధిజరిగేటపుడు ఆదృశ్యమౌతుందని కారికార్ణం . 


అప్పకవి “నస్యా త్తద్దర్యోతః” (సంధి. 8) ఆనే సూత్ర వ్యాఖ్యలో, 
చింతామణి క ర చేసిన పెద్ద పొరపాటును సరిదిద్దుతూ 


18 “ఉర్విందద్దర్మమునర్నబథ మో _త్తమాఖ్య పురుషము లనేకవచనముల్‌ పోవవిడిచి 
కడమ పదములు తిజ్మధ్యకములుగానల గొమ్ములను (బాణసంధులు 
గూర్చుటొప్పు 
కాంతురజ[పభృతులు నిను సంతతమును[బోతువీవు సనకాదుల మ 
ర్రింతు రభవుండు నీవును బంతంబుల ఖలులననుచుభావింతుమెదన్‌ 





సంస్కారబలంతో అతడు కారికలు నిర్మించి ఉండవచ్చు _ అని 'తెల్పడ మే 
దీనిలత్యం. 


28] 


484 సంస గ్ర్రాతంలోని (ప్రసిద్ధాం (ధ్ర వ్యాకరణాలు 


వదలక తద్దర్మములను బొదవెడు (పథమో తమాఖ్య పురు షెకవచః 
పదములు (దుతప్రకృతులగుబదరును నత(డోరు నేను బలుమరునన(గన్‌” 
(అప్ప. గ్‌ = 78, 1, 6) 


చింతామణి సూత్రం తద్దర్మార్గక [క్రియల ఉత్వానికి సంధిలేదని చెబుతుంటే, 
(కాంతురు -- అజప్రభృతులు = కాంతురజ్యపభృతులు _ సంధి జరిగిన రూపం 
దానిలోని ప్రయోగ విరోధాన్ని పరిహరిస్తూ ఆస్పకవి, “తద్దర్మ' పదానికి (ప్రథమ _ 
ఉ తమ పురు షెక్రవచనాలే ఆర్థం గాని ఇతర రూపాలు అర్హంగాదని, ఆ రండూ 
((వపథమ - ఉ తమపురుష ఏకవచనాలు (దుత(ప్రకృతులనీ, అస్పకవి వివరించాడు. 
అప్పకవి వ్యాఖ్యాన ప్రాముఖ్యాన్ని కనిపెట్టిన అహోబలపతి, ఆ వ్యాఖ్యను __ 


“(పథమళ్చో తమేవ తాసుతదర్మ నంజకొ 
అటో శ లు మట్ట 

భూతాద్యవిషయౌ తత్రచ్చె కత్వార్థాభిధాయక" 

ఉదంతెచ సదానానా నసంధి స్త్మతకల్చ్య తే” 


అని హలంతపరిచ్చేదంలో $9వ సూ[తవ్యాఖ్యలో సందర్భాన్ని కల్పించుకొని 
సంస్కృతీక రించాడు. “తద్దర్మ (క్రియల్లో, (పథమ,ఉ తమపురుష.ఎకవచనాలు మాత్ర మే 
తద్ధర్మసంజ్ర కలవి. ఆవి ఉదంతాలుగా దుతపకృతికాలుగా ఎప్పుడూ ఉంటాయి, 
ఆ రెంటికి సంధిలేదు' ఆని కారికార్థం. సంధి పరిచ్చేదంలోని అంశాన్ని హలంత 
సరిచ్చేదంలో  ఊటంకించడానికి బహుళః తన అనువాదం స్పష్టంగా, ,మక్కి-కీ 
మక్కి:గా ఉండటంవలన బయటపడుతుందనే సంకోచం కారణం కావచ్చు. లేక 
మహాభాష్యఫక్కి-లో వ్యాక్యానిస్తున్నానని ఆహోబలపతి ఆనుకున్నాడు గాబట్టి, సల 
విపరిణామముంకే, అదొక సొగను ఆని భావించి ఉండవచ్చు. 


అప్ళకవి “అపిశబేతో లుగ్వాస్యాక్‌ ” ఆనే సూత వ్యాఖ్యలో చింతామణి 
చెప్పని నూతనాంశ మొకటి 


18 'వారిజాతనేత్రః క్వా(ప్రత్యయాంతార్గములు వచింతుందెలుంగుపలుకులకును 

బై స్వరంబులుండుపట్లులబకృతి భాపంబుగాని సంధీ వాటపడదు 
కాంచి యాలకించి యెంచి, యాలోకించి యొరసి యాడియోడి యొరగి 
యె టీ గి 
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యంటి యెంచి యిచ్చి యని యాడుకొని యె తి యెనసి యాగియనగవచ్చు 


ఆని (పతిపాదించాడు. అహోబలపతి వెంటనే ఆ అంశాన్ని భాషాంతరీ 
కరించి ఆధర్వకాంకితం చేశాడు, “క్వార్టేతో నభ వేత్‌ సదా” (సంధి.8 సూ త వ్యాఖ్య 
“క్యారమెన ఇతుకి ఎప్పుడూ సంధిలేడు' అని కారికారం. 
తీ లో క్రై ద pa థు 

అస్పకవి “తస్యసమాసే పుంపూ' ఆనే సూత్రవ్యాఖ్యలో __. 
20 “మగువ సూక్ష్మపుంగాను సూక్మంపుంగౌను” (అప్ప. Dra 1279 


అని ఉదహరించాడు. సూత్రం “ము” వర్షం సమాసంలో “పుంపు లుగా 
మారుతుందని చెబుతుంటే, ఆప్సకవి, ఆ పుఠిప్వా దేశమైన తరువాత, పరంగా 
పరుషాక్షరముంటే, మధ్య నుమాగమం వసుందనే విషయాన్ని ఉదాహరణలో 
సూచించాడు = సూక్ష్మము వ్‌ కౌను.=సూక్ష్మపుకాను, సూతపుంగాను. ఆనూచనను 
అహోబలపతి అందిప్పచ్చుకొని “వికారాచ్చాపి కేచన” (సంథి, 82 సూత వ్యాఖ్య 
ఆని సంస్కృతంలోనికి మార్చాడు. “వికారంకంచ గూడ నుమాగమం వసుందని 
కొందరంటాని కొరికారము. తన అనువాదంలో వికొర మనడం వఆన ఆర్హస్ఫూర్రి 
కొరవడిందని, “వికారాత్‌ . పుంప్య్వాదేళ వికారాదిత్యర్లః' ఆని వివరించి చూపాడు. 
“మిరియపుంబొడి, కుందనపుంజాయ ఇత్యాది” అని ఉదాహరణలు గూడ చూపొడు. 

అప్పకవి “వాక్యా నగత పదానాంచ? ఆనే సూత్ర వ్యాఖ్యలో ee 
21 “తదంత్యపదము తుదంబొసంగు నకారంబు పొ ల్లపోవున్నిలుచున్‌? (అప్పర్‌ 
a 186) అని [వాళాడు. తదంత్యమంక్షే, పాక్యాంతమని ఆర్థం. ఆహోబలపతి 
ఆ మాటను *వాక్యావసానగస్య స్యాల్లోపోనఃప్రాయళో౭_త్రహి” (సంధి. 41 సూత్ర 
వ్యాఖ్య) అని సంస్కృతీకరించాడు. “వాక్యంచివరి నకారానిక్‌ తరచుగా ఈ 
తెలుగులో లోపం వసుందిని కారికార్థం. 


పె సూత్ర వ్యాఖ్యనే ఆప్పకవి పొడిగిసూ--- 
22 “నలినాతః తెలుంగు పద్యంబుల కడపలనుండునలలపొల్లులకు మహీ 


సలి గుడుసులు శృంగములును సిలుపరు చదువునడ లాక్షణికులెచ్చోటన్‌? 
® 


పృ, 5 = 180- 
(ఆబ్బ 


3 7 2, 
43b సంస్కృతంలోని (ప్రసద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


అని, పద్యాలచిపర నకార లకారాలమీద ఇతో్య్యోత్వాలు ఉంచగూడదని ఒకనియమం 
చేశాడు. అంశే, పద్యాల చివర (దుతానికి స్వత్వముండదని భావం. ఆ నియమ. 
[(పొముఖ్యం గురించిన ఆసోబలపతి దాన్ని “సద్యావసానే సర్వేషాం స్వత్వం 
నాష్నోతి సాధుతాంి (సంధి 21 నూ(త్ర వ్యాఖ్య) ఆనేక కారిగా మార్చాడు. 
“సద్యాలచివర అందరి మతంలోను స్వత్వం సాధువుగాదు' అని కారికార్థం. ఆహో 
బలపతిఅప్పక వీయ మూలక మెన తన కారికొబలంతో “వై జయంతీ నపహాంశళుక 
వ్యాజమునను' అనే (2 - 60) జైమినీభారత పద్యాన్ని తస్పుసటాడు కూడ, 


ఆహో బిలపతికి సంస్కృతంలో శోకాలల్లడం నల్లేరుమీద బండినడక 
లీలగా హేలగా ఛందస్సు ఆతని మాటలో ఒదిగి వసుంది. సంజ్ఞాపరిచ్చేదంలో 
కిగ్‌వ సూత్రాన్ని | వ్యాఖ్యానిస్తూ ఆధర్వణుని పేరగాక, ఊరకే అలవోకగా ఒక 
శోకం అల్లాడు. 


“సూత్రద్వయే సవరత్వాద్‌ గృహేతే ద నజౌ చజొ 
౬3 దీ 
సాసంజెవ తయో సేన నాన్యా సంజా(ప్రవ రతే” 
మ చ ee. 


“సూత్రాలు రెంటిలోను సవర్లత్వం వలన దంత్య చజలు (తాలవ్యాలతో పాటు 
స్వీకరింసబడతాయి. వాటికదే పేరు. వేరొక పేరులేదు? అని శ్లోకార్లం. సంస్కృత 
భాషమీద మంచి ఆదికొరం సంపాదించడం వలన, ఆతనికి ఆతని వ్యాఖ్యానానికి 
గొప్పకీ రి కలిగింది, కారికలనన్నింటినీ అక్కడికక్కడ, తన పూర్వ వ్యాకరణ 
పరిజానంతో, ఇటే అలడానికి ఆతనికున్న సామార్యం (ప్రశ్నించరానిది. చింతామణి 

శు టబ ళం (6a) 
సూత్రాలు కొన్ని బాలసరస్వతి వివరిస్తే తప్ప బోధపడనట్లు, వికృతివివేక కారికలు 
పెక్కి_టికి అహోబలపతి వివరిసేతస్ప ఆరసందర్భాలు ఏర్పడవని పె పరిశీలనం 
అ Ce ర 
వలన తెలిసికోగలిగాం. కాగా చింతామణిని బాలసరస్వతి చేస్తి నన్నయపేర 
పకటించినటు, వికృతివివేకాన్ని ఆహోబలపతి చేసి అధర్వణునిపేర (పసిదం 
న్‌ న లి వ్‌ షన 
చేళాడు--అని నిరయించవచ్చు. ఈ విషయంలో ఇదరు వ్యాభ్యాతలూ సన్నిపాత 
అ డు 
సమాన మన సత్వం గలవారు, 
ఇబ 
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ఇపుడు మనం జరిపిన సరిశీలనం వలన ఆధర్వణకారిక్రలు లేక వికృతివిచేక 
మనేది 1. ఒక స్వతంథ్ర వ్యాకరణం కాదని, 2. ఆది, ఆహోబలసతికీ పూర్వ లాక్ష 
లీకులు... కేతన మొదలు ఆప్పకవివరకు గల అనేకుల లక్షణాల సంస్కతాను 
వాదమే అని, క. ఆయా లక్షణాల్ని అహోబలపతి తన వ్యాఖ్యలో అక్క_డక్కడ 
సందర్భ పరచి, తన వ్యాఖ్యా గొరవాన్ని పెంచుకున్నాడని నిర్ణయించగలిగాం. కాగా 
ఆధర్వణుడు ఆనే వ్యాక ర్ర వికృతివివేకం వాయడం, నన్నయ ఆం(ధ్రశబి చింతా 
మణిని (వ్రాయడం లాగ, ఒక ఆబద్దమని, కేవలం (గంథగౌరవ సంపాదనం కోసం, 
అహోబలపతి ఆ అబద్దాన్ని సృష్టించి, బాలసరస్వతి మాగ్గంలో [పచారం చేశాడని 
గూడ కనిపెట్టగలిగాం. ఈ విధంగా ఆహోబలపండి తీయంలో అంతర్భాగంగా ఉన్న 
అధర్వణకారికల పుట్టుపూర్వో తరాలు వెలికితీసిన తరువాత, ఇక ఆహోబలపండి 
తీయ వ్యాఖ్యానాన్ని గూడ దిజ్మాతంగా పరిశీలించి ఈ (ప్రకరణం ముగిద్దాం. 


అహోబలపతి చింతామణికి ఈ వ్యాఖ్యానాన్ని పాణిసీయానికి మహాభాష్య 
ఫక్కీలో (వాళశాడు.__అని ముందే ఆనుకున్నాం. ఒక్కొౌక్కచోట సుదీర్గ మైన 
చర్చచేయడం, ఒక్కొ_క్క_చోట రెండే మాటలతో వ్యాఖ్యను ముగించడం గూడ 
ఆహోబలపతి (వాతలో చూడగలం. ఉదాః- మహతస్పోర్దుజనితో భవేత్‌పుంసి 
(ఆజంత. 12), నిత్యం దారాదేశ్చస్యాల్లోరులయో రురౌచ తత సః (అజంత. 72) 
అనే సూత్రాలు సుదీర్చంగా, సోర్లుగితః (అజంత. 88), ఉదృహు త్వే (ఆజంత. $7) 
అనే సూత్రాలు ఆత్యల్బంగా వ్యాభఖ్యానించబడి ఉన్నాయి. 


ముఖ్యంగా ఆతని ప్యాఖ్యలో మొదటి॥ సూత్రాలలో ఆతనికున్న వివిధ శాస్త, 
పాండిత్యాన్ని గుప్పించి (వ్రాశాడు. ఆభాగాన్ని ఆతడు మహాభాష్యంలోని ఫస్పళాహ్ని 
కాన్ని తలపుకు తెస్తూ వ్యాఖ్యానించాడని విజ్ఞాలంటారు. ఆఅఆపోబలపతి వ్యాఖ్యలో, 
బాలసరస్వతి, ఆస్పకవి, వాసుదేవుల వ్యాఖ్యానాలసారం ఇమిడి ఉండటంవలన 
దానికీ ఒక సంపూర్ణత్వం కలిగినమాట యథార్థం. పెగా సంస్కృతంలో మహో 
భాష్యశైలిలో సూ(త్రక రను ఆచార్య శబ్దంతో వ్యవహరిస్తూ చేసిన ప్రసంగాలు ఈ 
వ్యాఖ్యకు వన్నె తెచ్చాయి--సంస్కృృత పండితుల దృష్టిలో. 


తన పూర్వ వ్యాఖ్యాతలు చెప్పిన ముఖ్యాంళా అన్నింటినీ కోడీకరించడ మే 
కాకుండా ఇతర దేశీయ వ్యాక రల లక్షణాల్ని గూడ సంస్కృృతీకరించి కౌరికలుగా 


నంస్కృళతంలోని (పనిద్దాంధ వ్యాకరణాలు 


వ వేళ పటడంతో, అహోబలపండితీయం, ఆది వెలువడిన కొలానికి, దాదాపు 
లకతణసర్వస్వంగా సరిగణిత మైంది. ఆయినా, దీనిలో అక్కడక్కడా, అహోబల 
జ్‌ ఉల్లు అద త్‌ ఆస 

పతి వ్య కిత్వంలో లాగ కొన్ని దొసగులు స్పష్టంగా కనిపిసున్నాయి. 


1. ఆనవసరంగా సంస్కృత వ్యాకరణ మర్యాదలు తెలుగులో చొప్పించడం, 
2. అసందర్భంగా [ప్రాకృత వ్యాకరణపాండిత్య (పదర్శన చేయడం, 


రి కొన్ని తెలుగు [ప్రయోగాల సాధుత్వాన్ని సంస్కృత ప్రయోగ సాధు 
త్యంతో కృతి(మంగా సాధించడం, 


4, స్వవచన వ్యాఘాతాలు గమనించత వ్యాఖ్యానించడం. 

“ఫథమావై భ క్రిక మోర్చిన్దుశ్సుమహాన్‌ పతి[క్రియా రేషు” (సంధి. 16 

చె సూత వ్యాఖ్యలో ఆహోబలసతి సంతో షము + పడి: అనేది పై 
సూత్రంతో “సంతోషం పడి” ఆని మారినపుడు అక్కడి సున్నా ము(పత్యయ స్టాని 
కం కాబట్టి +స్తానివదాడేళో౭_నల్విధౌ? (పాణిని 1.1.68) ఆనే సంస్కృత వ్యాక రణ 
సూతం (పకౌరం స్టానివద్భావం పొందితే, దాని తరువాతి “సడి” లోని పకారానికి 
“గసడదవాస్సుుుః (పథమామా|త్రా దాశ్మాస్మదోర్వినై వై తే'(సంధి. 28) ఆనే సూతం 
ద్వారా వకార మాదేశ మౌతుందని పూర్వపక్షం చేశాడు, 


తెలుగు వ్యాకరణంలో స్టానివద్భావం (పసిద్ధం కాదు ఆని అనగూడదంటూ 
“గంగనుకా సె, ఇత్యాది స్థలాల్లో “గంగి అనే శబ్దం సంస్కృతీయమై “కుతచిత్‌ 
సంస్కృృతీయో2-పి (పాణోప్య(తచ్యుతో భవేత్‌” ఆనే ఆధర్వణకారిక [ప్రకారం చివరి 
అచ్చును కోల్పోయి అను” శబ్బంతో సంధితం కావాలంటే అక్కడ “గంగ అనే 
శద్దానికీ సం స్కృతీయత్యం ఈ స్టానివ ద్చావం రాకుండా ఎలా సిద్దిస్తుంది? కొబట్లి 
శెలుగు వ్యాకరణంలో గూడ స్టానివద్భావం అన్వయించవలసిందే "తసి సిద్దాంతం 
చేసాడు. (ప్రస్తుత సందర్భంలో “సంతోషం పడి అనేచోట “పా” కి వాదేశం 
రావడం “అల్విధి” కౌబట్టి, ఆల్విధి శబ్దానికి నాలువిధాలైన వ్యాఖ్యానం సంస్కృత 
వై యాకరణులు చేశారంటూ, స్థానివద్భావం ఆనల్విధిలోనే నస్తుంది గాని, అల్విధిలో 
రాదని సూశానికి ఆర్హమని తానే తన పూర్వపక్షొన్ని ఖండించి “సంతో షంవడి” వంటి 
ఆపరూపం రాదని వివరిస్తాడు. 


చింతామణి శ 
© వ్యాఖ్యలు, వికృతీవివేక క్ర _ర్భత్వ నిర్ణయం 489 


సె క్షీష్టకల్పనలన్నీ ఆవ్యాఖ్యాత పాండిత్యాతిశయం వలన ఆవనరమైనవే 
కాని, నిజానికి తెలుగులో స్థానివద్భావం వంటి సంస్కృత వ్యాకరణ మర్యాదలు 
ఆన్వయించవలసిన ఆవసరం లేదు, కారికలోని సంస్కృృతీయ శబానికి సంస్కృత 
సమమని అఆర్హం చెబితే ఈ పూర్వపకెల, తత్‌ ఖండనల అవసరమే ఉండదు. 
ఆలా అర్గం చెప్పడం వలన వాటిల్లే విపత్తు తెలుగు వ్యాకరణానికి ఏమీలేదు. కాదే 
చిన్నయసూరి “నంస్కృృతీయంబునకు సంధియగునని యధర్వణాచార్యులు చెప్పిరి 
గానీ? (బాలవ్యా. సంధి. 4 సూ అని ఆథర్వణమతంగా వె అహోబలపతి (పతి 
పాడించిన విషయాన్నే సామాన్యంగా, స్థానివద్భావం జోలికి పోకుండా ఉటంకీం 
చాడు. సంస్కృతీయమం పే సర్క్బత 'సమమనే సూరి అభిపాయం. ఆ విషయమే 
వ్యాఖ్యాతలు వెలువరించారు గూడ ((గ్రాంథి కాం కల్పకము. 


“ఆన్యేషాంచ వాలుగ న్యస్య'___హలంత. 10 


చె సూత వ్యాఖ్యలో అపహోబలపతి ఆగ్ని మధు(డు, (పొంచు(డు, భగవం 
తుండు, మఘ వన్తుండు, ధీమన్తుండు, హనుమాను(డు, తగవాను(డు? అనే రూపాల 
(ప్రక్రియను చూపి, తరువాత “హనుమంతు(డు? ఆనే రూపం (పాకృతసమం గూడ 
అవుతుంది. అని నూతన (ప్రతిపాదన చేసాడు. దానికి ఆధారంగా “మంత, మణ, 
వన్స మా ఆలు, ఆల్క, ఇర, ఇల్ల, ఉల్లి, ఇనా మతుసః' (ధ్రాకృత శబానుశాసన. 
౭.11) మతుప్‌ (పత్యయస్య మంత, మణ, వంత, మా, ఆలు, ఆల, ఇర, ఇల, 
ఉల, ఇంత ఇ'త్యేతే దశ ఆదేశాః యథా(పయోగం ఖథవ స్తీ (వృత్తి ఆనే 
సూత్రాన్ని ఉటంకీంచాడు. 


హనుమంతుడు అనే రూపం తెలుగు వ్యాక ర్లలకీ, వై యాకరణులకీ ఆందరికీ 
సామాన్యంగా సంస్కృృతసమంగానే కనిపిస్తుంది. సంస్కృృతసమత్వం, (పాకృత 
సమత్యమనే వి కొన్ని నిర్దిష్టమైన నియమాల (పకారం తెలుగు వ్యాకరణాల్లో ఏర్ప 
డింది గూడ ఆహోబలపతి కాలానికే. అయినపుడు ఒక్క “హనుమంతుడు” 
శబ్దాన్ని పట్టుకొని, అది సంస్కృత సమమని ముందు చెప్పి, తరువాత (పొకృత 
సమం గూడ కావచ్చు నని (పతిపాదించడం కేవలం అనవసరమూ, ఆసందర్భమూ 
ఆయిన అంశం. ఒకేపదం సంస్కృత సమంగా (పొక్ళత సమంగా (రెండుగ్యా 
ఉండటానికి వీలులేదు. ఆ సమత్వం లోకవ్యవహార రూఢం గూడ కావాలి కేవలం 


440 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్గాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


పండితు డొకడు “ఇలా” అని నిర్లయి సే సరిపోదు. ఆతని ఆ (పతిపాదనం వలన 
ఒరిగినధి ఏమీలేదు. ఆతనికి ప్రాకృత "వ్యాకరణంలో గూడ విశేష పాండిత్య మున్న 
దనే విషయం తెలియడం తప్ప: ఈవిధంగా, శాస్రగౌరవానికంటె, ఆత్మగౌరవానికే 

bo అదు ను గ 
ఆధిక పాముఖ్యమిస్తూ వ్యాఖ్యానించడం, వ్యాఖ్యాత యొక్క పరిణత (పజ (ప్రద 
ర్శించదు. 


“నిత్యం దారా దేశ్చస్యాలోరులయో రురౌచ తత సః"___ఆజంత. 72 
ఉలి అత 


చె సూత్ర వ్యాఖ్యలో ఆహోబలపతి అసందర్భంగా ,రమణకెక్కు.” అనే 
తెలుగు (ప్రయోగానికి సాధుత్వాన్ని సంపాదింసదలిచి, సంస్కృత... ఆలంకారికుల 
వై యాకరణుల మతా లనేకం ఉదాహరిస్తూ పెద్దచర్చ సాగించాడు. “రమణకు” ఆనే 
పదం '“రమణత్వనునకు” అనే ఆర్హంలో, అం టే, ధర్మివాచకం ధర్మవాచకంగా,,పయు 
కమైఊంది-పెస. అది చెల్లుతుందని,*గమ్యార్థానాం నపయోగః అన్యథా పొనరు కమ్‌" 
అనే ఆలంకారికో క్రిని ఉటంకించాడు. ఇక్కడే కాళిదాసుని “ఏతావతా నన్వను మేయ 
శోభి అనే (పయోగంలో గూడ ప్రై ఆలంకారికో క్రి వలే, సాధుత్వం సంపాదించ 
బడిందనీ, మహాభాష్యవ్యాఖ్యాత కెయటుడు గూడ *“గమ్యార్గస్యాప్రయోగ ఏవ 
లోపో౭_భిమతః* మొదలై న వ్రాతలో వె పె విషయాన్నే సమర్దించాడనీ (వ్రాశాడు. 
ఆహోబలసతి. అంతటితో ఆగక “దివిజపాలకునట్టిద నీకునొప్పు సా(మాజ్యము” 
(నభా. 1279), “భావభవనిభసుభగా (ఆది. 8_1) మొదలైన నన్నయ (ప్రయో 
గాల్లో గూడ సాధుత్వసంపాదనం చేయాలంటే, గమ్యార్హమయిన శబ్దం (సయుక్తం 
కాకపోయినా తప్పులేదనే పె అలంకారికో కే శరణ్యమని వివరిస్తూ “స ప్రమ్యుస 
మానపూర్వపదన్య బహు(వ్రీహేరు త్తరపదలోపశ్చ* అనే వార్తికాన్ని ఉదాహరించి, 
తనకున్న శబ్దశాస్త్ర పాండిత్యాన్నంతటినీ _పదర్శిసాడు. 


వ్యవహార రూఢనిబిట్లి “'రమణకెక్కు_.' వంటి (ప్రయోగాలు శిష్టాలెనాయనే 
యథార్జాన్ని ఇంతకంచె తక్కువ ఆడంబరంతో, వ్యక్తం చేయవచ్చు. నిజానికి 
ఆకార [ప్రయోగాలు చేసినవారు వాటి సాధుత్వానికి ఇంత పూర్వరంగమున్న దని 
తెలిసిచేయరు గదా! వాటి సాధుత్వానికి నిజమైన ఆధారం లోకరూఢి మ్మాత మే కాని, 
ఆహోబలసతి చూపిన ఉపపత్తులు గావు, “ఆయినపుడు ఆతని (వాతలో చాలభాగం 
అస్థాన సంరంభంగా కనుసి స్తుందనడం యథార్థం, 


శామ ణీ వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక క రృత్వ విరయం M1 
లాపీ చ్‌ 
“వా౭_తఃి__._సంధి. 2 


ఎఎ సూత వ్యాఖ్యలో ఆహోబలపతి “క్వార్డేతో నభ వేత్పదా” ఆనే కారికను 
(ప్రతిపాదించి, నిలిచి ఉన్న అనేచోట సంధి కారాదని నిలిచియండు ఆనే 
ఉండాలని, వ్యాఖ్యచేసి, నిలిచున్నవాడు వంటి ప్రయోగాల్లో నిలుచు [_ ఉన్నవాడు 
అన్నట్లుగా పదవిభాగమే కాని, “నిలిచి” ఆని క్వార్లక రూపానికి సంధిచేయనే రాదని 
వ్రాశాడు. తిరిగి తానే, ఆజంత పరిచ్చేదంలోని 8[వ సూ(త్రవ్యాఖ్యచేసిన తరువాత 
“ఆ(దుతానా మశాదీనాంద్విరుకా వ_న్యలోపితా అన్యేషాంచ గ్విరుకౌ స్యుర్పహులో 
పాగమామతాః” అనే కారికను (ప్రతిపాదించి, దాని (ప్రకారం “ఓహోహో, ఆయ్య 
య్యోి వంటి సంధి రూపాలు ఏఎర్చడినాయని చెపుతూ, .ఆనియాని; ఆలసి యలసి+* 
ఆడియాడి, ఇత్యాది రూపాలు మాత మసాధువులే” ఆని తన ఆఖిపాయం వ్య కం 
చేస్తాడు. “ఆని, ఆలసి, ఆడి” అనేవి “ఆను, ఆలయు ఆడు అనే ధాతుపుల 
క్వార్గక రూపాలు, ఆయినపుడు వాటికి సంధిరాదని తానే స్వయంగా కౌరిక సృష్టించి 
సంధి పరిచ్చేదంలో నిర్ణయించి ఉన్నాడు. ఇక్కడ ఆజంత పరిచ్చేదంలో తిరిగితానే 
తన సంధి పరిచ్చేదంలోని మాటను ఖండించుకుంటున్నాడు. ఇటువంటి స్థితి (శ్రుతి 
మించిన పాండిత్యం వలన తప్ప కలగడానికి వీలులేదు గదా! 


ఆతని [వాతలో కొన్ని విపరీత వ్యాఖ్యలు గూడ చింతామణి సూత్రాలకు 
చేయబడ్డాయి. ఆజంత పరిచ్చేదంలోని 85వ సూ(త్ర వ్యాఖ్య తరువాతే ఆతడు ఒక 
కారికను_ 


'క్వచిద్బినుర్ని నాదృష్టా క్వచి తేషు ననీమతౌ” 


అనే దానిని (ప్రవేశపెట్టి వ్యాఖ్యానిస్తూ కారికలోని “విందు శబ్దం వలన 
“పూనిచెన్‌' పదం 'పూంచెన్‌” గా మారుతుందని (వ్రాస్తూ, ఆ విందు శద్రానిక్రీ ఖండ 
బిందువు గూడ ఆర్హమౌతుందని భావించగూడదని, ఒక (ప్రతిపాదన జేసి, దావిక్‌ 
సమర్థకంగా దీర్తాచ్చేత్‌ ఖండ ఏవ సజ్లేయఃి సంజ్ఞ. 18, అనే సూత్రాన్ని ఉదా 
హరించాడు. నిజానికి ఆ సూత్రం ప్రకారమైతే, “దీర్ణం తరువాత విహిత మేన 
బిందువు తప్పకులిడా ఖండ బిందువే కావాలి. ఆయినా వ విషయాన్ని తలక్రిందులు 
చేసి తన అవ్నిపాయానికి బలం చేకూర్చుకోవడంకోనం, దీర్గ ంకంచు పరంగా ఆను 


442 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్దారధ్ర వ్యాకరణాలు 


స్వారముం పే, ఆది, రెండుగా పూర్ణంగా, ఖండంగా ఉండటానికీ వీలేదని, ఒక్క టే 
ఉండాలని, ఆ ఒక్కటి పూర్ణబిందువేనని వ్యాఖ్యానిస్తాడు. ఇది నిరంకుశ మైన 
వ్యాఖ్యానం. పూవిచె--పూంచె కావడానికి తాను మరోవిధంగా యత్నించి ఉండాలే 
గాని, చింతామణి సూత్రానికి విపరీత వ్యాఖ్యచేసి, ఆ రూపాన్ని సాధించడం 
న్యాయ్యంగా లేదు. 


ఈ విధంగా అహోబలపతి వ్యాఖ్య, కొన్నిచోట్ల అతని మనోగత వెలక్ష 
ణ్యాన్ని (పతిబింబిసూ విచి. తంగా, విపరీతంగా ఉంది. అయినా, మొత్తంమీద, 
చింతామణి మీద వెలసిన గొప్ప పెద్ద వ్యాఖ్యానం ఆదే. దానిలో ఆతని కాలానికి 
తెలుగు వ్యాకరణ వాజ్మయంలో వెలువడిన ఆనేక నూతనాంశాలకీ, ఆధర్వణకారికల 
"పేర [ప్రవేశం కలిగినదని తెలిసికొన్నాం. చింతామణి ఫక్కి._ ఆం(ధవ్యాకరణ 
రంగంలో స్కుప్రతిషితం కావడానికి అహోబలపసతిచేసిన దోహదం మరువరానిది. 
ముఖ్యంగా ఆతని వ్యాఖ్యాన ధోరణీవల్ల, తెలుగు వ్యాకరణానికి ఒక శాస్ర గౌరవం 
ఏర్పడిందని నిరభ్యంతరంగా నిర్ణయించవచ్చు. 


చింతామణి! ఇతరవ్యాఖ్యలు 
కొబిజనాంజనయు 


దీని కర్త బలారిసింహ నరసింహ రాజసింహుడు. ఇతడు కవిసంశయ 
విచ్చేద కర ఆడిదము సూరకవి రచనను కారికలుగా సంస్కృతీకరించి తన 
(గంథంలో యిమిడ్చినవాడు. (ఆ విషయం ముందు నిరూపించబడుతుంది కాబట్టి, 
10వ శతాబివాడైన ఆ సూరకవికి? తరువాతివాడు_ఆంచే 19వ శతాబ్ది (పారంభం 
లోనివాడని నిర్ణయించవచ్చు. 


ఈ వ్యాఖ్యానావసరాన్ని స్వయంగా కర “హరిస్వముగయడీక బాలసరస్వ 
తుండు2 చేసె దానికి నేను విశేషముగను గవిజనోకులు లత్యముల్‌ గాంగంబేతు. 
గవిజంనాజనమ నెడు వ్యాఖ్యాన మొకటి” అని వివరించాడు. కొని బాలసరస్వతి టీక 





1. ఆడిదము సూరకవి కాలనిరయం శ్రీ తిమ్మావజల కోదండరామయ్య కవి 
షు 
సం. వి. లో పీరికలో చేశారు, 
2. ఈ రూసం చింతామణి సాధ్యంకాదు, దాని ప్రకారం దుష్టం కూడా అవుతుంది. 


చింకామణి వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక క_రృత్వ నిర్ణయం 448 


(హాస్యంగా ఉండట మొకౌే కారణమైతే, ఆతడు ఈ వ్యాఖ్య చేయపనిలేదు. దీర 
మైన టీక్ర అస్పకవి [వాళాడు; ఆని (పశన్నించవచ్చు. నిజమే, కాని అస్పకవీయ 
వ్యాఖ్య చింతామణి మొతానికి గాక దానిలోని సంజ్ఞా సంధి పరిచ్చేదాలకు మాత్రమే 
ఉందికాబట్టి నరసింహ రాజసింహుడు చక వ్యాఖ్యను (వాయబూనడం సమర్హనీయ మే. 
ఆయి తే విపులమైన వ్యాఖ్య చింతామణికి అఆహోబలపతిచేత సంతరిలిచబేడి ఉంది. 
కానీ ఆని సంస్కృతం కాబట్టి ఈ వ్యాఖ్యాత తెలుగులో విపుల వ్యాఖ్య చేయ సంక 
లించి ఉంటాడు. 


ఇంకా ఆతని వ్యాఖ్యాన సరణి ఎలా ఉంటుందో, ఆతని మాటల్లోనే తెలుసు 

కుందాం. “సురగణ కుళాది గణముల వరుస లెతీగింతు శబ్ద వై కల్పికముల్‌ 

తిరపరతు [వ్రాయంగాందగు తణీ వాసెద నితర కవి మతంబుల నెల్లన్‌”= 

అని తన వ్యాఖ్యాన పరిధిని ఆతడు నిర్ణయించుకున్నాడు. ఆ పరిథిలో ఆతని 
వ్యాఖ్య చక్కగా నిర్వహింపబడిందనే చెప్పవచ్చు. 


ఇతని వ్యాఖ్యానంలో ముక్యూంశం, కవి సంశయ విచ్చేదంలోనవి తృతీయ 
తరంగంలోని తదృవపద లకణాల్సి సంనస్కతీకరించి. నిశ్న్చబంగా తన వ్యాఖ్యలో 
కారికలుగా ప be aon తెలుగు సే. క 
లోనికి కారికలుగా మార్చడమనే (పక్రియ, ఆదిలో బాలసరస్వతితో (పారంభ మై! 
తరువాత అహోబలపతిలో వెల్లి విరిసి? చింతామణి ఫక్కికీ సంబంధించినంత వరకు, 
ఈ నరసింహ రాజసింహునితో అంత మైనట్లు గమనించవచ్చు. 


కవిసంశయ విచ్చేదం, తృతీయతరంగంలో తదృవపద లక్షణాల్ని వివరిస్తే, 
వాటిని నరసింహరాజసింహుడు సంస్కృ్బృతీకరించి కొరికలుగా ఆద్య (పకృతిః 
(సకృతిశ్చాద్యే ఎషాతయో రృ వేద్విక్ళతిః' సంజ్ఞా-11 ఆనే సూత్ర వ్యాఖ్యలో 
పొందుపరిచాడు. (ఈ కారికలు అధర్వణునివని (ప్రకటించకపోవడం ఆతడుచేసిన 





1. చూ. చింతామణికి మాల పారాలు 


2, చూ. కారికల మూలపొఠాలు 
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మహోపకారం-.ఆం|ధ వ్యాకరణ ప్రపంచానికి. అతడే ఆలా (పకటించి ఉంశే, 
ఆ ఆధర్వణకారికల పుట్టుపూర్వోత్తా రాల అన్వేషణ కార్యక్రమం మరీ జటిలమై 
ఉండేది. ఆపుడు కవిసంశయ విచ్చేదక రె, ఆ అధర్వణ కారికలు సండిత 
పరలపరాయాతంగా తెలిసికొని ఆంధ్రీకరించాడని చింతామణివిషయ పరిశోధన 
నిర్మాత లవంటివారు వాడించిఉండేవారు. ఇపుడు మూలాల్ని, అనువాదాల్ని క్రమంగా 
పరిశీలిదాం. 


కవిసంశయ విచ్చేదము :- 


1. -+బుత్వమునకు నిత్వమ్మును నేత్వము సిద్ధించు నోత్వ మెనయును, నుత్వం 
బౌత్వమునకు నోత్వంబగు నై త్వం బేత్వమగు సుమశరాశన మథనా। 
(తృతీయ తరంగం 7) 


కవిజనాంజనము $4. 


ఉత్వస్యవాభవేదోత్య మోత్వ మొత్వస్య జాయతే 
బుకారస్య భవే డిత్వ మేత్వ మిత్వం భవే దుతి 
(సంజ్ఞా-11వ సూత్ర వ్యాఖ్య 


కవిసంశయ విచ్చేదము :- 


2. “వర్గంబుల ద్వితీయ వర్త చతర్గ వర్గములు త దాదివర్గత భజించు 
నణళలకు రేఫలకు తథదధలకు టడల కాదేశంబు డత్వమగును 
కొలకు చసలు కకారంబు చేకూరు శషచల కెల్లను సత్వమగును 
కత్వదాత్వములకు యత్వమాదేశమొ జ్ఞణలల నత్వంబు సంభవించు 
వరుస త్రచరల చసటడవపనణలకు కగల కన్నోన్య సం(ప్రాప్కి గలుగుచుండు 
యతులకును బలె ప ర్లక్యమగును తబచు ణనమలు తదాది పర్ణ బాంధవము 


గాంచు? (తృతీయ తరంగము.) 


“ద్వితీయస్య చతుర్దన్య తదాదిర్భవతి (క్రమాత్‌ 
కఖయోర సి గప్రాపి ః శషయో స్పత్వముచ్యతే 


ల క 
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తటర్లళ రేఫాణాం డత్వాదేశోథ వేదిహ 
జైణలానాం భవేన్నత్వం కహయోర్యత్వముచ్య తే 
తవరస్య చవరస్య రలయోశ్ళ సయో సథా 
mn Nn అలాన్‌ 
పవయోళ్ళ్చాపి మిత్రత్వం [హస్వోభవతి దీర్హతః" 
(సంజ్ఞా-11వ సూత వ్యాఖ్య) 


కవిసంశయ విచ్చేదము క 


శ్రీ. హజబలకు బిందుపూర్వక మయ్యెనేని గత్వమాదేశమగుచుండు6 గాలకంఠ: 
యత్వమునకు నాదేశము జత్వమగును యూష్మ లంతస్టలును భేదమొంద 
కుండు (తృతీయ తరంగము--8) 


కవిజసాంజనము ;. 


“హజబాం పూర్వబిందూనాం గత్వా దేళో భ వేదిహ 
యకారస్య జకారస్స్యాత్‌ అచాంవత్వ మువీరిత మ్‌” 

(నంజ్ఞా_ 11వ సూత్ర వ్యాఖ్య) 
పె జంటలను పరిశీలించినపుడు విడిగా వివరణ మవసరము లేకుండానే, 
ఏపాటి సంస్కృతాంధ్ర భాషా పరిజానమున్నా, కవిసంశయ విచ్చేదం మూలమనీ, 

అ 
కవజనాంజన శోకాలు అనువాదాలనీ తెలిసికోవచ్చు. 


తరువాత ఆతడు తాను చెప్పినట్లు ఇతర లాకణికుల మతాలుకూడా అక్క. 
డక్కడ సందర్భపరిచాడు. ముఖ్యంగా కావ్యాలంకార చూడామణి ఆం[ధభాషా 
భూషణాలనుండి అనంతుని ఛందస్సు, కవిజన సంజీవనులనుండి ఆయా వ్యాకరణాం 
శాలు సోదాహరణంగా ఉటంకించాడు. అతని వ్యాఖ్యలో మరొక విశేషాంశ మేమి 
టంకే [కియాపరిచ్చేదంలో ఆధర్వణ కారిక లధెకంగా ఉదాహరించడం, వాటిలో 
కొన్ని కొత్తవిగా ఆహోబలపండితీయంలో లేనివిగా కూడా ఉండటల. ఉదా:- 
అఖఘుపూర్వక నకారాంత కార్లో సరిభ వేచ్చయః; భూతార్థ పైక వచనే (పథమాయామి 


త్రీరితః అని కారకా (పకటనం చేసి కనియె, వినియె, చనియె, అనియె"___అని 
ఉదాహారించాడు, ఆ రూసాల సది కనుగుణంగా సంస్కృతంలో శోకము లి 
యు ౧ ౧ 
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ఆహోబలపతి మారాన ఆధర్యణసరం చేశాడన్నమాట, ఆలాగే మరొకటి “'క్వేత్య్వ 
a మాయల 

స్యేత్వంచ రిత్వంచ సోభూతే ప్రథమా ద్వయోఃి ఆనే కొత్త కారికకు “చూచి, 

చూచె చూచిరి ఆనేవి ఉదాహరణలట, ఇంకా అతని కొ తకారికలు కొన్ని: 


తత్ర నాడ్వాదికం భూతే సర్వేషామితి కేచని 
ఉదాః-చూచినా(డు, చూచినావు, చూచినాను, చూచినారు మొ॥ 
“భవిష f= దితికేచన 

భవిష్యదర్భే త త్రె)వ హ్యదస్సాకి 

నుమూ, వురూ ప్రాగ్యదేవ తస్మాన్మధ్యోతమాసుచి 


ఉదా:- చూచెదను, చూచెదము, చూచెదవు, చూచెదరు మొ॥ ఇటువంటి 
కారికలు ఆతని వ్యాఖ్యానంలో (క్రీయాపరిచ్చేదంలో యింకా కనిపిస్తున్నాయి. ఈ 
ధోరణిని బట్టి ఈ వ్యాఖ్యాత కూడ ఆహోబలపతి చూపిన అధర్వణ కారికల 
యదార్హ స్వరూపం తెలిసి తాను కూడ కొన్నిటిని సృష్టించి, వాటిలో కలిపాడని 
సులభంగా (గహించవచ్చు. ఈ విధంగా అధర్వణ కొరికా కల్పన కశొర్య(కమం 
అహోబలపతితో ప్రారంశమై నరసింహ రాజసింహునితో సమా స్ప మైనట్లు గమ 
నించవచ్చు. 


ఉద్ద్యాతిని 


ఈ వ్యాఖ్యకు కర్త (శ్రీ పారనండి రామశాస్ర్రీ, ఈయన ఈ శతాబ్ది (20వ 
వ్‌ ౧ 
శతాబ్ది) పూర్వార్థంలో జీవించి ఉన్నవారు. ఈ వ్యాక్యాసృష్టికి ఒక (ప్రత్యేక ప్రయో 
జనం ఉంది. దాన్ని తత్కం రే సంస్కృతంలో (గంథాదిలో చెప్పారు. 


“తన్యాంధ శబ చిన్తామణి భారత యోర్మిథః 
కేచిద్విరోధం శంక న్లేవద న్యన్యేతు నంగతిం 
తద్విచారస్తు క్రవ్యో భామాజ్ఞానవతాం ముహుః 
తదర్హం రచ్యతే నన్నయార్య భావ (పకాళికా 
ఉద్ద్యోతినీ సమా ఫ్యయం వ్యాఖ్యా కాశ్యసగో తిణా 
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రామశా స్ర్ర్యభిధా నేనాం ధ్ర శబ్రచింతామణేర్ము దా 

అసూయా మత్పరెా హ్‌త్వా వసుత త్వ విభావకి 8 

గృహ్యతామితి చార్య నే సనో సనో౭సి వా౭_నిశమ్‌” (ఉద్యోతినీ._పీరికు 
చు 0 వావీ a ] 


ఆం(ధ్రశబ్లచింతామణికీ, నన్నయ భారతానీకీ విరోధ ముందని కొందరూ, 
సొంగత్య ముందని మరికొందరూ ఆనడం చూచి ఆ వివాద పరిమ్కా_రార్థం ఈ 
వ్యాఖ్య చేస్తున్నట్లు వ్యాఖ్యాత చెప్పారు. అసూయామత్సరాలు వదలి వస్తు తత్వాన్ని 
గహించమని పఠితల్ని కోరడంగూడ మెచ్చదగిన అంశమే. ఆయితే, ఆయన 
.వస్తుత _త్ర్వ' పరిశీలనా దృష్టితో, నన్నయ భారతం, ఈ చింతామణి, లక్ష్యు లక్షణా 
లౌతాయేమో చూచి ఉంటే, మంచి ఫలితం వచ్చి ఉండేది. కాని, ముందే, “చింతా 
మణికి లక్ష్యంగా భారతాన్ని (పకటించి తీరవలసిందే” ఆనే నిశ్చయంతో పరిశీలనకు 
ఉప[క్రమించడంతో వ్యాఖ్యలో పెక్కు. దోషాలు దొర్లాయి. పాండిత్య మెంత ఉన్నా, 
నిజానీజాలు వ్యత్య సం చేయడం అసాధ్యం కదా! (క్రింది సూత్రాల్ని, వాటికి 
నన్నయ భారతో దాహరణలుగా ఆయన చూపిన భాగాల్నీ పరిశీలిస్తే శాస్త్రిగారి “వసు 
తత్వ" పరిశీలనం ఏపాటిదో తెలుస్తుంది. 


“వికృతౌక్వచిచ్చలో పో మోర్షీర్హ శ్చాత ఆదిమస్యభవేత్‌ి” (ఆజంత--49) 


అనే నూశ్రానికి నన్నయ భారతో దాహరణంగా “భూరిరత్నాలయస్టుల” (భార. 
ఆర. శ. 16) ఆనే పదాన్ని ఇచ్చారు. వారి ఉద్దేశం (ప్రకారం రత్నముల_రత్నాల 
ఆనే పరిణామం పై ఉదాహరణంలో ఉంది. కాని ఆ సద్యాన్ని మొ తంగా చూచి 
చదివితే అది ఈ సూత్రానికి బొ తిగా ఆనుదాహరణమని తేలిపోవడ మేకాక, శాస్తి 
గారికి సంస్కృత పాండిత్య మెంత ఉన్నా తెలుగు భాషలో వారికున్న (వ వేశం 
స్వల్న మైనదని కూడా తెలుసుంది. 


“కాలకల్పుల నుగ తేజుల( గాలకేయుల భూరిర 

త్నాలయస్థుల వీర్యవంతుల నర్తవంబు సమస స 

త్వాలి దోపగ వట్టినన్‌ విషయం బగున్‌ వధియింపగా( 

బోలదొండు విధంబునం బరిపూర్త వార్షి జలోన్నతిన్‌' (భార. ఆర. 8-18 


పద్యంలో రత్నాలయస్టులన్‌ అనే పదంలో రత్న -- ఆలయస్టుల న్‌ 
వి 


"పె 
అనేది పద విభాగమని సము[దంలో ఉండేవారని దాని ఆర్హమని తెలాస్తుందిగదాః 
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“రశ్సాలయి” అనే సవర్ణ దీర సంధి పదాన్ని రత్నాల _ ఆస్టులన్‌ అని విడదీశారు 
శాస్త్రిగారు. ఇక దీనిమీద వ్యాఖ్య అనవసరం. 

కర్మ (పవచసీయకే కూర్చిః (అజంత _ 17) 

దీనికి నన్నయ భారతో దాహరణంగా 'ఆంబుజసంభవుంగుటిచి? (భార. ఆది, 
2.169) ఆనే వద్యభాగాన్ని ఇచ్చారు. యథార్జానికి కూర్చి అనే పదం విభ కిగా 
భావింపబడటం కేతన కాలానికీ గూడ లేదు. అతని తరువాతి వ్యాక ర విన్నకోట 
పెద్దన కూడ “కూర్చి"ని విభ క్రీగా పేర్కొ_ననే లేదు. నన్నయ చింతామణి క_ర్హృత్వ 
విషయ మెలా ఉన్నా, నన్నయలో “కూర్చి” విభ కిగా (పయు క్రమై ఉంచే కేత 
నాదులు [గహించి వ్యాకరించి ఉండేవారే. వారు తమ కాలానికీ కొల (త్రయంలో 
వాడే |క్రియాపదాల్ని విడివిడిగా వ్యాకరించి (పదర్శించడం నన్నయాదుల (ప్రయో 
గాల్నిబ'కేకదా11 అయినపుడు నన్నయ కాలానికి ఇంకా రూపు దాల్చని విభ క్తి 
ప్రత్యయాన్ని నన్నయలో చూపడం ఎవరికైనా ఎలా సాధ్యం? కాబప్తే సూత్రం 
“కూర్చి” ద్వితీయా విభ కీ (ప్రత్యయమంటూంటే, ఉదాహరణగా వ్యాక్ష్యాత “గుణిచి” 
అనే పదాన్ని చూపారు. “గుజిచి అనేది సూశ్రానికి అనుదాహరణనునడానికి వేరే 
రుజువు ఆసవసరం. 

జేసఃకె కొణకూ ___అజంత--2£ 

దీనిలోని “కొకు” అనేడి నన్నయకు తర్వాత విన్నకోట పెద్దన్న కాలానికి 
(కావ్యాలంకార చూడామణి.9.-. 67) గాని విభ క్తీగా రూపొందలేదు. కాబశే కేతన 
చతుర్తీ విభ క్రికి కున్‌, ఆనే (ప్రత్యయాన్ని చెప్పాడేగాని “కొజకు? చెప్పలేదు 
(ఆం ధ్రభాషాభూషణం-రీ9) అయినపుడు నన్నయలో 'కొణకు” ఆనే చతుర్ధికి ఉదా 
హరణ ఎలా వస్తుంది? కాబకై ఈ వ్యాఖ్యాత, ఎబ్లన భారత ప్రయోగాన్ని “నీకొఅ 
కు6గాదు? (అరణ్య--7- 167) ఇచ్చారు. “కె? శబం కు__ఐ ఆనే ఆరంలో నన 
యలో oa చోట్ల ప. దాన్నీ భ్‌ ప్రత్యయంగా వ 
నడం కష్టసాధ్యమైన పని. 
1. చూ. చింతామణ్‌లో లకీతమైన భాష 
ఓ నన్నయ సద (ప్రయోగ కోశం*కె 'శబానికి ఒక ఉదాహరణనే “శకుని నాకై 

కడంగి జూదమాడెడి' 21.174 అని (1కాదు, 2వ ఆశ్వాసం) చూపి, 

మరొక (ప్రయోగం “'చైద్యునకె” 2-28 ఆనే దాన్ని చూసకపోవడం 

విచారగరం. ఈ (ప్రయోగాన్ని ఉద్ద్యోతిని వ్యాఖ్యాత చూపారు, 


చింతా మణ్‌ వ్యాఖ్యలు, వికృతివివేక క_ర్హృత్వ నిర్ణయం 449 


ఆదేవిధంగా .ఎదంతతా చనామ్నా మన్యతరస్యామియానానామ్‌' ఆజంత క! 
అనే న్యూత్రో దాహరణంగూడ స్మక్రమంగాదు౫, 


“వసతి రనుబంధకస్స్యాద్యత్ర లడర్జో వివకీక స్తతి ప్త (క్రియా ణ్‌ 11) 


దీని ఉదాహరణగా ఈ వ్యాఖ్యాత నన్నయ భారతం నుండి సేయచున్న 
వాడు (ఆది -? - 8థ అనే క్రియాజన్యవిశేషణాన్ని ఇచ్చారు. సూత్రక ర్తి 
క్రియల్ని చెబుతుంటే, వ్యాక్యొత (కియాజన్యవి శే షణాల్ని చూపడం మరీ అన్యాయ్య 
మైన పని. నన్నయలోో బాలసరస్వతి కాలంలో ఏర్పడిన “చేయుచున్నాండు'-వంటి 
క్రయాపదాలు ఉండటం ఎలా సాధ్యపడుతుంది ? కాబకే, “ఏదో ఒకటి” ఇచ్చేశారు 
వ్యాఖ్యాత. 


“అసి రనుబంధక స్స్యాద్య(త్రల్భడర్హో వివకితోధాతోఃలి _- (కియా a 12) 


దీనికీ చేయంగలవారము? (ఆది _ 7 - 82) అనే [కియాజన్యవి శేషణాన్నే 
నన్నయ భారతంనుండి ఇచ్చారు. ఇదీ అఆనుదాహరణమనీ, నన్నయనాటికి కాదుగదా 
కేతన, విన్నకోట పెద్దనలకాలానికి గూడ చింతామణి సూత్రించిన వర్తమాన 
భవిష్యదర్ణక (క్రియలు, “చేయుచున్నాండు, చేయంగలండు” వంటివి ఏర్పడనేలేడనీ 
(పకఠరణాంతరంలో సీరూపించడం జరిగింది2. 


“నచదేశ్యపదే” (అజంత మా ఢీ 


ఈ సూత్రానికి వ్యాఖ్యాత “ఏనూజు గాడీలను” (ఆది - 8 120 ఆనే వాక్య 
శకలాన్ని ఇచ్చారు. కౌని ఆక్క-డి “గాడీలను ఆనే పదానికి “గాడిదలను అనే 
పాఠాంతరముందని, ఆదే (గంథకృత్స9యు _క్రమని, సంస్కృత మూల పాఠ 





1. చూ. చింతామణీలో లక్షిత మైన భాష 
2. చూ పైది 


28] 
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పరిశీలనంతో పాటు దేశంలోని ముదిత, లిఖిత (పతుల సన్నింటినీ గాలించి 
ఆచార్య తూమాటి దొణప్పగారు తమ “నన్నయ అన్యదేశ్యాభాసములు అనే 
వ్యాసంలో శాస్త్రీయంగా నిర్ణయించి ఉన్నారు!, కాగా ఇదీ అనుదాహరణమే 
అయ్యింది. 


ఈవిధంగా ఈ వ్యాఖ్యానంలో వ్యాఖ్యాత అసంభవాన్ని సంభవంగా చేయ 
దలచి, చాల దొసగులు చేశారని స్పష్టంగా తెలుస్తుంది. కాగా ఏ _పయోజనం 
గోరి వ్యావ్యారచనం జరిగిందో, ఆ (ప్రయోజనం నెర వేరకపోగా, (ప్రాచీన 
పండితులు కొన్ని కొన్ని సందర్భాల్లో ఆళాస్త్రీయ దృక్పథం విడనాడకపోవడంవలన 
ఎంతగా పొరబడతారో తేటతెల్ల మెంది. 


ఈ ఉద్యోతినీ పరిశీలనంతో ఆంధ్రదేశంలో చింతామణికి లభించే వ్యాఖ్యానా 
లన్నింటిని గమనించినట్లయింది. ఆంధధభాషాచరితలో డా ॥ చిలుకూరి నారాయణ 
రావుగారు అనుబంధంగా చింతామణి హృదయమనే పేరుతో చింతామణి పె విమర్శ 
నాత్మక వ్యాఖ్య ఒకటి చేశారు. దానిలోని (ప్రధానాంశాలు, లిప్యుద్దారక ల్లోకాలవద్ద, 
సానుబంధాలైన వర్తమాన భావ్యర్హక (క్రీయాపద నిర్మాణసందర్భంలో ఈ 
(గంథంలో ఉటంకించబడీ ఉన్నాయి. నన్నయనాటి భాషమిద మహాపరిశోధన 
గావించిన నారాయణరావుగారు చింతామణిీని ఎట్టి పరిస్థితులలోను 11వ శతాబ్దిదిగా 
గాని, నన్నయ కృత మైనదిగా గాని అంగీకరించడానికి వీలులేదని ఆ వ్యాఖ్యలో 
సదేసదే సోదాహరణంగా (ప్రతిపాదించారు, 


ఆయన వ్యాఖ్యలో మనకు స్ఫురించే మరో ముఖ్యాంశమేమిటంపే, చింతా 
మణి ఒక ఉద్దంథంగాని, కనీసం నిర్దుష్టమైన గచనగాని కాదని, దాని కరృత్వం 
వలన నన్నయకు ఆపాడించబడేది అప్‌ రగాని, కీ రి. గాదని, ఈ అభిప్రాయం 
ఆయన నిష్పాకీకంగా, వెలువరించినదే ఆని | పసుత "సరిశీలనంలో తేలింది. 
చింతామణికి మరికొన్ని వ్యాఖ్యలు “నృసింహపండితీయం2, రామకృషియం? 
వి 
1. చూ, '“భాషాచారిత్రక వ్యాసావళి” _ ఆచార్య తూమాటి దొణప్ప, 
ఆం(ధనారస్వత పరిషత్‌, హైదరాబాద్‌ * 
5 అ న వీ 
2. శబ్దరత్నాకర” పీరిక (శ్రీ బహుజనపల్లి సీతారామాచార్యులు 
రః “ఆం|ధక వి సప్త తి” 


చి 
ంకామణిీ వ్యాఖ్యలు, వికృతివి వేక శ రృత్వ నిర్ణయం శీర్‌] 


చిన్నయసూరీయం1 * _ ఉన్నట్లు అక్కడక్కడ (గ్రంథాల్లో ఉంది. కౌని ఆవి 
నేడు లభించడంలేదు కృష్ణభూపాలీయ నామంతో నేటి కర్ణాటక రాష్టంలో 
ఒక వ్యాఖ్య చింతామణిమీద (వాయబడినట్లు తెలియవచ్చింది. కాని ఆదిగూడ 
దొరకకపోవడం వలన దాని పరిశీలనం ఇక్కడ చేయలేదు. ఇక (శ్రీ వబ్బల 
చినసీతారామ స్వామిశా స్రీ రచించిన వై యాకరణ పారిజాత, వ్యాకరణ సంహితా 
సర్వస్వాలు చింతామణి మాత్ర వ్యాఖ్యలని అనలేము. ఆవి కలగాపులగపు వాతలు, 
కొ తకొ తగా, పేర్లు :నన్నయాధర్యణీయము” వంటివి సృష్టించి, కేవల భావనా 
బలంతో చింతామణి _ వికృతివివేకాల కొక అవినాభావ సంబంధాన్ని, పరస్పర 
పూరకత్వ లకజాన్ని నిరూపించడానికి, అన్నిటినీ మించి, చింతామణి నన్నయ 
తృతంగా, వికృతి వివేకం ఆధర్యణకృ్ళతంగా, తిరుగులేని యథార్థాలెనట్లు తాను 
నమ్మి, లోకాన్ని బలవంతంగా నమ్మించడానికి చేసిన (పయత్నా లే ఆ రచనలు. 


వాటిలోని అంశాలు, చింతామణి, వికృతి. ఏవేకాల కాల కరృత్వ 
సరిశీలనంలో విమృష్టమై ఉన్నాయి. ఈవిధంగా చింతామణి వ్యాక్యానాల పరిశీలన 
కార్యక్రమాన్ని ముగించి, ఇక చింతామణ్‌ (ప్రభావం, అనంతర వ్యాకరణాలమీద 
ఎలా (ప్రసరించిందో గమనిద్దాం. 


చతుర్ధ భాగం 


అనంతర వ్యాకరణ రచనపె చింతామణి పభావం 


చింతామణీకీ కర దాని తొలి వ్యాఖ్యాత బాలసరస్వ తే అనే నిర్ణయం పూర్వ 
(పకరణాల్లో పరిశీలనాపూర్వకంగా చేయబడింది గాబట్టి దాని రచనాకాలం 16వ 
శతాబి చివర గాని, లేక 17వ శతాబి పారంభంలో గాని అని చెప్పవచ్చు. తనకు 
చింతామణి లభించిన తేదీ యిస్తూ, ఆప్పక వి (క శ 1656) బాలసరస్వతికి తన 
కం 46 సంవత్సరాల ముందు ఆ (గంధం దొరికీందని చెప్పినమాట (అప్ప. 





k “చిన్నయసూరి' (శ్రీ చిలుకూరి పాసయ్యళా స్త్రి 


452 సంస్కృతంలోని ప్రసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


పీఠిక. శ్రి తప్ప చింతామణీని బాలసరస్వతి ఏ సంవత్సరంలో (వ్రాకాడో చెప్ప 
డానికి ఆధారాలు లేవు. బాలసరస్వతి యితర కృతు లన్నిటిలోను చింతామణి ఉదా 
హృతమె ఉండటం వలన, ఆతని రచనల పౌర్వాపర్య నిర్ణయంలో చింతామణి స్థాన 
మెక్కడో తెలియడం అసాధ్యమైంది. ఏది ఏమైనా బాలసరస్వతి కాలాన్నిబట్టి 
చింతామణి రచనాకాలాన్ని గూర్చిన పైమాట సరైనదే. 


చింతామణి (పభావం,ఆది వెలువడినవెంటనే ఆం(ధవ్యాకరణ రచనమీద పడినట్లు 
లేదు. 18వ శతాబ్రిలోని అడిదము సూరకవి గాని దాదాపు ఆదే శతాబ్దిలోని గణప 
వరపు వెంకటపతి గాని తమ లక్షణ(గ్రంథాల్లో, చింతామణి ఫక్కి_ని స్పృశించనేలేదు, 
అడిదము సూరకవి చింతామణి ఫకి_కను ఆదరించకపోవడానికి కారణమా అన్నట్లు 
తన కవిసంశయ విచ్చేద ఉపక్రమణీకలో_ 


“ఆం[ధ మర్మంబు దెలియంగ ననువుపడునె (పకట సంస్కృత రచిత 
సూ(త్రములచేత 
నవని(బాణిని ఘటిత సూ|క్రార్గసరణి తెనుంగు టీకలచేత సాధింప నగునె' 


(కవిసం. ప్‌ 1-5) 


అని తెలుగుకి సంస్కృతంలో సూ(తరచన చెయ్యడం స్మకమమార్శం గాదని, 
తన అధిపాయాన్ని వ్యాకరణ రచనావిధానం మీద వెలువరించాడు. ఇది చాల 
అభినందించదగిన పద్దతి. ఇక తాను వ్యాకరణ రచనకు స్యక్రమమైనదిగా ఏమా 
ర్లాన్ని ఎంచుకున్నాడో చెప్పాడు. 


“కవిజన సంజీవనిలో (6దవిలిన పద్దతులు మణీ యితర లక్షణ అ 
క్యవినిరిషగతుల్‌ చెప్పవలయునని వేజయొక్క_ పదతిచేతన్‌ 

mr) ణి 
(పియమంద6గ6ంగవులు కవిత్రయ సుక విత్వానుసరణి దప్పక కవి సం 
శయ విచ్చేదనమను నాహ్యయమిడి లక్షణ మొనర్వు నార్యులు 'మెచ్చన్‌” 


(కవిసం. వి, 1-6, 7 


ముద్దరాజు రామన కవిజన సంజీవని మారంలో, తాను వ్యాకరణ రచన 
nM 

చేస్తాననీ తన లక్షణాలకి మూలం కవిత్రయ సుకవిత్వమే అని ఆతడనడాన్నిబటి 

తలి ఇ 


అనంతర వ్యాకరణ రచన'పె చింతామణి (ప్రభావం 459 


చూస్తే, ఆతడు నన్నయను చింతామణి కర్తగా అంగీకరించినట్లు లేదు. పె మొదటి 
పద్యంలో సంస్కృత సూత్రాలతో తెలుగును వ్యాకరించడం విషయవై శద్యానికి ఉప 
యోగపడదని అనడం, చింతామణిని, తనకు పూర్వం బాలసరస్వతి వెలువరించిన 
వ్యాకరణాన్ని, దృష్టిలో ఉంచుకొనే అని అనుకోవాలి. లేకపోతే, ఆ ఎ త్రిపొడుపుకి 
ఆర్హసందర్భాలే ఉండవు గదా! అయినపుడు వెంటనే, తాను కవిత్రయ సుకవిత్వాను 
సరణి తప్పకుండా, లక్షణ నిర్మాణం చేస్తానని అనడం నిజంగా నన్నయ్య వాాక 
రణం (వ్రాసినట్లు ఆతడు విశ్వసించి ఉంతే పొసగదు. నన్నయ్య (వ్రాసిన వ్యాక 
రణవిధానం పనికిరాదంటూ, ఆతని రచన ఆధారంగా, లక్షణాన్ని చేసానని ఏతెలుగు 
కవీ అనడు, 


కవిజన సంజీవనిలో వలెనే కవిసంశయ విచ్చేదంలో గూడ లక్షణాలు రచయి 
తవి, లక్ష్యాలు పూర్వులవి. ఇది మెచ్చదగిన పద్దతి. ఈ పద్దతిలోని సామంజస్యాన్ని 
గమనించే, దీనిని అస్పకవ్యాదులు గూడ అనుసరించారు పూర్వం. ఇతని లక్షణ 
(గ్రంథంలోని మొదటి రెండు తరంగాలూ, సాంపదాయక మార్గంలో, సంధులు, 
సమాసాలు పదాలు, [క్రియలు-వీటి స్వరూప నిరూపణం, సాధుత్వ నిర్ణయంకోసం 
(వ్రాయబడ్డాయి. ద్వితీయ తరంగత మొదట రేఫ, శకటరేఫల స్వరూప స్వభావాలు 
వర్గంచబడి, (పాచీన [గఅథాలనుండి ఉదాహరణలీయబడాయి.చివరి మూడో తరంగం 
మాతం తదృవ పద లక్షణ లక్ష్యాల నిరూసణంకోసరి ఉద్దిష్టమైఉంది. ఇతని ఈ 
తదృవ లక్షణాల్ని బలారి నరసింహ రాజసింహొడు సంస్కృృతీకరించి తన చింతా 
మణీ వ్యాఖ్య “కవిజనాంజనం” లో కారికలుగా ప్రవేశపెట్టాడు. మన లాక్షణికుల్లో 
గుణ[గ్రాహిత్వం మెచ్చదగిందే కాని, ఆ (గ్రహించడం [పకటంగా, నిష్కపటంగా 
జరిగితే మంచిది. కవిసంశయ విచ్చేదంలో చింతామణి కల్పించిన సంజ్ఞలు గాని, 
పరిభాషలు గాని బొత్తిగా స్వీకరించబడలేదు. నకారాన్ని దుతమనడం, కచటతపల్ని 
పరుషాలసడం, గజడదబల్ని సరళాలనడం, కవి సంశయ విచ్చేదంలో లేదు. కళా 
(దుతప్రకృతిక విభాగం గూడ చింతామణి మార్గంలో గాక కేతన మార్గంలో నాంత 
పదాలు--ఇతరాలు అన్న “కే స్వీకరింసబడి ఉంది. మహదమహత్సంజ్ఞలూ లేవు, 
ఇవి అవి ఆనడ మెందుకు? చింతామణి వాసన లేదు. 





1. చూ చింతామణేికీ ఇత రవ్యాఖ్యలు 


తీరిక సంస్కృతంలోని ప్రసిద్ధాం(ధ్ర వ్యాకరణాలు 


[దుత (పకృతికంగా దుతంగా చింతామణి ఫకీ్కీ-లో చెప్పవల సిన మాటను 
నూరకవి నాంతమని, నత్వమని ఆంటాడు, 


“నాంత క్రియాపదంబుల పొంతల నచ్చున్న సత్వము (ధువంబుగ నౌ 
సంతత మొదవుంబాయును చెంతల హల్లుండెనేని (శ్రీశై లపతీ।? 
(కవిసం. వి. 1.118) 


సె పద్యంలో, నాంత, నత్వ పదాలు ఆలాంటివే. ఈ మార్గం కేతన వేసింది. 


“నాంతంబె న పరంబుల పొంతన్‌ బెనున్న శబ్దముల కచటత పల్‌ 


దొంతి గజడదబలగు నయ్యంతనకారమగుసున్న యభిననదండీ।' 
(ఆం. భా. భూ. శశ) 


మహదమహత్సంజ్ఞల్పి గాక, కేతన వలె (ఆం.భా.భూ. 147) దేవ మానవ 
జడపదాలనే సూరవి పఫయోగిసాడు, 


తెలియ భూకార్హ గోచర దేవమానవ [క్రియాపదములు బహువచనయు కి 
గలసి వర్తిల్లు నచ్చులు గలయకుండు హరున శై కేలు మోడ్చిరి యమరులన(గి 
(కవిసం, వి. 1-90) 


చింతామణి ఆను తమపురుష క్రియల ఇత్వానికి నిత్యసంధిని చెబితే, 
కవిసంశయ విచ్చేదం వికల్ప సంధిని చెప్పింది. రెండింటి నడుమ దాదాపు శతాబ్దం 
ఎడముంది గాబిట్టి, ఆ మార్పు సహజమే అనవచ్చు. ఆమహత్తుల్ని జడపదాలనడం. 


ఉదొ 2 
“జడపద బహువచనముఆకు నిడ6దగును విశేషణముల నేకవచనముట్‌ 
మృతుని ఘనకీర్తులు బెడంగడ రెం దట్టములు దిశల నన్నవిధముగన్‌ ” 
(కవిసం. Se lu 107) 


“చింతామణీ ఉనికిని బొ తిగా గు ర్రించలేదు సూరకవి” అనడానికీ మరొక 
మంచి ఉదాహరణముంది. సంస్కృత ధాతువుల్ని తత్సమాలుగా మార్చేటపుడు 
కొన్నిటికి వికల్బంగా ఇకారాన్ని చేర్చీ తరువాత ఇంచుగాగమం చేయడం, 


అనంతర వ్యాకరణరచన పె చింతామణి (ప్రభావం 455 


కొన్నింటికి ఇకౌరాన్ని చేర్చకపోవడం జరుగుతుంది. ఉదా: గణ్‌ _ గణీంచు__ 
గణ్‌యించు, షట్‌ -. ఘటించు _ ఘటియించు. ఆ విషయాన్ని కేతన సూతత్రిం 
చాడు. అతన్నిబటే తరువాత చింతామణి గూడ సూషత్రించింది__కొంత మొరుగ్గా! . 
అయితే సూరకవి ఆ విషయంలో ఏదో మార్చును సూత్రించబోయి, ఆసందర్భంలో 
పనిగట్టుకొని కేతననే ఉదాహరించాడు గాని, చింతామణిని గాదు. 


“(పతిఘటిరిచె ననెడు పట్టున( బృ త్రిఘటియించెనన(గజెల్లు నెల్లి దముగ 
భానుకోటితోన (ప్రతిఘటియించెను హరుని దివ్య తేజమన్నయట్లు 


ఆం(ధభాషా భూషణకారు.డు అసమ స్త అఘుద్వ్యశరములమీ6దంగాని 
వికల్పము పుట్టదన్నా (డు. చతురక్షరములమీ(ద కూడ నుండవచ్చును" ___ 
కవిసం. వి 1- 100, 101. 


ఆం ధభాషా భూషణంలో 162వ పద్యంగా, చింతామణి [కియాపరిచ్చేదంలో 
86వ సూ(తంగాను ఈ సూరకవి ఆకేపించిన లక్షణా లున్నాయి. దీన్నిబట్టి సూరకవి 
కాలానికి ఆంటే 18వ శతాబ్దికి, కూచిమంచి తిమ్మకవి వంటివాడు చింతామణి 
మార్గాన లక్షణ నిర్మాణంచేసి, అభినవ వాగనుశాసన బిరుదాలు పొందుతున్నా 
పండితలోకంలో చింతామణి ఫక్కి_ సరిగా నిలదొక్కు_కోలేదనీ, చింతామణి 
ఫకిి_ని ఆమోదించడానికి ఆంధ వై యాకరణులకు దాదాపు 200 సంవత్సరాల 
కాలం పటిందని భావించవచ్చు. 19వ శతాబ్దిలో గాని, చింతామణీని నన్నయ 
భట్టియంగా తెలుగుకి ఆదివ్యాకరణంగా పండితలోకం ఆనుకోవడం జరగలేదు. 


సూరకవికి చింతామణి (ప్రసంగం తెలిసినదే ఆనుకున్నపుడు, ఆతనికి 
ఆపోబలపండితీయంలోని వికృతివి వేకాలుగా వ్యవహరింపబడే కారికల గురించి 
గూడ తెలిసే ఉండాలి. కొని ఆ కారికల మతానికి విరుద్దంగా 


“ఇడ(గవచ్చును ల్యప్పు పె నిత్వసంధి మా(త్రమొక్కొ_క్క-చోటను 
మట్టుమీణి 
గొలుతు నఘమడంపంగోరిందు శేఖరు నన్నయట్లు కవిజనానుముతిని” 
(కవిసం. వి. 1.14) 


1. చూ. చింతామణికి మూలపారాలు 


454 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


అని లక్షణం చేశాడు. లక్ష్యైలు గూడ తిక్కనాదులనుండి ఉదాహరించాడు. 


సూదకవి సమకాలికుడే గణపవరపు వెంకటపతికవి తన ఆం|ధకౌముదితో 
కేతన మార్గంలోనే చివరివరకు రచన సాగించడం జరిగింది. తన వ్యాకరణానికి 
సంస్కృత వ్యాకరణ గ్రంథం పేరు పెట్టినా, సంస్కృతంలో  [వాసిన 
తెలుగు వ్యాకరణాల మార్గాన్ని మాతం స్వీకరించ లేదు. పొణినీయ పరిభాషల్ని 
జ_స్వసంధి వంటివాటిని వాడటంద్వారా తన వ్యాకరణంలో కౌముదీత్వాన్ని (ప్రదర్శిం 
చాడేతవ్న, అతని రచనాప్రణాశిక మొత్తం కేతన మార్తాననే సాగింది. తపర 
కరణానికీ ఇతుకీ క్రమంగా కాంతం౦ంగా వర్తాన్ని పదాన్ని వ్యవహరించడం (ఆం. క్ర 
4వ పుట, మహచ్చబ్దాల్ని పురుషాఖ్యలనడం (ఆం. కె. 11వ పుట, (దుతాన్ని 
నకారపుంబొల్లు అనడం (ఆం కౌ. 11వ పుట, పుంప్వాదేశాన్ని పునాదేశమనడం 
(ఆం. కౌ. 17వ వుట వెంకటపతి కవిలో ఉన్నాయి. 


అంతే గాకుండా, సంధులవివరణంలో, చేతిది_చేతియది వంటి రూపాల్ని 
చెప్పడం (ఆం. కొ, శివ పుటి క్రీయాపదాలు దును, దురు వంటి (పత్యయాలతో 
నిర్మించి చూపడం (ఆం. కౌ. 24వ పుట చూస్తే ఆంధధ్రకౌముది కేతన మార్గంలో 
రచించబడ్డ వ్యాకరణ మే ఆని అనవచ్చు. దీనివలన 18వ శతాబ్ది వై యాకరణులు 
తెలుగునాట చింతామణి ఫక్కిని అనుసరించడానికి సందేపొస్తూనే ఉన్నారని చెప్ప 
వచ్చు. అయితే ఆంధ్ర కౌముదిలో స పమీవిభ క్రి (ప్రతకయ నిర్చేశాన్ని, వర్తమా 
నార్థక |క్రియాపడ నిర్మాణాన్ని గమనిస్తే, తెలిసో తెలియకో, వై యాకరణుల్లో ఈ 
షణ్యా(త్రంగా చింతామణి ఫక్కి. వ్యాపిసున్నదని గూడ అనవచ్చు. 


“ఇందు నందు ననంగ నివియ స_సమిగనొస్సు? (ఆం కౌ. 5వ పుట) 
ఖ్‌ జల్ల జ, అసి ఇ వచి జ Ft > 
పురుషులంజప్పునప్పుడె యా(డన(గవచ్చి మునిపల్కు.చున్నాండ్మనన6గ 


(పైది. 24 పుట 


అయితేశ్ఞి?0వ శతాబ్దిలో, కేతన మార్గానికి, చింతామణి మార్గానికి వ్యాకరణాల్లో 
(పసిద్ది విషయంలో ఎంత “వ్యత్యాసముందో, ఆంత వ్యత్యాసం 18వ శతాబ్దిలోనూ, 
తత్ఫూర్వమూ చింతామణి మార్గానికి కేతనమార్గానికిఉన్నదనడం యథార్థం ఆం'ే,నేటి 


అనంతర వ్యాకరణరచన పె చింతామణి |వభావం శీర్‌ 


చింతామణి ఫక్కీవలె నాడు కేతన మార్గమే తెలుగునాట వైయాకరణు లందరూ 
ఆనుసరించేవారన్నమాట, 


తరువాతికాలంలో, చింతామణిమీద ఆది నన్నయ క రృకమన్నభా9ంతి 
మూలంగా, తెలిసీ తెలియని స్థితిలో ఒక ఆఖండగౌరనం ఏర్పడింది. తెలిసీ తెలి 
యని స్టితి ఆని అనడానికి ఒక మంచి ఉదాహరణం 1వ శతాబ్ది చివర ఆంటే 1894 
ఆగస్టు 28వ తేదీన “ఆం(ధభాషాభివరినీ సమాజంి లో (నెల్లూరులో) “ఆంధ్రభాషా 
చరిత్ర సంగ్రహమి నే పేరుతో ఒక వ్యాసం శ్రీ మంగు వెంకట రామానుజరావుచే 
చదువబడి, తరువాత (ప్రకటించబడింది... గంథరూపంలో1. దానిలోని ఒక చిన్న 
"పీరా పరిశీలి సే "ఎం ఆనాటి సగటు పండితుల పరిజ్ఞానం చింతామణి విషయంలో ఎలా 
ఉండేదో, గమనించవచ్చు. 


“ఇటీవల నన్నయభట్టీయమునకు ఆపస్పయ్యదీక్షితుడు (కవిశిరోభూషణము” 
అను సంస్కృత వ్యాఖ్యానమును (వాసెను. ఈయన యహోబలపండితుం డగుటచే 
నీ వ్యాఖ్యానమునకు నహోబలసండితీయ మనపేరును గలదు, 


ఆధునికులలో నన్నయభట్లీయమున(గాని, యధర్వణకారికావళిలోం. గాని 
యప్పక వీయమునందు?గాని లేనివి శేషాంశముల. (బయోగముననుసరించి వ్యాకకరణ 
మును వ్రాసినది చిన్నయసూరియు సీతారామాచారియ. ఇ(క నేషాతయోర్వికృతిః 
ఆను సూత్ర భాగమును విమర్శింతము .... వికృతమున దేశ్యమును నన్నయ 
చేర్చలేదని మనము శ్లోకములోని “కేవలత యానుసర్చ్పత్యుభేచేయం యఖథాతథాభాషా 
అను సూత్రమే (ప్రమాణము. 


ఇది ఒక సభలో చదువబడి, తరువాత ము[దితమైన వ్యాసం గాని, ఒక 
వ్య కి ఏకాంతంగా నిర్మించినది గాదు. 18వ శతాబ్దిలో తెలుగునాట తెలుగుకి 
(బహ్మరథం పట్టాలనే ఉత్పుకత. తెలుగుజాతి జఒజొన్నత్యాన్ని, యావద్బారతానికి 
చాటాలనే ఆరాటం విద్యావంతుల్లో ఆరికంగా ఉండేవి. ఆకాలంలో తెలుగుకు 
సంస్కృతంలో వ్యాకరణం అదికవి నన్నయ వ్రాసి ఉంటాడనుకోవడంలో గూడ 





1. గౌతమీ (గ్రంథాలయం-రాజమంండ్రిలో ఈ వ్యాసముంది. 
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ఒక కజొన్నత్యభావం స్ఫురించి తెలుగు పండితులు, చింతామణిని తొలి వ్యాక రణంగా, 
నన్న యకృతంగా గతానుగతికంగా ఆనుకొన్నారు. ఆయితే, ఆ పొంగు కొంత 
తగ్గి, శాస్త్రీయ దృక్పథమూ, హేతువాదమూ, తెలుగునాట కందుకూరి వీరేశలింగం 
గారి రాకతో (పారంభం కాగానే, చింతామణి (ప్రభ తగ్గడం (పారంభించింది. ఈ 
మధ్యకాలంలో, అంచే వీరేశలింగం గారికి ముందు, 18వ శతాబ్ది ముగిసిన తరువాత, 
చింతామణి ఫక్కీ. తెలుగునాట తామరతంపరగా వెల్లి విలిసింది. (బిటిషువారి 
పాలనలో తెలుగు చదువు, దానిలో వ్యాకరణం అవసరమై, పండితులు చాలమంది 
నన్నయభట్రీయంగా తామనుకున్న చింతామణి ఫక్కీకీ, అనువాదాలు ఆనుసరణలూ 
తండోపతండాలుగా చేశారు. మదాసులో, _హెదరాబాదులో, ఏలూరులో, రాజ 
మండిలో, కాకినాడలో, ఆనకాప ల్లిలో, మచిలీపట్టణంలో ఎన్నో తెలుగు 
వ్యాకరణాలు విద్యార్దుల ఉపయోగార్గం వివిధ పండితులచేత, వివిధ భంగిమలలో 
(వాయబడి (ప్రచురించబడ్డాయి. ఆయితే భంగులు, భంగిమలుఎన్నైనా, ఆన్ని 
వ్యాకరణాల మూలపసదార్హమూ ఒకటే. ఆది చింతామణి ఫక్కి. అందరూ అన్ని 
(గంథాల్లోను, చింతామణి మార్గాన్సి , అంటే, అది కల్పించిన సంజ్ఞలు, వాడిన 
పరిభాషలు, గుప్పించి, మక్కికి మక్కిగా కొందరు, కొంత స్వాతం[త్యంతో 
కొందరూ, రచనలు చేశారు. అయితే ఒకవిధంగా చూచినపుడు ఆ అన్నివ్యాకర 
ణాలు చింతామణి మూసలో పోతపోయబడినళ్లు కనిపిసాయితప్ప, వాటి రచనా 
స్వాతం(త్యం అత్యల్ప మే అనక తప్పదు. ఉదాహరణగా అనాటి కొన్ని వ్యాకర 
ణాల రచనా ధోరణుల్ని పరిశీలిద్దాం 


వర్ధాభిరాయ వండతీయయు 


వేదము పట్టాభిరామళాన్త్రిగారిచే రచించబడి, ఆయన పేరుతో ప్రసిద్ధమైనది. 
ఆయన 18వ శతాబ్ది ప్రారంభంలో ఈస్టిండియా కం పెనీవారి ఫోర్ట సెంటుజార్తి కళా 
శాల, మద్రాసులో సంస్కృృతాం[ధ పండితులుగా పనిచేశారు. ఆయన ఆ కళాశాలలో 
కీ. శ. 1820 వరకు పనిచేసి మరణించినట్లు, కంపెసీవారి ప్రకటన ఒకదానివలన 
తెలుస్తుంది. ఈయన వ్యాకరణం చింతామణికి ఆనువాదం. ఆజంత పరిచ్చేదం 
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1. చూ. పట్టాభిరామ వండితీయ డ పీరిక..22..5_ 1950 నాటి (త్రిలింగ పత్రిక 
నుండి ఉదృతం. 


ఆనంతర వ్యాకరణరచన పె చింతామణి (ప్రభావం 4b9 


లోని తోడవిభ క్తి ప్రత్యయ విధానం వరశే ఇతవి అనువాదం లభిస్తుంది. తరువాత 
ఆనువదించలేదేమో! (గ్రంథాంతాన “సమాప్తము” ఆనే మాట గూడ ఉంది. చింతా 
మణి ఆజంత పరిచ్చేడంలోని “తోడసహార్టేటాసఃః (29 ఆనేడానివరకున్న 117 
సూత్రాల్నీ 122 పద్యాలుగా తెనిగించారు. సంజ్ఞా, సంధిపరిచ్చేదాలు మొ త్తమూ, 
ఆజంత పరిక్చేదంలోని 29 సూత్రాలూ ఆనూదితాలె లె నాయన్నమాట. 


ఆనువాదం మూలవిధేయంగానే జరిగినా; అక్కడక్కడ సూత్రాల పరిధిని 
పెంచి, మెరుగుపరచి వాసిన జాడలు గూడ కనిపి స్తున్నాయి. సంజ్ఞాపరిచ్చేదంలోని 
“విశ్వ(శేయః కావ్యమ్‌*, ఇత్యాది సూత్రాలు 11 మాని, “ఆద్యాయాః సంచాళద్‌ పర్హాః 
ఆనే సూత్రం నుండి, వ్యాకరణానువాదం చేయడం ఈయన వహించిన స్వాతం 
తం. బహుశః ఆ వరవడినే అనంతరవ్యాక ర్రలు(వ్యాక ర్త లం పే, వ్యాక ర్తలుగారుః 
అనువ క్రలూ, ఆనుస ర్హలు మాత్రమే చింతామణికి) పాటించడం వలననే, తెలుగు 
వ్యాకరణాల |పారంతం ఆకర సమామ్నాయంతో స్థిరపడి ఉంటుంది. శకేతనాదుల 
వ్యాకరణాలో పారంభంలో గాని, మధ్యలో గాని, ఆంతాన గాని, ఆకర సమా 
మ్నాయ వర్ణనం లేదు. వ్యాకరణాంళాల్లో అఆతరమాలని ఒనగడ మనే పద్దతిని 
తొలుత ఆనంతుడు (ప్రవేశపెట్టినట్లు ఆతని ఛందోదర్చణం, చతుర్దాశ్వాసం 108, 
110 పద్యాలవల్ల తెలుస్తుంది. ఆ పద్ధతినే, బాలసరస్వతి కొంత మార్చి, సంస్కృత 
(ప్రాకృతాలు తెలుగుకి మూలాలనే (ప్రతిపాదన కారణంగా, ఆయాభాషా వర్ణాల నిర్డే 
శంతో చింతామణి రచన సాగించాడు. చింతామణి... 


“అద్ద న్య స్తాలవ్యళ్చిర్వక 9)స్స్యాత్‌ మిథస్పవర్హశ్చ. __ సంజ. 27 


అని దంత్య చజలు ఆత్తుతో,తాలవ్య చజలు ఎ, ఒలతో ఉంటాయని స్యిసే 
పటాభిరామ పండితీయం, దానిని వ్యాఖ్యానించినటు. 
ట్‌ ag) 


ఆ ఆ లను ఊఉ &ః లనట్లుగా నొ ఓలతోడ నౌవర్హంబుతో డ6 గూడు చజలు 
దంత్యములగు?... (పట్టాలి, 12) “నని అనువదించడం మెచ్చదగిన ఆంశం. ఆలాగే 
+అఘ వో2.లఘవశ్చేతి ద్వేదా న నస్టాన్‌ విద ని శాసారః' (వండ, 22) అనే 

సూ (తాన్ని ఆనువదిస్తూ, అలఘు కాస! స్వరూప నిర్ణయం చేయడం ఈ వ్యాక 
రణంలో గమనించదగిన అంశం. “ఏలు, గోరు, పాలన్నచో నేచ్ల, గోచ్ల, పాళ్ళని 
రలాదులను గొట్టి వచ్చునట్రి, లాకర మలఘు సపెిజయంత లఘువు, బెళుకు తళుకను 


460 సంస్కృత ౦లోని (ప్రసిద్ధాంధ వ్యాకరణాలు 


నదియు నలఘుగా(బలుకుదు రిలి. -(పట్లాభి. 100) ఇతని ఈవ్యాకరణ మార్గమే చింతా 
మణీ అనువాదాలు, ఆనుసరణ లన్నింటిలో, తరువాతి కాలంలో స్వీకరించబిడి ఉంది. 


సంధి పద నిర్వచనం (పట్టాభి. 80) గూడ అనంతర తెలుగు వ్యాక రలకు 
యి 
మార్గదర్శకంగా చేశారీయన. ఆయితే ఈ నిర్వచనానికి, ఆప్పకవీయ మూలకమైన 
వికృతి వివేక కారిక మూలం]. 


పట్టాభిరామ పండితీయంలో చింతామణి విధేయత అధికంగా ఉందనడానికి, 
చీంతామణిలో వలెనే, దీనిలో గూడ పదమధ్యాజ్లోపం సంధిపరిచ్చేదాంతంలోనే 
సూత్రించబడడం ఒక నిదర్శనం. చింతామణిలోని ఆజంత పరిచ్చేదాన్ని ఈ 
వ్యాకరణం శబ్లపరిచ్చేద మనేేర తెనిగించడం జరిగింది. పేరునుబట్టి చూస్తే 
దీనిలో ఆజంత, హలంత శబ్దాలు అన్నింటినీ సూూత్రించదలచి నట్లు తోస్తుంది. కాని, 
అజంత సరిచ్చేదంలోని విభ క్రేవిధాన మే సంపూర్ణంగా జరగకుండా (గంథం నిలిచి 
పోవడం జరిగింది. (త్రిలింగలక్షణ శేషక ర్ర తన వ్యాకరణంలో శబ్లపరిచ్చేదమని ఒక 
విభాగం చేసి, ఆజంత పహాలంత శబ్దాఅ (పక్రీయను దానిలో (ప్రదర్శించడం బహుశః 
ఈ వ్యాకరణాధ్యయనంవలని సంస్కారంవలన జరిగి ఉండవచ్చు. 


తెచు౧గువ్యాకరతియు 


కాలాన్ని బట్టి చూచినపుడు పట్టాభిరామపండితీయం తరువాతిది రావిపాటి 
గురుమూ ర్రిశాస్రిగారి తెనుంగు వ్యాకరణం. ఈయన క్రీ. శ. 1770 నుండి 1886 
వరకు జీవించి ఉన్నారు. ఈ వ్యాకరణం తొలిముద్రణం “శాలివాహన శకగత 
సంవత్సరములు; 1758లో దుర్ముఖినామ సంవత్సరంలో చర్చి మిస్సయాన్‌ పెస్సు* 
లో జరిగినట్లు ముఖప్యళంమీద ఉంది. 


ఈ వ్యాకరణానికి మూల (గంథాతు, నన్నయభట్టీయం, బాలసరస్వతీయం, 
ఆహోబలపండితీయం, పట్టాభిరామీయం, ఆస్పకవీయం (ఈ వరుస (గ్రంథకర్త 





1. “అద్య న్స వర్ణయోరైక్యం సంధిరిత్యుచ్య తేబుధై 8 
పూర్వస్వ పరరూపత్వ మతై 9వ నియతం భవేత్‌” చూ. కారికల మూలపాఠాలు. 


అనంతర వ్యాకరణరచనపై చింతామణ్‌ (ప్రభావం 461 


ఒసగినదే) వీరఠభూపాలీయం మొదలైన ఆంధ్రవ్యాకరణాలు అని పేర్కొనడం 
జరిగింది. ఇది మహారాజశ్రీ “యే డి కేమిల్‌ దొర గారిపేర అంకితం చేయబడి 
నట్లు గూడ (గ్రంథాదిలో ఉంది. 


ఈ వ్యాకరణం ఆఅతరలక్షణ, సంధి, విశేష్య విశేషణ, సమాన, క్రియా 
పకరణాలు (6గా విభ కమై ఉంది. శాస్త్ర నిర్మాణం ఛందస్సులో చేయాలనే మన 
ప్రాచీనుల మతాన్ని వీడి గురుమూ రిశాస్త్రి గారు కేవల వచనంలో ఈ వ్యాకరణాన్ని 
సంతరించడం మెచ్చదగిన విషయం. వచనంలో రచించడం వలన విషయ 
వె శద్యానికి ఆవకాశం హెచ్చింది. ఆక్షరలక్షణ (ప్రకరణంలో 80 పేరాలకో 
అక్షరమాలన్సు గుణింతాన్ని గూర్చి అనేకాంశాలు సులభశైలిలో (వ్రాశారు. 


చింతామణీకీ విధేయంగానే రచన జరిగినా, అవసరాన్నిబట్టి స్వతంతించిన 
నందర్భాలు గూడ ఈయన వ్యాకరణంలో కన్చిసున్నాయి. వ్యాకరణ (ప్రారంభాన్ని 
చింతామణి సం(పదాయం (పకారం! చేసినా సంస్కృత (పాకృళాల వర్ణాల జోలికి 
పోకుండ, “తెలుగు భాషకు వర్ణములు ఏంబదియాయలు* ఆని సూ శ్రించడంలో 
స్వాతం [తకం వ్య_క్రమౌతుంది. ఆఅ రచనలో సారళ్యం కోసం, “వర్గములు 
ఏబది? ఆని విసంధిగా ఆ కొలంలో వ్యాకరణంలో (వాస్కి నిర్వహించ గల్లడం 
కెలికపని గాదు 


ఈ వ్యాకరణంలో చింతామణి సంజ్ఞలు, పరిభాషలు అన్నిటినీ స్వీకరించినా, 
కర తన స్వాతంత్ర్యాన్ని గూడ ఆడుగడుగునా వ్య కం చేశాడు. క్రయలనిష్ప కిని 
చూసేటపుడు వ్యావహారిక రూపాల్ని గూడ (గ్రామ్యనామంతోనై నా ఇవ్వడం. 
అటువంటి స్వతంథతతా చిహ్నం; అయితే; ఈ ఏర్పాట్లు ఆనాడు ఆతడు సేవించిన 
ఆంగ్లేయుల దృక్పథంవల్ల, వారి (పోద్బలం నల్ల గూడ జరిగి ఉండవచ్చు. కారణ 
మేదై నా, వ్యాకరణాన్ని వచనంలో చేయడం, భాషను, సమ [గంగా వ్యావహారిక 
[గాంథికాలు రెంటినీ, వ్యాకరించడం వతిటి సల్లక్షణాలు చః వ్యాకరణంలో ఉన్నాయి. 





1. చింతామణి (ప్రారంభంలో “విశ్వ శేయః కావ్యమ్‌” ఇత్యాది స్యూతాలు 1, ఆ 
వ్యాకరణానికీ ఉప(క్రమణిక వంటివి, వ్యాకరణ రచన “ఆద్యాయాః పంచా 
శద్వర్థాః' = సంజ్ఞ. 12 అనే సూత్రం నుండే ప్రారంభమైనది. 

లా మొలలు 


462 సంస్కృతంలోని (పసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


క్రియాప్రకరణానికి అథిక్నపాధాన్య మిచ్చారు _ వ్యాకర్త, మిగిలిన |ప్రకరణాలన్నీ 
90 పుటలలో ముగిస్తే (క్రియ్మాప్రకరణం మాత్రం, 74 పుటలు విస్తరించి ఉంది. 
ధాతుపుల్కు క్రియలు సరిగా ఆవగాహన కావడం కోసం, పట్టిక వేసి (ప్రదర్శించడం 
గూడ, ఆ కాలానికి ముందు చూపుతో గూడినపని. 


సరుష సరళ స్ట్‌ సంజ్ఞలు, కళా(దుత (పకృతిక విభాగం మహదమహ 
ద్భేదం, తద్దర్మ క్రియ వంటి చింతామణి సంప్రదాయ చిహ్నాలు వ్యాకరణంలో 
పుష్కలంగా ఉన్నాయి. వ్యాకరణ రచనకు మూల పదార్ధం చింతా... శే. అయినా 
నిర్మాణంలో భేదముంది. ఆంగ్లేయుల (ప్రభావం, విద్యారుల ఆవసరాయి, కారణంగా 
ఆ భేదం ఏర్పడి ఉండవచ్చు. ఆ కాలంలో ఈ వ్యాకరణం మంచి వ్యాప్తిలో 
ఉండేదని అనుకో వాలి_వ్యాక ర్త వ్యక్తిత్వాన్ని, అతడు నిర్వహించిన పదవినిబట్టి 
చూస్తే. ఈ విధంగా చింతామణి సంప్రదాయం ఆంధ్ర వైయాకరణుల్లో స్టిరపడ 
టానికి రావిపాటి గురుమూ ర్థిశాస్రీగారి సేవ అమోఘ మైనడిగా గుర్రించవచ్చు. 


బాల నా్యకరయ యు 


గుణాన్నిబట్టి తెలుగు వ్యాకరణా లన్నిటిలో మొదటిదయినా, కాలాన్ని బట్టి 
బాలవ్యాకరణానికి 19వ శతాబ్దిలో వెలసిన వ్యాకరణాల్లో తృతీయస్థాన మే ఈయవలసి 
వచ్చింది. చిన్నయసూరి, వ్యాకరణ రచనలో ఎన్నో (సయత్నాలు, (పయోగాలు, 
వివిధరీతులలో చేసి చేసి, చివరకు బాలవ్యాకరణాన్ని సంతరించ గలిగినట్లు, ఆతని 
వ్యాకరణ రచనల పరిశీలనం వలన తెలిసికోవచ్చు. బాలవ్యాకరణం తొలిము దణ 
1808 లో సూరి పర్యవేక్షణలో జరిగినట్లు దువ్వూరి వెంకటరమణళాన్తీగారు 
(వ్రాశారు. (రమణీయము) 


సంస్కృతంలో ఆయితే సంక్షి ప రచనకు ఆనుకూల్య ముంటుంది; పురా 
నిర్ణీతమైన సం|పదాయం, పరిభాషలు ఉంటాయి.-అనే దృష్టితో “సూ [త్రాంధ్రవ్యాక 
రణం” రచించి ఉంటారు__సూరి. సంస్కృత ప్రాభవం విషయంలో ఆయన 
దృష్టి సక్రమమే, ఆయినా ఆన్యభాషలో భాషను వ్యాకరించి చూపడం అనేక కేశా 
లకు, కొరతలకు కారణమౌతుందని తరువాత చూచుకొని (గ్రహించి ఉంటారు. 
“విజుతాదో పేర్లోపః, పోతా తద్ది తే] వంటి సూ(తాలతో స్వాభి పాయావిష్క_రణం 
దుష్క_ త మని గుర్తించి ఉంటారు. 


అనంతర వ్యాకరణరచన పె చింతామణి [ప్రభావం 468 


అధ్యయనానికి ఆనువుగా ధరించడానికి వీలుగా ఉంటుంది కాబట్టి ఛందో 
బద్దంగా వ్యాకరణాన్ని నిర్మించాలని భావించి ఉంటారు. ఫలింతగా, పద్యాం(ధ 
వ్యాకరణం వెలువడింది. అయితే సూత రిచనకూ, ఛందస్సాకర్యానికి పొత్తు 
కుదరదని స్వానుభవం వలన (గ్రహించి ఉంటారు. కౌగా ఆ మార్గం ఏడిచిపుచ్చ 
వలసి వచ్చి ఉంటుంది, 


“ఆద్యభాషకు నే(బది యక్షరములు \ప్రకృతికవి పది కొజవడి వజలునిందు 
ముప్పదాణఅగు నవి యన్యములును శబయోగవశమున6 విలుసొచ్చు 
నుదధిశయన।'_ 


వంటి రచన ఆయన ఆమోదాన్ని పొందలేకపోయింది. 


సంస్కృతానికి సంస్కృతంలో (వ్రాసినట్లు, తెలుగుకి తెలుగులోనే శబ్దాను 
కాసం చేద్దామని, భావించి, రచనా మార్గాన్ని మా(త్రం సంస్కృతంలోని (పసిద్ధాం[ధ 
వ్యాకరణమైన చింతామణి ఫక్కి-లోనే, వేసికొని, ఉపకమించారు. ఫలితంగా 
“ఆం|ధ శబ్దానుళాసనము' వెలువడింది. అయితే చింతామణిని ఎంత సుందరము, 
సులభమూ అయిన శైలిలో ఆనువదించినా తెలుగువారికి కావలసిన వ్యాకరణ జ్రానం 
దానివలన సరిగా కలగడం అసాధ్యమని అనుభవమే నేర్పి ఉంటుంది. కాగా ఆ 
మార్గమూ పరిత్య క్రమే కావలసి వచ్చింది. 

“సంస్కృత (పాకృతంబులు (పకృతులు 

ఈయది వికృతి 

ఆద్య(పకృతికీ వర్షము లేంబది 

ద్వితీయంబునకు బుగ్వ(క్రతమ జ, ఇ, శు షలు [దిక్కు నగు 

ఇట ముప్పదియాలు”___ 


వంటి తెలుగు శబ్దానుశాసనాలతో (సూత్రాలతో) ఆయన సంకల్పించిన 
వ్యాకరణం ఎర్చడదని తెలిసి ఉంటుంది. 


సూత్రాలు ఆల్పాకరాలతో, ఆసందెగ్గంగా ఉండాలి గాని ఆనువృత్త్యావృతుల్ని 
తెలుగు సూత్రాల్లో వవేశపెడితే, అసందిగ్ధత లోపిస్తుందని (గ్రహించి, సూత్రాల్ని 
సాధ్యమైనంత స్వయం సంపూర్ణంగా నిర్మించాలని సంకల్పించి శబ్లలతణ సం 
(గ్రహాన్ని చేసి ఉంటారు, కాని. 


462 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్దాం(ధ్ర వ్యాకరణాలు 


“బడ్డ లోపంబున నిత్యంబు? -- శబ్దలక్షణ సంగహం -- క = 1701 
“టింటులు కీతులుం గలవి = 11 త్రీ _ 204 
“భేద్యంబు రా నిగాగమంబగు -- ॥1 ఆ 6.02 


వంటి సూత్రాలు స్వయంగా వృత్తి వాసి ఉదాహరి స్తేతప్ప అవగతం కావని 
స్ఫురించి పై రచనకే మెరుగులు దిద్ది తిరిగి (వాసి, దానికే వృ తినీ, ఉదాహరణల్నీ 
సంతరించడంతో “బాలవ్యాకరణం'” రూపు దాల్చింది అని భావించవచ్చు 


పె ప్రయోగాలు చేసే సమయంలోనే న్వతః (పతిభావంతుడు గాబట్టి 
తెలుగు “వితకుల స్వరూపన్వభావాల్ని విడిగా వ్యాకరించి చూపవలసిన ఆవ 
సరమున్నట్లు భావించి “విభ క్రిటోధిని'ని (ప్రయోగ దృష్టితో నే నిర్మించి ఉంటారు. 
సీనిలో విశేషం అ ప్రక్నో త తర రూపంలో వ్యాకరణ జ్ఞానాన్ని అందించడం. విభ క్రి క్రి 
నిర్వచనాన్ని _._ 


“విభ కి యనగా నేమి? 


క్ర కర్మాద్యర్హ్యములను దెలుపునదియై శబ్దముల మీదను [గియల మీదను 
వచ్చునది”. ఈ విధంగా చిన్నయసూరి తాను లోకంలోనికి వచ్చినది, వ్యాకరణ 
మొకటి తెలుగు వారికి నిర్మించి యిచ్చిపోవడం కోసమే ఆన్నట్లు తన క క్తి 
యు క్షుల్నీ, కాలాన్ని వ్యయపరచి, వివిధ [ప్రయోగాల ఫలితంగా, బాలవ్యాకరణాన్ని 
నిర్మించి తెలుగు జాతికి ఇచ్చిపోయారు. 


బాలవ్యాకరణంలోనీ సూత్ర నిర్మాణ కౌశలం వృత్తి ఒ ఉదాహరణలు 

ఒసగడంలోని అందచందాలు, అసలు రచనా ప్రణాళికను నిర్మించుకొనడంలోని 

(పతిభావ్యుత్సతులు, అవగాహనకు రావాలంపే, ఆం(ధ్రవ్యాకరణాల పుటుపూర్యో 
నూ (=) 

త్తరాలు గమనించాలి. ఒక్కొక్క వ్యాక ర ఒకొక్క. ఫక్కి_ల్లో లకణావిష్క 

రణం చేస్తాడు. ఆయితే ఆ ఫక్కిక లోకారాధ్యఆ కావాలంకే, దానిలో ఎంతో 














రాలటం నాలనుపాు. 





—_ 


1. మిగిలిన నూరి వ్యాకరణాల్లో సూత్ర సంఖ్య ఒసగబడలేదు, 


అనంత ర వ్యాకరణరచన పై చింతామణి (వభావం 465 


సామాన్యంగా కనిపించే, అసామాన్య శక్తి దాగి ఉండాలి, లేకుంకు ఆ (గ్రంథం 
ప్రసిద్దినీ, (ప్రశ సి సినీ పొందలేదు. 19వ శతాబ్దిలో తెలుగుకు సరైన వ్యాకరణ 
రచనాసరణిని కనిశె పెట్టడానికి ఎందరో ఎన్నో ప్రయత్నాలు చేశారు. చివరకు అందరి 
(పయత్నాలు, (ప్రయోగాలు చిన్నయసూరి బాలవ్యాకరణా వతరణంతో ముగిసాయి. 
కాని బాలవ్యాకరణానికి సమకౌలంలో అనంతర కాలంలో గూడ ఎన్నో వ్యాకరణాలు 
తెలుగులో వెలిశాయి. వాటి రూపురేఖలు ఏమిటో పరిశీలిద్దాం. 


[పక్నోత రాధ జ్యాూకరలు యు 


ఇది చిన్నయసూరి సమకాలికులు శ్రీ పుదూరి సీతారామశాప్ర్రిచే (ప్రణీతం. 
“బాలశిక్ష” గా సుపసిద్దమైన పార్య (గ్రంథానికి గూడ ఈయనే రచయిత. ఈ 
వ్యాకరణం గూడ రావిపాటి గురుమూ ర్రీశాస్రీ గారి తెనుగు వ్యాకరణం వలెనే, 
“మహారాజరాజ (శ్రీ మే సరు కుళులోదొర గారి యనుజ్ఞవడసి నన్న యభట్టీయము 
మొదలగు నాంధవ్యాకరణముల శోధించి సుఖముగా బాలురకు బోదకలిగెడు కొరకు 
నేర్పరచినద'ని పీరికవల్ల తెల్లమౌతుంది. సంజ్ఞా, సంధి శబ్ద, కారకాది, (క్రియా 
పరిచ్చేదాలని ఐదుగా విభ కమెంది. ఈ పరిచ్చేచాల్లో ఉపవిభాగాలు కూడ, పంకా 
పరిచ్చేదంలో, భాషా, వర్ష, హా (పకరిణాలు అన్నట్లు ఉన్నాయి. తొలిము ద్రణ 
1852 లో జరిగినట్లు మూడో ముద్రణలో 1851 లో (వావి క్ర చెప్పబడి ఉంది. 


ఇది పేరునుబ'పే (ప్రశ్న - సమాధాన రూపంలో ఉందని తెలుస్తూనే ఉంది, 
మొదట (ప్రశ్న “వళ్ళో _తరాంగధ వ్యాకరణంబున నెన్ని పరిచ్చేదములు?' అని. 
(పకరణాలు, పరిచ్చేదాలు ఎనై న్ననా, దీనికి గూడ ముడిసదార్డెం చింతామణే. చింతా 
మణి సంజ్ఞలు, పరిభాషల్కుు రచనా (పణాళిక సమగంగా స్వీకరించబడ్తాయి_ దీనిలో 


చింతామణి (ఏషాతయోర్భవేడ్వికృతిః (సంజ. 11y అని అంక, ఈ 
వ 
వ్యాకరణం ఆ మాటను ___ 


వళ * ఆర్భధ్రధాష యేలాగు పుటినది? 


$0] 


466 సంస్కృతంలోని (వసద్దాంధ్ర వ్యాకరజొలు 
ఉ తరము క సంస్కృత (వొకృత భాషల వలన బుట్టినది. 


అనీ మార్చి (వ్రాసింది. మిగిలిన రచనను గూడ ఈ ఉదాహరణను బట్టి 
అవగాహన చేసికోవచ్చు. సంధ్యాదీతర ఫరిచ్చేదాల్లో గూడ చింతామణీచ్భ్చాయ 
అడుగడుగున కనిపిస్తూనే ఉంది. ఈ వ్యాకరణం చివరి (ప్రళ్నోత్తరాల్ని పరిశీలించి 
వ్యాకరణాంతరానుశీలనం చెద్దాం. 


(ప్రశ్న ః తత్సమ క్రియల కంచెను దేశ్య( క్రియలకు పురుషల యందును 
నరముల యందును వచనముల యందు నేమి విశేషము? ఆపుడు వానికి 
థె 
నుదాహరణము బేలాగు? 


ఉతరము కొన్ని దేశ్య క్రియలకు పర్ణాగమంబు విశేషంబు, వానికి వచ్చు 
చున్నా6డు, రాండు, రాంగలండు, వచ్చు, వత్తురు, రప్పించెన్‌, రావించెన్‌ అని ఉదా 


పహరణంబులు. 


ఈ (ప్రళ్నో తరాలు చింతామణిలోని |క్రియాపరిచ్చేనాంత సూత్రం *పర్డా 
గ మోవిశేషః పురుషేస్వర్థైమచాపి వచనేమి అనేదానికి తెనిగింపని వేరే చెప్పపని 
లేదు. బాలసరస్వతీయ వ్యాఖ్య ప్రకారం చింతామణి తెనిగింపు ఈ వ్యాకరణంలో 
జరిగింది. 


ఈ (ప్రక్నో తర రూపంలోనే కనిపించే మరొక వ్యాకరణం ___ 


(వక్నోత్తరదీవకయు 


దీని క రపేరు సంకి పంగా శృం॥ స॥ అని ఉంది. దీనిలో *సంజా, సంధి, 
బామ అ థా 
తద్భవ, తత్సమ, తద్దిత,[సమాసాతిదెశ వాక్య, (క్రియా, కృదంతాలు, ఉపన్యాసఫక్కి_, 
(పశ్నో తర రూపాన జెప్పుటి జరిగింది, ఇదీ ఈ కాలంలోని ఇతర వ్యాకరణాల 
లాగ, చింతామణి ఫక్కిలలోనే రచించబడింది. 1899లో (పకటితం. 


(ప్రశ్న ౩ వ్మకతమము లిందెవ్వి? 
ఉతరము 8 ఏ, ఓ లు వశక్రములు; బృ బాలు వక్రత మములు 


ఆనంతర వ్యాకరణరచనపె చింతామణి (ప్రభావం 467 
పశ్న ౭ సిద్ద సాధ్య మిందువు లెట్టివిః 


ఉత్తరము ః అజ, నెజి సున్నలు శబ్రసిద్దములై నవి సెద్దములు; కలగి, 
పండు; సంధివలన వచ్చినవి సాధ్యములు; చేసెంగావ్యము 


(ప్రశ్న ® (గ్రామ్య మన6గా నెట్టిది? 
ఉత్తరము 8 దేశభాషలలోని తప్పుమాటలు: వసాడు, పోతే 
పశ్న 8 సంధి యన నేమి? 


ఉత్రరము 8 పూర్వ పర న్వరములకు6 బరస్వ రె క్యము 


ఇది ఆనాటి విద్యార్దుల పార్య (గంధంగా రచిత మైనట్లు కర్త స్వయంగా 
చెప్పాడు. అనుగుణంగానే వ్యాకరణం చివర, తాడిచెట్టు, చిలుక, పేను, ఆవిరి 
యంత్రము మొదలై న ఆంశాల'పె పుటకుమించని చిన్నవ్యాసాలు, ఉత్తరం చేర్చ 
బడ్డాయి. కాగా ఆ కాలంలో కొన్ని వ్యాకరణాలు తాత్కాలిక (ప్రయోజనాన్ని 
మాత్రమే దృష్టిలో ఉంచుకొని “వాచకాౌలి వలె (వాయబడిఉన్నట్లు [గపాంచవచ్చు. 


ఆనాటి బడిపిల్లలకోస మే (వాయబడిన చిన్న చిన్న వ్యాకరణాలు, 19వ 
శతాబి చివరలో 20వ శతాది ప్రారంభంలో కొన్ని కన్చిసున్నాయి. 
(వ ద par) 


వద్యాంధ న్యా కరణయు 


కర్త -. మల్లంపల్లి మల్లికార్దునళాన్తి గారు. (క్రీ శ. 1897 లో ఏలూరులో 
ముద్రితం. కే వర్ల, మ్‌ శబ్ద, 3. వాక్య, 4. ఛందః పరిచ్చేదాలున్నాయి. $4 పుటల 
గంథం. ఉప విభాగాలు అనేకం. దీనికి ఆంగ్లంలో వ్రాసిన ముందుమాటలో, 
తెలుగులో వాసిన పీరికలో, ఈ వ్యాకరణం విదాార్దులకో స మే (వాసినట్టు, ఈ 
వ్యాకరణం అన్ని తరగతుల విద్యార్థులూ చదువ వచ్చునని తెల్పబడింది. 


చింతామణి (పతివింబాల వంటి పద్యాలు ఆరధికంగా ఉన్నాయి. వికృతి 
వివేకచ్చాయ గూడ అక్కడక్కడా ఉంది. 


168 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


“సిద్దసాధ్య భేదమున బొట్లు ద్వివిధమై యుండు" 
“వర లోపాగమ వ్యత్య యాదేళాది, వికృతిని జెందిన 1ప్రకృతినిందుం 
ళ్‌ 
దదృవ మందురు 


తెలు లలు వ్యా కరణ యు 


క ర__బులుసు పాపయ్యశాస్త్రి గారు. ముఖప[తంమీదే “ఆరంభ పు సకముి 
ఆని ఉంది. 1906 లో మ్యుదితం__ అనకాపల్లి లో. 


దీనిలో స్టూలంగా తెలుగులో పవాల విభాగం, తత్సమాలు ఏర్పడే రీతి, 
ధాతువులు తెలుగులో చేరేటపుడు పొందే మార్పూ. చెప్పబడింది. సంజ్ఞా, పద, 
(క్రియా, వాక్య పరిచ్చేదా లున్నాయి. ఉప విభాగాలు మెండు, ఈ రచనపె 
చింతామణి కంటె బాలవ్యాకరణ మే ఎక్కువ (పభావం నెరపిసట్టుంది-కౌపవిభ కి 
కాలు ఇ, టి, తి, లని చెప్పటం, ను వరాన్ని ద్వితీయగా చెప్పడం - మొదలయిన 
౯ 
నిదర్శనాల వలన. 


ఆంpభ వ్యాక రల యు 


క ర__-ళృంగారకవి వెంకట్రామయ్య గారు. (క్రీ శ. 1904లో కాకినాడలో 
మ్ముడితం. 1వ తరగతినుండి, 1వ పారమువరికు పార్యపు సకమట। 24 పుటల 
చిన్న (గంథం. అయినా చింతామణి ఫక్కి_లోనే ఉంది_'తెలుగునకు వికృతి యని 
"పేరు. 


The lower Secondary Telugu made easy 


క _ర__ బుద్దిరాజు ఈశ్వరప్ప గారు. ఏలూరులో 1899 లో ముడ్లితం. 
ప 5 రూప +, పద, పరిచే ౨నేకా ఫ 
| శ్నోతర రూపంలో వర్త సద, పరి ఛదాల్లో ఆనేకాంశాలు చింతామణి ఫక్కి- 
లోనే వివరించఒడ్డాయి. నానార్హాలు, (పకృతి_వికృతులు, వాక్య సమ్మేళనం, వాక్య 
విభాగం, సామెతలు వంటి వభాగాల్నిఒల్వ ఇది కేవలం (పొాథమిక క్రత్యేల వారి 
కోసం నిర్మిత మైనపై తెలుసుంది, 


అనంతర వ్యాకరణరచన పే చింతామణి (ప్రభావం శరీర 
ఆంధ వ్య్కాకరఠతఐయు 


కర__తా. వెంకయ్య గారు. [క్రీ శ. 1892లో 2001655 of India 
Press చెన్నపట్నంలో ముడితం. తరువాత వావిళ వారిచేత గూడ 1016 లో 
మ్ముదించబడింది. ఈ వ్యాకరణం “పారశాలోవయోగార్గము' (వాయబడినట్లు చెప్ప 
బడింది. చింతామణి (పతిబింబాలై న సూత్రాలు అనేకం. 1. సంజ్ఞా, 2. సంధి, 
5. అజంత, 4. హలంత, గ. క్రియా పరిచ్చేదాలు చింతామణిలో వలె ఉన్నాయి. 


“సంస్కృతంబు ఆద్య ప్రకృతి” జ సంజ్ఞ. 3 


Got 


సమాసంబులం దంతబ (దుతంబునకు లోపంబు గలుగును? -_ సంది. 24 


విద్యార్థుల ఉపయోగంకోనం, ఆయా (పకరణాల చివద అభ్యాసాలు ఇవ్వ 
బడ్డాయి. చిన్నయసూరి (పభానం ఆనాటికే ఆన్యవ్యాక రల మీద బాగా (ప్రసరించింది, 
“అంట, ఇంక, చుండు అను శబములం దక్క మొదటి (హాస్వంబు ముద ఆరసున్న 
టయ 
యుండదు ___ సంజ. 14 
చో 


ఆంధ న్యా కరణ యు 


కర్త__. పి. గున్నయ్య గారు. (క్రీ. శ. 907 లో హైదరాబాదులో 
ము(దితం. నాటి నిజాం విద్యాధికారి ఈ పుస్తకాన్ని చూచి మెచ్చుకుంటూ (వ్రాసిన 
ఉత్తరం ఆంగంలో దీనిలో ముదిత మై ఉంది. చింతామణి ఫక్కిలోనే 
సంస్కృతము ఆద్య పకృతి", “సంస్కృృతభాషకు వర్ణము లేంబదిి వంటి 
సూత్రాలతో నిండి ఉంది. 


పైన చూపిన వ్యాకరణాలు (పళ్నోత్తర దీపకం మొదలు పి. గున్నయ్యగారి 
ఆంధ వ్యాక”ణం వరకు అన్ని “*వాచకాల' వలె పరిమితమైన కాలంలో, పరిమిత 
పరిధిలో, పరివిత మైన (ప్రభావాన్ని చూపి మరుగున పడిపోయాయి. వాటి నిర్మాణంలో 
వాటి కర్తలు ఆశించింది తాత్కాలిక (ప్రయోజనమే __ ఆనాటి బడిపిల్ల లకు తెలుగు 
సరిగా చదవను, (వాయను నేర్పడం. అది నెరవేరినవెంటనే వాటి ఉనికి అనపేక్షిత 
మెనట్లు (గ్రహించాలి. 


470 సంస్కృత ౦లోని ప్రసిద్దాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


బాలవ్యాకరణానికి ముందు రచించబడ్డ వే అయినా పట్టాభిరామ పండితీయం, 
రావిపాటి గురుమూ ర్తిశాన్త, గారి తెనుగు వ్యాకరణం, గుణంలో బాలవ్యాకరణానికి 
దీటుగా లేనికారణాన మరుగు పడిపోయాయి. సట్లాభిరామ పండితీయం ఆసమ (గం. 
పె గా ళాసా్రన్ని ఛందస్సులో ఇమడ్చడం ఎవరి కెనా కానిసని, గురుమూ ర్రిశాస్త్రీ 
గారి వ్యాకరణంలో స్పషతకోసం అతిగా యత్నించడంవల సూత్రాలలో సూ తత్వం 

చు ఉం 

మృగ్యమై, రచన చులకనై ౦ది. బాలవ్యాకరణంతో పోల్చినపుడు అదిగూడ ఒక 
మంచివాచకం వలె కనిపిసుందే గాని, సార్వకాలికమైన శాస్త్ర (గ్రంథంగా కాదు. 


మరికొన్ని తెలుగు వ్యాకరణాలు ఆ కాలంలోనే పెన చూపిన వాటికంటె 
మెరుగైన రచనా కౌశలం కలవి రచించబడ్డాయి. వాటిని పరిశీలిద్దాం. 
me a 


అయు వ్యా కరణ యు 


ఇది వేదము వెంకటరమణళార్తి గారిచే రచింపబడింది. ఈయన చిన్నయ 
సూరికి సమకాలికుడు. ఈ వ్యాకరణానికి పూర్వం, దీనిక ర (పళ్నో తర రూపంలో 
సంధి విరహితంగా, (గామ్యపదబహుళంగా ఒక లమువ్యాకరణం కీ9. శ. 1866 వ 
సంవత్సరంలో (వానినట్లు దీని పీఠికలో స్వయంగా చెప్పారు. దానికి పూర్వం 
నరసాపుర వ్యాకరణాన్ని గూడ తానే రచించినట్లు "పేర్కొంటూ, తన వ్యాకరణ 
రచన ఆనాటి ఆంగ్లాధికారులై న “హెనీ9 మారీస్‌, హెనీ9 బవర్స్‌,ల అనుమతి 
మేరకు జరిగినట్లు గూడ వెల్లడించారు. ఈయన పీరికలో మరొక విశేషాంశ మేమి 
టంకే, మన (పాచీన లాకీణికుల లాగా, (కేతన ఆం. భా. భూ 192, ఆప్పకవి. 
పీఠిక. 28) “దోషంబులు సెక్కులు గానంబడిన విశేషజ్జులు వానిని విసివి యుషే 
కీంపక కరుణించి సవరింతురు గావుతి ఆని సస దీనితో సంజూ, సంధి, 
సుబ న, క్రియా పరిచ్చేదాలున్నాయి. సుబ న్ల పరిక్చేదంలో, తత్సమ, అచ్చతెనుగు, 
విభ క్ష్యర్థ (పకరణాలు ఉపవిభాగాలుగా ఉన్నాయి 


దీనిలో సూతం, వృతి, ఉదాహరణలు మూడు ఉన్నాయి. సూత నిర్మా 
౦, వృత్తి రచన, ఎలా ఉన్నాయో దిజ్మాత 9౦గా చూద్దాం. 


సూ: “అచ్చతెలుగు భాషకు వర్షములు ముప్పదియేడు' __సంజ్ఞ. 7 


అనంతర వ్యాకరణ రచనపై చింతామణీ [పభావం 471 


“స ప్మత్రింశదిహి అనే అప్పకవీయ చింతామణి పాఠానికి తెనుగు సేక. 


సూ ; “అకారమున కచ్చుపరంబగునపుడు సంధి విభాషనగు" సంధి. 1 
“వా౭-తః” (చింతా. సంది, 2) అనే సూశ్రానికి అనువాదం. 


వృత్తి ! “తెనుంగునందు నచ్చులలో ఆకార, ఇకార, ఉకారములకే తజిదుగా 
సంధి యగు 

సూ: “వర్ణాగమంబు విశేషంబుి (క్రియా. 65 

వృ త్రి : “దేశ్య క్రియలకు వ్యతి రేకాద్యర్హములయందు6. బూర్వోక్త లక్షణ 
ముల కవిషయములై న పలుతెజింగులగు రూసభేదంబులా  వర్తవిశే 
షాగమాదేళ లోవుప్రా పి పి చేతం గలుగు నని యర్గము” 


“వర్ణాగమో విశేషః పురుషేష్వర్లేమ చాపి వచనేమి__-చింతా. (క్రియ. 40 


అనే సూత్రానికి తెనిగింపే పె సూత్రం. దాని బాలసరస్వతీయ వ్యాఖ్యకు 
తెనగింపే వృత్తి. 


నం్మగహ వ్యాకరణయు 


క ర--_-కందుకూరి వీరేశలింగము గారు. కీ). శ. 1828 లో 24వ (ప్రచురణ 
రాజము హీంద్రవరం నుండి జరిగినట్లు ముఖపత్రం వలన తెలుస్తుంది. వీరేశలింగం 
గారి ఇతర సాంఘిక, సాహిత్య కార్య[క్రమాలలో లాగానే దీవితోను ఆయన విశిష్టత, 
ముందు చూపు కనిపిస్తాయి. (పొథమిక వ్యాకరణంగా, పారశాలా ఉసయోగార్హం 
(వాసినబ్లు చెప్పబడింది. 


విద్యార్లులకి వ్యాకరణ మం యే ఏమిటో తెలిపి, తరువాత తన వ్యాకరణాన్ని 
1. వర్ష, 2 పద, గి, వాక్య, 4. కావ్య పరిక్చేదాలని నాల్లు విభాగాలు చేసి ఒక్కొ 
క్క దానిలో ఉపవిభొగాలు ఎన్నో చేసి, ఆయనకున్న ఆంగ్ల విద్యాసంప్కారం ఆధా 
రంగా నూతన శైలిలో వ్యాకరణాన్ని రచించడానికి సఫలయక్నం చేశారు. చింతా 
మణీ మ్యుద ఆనాటి ఆన్ని వ్యాకరణాల్లో లాగానే దీనిలోను పుష్కలంగా ఉంది, 


ను 
472 సంస్కృత ంలోని (ప్రసిద్ధాం (ధ వ్యాకర రకాలు 


కాని, వీరేశలింగం (ప్ర'కేకత అడుగడుగునా వ్య కమవుతూనే ఉంది. వ్యాకరణ 
రచన మీద చిన్నయసూరి (ప్రభావం స్ఫుటంగా కనిపిస్తుంది. “ఇక, అంట, చుండు 
శబ్దములందక్క_ (ప్రథమ (హస్వముమీంద ఆరసున్న లే దు' (వర్షవరిచ్చేదం). వ్యాక 
రణం చివర లేఖన చిహ్నాలు * , ;.” వంటివి ఇవ్వడం, వ్యాకరణ పారిభాషిక 
పదాల పట్టిక ఏర్పరచడం జరిగింది. 


ఆంధాక్షర తత్త్యయు 


కర _ కేపాడి వెంకటస్వామి. 1906 కాకినాడలో (పచురితం. ఈయన 
ఆఅభినవాం ధక*ొముది, ఆం|ధకావ్యపయోనిది, మొదలగు అనేక (గంథాల క రగా 
పేర్కొనబడ్డారు (గ్రంథాదిలో, తిరుపతి వేంకటకవులూ, కొక్కొండ వెంకటరత్నం 
గారు ఈ (గ్రంధం మీద అభ్మిపాయ (ప్రకటనం చేశారు. ఇది వ్యాకరణంలోని ఏక 
దేశాన్ని స్వీకరించి విస్తరించి (వ్రాసిన గ్రంధం. ద్రుతాన్ని గూర్చి “ఈ నకారము 
కన్నడమున లేకున్నను (దావిడ భాషా సంప్రదాయ మెరిగిన పూర్వాం(ధ వై యాకరణు 
లెవ్వరో చక్క_గా నాలోచించి (దు - గతౌ యను ధాత్వర్షానుసారముగ( గావలసి 
నపుడు వచ్చి యక్క_టి లేనిచో. బోవునది |దుతమని సంజ కావించినద, ని తన 
ఆధి పాయాన్ని తెలిపారు. విషయము, రచన (ప్రణాళిక ఏదైనా, దీనిలో గూడ 
చింతామణి మార్గం (పస్ఫుటంగా ఉంది, 


ఆంధ వ్యాకరణ నరనరం తతంయు 


ఇది వ్యాకరణం గాదు. వ్యాకరణ విమర్శ. క ర - వేదం వేంకటరాయళాశ్తి, 
శుక్ర సంవత్సరంలో భారతిలో మ్ముదితమె, తరువాత క్రీ. శ. 1950లో మద్రాసులో 
(పకటించబడింది _ పు సకరూపంటో. 
ఆం[ధ వ్యాకరణ సర్వస్వ మనే పేరుతో పారసారథి అయ్యంగార్‌ ఒక 
డై 
(గంథం నిర్మి పై, దానిలోని దొనగుల్ని నిశితంగా, ఆనాటి పండితుల వాద, వివాద 


ధోరణిని.తలపునకు తెసూ చేసిన విమర్శ ఇది 


మచ్చు కొక ఏన్న అంశాన్ని గమనించి వదలుదాం, 


అనంతర వ్యాకరణరచనపై చింతామణి (ప్రభావం 478 


“పసరుషములు _ పట్టుదలగా బలుకంబడునవి*" ఆని సర్వస్వము. 
పటుదల యేమి? 
జు 


“సరళములు  విసరుగా౭బలుకునవి" విసరేమి? విసరుగాంబలికిన బాలుని 
ఒజ్జగారు దంగింపరా? 


“సంజ్ఞాపకరణము” ఈ (గంథమందు వచ్చు గురులను దెలపు సూతముల 
సమూహము అని యున్నది* 


“చిన్నయసూరి లోనగు పూర్వ వ్యాక ర్త రలు తమ యాయాయి (గంథములలో 
అనంతరము వ్యవహృశములేవో ఆ సంజ్లలను మాతమే (పాయకముగా సంజ్ఞా 
పరిచ్చేద మందు చెప్పినారు. వీరు అవ వస్‌ _క్రములను అనగా సర్వస్వములో నెటను 
పిమ్మటరాని సంజ్ఞలను వృథాగా వింత వింత వవరణములతో నుపన్యసించినారు'._ 
ఇలా సాగింది విమర్శ. 


దీనిలో మనం గమనించవలసింది 20వ శతాబి (ప్రారంభానికే చిన్నయసూరి 
స్యుప్రతిష్టిత వ్యాకర్త కాగలిగాడనీ, అన్య పండితులు వపు వాద వివాదాల్లో ఆయనను 
ఉటంకించవలసినంత (ప్రామాణ్యాన్ని సంపాదించా రని మాత్రమే. చిన్నసూరికి 
(పామాణ్యం (ప్రసిద్ది-అంకే, చింతామణి ఫక్కికి భంగ్యంతరంగా లోకవ్యా ప్తి అనే 


ఆరం. 
తీట! 


పరిచ్చేదంలో ఇంత వరకు సాగిన పరిశీలనం వలన, చింతామణీని ఆధా 
రంగా తీసికొని ఆం(ధవ్యాకరణ రచనలు అనేకులు అనేక రీతుల్లో చేశారని, ఆ అన్ని 
రచనల్లో బాలవ్యాకరణ మే, తత్క ర్త పిితిభా వ్యుత్పత్తులు కారణంగా తెలుగునాట 
చింతామణి ఫక్కికి ఏిజయేోతాకగా నిలబడ గలిగిందని గ9హించ గలిగాం. సూరికి 
ముందూ వెనుకా వెలసిన వ్యాకరణాల్లో చాఅభాగం, పరిమిత పయోజనాన్ని అంక, 
ఆనాటి పారశాలా, కళాళాలా విద్యార్థి మాత్రోసయోగాన్ని కాంక్షించి చేసినవి గావ 
డంతో, కాల పరీక్షకు నిలువలేక తమంత తాము అంతరించినాయని, సూరీ రచన 
పాఠశాలా. కళాళాలల్ని మాతరమే ఉద్దేశించి గాక, వాజ్మయాన్ని, సన్నయనుండి 
పాిమాజికత్వం పొందిన సాహిత్యాన్ని దృష్టిలో ఉంచుకొని, చేయబడింది గాబట్టి 


472 సంస్కృతంలోని (ప్రసిద్ధాంధ్ర వ్యాకరణాలు 


కాని, వీరేశలింగం (వ త్యేకత అడుగడుగునా వ్య క్రమవుతూనే ఉంది, వ్యాకరణ 
రచన మీద చిన్నయసూరి (ప్రభావం స్ఫుటంగా కనిపిస్తుంది. “ఇక్క అ6౦ట, చుండు 
శబ్రములందక్క (ప్రథమ (హన్వముమీంద ఆరసున్నలేదు' (వర్గ పరిచ్చేదం). వ్యాక 
రణం చివర లేఖన చిహ్నాలు * , ఏ.” వంటివి ఇవ్వడం, వ్యాకరణ పారిభాషిక 
పదాల పట్టిక ఏర్పరచడం జరిగింది. 


ఆంధాక్షర తత్తంయు 


కర్త _ క్లెపాడి వెంకటస్వామి. 1906 కాకినాడలో (ప్రచురితం. ఈయన 
ఆభినవాంధకౌముది, ఆం[ధకావ్యపయోనిది, మొదలగు అనేక (గ్రంథాల క రగా 
పేర్కొ_నబడ్డారు (గగంథాదిలో. తిరుపతి వేంకటకవులూ, కొకొ_ం౦డ వెంకటరత్నం 
గారు ఈ (గంధం మీద అభిపాయ (పకటనం చేశారు. ఇది వ్యాకరణంలోని ఏక్ర 
దేశాన్ని స్వీకరించి విస్తరించి (వ్రాసిన గ్రంధం. ద్రుతాన్ని గూర్చి “ఈ నకారము 
కన్నడమున లేకున్నను |ద్రావిడ భాషా సంప్రదాయ మెరిగిన పూర్వాం(ధ వై యాకరణు 
లెవ్వరో చక్కగా నాలోచించి (దు - గతౌ యను ధాత్వర్హానునారముగ 6 గావలసి 
నపుడు వచ్చి యక్కణ లేనిచో6 బోవునది (దుతమని సంజ కావించినద, ని తన 
ఆభి పాయాన్ని తెలిపారు. విషయము, రచన (ప్రణాళిక ఏదెనా, దీనిలో గూడ 
చింతామణి మార్గం (ప్రస్ఫుటంగా ఉంది. ని 


అంగ/భ వ్యా కరణ నర్గంన్నం తత ంయు 


ఇది వ్యాకరణం గాదు. వ్యాకరణ విమర్శ. కర్త _ వేదం వేంకటరాయశాస్త్రి, 
శక్త సంవత్సరంలో భారతిలో ముుదితమె, తరువాత (క్రీ. శ. 1950లో మద్రాసులో 
వకటించబడింది -- పు సకరూపంలో. 


ఆం(ధ వ్యాకరణ సర్వస్వ మనే పేరుతో పార్తసాంథి అయ్యంగార్‌ ఒక 
గంథం నిక్మిసే, దానిలోని దొసగుల్ని నిశితంగా, ఆనాటి పంకితుల వాద, వివాద 


ధోంణినితలపునకు తెసూ చేసిన విమర్శ ఇది. 


నుచ్చు సొ ద్ర చిన్న అంశాన్ని గమనించి వదలుదాం. 


అనంతర వ్యాకరణరచనపై చింతామణి (ప్రభావం 473 


“పరుషములు _ పట్టుదలగా6 బలుకచబడునపవిి అని సర్వస్వము, 
పటుదల యేమి? 
(pn) 


“సరళములు  విసరుగా'బలుకునపి విసరేమి? విసరుగాంబలికిన బాలుని 
ఒజగారు దండింపరా? 
జె 


“సంక్షాపకరణము” ఈ [గంథమందు వచ్చు గురులను దెలపు సూత్రముల 
సమూహము అని యున్నది* 


“చిన్నయసూరి లోనగు పూర్వ వ్యాక రలు తమ యాయాయి (గంథములలో 
అనంతరము వ్యపహృతములేవో ఆ సంజ్ఞలను మాత్రమే (ప్రాయకముగా సంజ్ఞా 
పరీచ్చేద మందు చెప్పినారు. వీరు అవస కములను అన(గా సర్వస్వములో నెటను 
పిమ్మటరాని సంజ్ఞలను వృథాగా వింత వి వింత వివరణములతో నుపన్యసించినారు”... 
ఇలా సాగింది విమర్శ. 


దీనిలో మనం గమనించవలసింది 20వ శతాబ్ది ప్రారంభానికే చిన్నయసూరి 
సుప్రతిగ్నిత వ్యాక ర కాగలిగాడసీ, అన్య పండితులు తమ వాద వివాదాల్లో ఆయసను 
ఉటంకించవలనినంత (పామాణ్యాన్ని సంపాదించా రని మాత్రమే. చిన్నసూరికి 
(వామాణ్యం (ప్రసిద్ది..అం సే, చింతామణి ఫకి_కి భంగ్యంత రంగా లోకవ్యా పి పి అనే 
ఆర్థం. 


ఈః పరిచ్చేదంలో ఇంతవరకు సాగిన పరిశీలనం వలన, చింతామణిని ఆధా 
రంగా తీసికొని ఆం(ధవ్యాకరణ రచనలు అనేకులు అనే కరీతుల్లో చేశారని, ఆ అన్ని 
రచనల్లో బాలవ్యాకరణ మే, తత్క_ ర్ల ప్రతిభా వ్యుత్పత్తులు కారణంగా తెలుగునాట 
చింతామణి ఫక్కి కి విజయేోతాకగా నిలబడ గలిగిందని గ9ిహించ గలిగాం. నూరికి 
ముందూ వెనుకా వెలసిన వ్యాకరణాల్లో చాలభాగం, పరిమిత పియోజనాన్ని అంటే, 
ఆనాటి పాఠళాలా, కళాళాలా విద్యార్థి మాతోస యోగాన్ని కాంకించి చేసినవి గావ 
డంతో, కాల పరీక్షకు నిలువలేక తమంత తాము అంతరించినాయని, సూరి రచన 
పారశాలా, కళాశాలల్ని మాత9మే ఉదేశించి గాక, వాజ్మయాన్ని, సన్నయనుండి 
పామాణికత్వం పొందిన సాహిత్యాన్ని దృష్టిలో ఉంచుకొని, చేయబడింది గజ 
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ఈ విధంగా చింతామణి ఫకిి తెలుగునాట స్థిరపడటానికి అది రచించబడ్డ 
తరువాత రమారమి 200 ఏండ్ల పైగా పట్టింది. దానికి ప్రాముఖ్యం, భారతీయుల్లో, 
స్వాభిమానం బహుముఖంగా, ఆంసే జాతి, మత, భాషా రూపాల్లో పునరుజీ విత 
మయ్యే కాలానికి తెలుగునాట ఏర్పడిందని నిర్ణయించవచ్చు సరిగా ఆ కాలంలోనే 
చిన్నయసూరి చింతామణి మార్గంలో, బాలవ్యాకరణాన్ని నిర్మించడంతో తెలుగు 
వ్యాకరణ పరిభాష మొత్తం చింతామణి ఫకి.కామయమై సిలిచింది. 


ఉవనంహారొం 


ఈ పరిశీలన (పధానో దేశం చింతామణి వికృతి ప్‌ వేకాల కాలక రృత్వ నిరూ 
పణమే కాబటి దీనిలోని నాలుభాగాల్లోను, ఆన్ని(పకర ణాల్లో, ఆ లక్యుం వైపుగానే 
రచన సాగింది. ఆయా భాగాల్లో జరిగిన ఫలితాన్ని దిజ్మా తంగా ఒకచోట ఉంచ 
డానికి యత్ని స్తాను, 


(ప్రాచీనుల, నవీనుల దృష్టిలో చింతామణి అనే |పథమభాగంలో చింతా 
మణిని గూర్చిన అవగాహనం, పాచీన, నవీన లాక్షణికులకు, కవి పండితులకు 
ఎలా ఉందో వివరించడం జరిగింది. మధ్యకాలంలో తప్పు (ప్రాచీన యుగంలో 
చింతామణి నన్నయ్యల సంబంధం ఎవరికీ తెలియదు. బాగా సవీనకాలంలో చింతా 
మణిలోని అంతర్భ్బహిస్సాక్షా్థాలు ఆధారంగా దాని కాలం, క ర్భిత్వం శంకాస్పదా 
లైనాయి. తరువాత తనకు పూర్వం, తనకాలంలో చింతామణి నన,య కర 
కం కాజాలదంటూ వెలువడిన విమర్శలకు సమాధానం 7 "చింతామణి విషయ పరిశోధ 
నాన్ని” (శ్రీ వజ్జల చిన సీతారామస్వామిశా స్రి నిర్మించారు. కాని దానిలోనివి అభాన 
నిర్ణయాలే గాని నిజ మయినవి కావని ఈభాగంలోనే రుజువుసంచడం జరిగింది. 


చింతామణి స్వరూప స్వభావాలు కాలక ర్భృత్య నిరియం అనే ద్వితీయ 
భాగంలో చింతామణిని ఏవిధకోణాలతో పరీక్షించడం జరిగింది దాని స్వరూపం, 
దానిలోని (పొకృత వ్యాకరణాన సకం, కేశనాదుల లక్షణాల సంస్కృతీ రణం 
పరిళోధితాలై నాయి. అలాగే దానిలో లషీతమైన భాష, బూత్రకి రే వివరిసే గాని 
తెలియని సూతాలు గూడ పరిశీలితాలై చింతామణి నన్నయకృతం కొజాలదని, దాని 
త్‌ లి వ్యాఖ్యాతగా (పసిద్ధుడెన బాలకరన్వ తే దానికి నిజమయిన కర్త అని నిష్క 
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రించ బడింది. చింతామణికి గౌరవ సంపాదనం కోనమే దానిని నన్నయ కృతంగా 
జ 
బాలసరస్వతి పకటించాడని గూడ నిరూపించదిడింది. 


చింతామణి హ్యాఖ్యలు, వికృతి వి వేక క ర్భత్వ నిర్ణయం ఆనే తృతీయ 
భాగంలో చింతామణిమీద వెలువడిన వ్యాఖ్యాన పరంపరలో ముఖ్యమైనవన్నీ విడి 
విడిగా వాటి వాటి ప్రాముఖ్యాన్ని, కాలాన్ని బట్టి పర్యాలోకించదిడినాయి. ముఖ్యంగా 
ఈ భాగంలోనే అహోబలపండితీయంలో అధర్వణకారిక లుగా అహోబలపతి (పక 
టింఏన శ్లోకసముదాయం యొక్క పుటుపూర్వోత్తరాలు వెలికి తీయబడినాయి. 
యథార్దానికి ఆ కారికలు అధర్వణునివి గాని, ఆహోబలపతి ఉపబకాలు గాని కావని, 
వాటిలో భాషమా[తం అహోబలపతిది, లక్షణాలు అతనికి ప్రొదీనులై న దేశీయ 
లాక్షణ్‌కులవి-అని సోపప త్రికంగా (ప్రదర్శించబడింది. ఆలాగే ఆకౌరికలు చింతా 
మణి వ్యాఫ్యానావసరంలో అక్కడక్కడా అహోబలపతి స్వమత (ప్రతిపాదనల 
కోసం అల్లినవి కాబట్టి వాటితో ఏక వాక్యత లేదని గూడ నిశ్చయించబడింది. 


చింతామణికి ఇతర వ్యాఖ్యలు ఆనే ఉప విభాగంతో కవిజనాంజనము అనే 
చింతామణి వ్యాఖ్యలో తత్క_ర్త కవిసంశయ విచ్చేదంలోని (ఆడిదము సూరకవి 
లక్షణాలు కొన్నింటిని సంస్క్భతీకరించి కారికలుగా (ప్రదర్శించడం జరిగిందని నిరూ 
పిత మెనది. చింతామణోని నన్నయ కృత౦గా స్టాపించడంకోనం, అంచు చింతా 
మణిలోని లక్షణాలకు నన్నయ రచననుండి లక్యాలు ఎ త్రి చూపడానికి (ప్రయత్నిం 
చిన ఉద్దోోతినీ వార్థాఖౌాకానం అపవ్యాఖ్యగా రూపొందిన తీరు గూడ నిరూపిత 
"మెంది. 


అనంతర వ్యాకరణ రచనపై చింతామణి (ప్రభావం అనే చతుర భాగంలో 
1ఫ్రవ శతాబినాటి లాక్షణికులు ఆడిదయి సూరకవి, గణపవరపు వేంకటపతికవి తమ 
లతణ [గ్రంథాలలో చింతామణి ఫక్కి-ని ఉపేకీంచి [ప్రాచీనమూ, అభ్య స్తమూ 
ఆయిన కేశనాదుల మారంలోనే నూత్రనిర్మాణం జరిపారని సోదాహరణంగా. 
సిద్దాంతిత మైంది. బాలసరి స్వతి అనంతరం రెండువందల ఎండ్ల దాకా చింతామణి 
ఫక్కి- కీ తెలుగునా ) ఏపొటి ఆదరాఖిమానాలూ తలెత్తలేదు. తరువాత భారతీయు 
లలో మొత్తంగా స్వదేశ, జాతి, భాషా గౌరవాలు పెట్లువికీన పునరుజీవనో ద్య 
మంలో భాగంగా ఆంధధ్రులలో గూడ తమ భాషమీద ఆదరం పెరిగి దాని కొక 
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పవిత్రతను, పొచీనతను ఆపాదించే నిమి_తం, ఇత పూర్వ మే నన్నయక _రృకంగా 
పండితలోకంలో పరిమిత (పచారాన్ని పొందిన చింతామణిని వెలుగులోనికి తెచ్చి 
నన్నయ క ర్భృత్వాన్ని బలపరచడానికి [పయత్నాలు జరిగాయి. అయితే వారి 
(చయత్నం వెనుక చారిత్రక దృష్టి గాని హీతువాదం గాని లేని కారణాన ఆది 
ఎంతోకాలం నిలువక వీరేశలింగంగారి రాకతో సడలిపోయిన దని గూడ సాధికారి 


కంగా నిర్ణయించబడింది. 


వ్యాకరణ రచనలో నేడు సుప్రసిద్దంగా, ఏకైక ఫక్కి-గా అంగీకరించ బడ్డ 
చింతామణి సంప్రదాయం, అంటే దాని రూపనిష్పాదన (పక్రియ, ఆది కల్పించిన 
సంజ్ఞలు, పరిభాషలు తెలుగు వ్యాకరణాల మీద గట్టి (వభావం నెరపడం, చిన్నయ 
సూరి బాలవ్యాకరణ రచనతో గాని జరగలేదని 18వ, 20వ శతాబ్దిలో వెల్వడిన 
వివిధ వ్యాకరణాల పరిశీలనం వలన స్థాపించబడింది. 


ఉఆనుబ౧ంధ ము 


చింభతామణికి మూలపొాొభటోొలటు 
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